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1.~¢§ƞ, ŻĎ~| ts§Ƣ ¢ Ɵ̈ | tŶ×Ɋ|s (GST) 

 ͛Overview of Goods and Services Tax (GST) ͜

  

tǒ Ƣ 1. ~¢§ƞ ~ë|ß xŶ×yÜ ŻĎ~| ts§Ƣ (GST) RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ~¢§ƞ ~ë|ß xŶ×yÜ ŻĎ~|űý³ ɅůÖPŦ¬ bxƨ SůÀŶ×o ts§Ƣ TŮÖ. Voƣȱƞ s§P
ȧ RPȱxPŤ¤  ɅȳxyP ~z`ß RȳƢ q |ŎƱ ŮÙȳȳ ɅůÖPŦÀ|ȳtǒȱȵ¤ŮÖPelŴöęPŮÖ.

 xÜs§tjÍ q ||Ŏ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ|s§ ŻýjÂɴ 

Ť¤ e¨ű¥PelP gzÞbÜoåPŮÖ. ̀ ßƱ tƞPŤ¤ Ŧ«ȵ¤ƣ|PjČ Ʌ|ß~ gŅŪÊPtë űý³s xÁoǒŴć t
s§ƢɅůÖPelP gzÞbÜoåPŮÖ. R|ÁŤā RPȱx ɅȳɀbŮÀzÞȳ űý³ŰĀ ts§Ƣ ųÂzP tlä
oåPŮÖ. 

  
Q 1. What is Goods and Services Tax (GST)? 

Ans. It is a destination based tax on consumption of goods and services. It 
is proposed to be levied at all stages right from manufacture up to final 
consumption with credit of taxes paid at previous stages available as setoff. 
In a nutshell, only value addition will be taxed and burden of tax is to be 
borne by the final consumer. 

  

tǒ Ƣ 2. ɅȳɀbPűý³ bxƨ SůÀŶ×o ts§Ƣ RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜ: Ʌȳxy tǒŮ¬ P Ɍ¤ůÖţ¤z tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ŧ¬Ɣ ts§Ƣ ɅųÂŤ¤ȳţË xÁoǒŴć U  

ts§Ƣ  gx R~ëoåPŮÖ. U tŶ×ůÖŰĀ ¢zuŶ¤ gzÞbÜ tǒŮ¬ PŤ¤ ̀ ãŪÀ ű¥|ßɌ¤ƞ zÞ. 

Q 2. What exactly is the concept of destination based tax on 
consumption? 

Ans. The tax would accrue to the taxing authority which has jurisdiction 
over the place of consumption which is also termed as place of supply. 
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tǒ Ƣ 3. tǒ¢§ƞ oxÜsƢ ts§Ƣ||Ŏ Ȭ.Zʀ.jÓ Ŷ¤`ŬŊ zqƠŵĈƨɅ [Ʌ? 

gŸ¤vÜ: U ŮÖbÜ~ ts§Ƣ| Ɍ¤Ɵ ŰÀȳƢ Ȭ.Zʀ.jÓ. S`ǖȻ¢§ƞ PŮÖ. 

(i)        tǒ¢§ƞ oP ţāPqǒP ~¢¨|ß Ŧ¬¢§ƞ sƢ ts§Ƣ|ß: 

[)        ţāPqǒ Zţðđƶɦ ¢§P`P 

ȸ)       Zţðđƶɦ ¢§Pţ¤|ß (_¡ůÀ|ß, ɌśPqzƨ Ɍ¤rŰÀ|ß) 

Ż¦)       Rqstë Zţðđƶɦ ¢§Pţ¤|ß (tǒŬ¬ƨ` ȵ¤ǒxÜaƨP ̀ ɁŤ×s Voƣoåƞ |ß) 

ŪÐ)       Rqstë Zţðđƶɦ ¢§Pţ¤|ß (gŔɃ xŶ×yÜ gŔɃ Voƣoåƞ |ß) 

U)      Rqstë ̀ ¢ƙɷƶ ¢§Pţ¤|ß (ɆjÍȳ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ Ż¦ɆŪÐ Rȳ ű¥|ßɌ¤ƞ zÞ) 

Zɴ)    tǒŬ¬ƨ` Rqstë ̀ ¢ƙɷƶ ¢§P`P (Zʀ[ŪÐ) 

Ȭ)       ¢ŶÚƳʀ jÂƨɟƶ 

żÿɤ)   ~¢§ƞ, ŻĎ~|űý³ ţāPqǒ ¢Ŷ¤ƔŶÚƖ|ß, Żý¢§ƶ|ß 

(ii)       Ȭ.Zʀ.jÓ ~|Ʊ zqƠŵȵŋŵĈ Ŷ¤¡ƙǽ ts§Ƣ|ß 

[)        Ʌ|ß~ SůÀŶ×o ts§Ƣ Ŷ¤¡ƙǽ ¢§P`P (Ÿ¤ƨɩ) 

ȸ)       ţāPqǒ RxƧ`P ts§Ƣ 

Ż¦)       Ʌ|Á¢ ¢§P`P 

ŪÐ)       tǒŸĀ  ¢§P`P (RȳƢ zâȵ¤|ŎƱ) 

U)      ɅŰŉqP xŶ×yÜ V|ÁƱ ¢të ¢§P`P (Ɍ¤Ɵ ȳ` ¢P¢Ɵ|ß ɅůÖPŦ¬ŮÖ Ȼsɍ) 

Zɴ)    tǒ̀js|űý³ ɅůÖPŦ¬ ts§Ƣ 
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Ȭ)       ţıs§Ťń|ß ¢§P`P 

żÿɤ)   |ÁjŶÚ|ß, tPŮÀ|ß, ȮqPűý³ ɅůÖPŦ¬ ¢§P`P 

~¢§ƞ, ŻĎ~|űý³ TtƣjÍŮÀţ¤ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß ɅůÖ¢§ƞ sƢ ¢Ŷ¤ƔŶÚƖ|ß, Żý¢§ƶ|ß 

Ȭ.Zʀ.jÓ ţËPq zqƠŵȵŋŵĈ ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ, Ɍ¤Ɵ ȳ` ¢P¢Ɵ| ts§Ƣ|ß, Żý¢§ƶ|ß, ¢Ŷ¤ƔŶÚƖ|
űý³ ţāPŮÀǒȳţË, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|`ß Ȭ.Zʀ.jÓ ţŔȳƶɻ Ż¥ȶ¤z¢§|ß Ŧ¬¢§ƞ PŮÖ. 

  
Q 3. Which of the existing taxes are proposed to be subsumed under GST? 

Ans. The GST would replace the following taxes: 

(i) taxes currently levied and collected by the Centre: 

a. Central Excise duty 

b. Duties of Excise (Medicinal and Toilet 

Preparations) 

c. Additional Duties of Excise (Goods of Special 

Importance) 

d. Additional Duties of Excise (Textiles and Textile 

Products) 

e. Additional Duties of Customs (commonly known as CVD) 

f. Special Additional Duty of Customs (SAD) 

g. Service Tax 

h. Central Surcharges and Cesses so far as they relate to supply of goods 
and services 

(ii) State taxes that would be subsumed under the GST 

are: 

a. State VAT 
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b. Central Sales Tax c. Luxury Tax 

d. Entry Tax (all forms) 

e. Entertainment and Amusement Tax (except when 

levied by the local bodies) f. Taxes on advertisements g. Purchase Tax 

h. Taxes on lotteries, betting and gambling 

i. State Surcharges and Cesses so far as they relate to supply of goods and 
services 

The GST Council shall make recommendations to the Union and States on 
the taxes, cesses and surcharges levied by the Centre, the States and the 
local bodies which may be subsumed in the GST. 

tǒ Ƣ 4. űý³s Ŭ«Ɂű¥s ts§Ƣ|s§ ȬZʀ.jÓ|Ŏ ɅɂsP Ŧ¬ŻĎPq§`ß SȾŮÖPȧs   

¢¨ŬÀǒ|ĊɅ? 

gŸ¤vÜ:  ȬZʀ.jÓ|Ŏ ɅɂsP Ŧ¬ŻĎPq§`ß b| R~ţ¤Ź¤| ȳȻoƞP ɅɅr ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ Ɍ¤Ɵ
ȳ  ̀¢P¢Ɵ| ts§Ƣ|s§ tŶ×ɊɁPelP gŶ×Ť×PŮÖ. U ŮÖbÜ~ ¢¨ŬÀǒ|s§q©ź¥ƙ|Ŏ VPe§`ß
ȳ ɆjÍȳ bÜŶ×ƞPŦÀzÞ. 

(i)    ȬZʀ.jÓ|Ŏ ɅɂsP Ŧ¬ŻĎɅ ȵ¤ǒpȻ`PŤ¤ ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ |ĊŮÀ ŻĎ
~| ¢zuŶ¤űý³ ɅůÖPŦ¬ tŶńȔ ts§Ƣ|ù³ VPŪÀɁ. 

(ii) ɅɂsP Ŧ¬ŻĎ ¢§Pţ¤|ß ~¢§ƞ ~ë|ß xŶ×yÜ ŻĎ~| ȿ`Ǝ ŮÖbÜx
ȱ/ oyÁŶÚ/ VoƣȱƞŬŊ ȵ¤ǒzPȹPȧ RPȱxPŤ¤ Ÿ¤jÍ ɅȳxyP ~z`ß
 gŶ×Ťā|ÁŸ¤Ů¬Ɇ| tzPtz ( ©Pa)|`ß Ŧ«PŮÖsŸï³ VPŪÀɁ. 

(iii)   U ɅɂsP ~|Ʊ Ŷ¤¡ƙǽP |Ŏt|, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| xrƨ ts§Ƣ gx| tǒŸ¤
£P Ɍ¤Ų¦Ť¤ gŶ×Ťā|Á VPŪÀɁ. ~¢§ƞ ~ë|ß xŶ×yÜ ŻĎ~|ŬŊ tǒŬ¬ƨţËPȧ
¢PvPrP |Ċȳ ts§Ƣ|ß, ¢§Pţ¤|ß, zÞ¢§xÜ|s§ Ȭ.Zʀ.jÓ|Ŏ Ʌɂ
sP Ŧ¬yŶ¤q§. 
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(iv)   RjÝ ţāPŮÀǒȳţË, TjÝ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|`ß SŮÀy tPű¥nÔ ¢gÅŸï³s ŶÚȱ|Ŏ 

VPŪ¬|Á e¨ŪÀɁ. 

  
Q 4. What principles were adopted for subsuming the above  

taxes under GST? 

Ans. The various Central, State and Local levies were examined to identify 
their possibility of being subsumed under GST. While identifying, the 
following principles were kept in mind: 

       I.            Taxes or levies to be subsumed should be primarily in the 
nature of indirect taxes, either on the supply of goods or on the 
supply of services. 

     II. Taxes or levies to be subsumed should be part of the transaction 
chain which commences with import/ manufacture/ production of 
goods or provision of services at one end and the consumption of 
goods and services at the other. 

  III. The subsumation should result in free flow of tax credit in intra 
and inter-State levels. The taxes, levies and fees that are not 
specifically related to supply of goods & services should not be 
subsumed under GST. 

  Iv.  Revenue fairness for both the Union and the States individually        

would need to be attempted. 

tǒ Ƣ 5:  ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ-GST tŶ×ůÖs§Pȧ ȻsɍŵPtës̀ß tǒȱȵ¤ŮÖPȧs ~
¢§ƞ ~ë|ĊɅ? 

gŸ¤vÜ: xÁs~ ɅȳɀbP ţŃ¢P S|ƎɍɻŬŊ ̀ ãŪÊs xqƨP ¢zuŶ¤ Ȼs
ɍ RȳƢ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍȴ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ylPűý³ ɅůÖPŦ¬ ts§Ƣs§ΨΨ~
¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ-D{¢ΩΩŤ¤ Ŷ¤gÅƨPb 101~ ¢~zn-2016 ţËPq ¢~Ŷ×Pȧs RůÖ`z
nP 366 (12Z) ȳzƳȧɌŋƞ PŮÖ. RPq§~|Ʊ Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏȳ U ȳzƳesP tǒ
ţ¤zPxÁs~ ɅȳɀbP ţŃ¢P ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ S|ƎɍɻŬŊ ̀ ãŪÊs xqƨP ȬZŻ¦ƙ  tŶ×ůÖ 
s§Pȧ ȻsɍŵPevŪÊPŮÖ. R|ÁŤā \q§ űýjňǒɁyP Voƣoåƞ |ß.... xÜŪÊ  
exÜzÞ, ȾjÂzÞ TPrsP (űýjňǒ|ß), żÿĨŻ¦ƣɫ ŪÐȫɻ,  
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¢£g Ÿ¤yÜ~ë, ɅxÁs TPrsP (ATF) ŬÀŬÀƎɁ`PŤ¤ ȻsɍŵPev
ŪÀƛ ŵ. ɆjÍȳ [ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ȬZŻ¦ƙtŶ×ůÖ|Ŏ Ŧ¬ŶāƔŮÙ ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ xPlɁ ȳzƝ
ŵ¢§ƞ PŮÖ. T  ̀Ʌq§ƨoåƞ ̀ ãŪÀ ȬZŻ¦ƙ tŶ×ůÖ s§Pȧ ȻsɍŵPevŪÊPŮÖ. 

Q 5. Which are the commodities proposed to be kept outside the purview 
of GST? 

Ans. Article 366(12A) of the Constitution as amended by 101st 
Constitutional Amendment Act, 2016 defines the Goods and Services tax 
(GST) as a tax on supply of goods or services or both, except supply of 
alcoholic liquor for human consumption. So alcohol for human 
consumption is kept out of GST by way of definition of GST in constitution. 
Five petroleum products viz. petroleum crude, motor spirit (petrol), high 
speed diesel, natural gas and aviation turbine fuel have temporarily been 
kept out and GST Council shall decide the date from which they shall be 
included in GST. Furthermore, distribution and transmission of electricity 
and sale and purchase of real estate will also be kept out by way of 
exemptions. 

tǒ Ƣ 6. Ȭ.Zʀ.jÓ tǒŸĀ P űýjÍƙs oŶ¤Ƴo űý³s Ŭ«Ɂű¥s ¢zÞ`ß| ts§Ƣ| tŶ×Ż¥Ɵȱ Z|Á 
VPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜ:  űý³ ¢zÞ`ß| Ʌ¡yP|Ŏ tǒ¢§ƞ o ts§Ƣ| ɅůÀsP (Ÿ¤ƨɩ xŶ×yÜ ţāPqǒ Zţðđƶ
ɦ) yŭÀɅůÖŤ¤ ţısɌ¤bÜoåPŮÖ. 

Q 6. What will be the status in respect of taxation of above commodities 
after introduction of GST? 

Ans. The existing taxation system (VAT & Central Excise) will continue in 

respect of the above commodities. 

tǒ Ƣ ͪ  ͡ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ ţËPq ȵĹŤ¤`ß xŶ×yÜ ȵĹŤ¤`ß Voƣoåƞ | tŶ×Ż¥Ɵȱ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜ:  ȵĹŤ¤`ß xŶ×yÜ ȵĹŤ¤`ß Voƣoåƞ |ß ȬZʀ.jÓ tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ɍ¤ƞ ŵ. RqsPŤ¤
 U Voƣoåƞ |űý³ ţāPqǒ Zţðđƶɦ ¢§P`P ɅůÖPŦ¬ RůÖţ¤zP ţāPŮÀǒȳţËVPjÝPŮÖ. 
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Q 7. What will be status of Tobacco and Tobacco products under the GST 
regime? 

Ans. Tobacco and tobacco products would be subject to GST. In addition, 
the Centre would have the power to levy Central Excise duty on these 
products. 

  
tǒ Ƣ ͫ . [ ozɍ Ȭ.Zʀ.jÓ ɅůÀŰÀȳƢ Rx|ß Ŧ¬yÁ|ȳ tǒȱȵ¤ŮÖPŦÀzÞ? 

gŸ¤vÜ:   VxƧŪÊ ts§Ƣ tëŰÀŮÖűý³ ţāPqǒP, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß [`ţ¤|P|Ŏ ɅůÖPŦ¬ qƳPqƳ ȬZ
Ż¦ƙȳ Rx|ß Ŧ¬yvōoåŰÀƢzÞ. Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ RPozƑoPŤ¤ gŶ×Ťā ~¢§ƞ ~ë|ßxŶ×yÜ/|ĊŮÀ
 ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ ţāPqǒP ɅůÖPŦ¬ ȬZŻ¦ƙȳ ţāPqǒ Ȭ Zʀ jÓ (CGST) Rȳ ű¥|ßɌ¤ƞ zÞ. R|ÁŤā
 Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß ɅůÖPŦ¬  ȬZŻ¦ƙȳ Ŷ¤¡ƙǽ ȬZʀ.jÓ (SGCT) Rȳű¥|ßɌ¤ƞ zÞ. RŮ¬ 
ɅrPŤ¤ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| xrƨ gŶ×Ťā ~¢§ƞ, ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ ţāPqǒP [ţÑ`©o ȬZʀ.jÓ (IGST)ȳ 

ɅůÖPȧ Rx|ß Ŧ¬¢§ƞ PŮÖ. 

Q 8. What type of GST is proposed to be implemented? 

Ans. It would be a dual GST with the Centre and States simultaneously 
levying it on a common tax base. The GST to be levied by the Centre on 
intra-State supply of goods and / or services would be called the Central 
GST (CGST) and that to be levied by the States/ Union territory would be 
called the State GST (SGST)/ UTGST. Similarly, Integrated GST (IGST) will be 
levied and administered by Centre on every inter-state supply of goods and 
services. 

  

 tǒ Ƣ ͬ . qƳPqƳ ȬZʀ.jÓ R~¢zP ZPq§`ß? 

gŸ¤vÜ:  ųÂzɮ ̂  ¢xÁaƨ Ů¬ P ţ¤~lPŬŊ TjÝ ţāPqǒP, RjÝ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß oŤ×s Ź¤¢ŰÀ
| ŮÀƳŶ¤ ts§Ƣ ɅůÖPȧ ~¢¨|ß Ŧ¬ŻĎ RůÖţ¤zP ̀ ɁŤ× VPjÂŵ.ŶðPläɌ¤Ɵ ŵ|ŎƱ ȳ tǒwÜ
ŬÀƳ|`ß Ŷ¤gÅƨPbP ȳŶāƠɉPȧs Ʌr§|ß, RůÖţ¤Ŷ¤|ß VPjÂŵ ̀ s§` Ÿ¤jÍ ȳzƳ£n
`ß SŶ×Ɵ` ~szÞ|ß ŻĎ`Ŷ×Pe§ţŃŸ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖ.RPq§~|Ʊ qƳPqƳ ȬZʀ.jÓ RŰĀŮÖ Ŷ¤
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gÅƨPbP ¢¨ȧPȧs qǒ~ƨ ¢xÁaƨŸ¤ŮÀȳţË Rs§bÜnPŤ¤ŰĀ VPjÝPŮÖ. 

Q 9. Why is Dual GST required? 

Ans. India is a federal country where both the Centre and the States have 
been assigned the powers to levy and collect taxes through appropriate 
legislation. Both the levels of Government have distinct responsibilities to 
perform according to the division of powers prescribed in the Constitution 
for which they need to raise resources. A dual GST will, therefore, be in 
keeping with the Constitutional requirement of fiscal federalism. 

tǒ Ƣ ͤ ͣ͡ Ȭ.Zʀ.jÓ. ɅůÖPȧ Rx|ß Ŧ¬ŻĎ RůÖţ¤zP Z~Ŷ×ţË VPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜ:  Ż¦ȬZʀjÓ (CGST) xŶ×yÜ \ȬZʀjÓ|s§ (IGST) ţāPqǒP ɅůÖ¢§ƞ PŮÖ. Zʀ
ȬZʀjÓȳ (SGST) SyÁ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß ɅůÖɌ¤ƞ ŵ. 

Q 10. Which authority will levy and administer GST?  

Ans. Centre will levy and administer CGST & IGST while respective states 
/UTs will levy and administer SGST/ UTGST. 

  

tǒ Ƣ 1 :ͤ Ȭ͡Zʀ͡jÓ͡ȳ tëz¢ƎŶ×Pe§`ßȳ ųÂzo Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏ ¢~zn ZPq§`ß 
Ŧ¬Ź¤zÞ? 

gŸ¤vÜͭ tǒ¢§ƞ oP SŮÀyÁȳţË ¢PvPůÖPȧ ţāPqǒP, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| xrƨ RůÖţ¤Ŷ¤|ß 
Ŷ¤gÅƨPbtzPŤ¤ ŦÀ|Á ¢ƣ¡ƙPŤ¤ ɅwȫoŴöę, ZjÝ~PjÍ RȱŸ¤ƨű¥ƞ ͛^~z|Áɳ͜ 
|Ċ`ßPŪÀ VŰÀƢŵ͡ ŬÀbŪÀȳţË xqƨPŤ¤ ɅȳɀŤ×PŦ¬ S|Ǝɍ|ß oyÁŶÚ, 
s|ƱxPq§, xÁq`qǒŸ¤ƨ|ß ~PjÍɅ Ȼsɍ, ~¢§ƞ ~ë| oyÁŶÚűý³ ts§Ƣ ɅůÖPŦ¬ 
RůÖţ¤zP ţāPqǒ tǒwÜŬÀƳȳţË VPŮÖ͡ RŵŬ¬, ~¢§ƞ ~ë| RxƧţ¤|űý³ ts§Ƣ ɅůÖPŦ¬ 
RůÖţ¤zP Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|`ß VPŮÖ͡ RPoŶ¤¡ƙǽ RxƧţ¤|űý³ ts§Ƣ ͛ţāPqǒ RxƧ`P ts§Ƣ͜ 
ɅůÖPŦ¬ RůÖţ¤zP ţāPqǒ tǒwÜŬÀƳȳţā VŰÀƢ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|Ċ S ts§Ƣs§ ~¢¨|ß 
Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ tìŶ×ƞŤ¤ Ÿ¤jÍ~qƠŰĀ VPe§ţŃ~e§Ɣ͡ ŻĎ~|`ß ¢PvPůÖPȧ ŻĎŸ¤ 
ts§Ƣ|s§ ɅůÖPŦ¬ RůÖţ¤zP tìŶ×ƞŤ¤ ţāPqǒ tǒwÜŬÀƳȳţā VŰÀƢŵ͡ 
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Ȭ͡Zʀ͡jÓ Ŷ¤`ŬŊ, Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏ ¢~zn|ß Ŭ¬~lP otƣȳ¢Ŷ× RŵPŮÖ͡ U ts§Ƣs§ 
ɅůÖPŦ¬Pq§`ã, ~¢¨|ß Ŧ¬¢§`ßŰĀPq§`ß TjÝ ţāPqǒ tǒwÜŬÀƳȳţÑ, Rjá Ŷ¤¡ƙǽ 
tǒwÜŬÀƳ|`ß ejƙtzŴöęs RůÖţ¤Ŷ¤|s§ `ɁƣPŦÀɁƶ ~ȧƔPŮÖ͡ Ŷ¤gÅƨPb ¢~zn 
͛ͤͣͤ~ ¢~zn͜ ejƙP ͥͣͤͩ ŮÀƳŶ¤ ųÂzo Ŷ¤gÅƨPŤ¤ȳƢ ¢~Ŷ×PŦÀɁƶ ~ȧƔPŮÖ͡ 
Ȭ͡Zʀ͡jÓ͡ Rx|ß`ß ¢PvPůÖPȧs RůÖţ¤Ŷ¤|s§ Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏȳ ͥͧͩ-Z SŶ×ƙ`ɻ 
ţāPqǒ tǒwÜŬÀƳȳţÑ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|`ã RPŮÖ¢§ƞ sƢŮÖ͡ 

Q 11. Why was the Constitution of India amended recently in the context 

of GST? 

Ans: Currently, the fiscal powers between the Centre and the States are 
clearly demarcated in the Constitution with almost no overlap between the 
respective domains. The Centre has the powers to levy tax on the 
manufacture of goods (except alcoholic liquor for human consumption, 
opium, narcotics etc.) while the States have the powers to levy tax on the 
sale of goods. In the case of inter-State sales, the Centre has the power to 
levy a tax (the Central Sales Tax) but, the tax is collected and retained 
entirely by the States. As for services, it is the Centre alone that is 
empowered to levy service tax. 

Introduction of the GST required amendments in the Constitution so as to 
simultaneously empower the Centre and the States to levy and collect this 
tax. The Constitution of India has been amended by the Constitution (one 
hundred and first amendment) Act, 2016 for this purpose. Article 246A of 
the Constitution empowers the Centre and the States to levy and collect the 
GST. 

  

tǒ Ƣ 12. ¢zÞ`ß|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|`ß ¢PvPůÖPȧs ]̀  |ÁŸ¤Ů¬Ɇűý³ [̀  ţ¤|P|Ŏ ţāPqǒ Ȭ.Zʀ.jÓ 
(Ż¦ȬZŻ¦ƙ) xŶ×yÜ Ŷ¤¡ƙǽ Ȭ.Zʀ.jÓ (ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ) Z|Á ɅůÖɌ¤ƞ zÞ? 

gŸ¤vÜ:   ¢zÞ`ß|ß xŶ×yÜ ŻĎ~|`ß ¢PvPůÖPȧs RȳƢ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|űý³ [`ţ¤|P|Ŏ
 ţāPqǒ ȬZʀ.jÓ, Ŷ¤¡ƙǽ ȬZʀ.jÓȳ ɅůÖPelP gzÞbÜoåPŮÖ. ȬZʀ.jÓtŶ×ůÖţË Ÿï|ßt| VP
Ū¬ ¢zÞ`ß|ß, ŻĎ~|ß xŶ×yÜ ȳŶÚƝo tŶ×Ȼoå|`ß ŮÖbÜ~s VPŪ¬ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|`ß xÁ
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oǒP ŮÙȳ s§PŪÊ ȻsɍŵPtë VPjÝPŮÖ. R|ÁŤā ţāPqǒ Ÿ¤ƨɩ Ŧ¬Ŷ×Ɣs ¢z`ß| 
Ʌ|ß~űý³ ɅůÖPŦ¬ Ŷ¤¡ƙǽ Ÿ¤ƨɩ ozɍ|Ŏ ţ¤`ßPŪÀ ŶðPŪÊPjÍȴ ]ţā rz |ĊŮÀ Ʌ|ß~ 
RůÀzPŤ¤ ɅůÖPelP gzÞbÜoåPŮÖ͡ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ, Ż¦Ƴ`Ŷ×PŦ¬Ÿ¤zÞ Ů¬ P|Ŏȳ [ 
ȵ¤ǒPoP|Ŏ VŰÀƢzŰĀŮÖ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͡ ɅůÖPtëŬŊ tǒŴćyP `ɁŤ× VPlq§͡ ţ¤Ť¤, TqƠzâ 
Ŷ¤¡ƙǽ tŶ×ůÖ|Ŏ VPjČŰĀ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ɅůÖPelP gzÞbÜoåPŮÖ͡ 

VŮÀ£zn ͤͭ Ʌ~zn ȳȻoƞP WɍoƧ`PŤ¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͤͣ Ź¤oP, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ͤͣ Ź¤oP 
ŦĲtëƣs VPqs§`ßPŮÀP͡ VoƞztǒŮ¬ɾ |Ŏȳ ]` £őɻ ŻĎɻ ŪÐ|ɹ os Ŷ¤¡ƙǽ tŶ×ůÖ|Ŏȳ 
]` ȳŶ¤Ƨn `PűýȴţË Ż¦ƙɻ vÂɹƶ xŶ×yÜ Ŷ¤ɫƶ zâͤͣͣ͡`ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ź¤lȳ 
Rs§`ßPŮÀP͡ Rtëƣlä xŕɁ` rzŬŊȵ¤jÝŤ¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq zâͤͣ͡, ZŻ¦ƙZŻ¦ƙ ţËPq 
zâͤͣ͡ ~¢¨|ß Ŧ¬Ɍ¤ƞlä͡ Rolä Ż¦ȬZŻ¦ƙ ųÂŤ¤ȳƢ ţāPqǒ tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ, ZŻ¦ƙZŻ¦ƙ 
ųÂŤ¤ȳƢ ¢PvPůÖo Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ gx Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ RŵŬ¬ 
Rolä U ȽŬÀƞ ȴƢ ͛zâͤͣ͡ ͞  zâͤͣ͡ʹzâͥͣ͜͡ sbq§ zâtP|Ŏ VsƢ t}PŤ¤ 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs tȳ |Ċq§͡ ŬÀs§ RŮÖ~zţā gŶ×ű¥s ţıs§Ťń}Ʊűý³ ͛VŮÀ£zn`ß Tɲ 
tëɩƶ űý³͜ Ŧ«ɁƱPȧs Ż¦ȬZŻ¦ƙ, |ĊŮÀ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙŬŊ U |yȷɁjÓȳ ŻýjÂɴ Ŧ¬¢§`ßŰĀ 
Ÿï¢§|ßvÂjÝ VPjÝPŮÖ͡ ţ¤ȴ Ż¦ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtës`ß ¢PvPůÖPȧ ţıs§Ťń}Ʊ Ż¦ȬZŻ¦ƙ 
ţðǖŪÊɩ s§, R|ÁŤā ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë|`ß ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ  ţðǖŪÊɩ xÁoǒŴć 
VtɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ ŸĀŶā xÁj|ŎƱ  Ŧ«ȵ¤ƣ|PjČ, Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţðǖŪÊɩ s§ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ 
ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë|`ß VtɀŤ×PeŶ¤q§͡ S ɅrPŤ¤ŰĀ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ (SGST) ţðǖŪÊɩ s§ 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ (CGST) Ŧ«ɁƱPtë|`ß VtɀŤ×PeŶ¤q§͡ 

VŮÀ£zn ͥͭ xŶń VŮÀ£zn͡͡͡ WɍoƧPŤ¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͤͣ Ź¤oP, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ͤͣ Ź¤oP 
ŦĲtëƣs VPqȳ Rs§`ßPŮÀP͡ xÜPvŵ|Ŏȳ ]` RlƳzƙŵȫPɡ `Pűýȴ 
xɍŶ¤¡ƙǽ|ŎŰĀ VsƢ ^ ¢vÜƥ| oyÁŶÚ `Pűýȴ zâͤͣͣ͡ ȽŬÀƞ ȳţË RlƳzƙŵȫPɡ 
ŻĎ~|ß RPŮÖPȧPqȳ Rs§`ßPŮÀP͡ RtëƣŪÀ S yÁɫ `Pűýȴ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq xŕɁ` 
Ʌ|ß~űý³ zâͤͣ͡, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ţËPq zâͤͣ͡ ~¢¨|ß Ŧ¬¢§ƞ PŮÖ͡ ¢qzÞ `Pűýȴ ygxÁȳ 
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Ż¦ȬZŻ¦ƙ ųÂŤ¤ȳƢ ţāPqǒ tǒwÜoƳP aÁŬÀ|Ŏ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ųÂŤ¤ȳƢ ¢PvPůÖo Ŷ¤¡ƙǽ 
tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ gx Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ RŵŬ¬ TPo`ßxÜPŮ¬ Ŧ«ű¥ƣsjÝƱ Ť¤ 
Rolä U sbq§ ȽŬÀƞ ȴƢ ͛zâͤͣ͡ ͞  zâͤͣ͡ʹzâͥͣ͜͡ sbq§ zâtP|Ŏ VsƢ 
t}PŤ¤ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs R~¢zP |Ċq§͡ ŬÀs§ RŮÖ ~Ŷ×ţā gŶ×ű¥s ţıs§Ťń}Ʊűý³ 
͛VŮÀ£zn`ß͡͡͡ ŻĎƙ¡sŶÚ, SŲ¦¢§ tŶ×`Ŷ¤|ß, ȧoǒţ¤zÞȳ ŻĎ~|ß ~PjÍ Tɲ tëɩƶ 
űý³͜ Ŧ«ɁƱPȧs Ż¦ȬZŻ¦ƙ, |ĊŮÀ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙŬŊ U |yȷɁjÓȳ ŻýjÂɴ Ŧ¬¢§`ßŰĀ 
Ÿï¢§|ßvÂjÝ VPjÝPŮÖ͡ ţ¤ȴ Ż¦ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtës`ß ¢PvPůÖPȧ ţıs§Ťń}Ʊ Ż¦ȬZŻ¦ƙ 
ţðǖŪÊɩ s§, R|ÁŤā ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë|`ß ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ţðǖŪÊɩ xÁoǒŴć 
VtɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ ŸĀŶā xÁj|ŎƱ  Ŧ«ȵ¤ƣ|PjČ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţðǖŪÊɩ s§ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ 
ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë|`ß VtɀŤ×PeŶ¤q§͡ S ɅrPŤ¤ŰĀ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ţðǖŪÊɩ s§ Ż¦ȬZŻ¦ƙ 
Ŧ«ɁƱPtë|`ß VtɀŤ×PeŶ¤q§͡ 

Q 12. How a particular transaction of goods and services would be taxed 
simultaneously under Central GST (CGST) and State GST (SGST)? 

Ans. The Central GST and the State GST would be levied simultaneously on 
every transaction of supply of goods and services made by registered 
persons except the exempted goods and services, goods and services which 
are outside the purview of GST. Further, both would be levied on the same 
price or value unlike State VAT which is levied on the value of the goods 
inclusive of CENVAT. While the location of the supplier and the recipient 
within the country is immaterial for the purpose of CGST, SGST would be 
chargeable only when the supplier and the recipient are both located within 
the State. 

Illustration I: Suppose hypothetically that the rate of CGST is 10% and that 
of SGST is 10%. When a wholesale dealer of steel in Uttar Pradesh supplies 
steel bars and rods to a construction company which is also located within 
the same State for, say Rs. 100, the dealer would charge CGST of Rs. 10 and 
SGST of Rs. 10 in addition to the basic price of the goods. He would be 
required to deposit the CGST component into a Central Government 
account while the SGST portion into the account of the concerned State 
Government. Of course, he need not actually pay Rs. 20 (Rs. 10 + Rs. 10) in 
cash as he would be entitled to set-off this liability against the CGST or SGST 
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paid on his purchases (say, inputs). But for paying CGST he would be 
allowed to use only the credit of CGST paid on his purchases while for SGST 
he can utilize the credit of SGST alone. In other words, CGST credit cannot, 
in general, be used for payment of SGST. Nor can SGST credit be used for 
payment of CGST. 

Illustration II: Suppose, again hypothetically, that the rate of CGST is 10% 
and that of SGST is 10%. When an advertising company located in Mumbai 
supplies advertising services to a company manufacturing soap also located 
within the State of Maharashtra for, let us say Rs. 100, the ad company 
would charge CGST of 

Rs. 10 as well as SGST of Rs. 10 to the basic value of the service. He would 
be required to deposit the CGST component into a Central Government 
account while the SGST portion into the account of the concerned State 
Government. Of course, he need not again actually pay Rs. 20 (Rs. 10+Rs. 
10) in cash as it would be entitled to set-off this liability against the CGST or 
SGST paid on his purchase (say, of inputs such as stationery, office 

equipment, services of an artist etc.). But for paying CGST he would be 
allowed to use only the credit of CGST paid on its purchase while for SGST 
he can utilise the credit of SGST alone. In other words, CGST credit cannot, 
in general, be used for payment of SGST. Nor can SGST credit be used for 
payment of CGST. 

tǒ Ƣ 1 .ͦ ȬZʀjÓ s§Pȧ Ů¬Ź¤ȳţË ̀ ɁŤā tǒɀgŰÀ|ß [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ųÂzo Ů¬ P|Ŏ tŶńȔ ts§Ƣ| ¢P¢Ǝzn| ŮÖ Ť¤ ȬZŻ¦ƙ ]`  ţÑ|` 
xÜPqläbÜ R~ëoåPŮÖ͡ RŰĀ` zţ¤| ţāPqǒ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| ts§Ƣ|s§ ]ţā ts§Ƣ ţËPq 
Ŧ¬Ŷ×Ɣ, xÜPq¢§Ɵ  q  ts§Ƣ| ŻýjÂɴ `ß Rs§xȱPelP ~|Ʊ v£í} ts§Ƣ| 
q§¡ǋʕųÂŸ¤| s§Pȧ vyjtl~e§Ɣ͡ R|ÁŤā ]` VxƧŪÊ gÅȲy xÁŶðƎɩ 
[Ŷ¤ƣjÝ`ß  xÁzƑP [zƣläoåPŮÖ͡ ɅȳɀbŮÀzÞ|`ß ŮÙȳ~|Ʊ ]sbàŪ¬ Rȱ űýqƠ 
|ȷƠ [ȻPjČ, ¢z`ß|űý³ ts§Ƣ| ųÂzP oŤ×Ƒȵŋ~lP͡ tǒ¢§ƞ oP TŮÖ ͥͨ%-30%~z`ã 
VPŮÖ͡ ȬZŻ¦ƙȳ tǒŸĀ űýjƙlP ~|Ʊ ¢ƳŮ¬Ɋ, ɅŮ¬Ɋ xÁŶðƎjƱ|Ŏ xs Voƣoåƞ |`ß 
ȵŋjÓooƳP ¢x`ãzÞoåPŮÖ͡ TŮÖ SŶ×Ɵ` ~©ŮÖơţË ŮÀŶ×Ȳ¢§ƞ Pqȳ RrƨyŰÀ|ß 
Ŭ«Ɂygā¢§ƞ ŰÀƢŵ͡ ts§Ƣ tŶ×ůÖ, Ÿ¤nÎgƨ tŶ×nÀxÁ| űýzÞbÜq|, ŴözÞŤðđs ts§Ƣ 
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Ŧ«ɁƱPtë ~|Ʊ ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|`ß SŮÀyP `ãŪÀ űýzÞbÜoåPŮÖ͡ RPȱxPŤ¤ 
ȵ¤zqzƴ` |ȔnÀ| ţ¤znPŤ¤ U ts§Ƣ| Rx|ß ¢§|wozPŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 13. What are the benefits which the Country will accrue from GST? 

Ans. Introduction of GST would be a very significant step in the field of 
indirect tax reforms in India. By amalgamating a large number of Central 
and State taxes into a single tax and allowing set-off of prior-stage taxes, it 
would mitigate the ill effects of cascading and pave the way for a common 
national market. For the consumers, the biggest gain would be in terms of a 
reduction in the overall tax burden on goods, which is currently estimated 
at 25%-30%. Introduction of GST would also make our products competitive 
in the domestic and international markets. Studies show that this would 
instantly spur economic growth. There may also be revenue gain for the 
Centre and the States due to widening of the tax base, increase in trade 
volumes and improved tax compliance. Last but not the least, this tax, 
because of its transparent character, would be easier to administer. 

  

tǒ Ƣ 1 .ͧ \ȬZʀjÓ (IGST) RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙ ţËPq ţāPqǒ tǒwÜoƳP RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ~¢§ƞ, ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ ¢xbǖ 
ȬZŻ¦ƙȳ ͛\ȬZŻ¦ƙ͜ȳ ɅůÖ¢§ƞ PŮÖ͡ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ Ÿ¤nÎgƨ, Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤|ŎƱ  ųÂbPŤ¤ gŶ×Ťā 
¢zuŶ¤|űý³ ţāPqǒP ɅůÖPȧ, ~¢¨|ß Ŧ¬ŻĎ U ȬZŻ¦Ɩȳ Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏȳ ͥͩͬ-Z 
RůÖ`znP ţËPq ~¢§ƞ  ŻĎ~| xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§| Ŵćz`ß ȵ¤zƱŴöPjÝ ejƙP ŮÀƳŶ¤ 
¢¨ȧPȧs tqơȱ|Ŏ ţāPqǒ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| xrƨ tPű¥nÔ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 14. What is IGST? 

Ans. Under the GST regime, an Integrated GST (IGST) would be levied and 
collected by the Centre on inter-State supply of goods and services. Under 
Article 269A of the Constitution, the GST on supplies in the course of inter- 
State trade or commerce shall be levied and collected by the Government of 
India and such tax shall be apportioned between the Union and the States 
in the manner as may be provided by Parliament by law on the 
recommendations of the Goods and Services Tax Council. 
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tǒ Ƣ1 .ͨ ȬZʀjÓ ţËPq ɅůÖPŦÀɁƶs ts§ƢŶājƱs§ Z~zÞ ȳzƝŵɌ¤ƞ zÞ? 

gŸ¤vÜͭ ţāPqǒ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß ¢PyÜ`ƞPŤ¤ ȳzƝŵPŦ¬ ŶājÝƱ  tǒţ¤zP ȬZŻ¦ƙ ~¢¨|ß 
Ŧ¬Ɍ¤ƞ zÞ͡ ȬZŻ¦ƙ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§| Ŵćz`ß U ŶājƱs§ ŰŉjÍŲý³ Ŧ¬Ɍ¤ƞ zÞ͡ 

Q 15. Who will decide rates for levy of GST? 

Ans. The CGST and SGST would be levied at rates to be jointly decided by 
the Centre and States. The rates would be notified on the recommendations 
of the GST Council. 

  

tǒ Ƣ 1 .ͩ Ȭ.Zʀ.jÓ xPlɁ ȵ¤oǒ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ţāPqǒ SŶ×Ɵ` xPȱǒ ͛xPlɁ ŧ«³zƧɲ Ť¤ VPjÂzÞ͜, ţāPqǒ ŶðɅs¨ƨ ¢ɍy 
xPȱǒ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| SŶ×Ɵ`/ts§Ƣ| Ź¤aÁ xPoåǒ |ŬŊ ȬZŻ¦ƙ xPlɁ [Ŷ¤ƣj~ëoåPŮÖ͡ 
ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|`ß U ŮÖbÜ~ RPŹ¤|űý³ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§|ß Ŧ¬¢§ƞ PŮÖ͡͡͡ 

(i)     ȬZŻ¦ƙ tŶ×ůÖ|Ŏ ɅɂsxŵĈƨ ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|ß, Ɍ¤Ɵ ȳ` ¢P¢Ɵ|ß 
ɅůÖPŦ¬ ts§Ƣ|ß, Żý¢§ƶ|ß, ¢ɹ ŧÀŶÚƖ|ß 

(ii)   ȬZŻ¦ƙ tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ŧ¬Ɣ |Ċ` ȻsɍŵPtë ȵĹPŮ¬ ¢z`ß|ß, ŻĎ~|ß͡ 

(iii)     űýjňǒɁyP, xÜŪÊexÜzÞ, żÿĨŻ¦ƣlä ŪÐȫɻ, ȾjÂɹ Ż¥ƣŶ×ɩ ͛ŮÙȳȳ 
űýjňǒ|ß Rȳ ű¥|ßɌ¤ƞ zÞ͜, ¢£g Ÿ¤yÜ~ë, ɅxÁŰÀ|ŎƱ  VtɀŤ×PŦ¬ jŶðđƥɲ 
TPrsPűý³ ȬZŻ¦ƙ ɅůÖPŦ¬ Ŭ¬ŮÙ͡ 

(iv)   sxàŰÀ ȬZŻ¦ƙ ejÂƙ |ß, ¢§Pţ¤|`ß ¢PvPůÖPȧs ¢¨ŬÀǒ|ß, \ȬZŻ¦ƙ 
tPű¥nÔ, ¢zuŶ¤ gŶ×Ťā ȵ¤ǒPoP|Ŏ ȵ¤jÍPŦÀɁƶs ¢¨ŬÀǒ|ß͡ 

(v) ȬZŻ¦ƙ s§Pȧ xsɍŵPtë TŸ¤ƳɁƶs jŶńƢ~ɹ tŶ×Ȼȱ͡ 

(vi)   ts§Ƣ ŶājÝƱ, ȬZŻ¦ƙ vÂƨPɫƶ ŬŊ `ãŪÊs xŕɁ` ŶājƱŬŊ ¢ɍ 

(vii)    tǒ`©ȱ Ʌtoåƞ |ß |ĊŮÀ VŬÀƣŬÀ| ¢PqzƦPŤ¤ ȳŶÚƝo ţ¤| ~ƨ~ůÖŬŊ        
Rqstë ~szÞ| ŻĎ`zn`ß ɅůÖPŦ¬ tǒŬ¬ƨ` ŶājÝ |ĊŮÀ ŶājÝƱ 
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(viii) UŹ¤sƨ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß, gxàƧţ¤ɊƧɹ, żÈxÁe| tǒŮ¬ɾ, VŬÀƞ Ŷ¤aPɫ 
Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|`ß ¢PvPůÖPȧs tǒŬ¬ƨ` [Ŷ¤ƣjÝƱ 

(ix)     ţŔȳƶɻ RȺ¡ƙP Ŵćz`ß Ŧ¬tjČƙ xŶā Toz RPŹ¤|ß͡ 

  
  Q 16. What would be the role of GST Council? 

Ans. A GST Council would be constituted comprising the Union Finance 
Minister (who will be the Chairman of the Council), the Minister of State 
(Revenue) and the State Finance/Taxation Ministers to make 
recommendations to the Union and the States on 

(i) the taxes, cesses and surcharges levied by the Centre, the States and the 
local bodies which may be subsumed under GST; 

(ii) the goods and services that may be subjected to or exempted from the 
GST; 

(iii) the date on which the GST shall be levied on petroleum crude, high 
speed diesel, motor sprit (commonly known as petrol), natural gas and 
aviation turbine fuel; 

(iv) model GST laws, principles of levy, apportionment of IGST and the 
principles that govern the place of supply; 

(v) the threshold limit of turnover below which the 

goods and services may be exempted from GST; 

(vi) the rates including floor rates with bands of 

GST; 

(vii) any special rate or rates for a specified period to raise additional 
resources during any natural calamity or disaster; 

(viii) special provision with respect to the North- East States, J&K, Himachal 
Pradesh and Uttarakhand; and 

(ix) any other matter relating to the GST, as the 

Council may decide. 
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 tǒ Ƣ 1 .ͪ ȬZʀjÓ xPlɁȳ sŪÊű¥PŦ¬ xÁzƑqzƴ` ¢¨oǒP [ŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ţāPŮÀǒȳţÑ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|`ß xrƨ ȬZŻ¦ƙţË ¢PvPůÖPȧ ¢Poå|sP ȵ¤jÍPelP 
ȬZŻ¦ƙ xPlɁ yPŬÀǒPbP vÂrƨoŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ ¢Poå|s 
ȳŶ¤ƧnP [zƣzŦÀɁƶs S~ ƨ`o xŶ×yÜ ¢zÞ`ß|ß, ŻĎ~|`ß gÅȲy xÁŶðƎɩ 
¢xsƳytzlP ȬZŻ¦ƙ xPlɁ ȳzƳżÈPŦ¬ ɅɅr Ʌr§| |ȔƨPŤ¤ VPjÝPqȳ 
Ŷ¤gÅƨPb ͛s¨j ]`j~ ¢~~zn͜ ejƙP ¢¨ȧ¢§ƞ PŮÖ͡ 

  
Q 17. What is the guiding principle of GST Council? 

Ans. The mechanism of GST Council would ensure harmonization on 
different aspects of GST between the Centre and the States as well as 
among States. It has been provided in the Constitution (one hundred and 
first amendment) Act, 2016 that the GST Council, in its discharge of various 
functions, shall be guided by the need for a harmonized structure of GST 
and for the development of a harmonized national market for goods and 
services. 

  

tǒ Ƣ.1ͫ . ȬZʀjÓ xPlɁ ȳzƝyÁ|ß Z|Á Ȳ¢§`ßPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙ xPlɁ tǒȱ ȳzƝyP ¢xÁŸĀŹ¤ȳţË ɍgŶðđ ^jÍPɡ |Ŏ ȵ¤|ļƑ sƢ 
¢wÜƨ| Ÿïŵjûɫ ^jƱ|Ŏ 3/4 Ź¤oP ŴögÅŶ×jÓŬŊ gzŤ¤|ȳ Ŷ¤gÅƨPb ͛s¨j ]`j~ 
¢~zn͜ ejƙP ¢¨ȧ¢§ƞ sƢŮÖ͡ ţāPqǒ tǒwÜoƳP ^jÝ ŸïŵjČȬ ȽoƞP ű¥ŪÊs ]jƱ|Ŏ 
/ͤ3  ~Poå|ß VPjÝPŮÖ͡ R|ÁŤā, ȽoƞP RȳƢ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| ^jÍPɡ ŸïŵjČɦ S 
¢xÁŸĀ P|Ŏ tŪÊs ȾoƞP ^jƱ Ʌ|ß~|Ŏ ͥ/3 ~Poå|ß VPjÝPŮÖ͡ ȽoƞP ȬZŻ¦ƙ 
xPlɁ ¢wÜƨ||Ŏ ¢PbP xPŮÖ ɍgŶðđs tȔP|Ŏ ¢xÁŸĀŹ¤ȳţË ţŃzP VsƢjÝƱ Ť¤ 
ųÂɅɌ¤ƞ zÞ͡ 

  

 Q 18. How will decisions be taken by GST Council? 

Ans. The Constitution (one hundred and first amendment) Act, 2016 
provides that every decision of the GST Council shall be taken at a meeting 
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by a majority of not less than 3/4th of the weighted votes of the Members 
present and voting. The vote of the Central Government shall have a 
weightage of 1/3rd of the votes cast and the votes of all the State 
Governments taken together shall have a weightage of 2/3rd of the total 
votes cast in that meeting. One half of the total number of members of the 
GST Council shall constitute the quorum at its meetings. 

  
tǒ Ƣ 1 .ͬ tǒȱȵ¤ŮÖo ȬZʀjÓ ţËPq Z~zÞ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ¢zÞ`ß|ß xŶ×yÜ /  |Ċ` ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ ts§Ƣ tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ŧ¬Ɣ ~ƨţËƞ 
ȬZʀ jÓ ~ƨ~¢Ɵ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ ¢qzÞ ~ƨţËƞ ȻsɍŵPtë 
tŶ×Ȼȱ VŮÀͭ zâͥͣ͡ |Ȕ|ß ͛UŹ¤sƨ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ  zâͤͣ͡ |Ȕ|ß͜ ŮÀjÍstëƣlä 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs |yȷɁjÓ [zÞƣläoåPŮÖ͡ ţıȳƢ tǒŬ¬ƨ` ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  U 
tŶ×Ȼȱ ŮÀj`ȵŋŵŰÀ, ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ ~¢§ƞ PŮÖ͡ Ŷ¤¡ƙǽP |Ŏt| gŶ×Ťā RȳƢ ~¢§ƞ  
xŶ×yÜ /  |Ċ` ŻĎ~| ¢zuŶ¤|űý³ Ż¦ȬZŻ¦ƙ/  ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ R|ÁŤā 
Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| xrƨ gŶ×Ťā RȳƢ ~¢§ƞ  xŶ×yÜ/|Ċ` ŻĎ~| ¢zuŶ¤| űý³ \ȬZŻ¦ƙ 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ/ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ xŶ×yÜ \ȬZŻ¦ƙ ts§Ƣ| ¢PvPůÖo 
ejÂƙ |ŎƱ ȳ źýl¨ƨ}Ʊ|Ŏ ȳŶāƠɉPȧs ŶājƱ tǒţ¤zP Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 19. Who is liable to pay GST under the proposed GST regime? 

Ans. Under the GST regime, tax is payable by the registered taxable person 
on the supply of goods and/or services. Liability to pay tax arises when the 
taxable person crosses the turnover threshold of Rs.20 lakhs (Rs. 10 lakhs 
for NE & Special Category States) except in certain specified cases where 
the taxable person is liable to pay GST even though he has not crossed the 
threshold limit. The CGST / SGST is payable on all intra-State supply of 
goods and/or services and IGST is payable on all inter- State supply of goods 
and/or services. The CGST /SGST and IGST are payable at the rates specified 
in the Schedules to the respective Acts. 
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tǒ Ƣ 20: Ȭ͡Zʀ͡jÓ ɅůÀsP ~|Ʊ ¢Ƴ|ƣ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|`ß Z|ÁPjÍ 
tǒɀgŰÀ|ß VŰÀƢŵ? 

gŸ¤vÜͭ ]` SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ| Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP 
zâͥͣ͡ |Ȕ|`ß |Ŏtë VPjČ ͛UŹ¤sƨ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß, Żýƣ¡ɻ ţājŤ×ŶÚ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŵŬ¬ zâͤͣ͡ 
|Ȕ|ß͜ Ȭ͡Zʀ͡jÓ ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs R~¢zP s§Pȧ ȻsɍŵɌ¤ƞ zÞ͡ 
xÜPqjÍ SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP zâ͡ ţŃjÍ ͛Żýƣ¡ɻ ţājŤ×ŶÚ 
ŻĎƙjʀ VsƢ ͬ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß͡͡͡ ͤ͡ RzÞnÀe| tǒŮ¬ɾ ͥ͡ RɌŋP ͦ͡ xnÎtìɹ ͧ͡ 
ŴćcÁ|y ͨ͡ ȻgŅzP ͩ͡ ŰÀŤ¤|ÁPɫ ͪ͡ Ż¥ţËƎP ͫ͡ ȱǒtëz ͬ͡ żÈxÁe| tǒŮ¬ɾ- 
ɆjÍţË ͪͨ |Ȕ| |Ŏtë͜`PjČ o`ßƎ~ VsƢjƱŵŬ¬ ¢zɄ`©o Ȼ ǖx tpţ¤ȳƢ 
ZPe§`ßȳ, ]` Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏȳ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnPűý³ oŤ×ƑPȧs ŶājÝŬŊ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

͛ts§Ƣ ɅůÖPeoŤ×s ͢ ȻsɍŵPtësƢ ¢zuŶ¤|ß, ~¢§ƞ ͢ ŻĎ~|͡͡͡ ¢zuŶ¤, 
ZbÜxoå|ß͡͡͡ Ȭ͡Zʀ͡jÓ ~PjÍ ts§Ƣ|ß Ȼsɍ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|Ŏ 
`ɁŻ¥ VPjÂŵ͜͡ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnÀȳƢ Rȡ| ųÂzo Ɍ¤Ɵ ŵ|Ŏ |ùţËƎPŦÀɁ͡ 
UŹ¤sƨ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß, Żýƣ¡ɻ ţājŤ×ŶÚ|Ŏ VsƢ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|`ß ȻsɍŵPtë tŶ×Ȼȱ zâͤͣ͡ 
|Ȕ|ß͡ U ȻsɍŵPtës`ß RzÞƷ |ù³s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß VŬÀƣq` ts§Ƣ 
gx ͛Tɲ tëɩ jÂɟƶ ţðǖŪÊɩ ΌITC͜  tǒɀgŰÀ|s§ ȵĹPq§oç ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPe~e§Ɣ͡ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|s§ Ŧ¬ŻĎ Ÿ¤Ŷ×ţÑ, R|ÁŤā ŻĎ~ɁƢ ɅȳɀŤ×Pe§`ßŰĀ 
Ÿ¤Ŷ× s§Pȧ ts§Ƣ ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥ ͛Ŷ×~ɹƶ ŦÀŶ×Ɩ͜ ts§Ƣ `jČƙ Ÿ¤Ŷ×ţË U ȻsɍŵPtë 
~Ŷ×ƞPeq§͡ 

Q 20. What are the benefits available to small tax payers under the GST 
regime? 

Ans. Tax payers with an aggregate turnover in a financial year up to [Rs.20 
lakhs & Rs.10 Lakhs for NE and special category states] would be exempt 
from taking registration under GST. Further, a person whose aggregate 
turnover in the preceding financial year is less than Rs.1 Crore (75 lakhs for 
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9 special category states viz 1. Arunachal Pradesh, 2. Assam, 3. Manipur, 4. 
Meghalaya, 5. Mizoram, 6. Nagaland, 7. Sikkim, 8. Tripura, and 9. Himachal 
Pradesh) can opt for a simplified composition scheme where tax will 
payable at a concessional rate on the turnover in a state. 

[Aggregate turnover shall include the aggregate value of all taxable 
supplies, exempt supplies and exports of goods and/or services and exclude 
taxes viz. GST.] Aggregate turnover shall be computed on all India basis. For 
NE States and special category states, the exemption threshold shall be [Rs. 
10 lakhs]. All taxpayers eligible for threshold exemption will have the option 
of paying tax with input tax credit (ITC) benefits. Tax payers making inter-
State supplies of goods or paying tax on reverse charge basis shall not be 
eligible for threshold exemption. 

tǒ Ƣ2 .ͤ ȬZʀjÓ ~ƨ~¢Ɵ ţËPq ¢zÞ`ß|ß xŶ×yÜ ŻĎ~|s§ Z|Á ~ŶÚƑ`Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ? 

gŸ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ ţËPq ¢z`ß|s§ ¢Poå|s ŰÀx`zn tqơȱ ͛ɍŶĲƧŰï³ɦƛ 
Ż¥¢ƙɷ Sɴ ŰÀȻţāƱeɹ- żÿɤ Zʀ Zɲ ţŃɫ͜|Ŏ ~ŶÚƑ`Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ͡ zâͤͨ͡͡ ţŃjƱ űý³ȧ|ß`ß 
xŶ×yÜ zâͨ͡ ţŃjƱ |Ŏtë jŶńƢ~ɹ `ɁŤ×s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß ͥ ŪÊȫɩ ţŃɩ, 
zâͨ͡  ţŃjƱ űý³ȧ|ß`ß jŶńƢ~zÞ `ɁŤ×s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß ͧ ŪÊȫɩ ţŃɫ 
VtɀŤ×PŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ zâͤͨ͡͡ ţŃjƱ |Ŏtë jŶńƢ~ɹ `ɁŤ×s ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß ox TŸ¤Ƴŵ¢§||Ŏ Z|ÁPjÍ ţŃɫ VtɀŤ×PŦÀɁƶs R~¢zP 
|Ċq§͡ŻĎ~|s§ ¢ŶÚƳŻýʀ RţŔPjÍPɡ ţŃɫ tǒţ¤zP ~ŶÚƑ`Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ͡ 

 Q 21. How will the goods and services be classified under GST regime? 

Ans. HSN (Harmonised System of Nomenclature) code shall be used for 
classifying the goods under the GST regime. Taxpayers whose turnover is 
above Rs. 1.5 crores but below Rs. 5 crores shall use 2-digit code and the 
taxpayers whose turnover is Rs. 5 crores and above shall use 4-digit code. 
Taxpayers whose turnover is below Rs. 1.5 crores are not required to 
mention HSN Code in their invoices. 

Services will be classified as per the Services Accounting Code (SAC) 
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tǒ Ƣ2 .ͥ ȬZʀjÓ ţËPq ŮÖbÜxoå|űý³ ts§Ƣ [ɅrPŤ¤ VPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ¢zÞ`ß|ß, xŶ×yÜ ŻĎ~| ŮÖbÜxȱȳ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|ßŤ¤ 
tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡ Ů¬ P|ŎţË ŮÖbÜxȱ Ŧ¬¢§`ßŰĀ ¢zÞ`ß|ß, ŻĎ~|űý³ \ȬZŻ¦ƙ ɅůÖPePlP 
gzÞbÜoåPŮÖ͡ bxƨ ¢¨oǒP ȵ¤ǒȱtŮÖ`űý³ ts§Ƣ ɅůÖPtë VPjÝPŮÖ͡ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ts§Ƣ 
SŮÀyP S ¢z`ß|ß xŶ×yÜ ŻĎ~|s§ Z`Ǝl ɅȳɀŤ×Pe§`ßPjÂŶń S Ŷ¤ɋ¤ƙǽȳţā 
Ŧ«Pq§oåPŮÖ͡ ¢z`ß| xŶ×yÜ ŻĎ~| ŮÖbÜxȱűý³ Ŧ«ɁƱPŦ¬ ȬZŻ¦ƙţË tìŶ×ƞ ŻýjÂɴ 
RPq§vÂjÝ|Ŏ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 22. How will imports be taxed under GST? 

Ans. Imports of Goods and Services will be treated as inter-state supplies 
and IGST will be levied on import of goods and services into the country. The 
incidence of tax will follow the destination principle and the tax revenue in 
case of SGST will accrue to the State where the imported goods and services 
are consumed. Full and complete set-off will be available on the GST paid 
on import on goods and services. 

  tǒ Ƣ ͥͦ: ȬZŻ¦ƙ ţËPq ZbÜxoå|s§ Z|Á tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ? 

g Ÿ¤vÜͭ ZbÜxoå|s§ ¢§ŰÀƢŹ¤oP ¢zuŶ¤|ßŤ¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ 
ŻĎ~| ZbÜxoå|űý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs R~¢zP |Ċq§͡ RŵŬ¬, ZbÜxȱŮÀzÞ|ß 
\jÓŻ¦ gxs§ ţŃŶā R~ţ¤ P VPjÝPŮÖ͡ S Ŵćz`ß Ŧ«ɁƱPȧs ȽoƞP Ÿ¤t¢§ ţËPq 
Ÿ¤Ŷ×ţË RPq§vÂjÝ|Ŏ VPjÝPŮÖ͡ VŬÀƣqsűý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧ ¢ȼ`©o ȬZŻ¦ƙ ţËPq 
Ÿ¤t¢§ ţŃŶā Ÿï¢§|ßvÂjÝ |ĊŮÀ vÂPlä ţËPq ¢ȼ`©o ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPe`ßPŪÀ 
ZbÜxȱ Ŧ¬Ż¥, \jÓŻ¦ Ÿ¤t¢§ ţŃŶā R~ţ¤ P ZbÜxȱŮÀzÞ`ß VPjÂŵ͡ 

Q 23. How will Exports be treated under GST? 

Ans. Exports will be treated as zero rated supplies. No tax will be payable 
on exports of goods or services, however credit of input tax credit will be 
available and same will be available as refund to the exporters. The 
Exporter will have an option to either pay tax on the output and claim 
refund of IGST or export under Bond without payment of IGST and claim 
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refund of Input Tax Credit (ITC). 

tǒ  Ƣ ͥͧ: ȬZŻ¦ƙ ţËPq Ȼ ǖx tp`P tŶ×ůÖ [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ xÜs§tjÍ SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP ȳŶÚƝo Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP ͛Żýƣ¡ɻ 
ţājŤ×ŶÚ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŵŬ¬ zâͪͨ͡ |Ȕ|ß-gxàƧ ţ¤ɊƧɹ, VoƞŶ¤aPɫ Ȼsɍ͜ ţŃjÍ 
zâȵ¤y| tŶ×ȻȱţË |Ŏtë VPjČ Ȼ ǖx ts§Ƣ tpţ¤ȳţË RzÞƷ |ß͡ U tp`P 
ţËPq ]` Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ \jÓŻ¦ tǒɀgsP ţŃz`ßPŪÀ S 
¢P~oƶzP|Ŏ os Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁn SůÀŶ×o Ź¤oP|Ŏ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ U 
ts§ƢŹ¤oP Ż¦ȬZŻ¦ƙ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ|`ß ¢PvPůÖPȧ ͛źýl¨ƨ|ß-II|Ŏb| 
űĎŶ¤ ͩ͛ȷ͜ űĎŶĲƎPjÝsƢ tǒţ¤zP oyÁŶÚŮÀzÞ|`ß ͥ Ź¤oP, TozÞ|`ß ͤ Ź¤oP, 
tǒŬ¬ƨ` ŻĎ~|`ß ͨ Ź¤oP- SɍzP |ĊŮÀ Toz ȱs§vPŪÀŶ¤|ß RPŮÖPe§j- 
VŮÀ£zn`ß £őjɻ ŻĎ~|ß RPŮÖPŦ¬ Ÿ¤zÞ͜ ȳŶÚƝo Ź¤oP `PjČ ts§Ƣ 
ȻPeŶ¤q§͡  Ȼ ǖx ts§Ƣ ɅůÖPtë ţŃŶā ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ os aÁŬÀŮÀzÞ| 
s§Pȧ Z|ÁPjÍ ts§Ƣ ~¢¨|ß Ŧ¬yŶ¤q§͡ 

RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß |ĊŮÀ Sɲ |ù³ɲ Ÿ¤nÎgƨPŮÀƳŶ¤ ¢zuŶ¤|ß Ŧ¬ŻĎ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß xà|P|ŎŰĀ ts§Ƣ ~¢¨|ß Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ bs§` Ȼ ǖx 
ts§Ƣ tpţ¤ȳţË RszÞƷ |ß ͛RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|ß Ŧ¬ŻĎ ţıȳƢ zţ¤| £¢ƞ `}| 
Voƣoåƞ |`ß ȻsɍŵPtë͜͡ \ʀ ţÑǖP, ȵ¤ɲ xɌ¤|Á, ȵĹŤ¤`ß Voƣoåƞ |`ß `ãŪÀ 
U Ȼ ǖx ts§Ƣ tp`P ~Ŷ×ƞPeq§͡ 

Q 24. What is the scope of composition scheme under GST? 

Ans. Small taxpayers with an aggregate turnover in a preceding financial 
year up to Rs. One Crore (75 lakhs for special category States ς except 
Jammu & Kashmir and Uttarakhand) shall be eligible for composition levy. 
This scheme is basically for suppliers of goods and restaurant service 
providers only. Under the scheme, a taxpayer shall pay tax as a percentage 
of his turnover in a state during the year without the benefit of ITC. The rate 
of tax for CGST and SGST/UTGST shall not exceed [2% for manufacturer & 
1% in other cases; 5% for specific services as mentioned in para 6(b) of 
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Schedule II viz serving of food or any other article for human consumption 
i.e. restaurant service providers]. A tax payer opting for composition levy 
shall not collect any tax from his customers. 

Tax payers making inter- state supplies (except persons making inter-state 
supplies of certain specified handicraft goods) or making supplies through 
e-commerce operators who are required to collect tax at source shall not be 
eligible for composition scheme. Also manufacturers of ice-cream, pan 
masala and tobacco products will not be eligible for composition scheme. 

 tǒ Ƣ2 .ͨ Ȼ ǖx ts§Ƣ tp`P RŰĀŮÖ \ȧƔ`xÁ? |Ċ` otƣȳ¢Ŷ× ȵ¤ǒȱtŮÖ`s 
VPjÝPŮÀ? 

gŸ¤vÜ: \ȧƕ`Ŵć ͛StƵsɻ͜͡ 

Q 25. Whether the composition scheme will be optional or compulsory? 

Ans. Optional. 

 tǒ Ƣ 2 .ͩ ȬZʀjÓZɲ RPjČ [ȻjÍ ? ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ ŮÀȳ ȵ¤oǒ [ȻjÍ ? 

gŸ¤vÜ: ȬZŻ¦ƙZɲ RPjČ bàɫƶ RPɫ ¢ŶÚƳʀ jÂƨɟƶ Űïɩ  ~ɹƎ ¢PȖÊtƞ zâtP. ȬZŻ¦ƙ 

R~¢Ŷ¤|ß ȲŶāƔPq§`ß ŮÙȳȳ tǒŬ¬ƨ` ɅųÂbPŤ¤ [Ŷ¤ƣjÝ Ŧ¬Ź¤zÞ. ȬZŻ¦ƙ Rx|ß|Ŏ 

ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|`ß, ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|`ß, ¢PvPůÖPo TozÞ|`ß \jÓ 

xŕɁ` ȳŶ¤ƧnP xŶ×yÜ ŻĎ~|s§ ZŻ¦ƙZɲ  ¢x`ãzÞ¢§ƞ PŮÖ.  

ȬZŻ¦ƙZŰŉƱ Ʌr§|ß..  

1) Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ Ɍś`zƨP ¢x`ãzƔlP  

2) \ȬZŻ¦ƙ |ùţËƎPtë xŶ×yÜ ŻýjÍ|ùƧPjÝ  

3) ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë Ʌ~Ŷ¤|s§vÂƨPţËPɡ ŰïjƳɹƎ ŬŊ ¢Ŷ×ȵŋɁƔ e¨¢§ţŃ~lP  

5) ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ŷ×jɹƢ ¢xÁŦÀzP SůÀzPŤ¤ ZP\Zʀ ȳŸĀŮÖ`|s§ ţāPqǒ,  

Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|`ß¢x`ãzƔlP  
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6)ts§ƢŦ«ɁƱPtëŮÀzÞ| ȵĹǒűý³ɻ ɅŹďƱ¡ns§ ¢x`ãzƔlP  

7) Tɲ tëɩ jÂƨɟƶ ţðǖŪÊɩ xÁƨȧPɡ, Ŷ×~zƶɻ xŶ×yÜ Ŷ×ţðƱŵxÜƎ 
¢PvPůÖPȧxÁƨȧPɡ TPȫɲ ȳzƳ£n, sȾq§, Ŧ«ɁƱPtë, Ŷ×jɹƢ xŶ×yÜ ZP\Zʀ 

ȳŸĀŮÖ`| ţŃ¢P ȬZŻ¦ƙZɲ VxƧŪÊ ȬZŻ¦ƙ ȵŋzƙ|ßƢ Rű¥Ʊţā¡s§ƶǲ 

ȬZŻ¦ƙZs ǒ̈ ȵĹPŮÖ¢§ƞ sƢŮÖ. VxƧŪÊ ȬZŻ¦ƙ ȵŋzƙɻ   s§ tǒ¢§ƞ o ts§Ƣ ~ƨ~¢Ɵ| \jÓ 

yPŬÀǒPbPŬŊ Rs§¢PůÀsP Ŧ¬¢§ƞ PŮÖ. ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ| ţŃ¢P TPjŶāƤ¢§Ʊ `ãŪÀ 

oyÁzÞ Ŧ¬¢§ƞ sƢŮÖ. 19 Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß xŶ×yÜ ţāPqǒ ȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPŬÀ| ţŃ¢P (Ⱦlɻ 2 

Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß )RŻýŻýƧPɩ, SŪÊɩ, Ŷ×uPɫ, Rű¦ɻ Ƚq|ù³s ŻĎ~| ţŃ¢PvÂƨɟZPɫ 

xÁl¨ƨɻƶ ̀ ãŪÀ Rȹ~©ŮÖơ Ŧ¬¢§ƞ sƢŮÖ.  Ż¦ȸUŻ¦ (CBEC) xŶ×yÜ Ⱦlɻ 1 Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß 

(15 Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß) ɌĹPoPŤ¤ vÂƨɟ ZPɫ Ż¥¢ƙɷƶ Rȹ~©ŮÖơ Ŧ¬¢§ţıPjÝŰÀƢŵ. ȬZŻ¦ƙ uǒPɩ 

ZPɫ Ż¥¢ƙPs§ vÂƨţðPɫ Ż¥¢ƙPŬŊ ̀ |ßtlP RŰĀŮÖ xÁŶ×ƣŪÊ Ɍ¤Ų¦Ť¤ Ɍ¤Ť×ȵŋŵĈPq§`ß 

Ɇ|ßŤ¤ xÜPq§Ť¤ŰĀ tìŶ×ƞ  Ŧ¬Ż¥ tŶÚȖÊPelP gzÞbÜoåPŮÖ. 

 

Q 26. What is GSTN and its role in the GST regime? 

Ans. GSTN stands for Goods and Service Tax Network (GSTN). A Special 
Purpose Vehicle called the GSTN has been set up to cater to the needs of 
GST. The GSTN shall provide a shared IT infrastructure and services to 
Central 

and State Governments, tax payers and other stakeholders for 
implementation of GST. The functions of the GSTN 

would, inter alia, include: (i) facilitating registration; (ii) forwarding the 
returns to Central and State authorities; (iii) computation and 
settlement of IGST; (iv) matching of tax payment details with banking 
network; (v) providing various MIS reports to the Central and the State 
Governments based on the tax payer return information; (vi) providing 
ÁÎÁÌÙÓÉÓ ÏÆ ÔÁØ ÐÁÙÅÒÓȭ ÐÒÏÆÉÌÅȠ ÁÎÄ ɉÖÉÉɊ ÒÕÎÎÉÎÇ ÔÈÅ ÍÁÔÃÈÉÎÇ ÅÎÇÉÎÅ ÆÏÒ 
matching, reversal and reclaim of input tax credit. 

The GSTN is developing a common GST portal and applications for 
registration, payment, return and MIS/ reports. The GSTN would also be 
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integrating the common GST portal with the existing tax administration 
IT systems and would be building interfaces for tax payers. Further, the 
GSTN is developing back-end modules like assessment, audit, refund, 
appeal etc. for 19 States and UTs (Model II States). The CBEC and Model 
I States (15 States) are themselves developing their GST back-end 
systems. Integration of GST front-end system with back-end systems 
will have to be completed and tested well in advance for making the 
transition smooth. 

  

tǒ Ƣ2 .ͪ ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ ɅŸ¤ŮÀ|ß Z|Á tŶ×¡ƎŶ×Ɍ¤ƞ zÞ? 

gŸ¤vÜ: 

(Z)      ţāPqǒP tǒwÜoƳP xŶ×yÜ ]`jÍ |ĊŮÀ RPo`PjČ Z`ßƎ~ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| xrƨ, |ĊŮÀ 

(ȸ)     ţāPqǒ tǒwÜoƳP, ]`jÍ |ĊŮÀ RPo`PjČ Z`ßƎ~ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß xŶ×yÜ ]`jÍ |ĊŮÀ 

RPo`PjČ Z`ßƎ~ Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ| xrƨ, |ĊŮÀ 

(Ż¦)     ŶðPlä |ĊŮÀ RPo`PjČ Z`ßƎ~ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| xrƨ 
¢zÞ`ß|ß xŶ×yÜ ŻĎ~| xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§|ß |ĊŮÀ Ÿ¤jÍ Rx|ß tzƨ~Ɍ¤sPŤ¤ [
Ÿï³ŰÀ ɅŸ¤ŮÀ|ß o|ùȱƞŬ¬ ¢qzÞ Ʌ~ŮÀ| tŶ×ɋ¤ƎŶ¤ȳţË ȬZʀ
jÓ xPlɁoŤ×s yPŬÀǒPŤ¤ȳƢ [Ŷ¤ƣjÝ Ŧ¬yÁ|ȳ Ŷ¤gÅƨPb 101~ ¢~zn ejƙP ȳŶāƠ
ɉ¢§ƞ sƢŮÖ. 

  
Q 27. How are the disputes going to be resolved under the GST regime? 

Ans. The Constitution (one hundred and first amendment) Act, 2016 
provides that the Goods and Services Tax Council shall establish a 
mechanism to adjudicate any dispute- 

(a) between the Government of India and one or more 

States; or 

(b) between the Government of India and any State or States on one side 
and one or more other Sates on the other side; or 
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(c) between two or more States, arising out of the recommendations of the 
Council or implementation thereof. 

  

tǒ  Ƣ ͥͫ: ejƙ ȳvqơo tǒxÁn yPŬÀǒPbP |ȔƨŴćȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͤͧͬ tǒţ¤zP͡͡͡ sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ tǒȱ 
~ƨţËƞţÑ ȳŶ×Ơ¡ƙ ţı|vqƠ| tǒţ¤zP ejƙ ȳvqơo tǒxÁn Ɍ¤Ɵ ŵȳ tǒ`jÍɌ¤ƞ zÞ͡ S Ŵćz`ß 
¢qzÞ ~ƨţËƞ [ Ɍ¤Ɵ sP|Ŏ VsƢŮÙ tǒg|PqŶ×ţÑ Ŭ«ɁŻĎ|Á  RPq§vÂjÝ|Ŏ VPe§ŬÀzÞ͡ 
U tǒxÁnÀ|s§ e¨Ź¤` ¢qzÞ ~ƨ`ßƞ |ŬŊ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß ȳzƳżÈPŦÀ|Á |ĊŮÀ RsƢŮÖ 
wɅ¡ƨoåƞ  `ȖÊŮÀzÞ|ß Ŭ¬|ßƔ`ßŰĀ Ɇ|ßPjÝPŮÖ͡ ŮÙȳ~|Ʊ ts§Ƣ tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ŧ¬ƔŸ¤Ŷ× 
xrƨ SŶńbƨ`z ȵŋjÓ [zƣläoåPŮÖ͡ 

Q 28. What is the purpose of Compliance rating mechanism? 

Ans. As per Section 149 of the CGST/SGST Act, every registered person shall 
be assigned a compliance rating based on the record of compliance in 
respect of specified parameters. Such ratings shall also be placed in the 
public domain. A prospective client will be able to see the compliance 
ratings of suppliers and take a decision as to whether to deal with a 
particular supplier or not. This will create healthy competition amongst 
taxable persons. 

tǒ  Ƣ ͥͬ: ŮÀŸ¤ £`ßƎŬŊ Ŷ¤vjƙb| vÂţÑ|ß ȬZŻ¦ƙţË |ŎvŪÊ VPjÂyÁ? 

g Ÿ¤vÜͭ ŮÀŸ¤£`ßƎŬŊ Ŷ¤vjƙb| vÂţÑ|s§ ~¢§ƞ ~ë|ßŤ¤ tŶ×bnÎPŦÀ|ȳ ţāPqǒ 
ȬZŻ¦ƙ͢Ŷ¤¡ƙǽ ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ͛ͨͥ͜ Ŧ«vÜŬŊPŮÖ͡ ţ¤zƨ`|Áȵ¤|s§ |ĊŮÀ 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ|s§ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ |ĊŮÀ ŻĎŸ¤tǒŮÀsPŤ¤ tŶ×bnÎPŦ¬ Ɇ|ß |Ċqȳ TŮ¬ 
ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͪ ¢PůÀȳo źýl¨ƨɻ III  űĎŶĲƎPjňPŮÖ͡ ŮÀŸ¤ £`ßƎŬŊ Ŷ¤vjƙb| 
vÂţÑ|s§ |ÁjŶÚ|ß, võjÍƙPɡ, ȮqP ~PjÍŸ¤jÍţË ȹsƢŴöęsŮÖŤ¤ U źýl¨ƨɻ 
űĎŶĲƎPjňPŮÖ͡ RPq§~|Ʊ |ÁjŶÚ, võjÍƙPɡ, ȮqP ~PjÍŸ¤jÍȳ xÁoǒŴć ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ 
tŶ×ůÖ|Ŏ ¢zuŶ¤|ßŤ¤ tŶ×bnÎPŦÀɁ͡ U gÅȷŬÀ|Ŏ Ŧ¬zȳ ŮÀŸ¤ £`ßƎŬŊ Ŷ¤vjƙb| 
vÂţÑ|ß ¢zuŶ¤|ßŤ¤ tŶ×bnÎPevl~ë͡ 
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Q 29. Whether actionable claims liable to GST? 

Ans. As per section 2(52) of the CGST/SGST Act actionable claims are to be 
considered as goods. Schedule III read with Section 7 of the CGST/SGST Act 
lists the activities or transactions which shall be treated neither as supply of 
goods nor supply of services. The Schedule lists actionable claims other than 
lottery, betting and gambling as one of such transactions. Thus only lottery, 
betting and gambling shall be treated as supplies under the GST regime. All 
the other actionable claims shall not be supplies. 

tǒ  Ƣ ͦͣ: Żý`ãƨŶ×jÓ||Ŏ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß ȬZŻ¦ƙţËPq ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×sŸĀŰÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~| ȳzƳesP s§Pȧ Żý`ãƨŶ×jÓ|s§ tǒŬ¬ƨ`PŤ¤ 
ȻsɍŵPŦÀzÞ͡ RPq§~|Ʊ Żý`ãƨŶ×jÓ||Ŏ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß ȬZŻ¦ƙţË |ŎvŪÊ VPl~ë͡ 

Q 30. Whether transaction in securities be taxable in GST? 

Ans. Securities have been specifically excluded from the definition of goods 
as well as services. Thus, the transaction 

in securities shall not be liable to GST. 

  

tǒ  Ƣ ͦͤ: ¢xÁŦÀz Ŷ×jɹƢ VŮ¬Ơ P [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ ¢ƳoPoǒ xàŪ¯ tȔ ~szÞ| s§Pȧ ŻĎ`Ŷ×Pȧs ¢xÁŦÀzP ŮÀƳŶ¤ 
sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ | ejƙ ȳvqơo Ɍ¤Ɵ ŵȳ oȳȢ Ŧ¬ylxŰĀ S|Ŏes SůÀzPŤ¤ 
zâȵĹPŮÖPsŮ¬ ¢xÁŦÀz Ŷ×jɹƢ͡ ţāPqǒ ȬZŻ¦ƙ͢Ŷ¤¡ƙǽ ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͤͨͣ 
tǒţ¤zP͡͡͡ RŰĀţ¤ŰĀ` RůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ ŰÀ||Ŏ VsƢŸ¤zÞ SyÁ RPŹ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ 
t|ß sȾq§ të¢ƞţ¤|ß ͛Ŷ×ȫ¢ƙzÞƱ ͜ ȳzƳżÈPŦ¬ vÂrƨo `ɁŤ× VPjÂzÞ͡ aÁŬÀ 
ȳŸĀŮÖ` |ĊŮÀ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë, ~¢§ƞ ŻĎ~| ¢PvPůÖo |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß, vÂƨP`ß aÁŬÀ 
¢PvPůÖo |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß, Ʌq§ƨɮ ɅȳɀbP, RxƧţ¤|ß-ţıs§Ťń}æƱ, ~¢§ƞ  xÁŶ×ƣŪÊ, 
SŻ¥ƞ |ĊŮÀ Rx|ß|Ŏ VsƢ ejƙP Ŵćz`ß SŻ¥ƞűý³ S¢ţËƞ ~PjÍŸ¤jÍ Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ `ãŪÊs 
[Ů«³ŰÀ ȳyȻoţ¤Ɂ` Ŷ×jɹƢ |ĊŮÀ tŬÀǒȳƢ Ÿ¤zÞ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 
oqs§bÜnPŤ¤ Ÿ¤zPŬÀ SyÁ ţ¤| ~ƨ~r§||Ŏȳ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß, ~ƨ~ɍŶ¤| 



 

 34 

Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ ȳŶāƠɉo ~ƨ~ůÖ|ŎŤ¤, ȳŶāƠɉo RůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ ŰÀȳţË |ĊŮÀ ȵ¤ǒȱȳrƨ ¢P¢Ɵ`ß 
ȳŶāƠɉo zâtP|Ŏ, ȳŶāƠɉo tǒţËǖy Ŵćz`ß ¢xÁŦÀz Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬ylP 
otƣȳ¢Ŷ×͡ U ȳvPrs Ŵćz`ß ¢xÁŦÀz Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬y`ȵŋ~lP ŻýȔɲ 
ͤͥͦ tǒţ¤zP ɉȖÇzƷx~ëoåPŮÖ͡ 

Q 31. What is the concept of Information Return? 

Ans. Information return is based on the idea of verifying the compliance 
levels of registered persons through information procured from 
independent third party sources. As per section 150 of the CGST/SGST Act, 
many authorities who are responsible for maintaining records of 
registration or statement of accounts or any periodic return or document 
containing details of payment of tax and other details of transaction of 
goods or services or both or transactions related to a bank account or 
consumption of electricity or transaction of purchase, sale or exchange of 
goods or property or right or interest in a property under any law for the 
time being in force, are mandated to furnish an information return of the 
same in respect of such periods, within such time, in such form and manner 
and to such authority or agency as may be prescribed. Failure to do so may 
result in penalty being imposed as per Section 123. 

tǒ  Ƣ ͦͥ: ɅɅr `Pűýȴ|ß ɅɅr zţ¤| aÁŬÀ ȳzƳ£n Ɍ¤ʉƙ ŸĀɹ `ɁŤ× VPjÂŵ͡ 
Ŷ×ţ¤zÞƛ | ȳzƳ£n`ß ȳŶ×Ơ¡ƙ ɅůÀsxà VPlq§͡ U ¢PţËƱ¡ƙ Ɍ¤ʉƙ ŸĀɹ s§ tǒwÜoƳ 
ɅųÂbP Z|Á RzƟP Ŧ¬¢§ţŃb|q§? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͤͨͦ tǒţ¤zP͡͡͡ RjÝ~PjÍ ¢ƳųÂ~P, 
¢PţËƱ¡ƙo Zq§ŶðđŬ¬, ŶðŸïs¨ƨ ~¢¨}Ʊ q©ɋ¤ƙ Ǹ `ãŪÀ oȳȢ, ɅŦÀzn, tŶ×ŹŐrs |ĊŮÀ 
Toz tǒţËǖy| [ q |ŎŰï³ŰÀ ȳtënÜ| Ɍ¤yP Ȳ¢§ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 32. Different companies have different types of accounting software 
packages and no specific format are mandated for keeping records. How 
will department be able to read into these complex software? 

Ans. As per Section 153 of the CGST/SGST Act, having regard to the nature 
and complexity of a case and in the interest of revenue, department may 
take assistance from an expert at any state of scrutiny, inquiry, 
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investigation or any other proceedings. 

tǒ  Ƣ ͦͦͭ Ż¦Ƴ`zƞ ~¢§ƞ ~ë|s§ Ÿ¤t¢§ Ŧ¬Ż¥s ¢PqzƦP|Ŏ ts§Ƣ tŶ×bns`ß 
ȬZŻ¦ƙ|Ŏ [Ů«³ŰÀ ȳvPrs VPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPŮÖ͡ RjÝ~PjÍ tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ [P Ŧ¬yÁ|Ŏ ŻýȔɲ ͦͧ Ʌ~Ŷ×¢§ƞ PŮÖ͡ Ż¦Ƴ`zƞ 
~¢§ƞ ~ë|s§ Ÿ¤t¢§ Ŧ¬Ż¥stëƣlä sȾŮÖo ~ƨţËƞ ͛~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ŮÀzÞ͜ ¢PvPůÖo 
Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ gxÁtoǒP ͛ţðǖŪÊɩ Űŉɩ͜ gÅŶÚ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ U toǒP Ʌ~Ŷ¤|s§ ~¢§ƞ  
¢zuŶ¤ŮÀzÞ ŮÀȳƢ gÅŶÚŦ¬Ż¥s Űï|`ß ¢PvPůÖPȧs Ŷ×jzÞƢ|Ŏ tǒ`jÍPŦÀɁ͡ 
RŵŬ¬, TŮÖ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥s ¢P~oƶzP ŻýűýƙPvzÞ|ŎŤ¤ |ĊŮÀ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ 
¢xzƣn Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ [ŮÖ xÜPŮ«³Ŭ¬ S Ŷ×jzÞƢ|Ŏ ȵĹPq§tzŦÀɁ͡ R|ÁŤā U toǒP|Ŏȳ 
Ʌ~Ŷ¤|ß RŮ¬ ts§Ƣ ţ¤|P |ĊŮÀ oq§tŶ× ts§Ƣ ţ¤|P|Ŏ Ż¦Ƴ`zƞ ¢xŶ×ƣPŦ¬ 
Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ Ŷ×jzÞƢ|Ŏ űĎŶĲƎsƢ Ŵćz`ß ŬÀs§ ȵĹPŮÖs VŬÀƣq` ts§Ƣ oŤ×ƑPtë 
͛\jÓŻ¦͜ Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ ¢Ŷ×ȵŋ|ÁɁ͡ RŮ¬ɅrPŤ¤ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ţŃŶā Voƣȱƞ ts§Ƣ 
vÂrƨo ͛^jÓZɻ͜ oŤ×ƑPtë Ʌ~Ŷ¤|ŬŊs¨ ¢Ŷ×ȵŋ|ÁɁ͡ TɅ ŶðPl¨ ¢Ŷ×ȵŋɁsjÝƱ  
ȳŶ¤ơ zn`ß ~ȧƔs oŶ¤Ƴo Ÿ¤jÍȳ SȾŮÖPȧ ¢qzÞ ¢xÁŦÀŶ¤ȳƢ ŶðPlä tȖÇ|`ã 
RPqgāɌ¤ƞ zÞ͡ 

Q 33. Is there any provision in GST for tax treatment of goods returned by 
the recipient? 

Ans. Yes, Section 34 deals with such situations. Where the goods supplied 
are returned by the recipient, the registered person (supplier of goods) may 
issue to the recipient a credit note containing the prescribed particulars. 
The details of the credit note shall be declared by the supplier in the returns 
for the month during which such credit note was issued but not later than 
September following the end of the year in which such supply was made or 
the date of filing of the relevant annual return, whichever is earlier. The 
details of the credit note shall be matched with the corresponding reduction 
in claim for input tax credit by the recipient in his valid return for the same 
tax period or any subsequent tax period and the claim for reduction in 
output tax liability by the supplier that matches with the corresponding 
reduction in claim for ITC by the recipient shall be finally accepted and 
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communicated to both parties. 

tǒ  Ƣ ͦͧͭ R`ǖx |ÁųÂzƖs `jƙŪÊţË ezƨ|ĊȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͤͪͤ tǒţ¤zP͡͡͡ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| 
¢zuŶ¤ ¢PqzƦPŤ¤ ts§Ƣ Ź¤oP oŤ×ƑPtë |ĊŮÀ VŬÀƣq` ts§Ƣ ȻsɍŵPtës§ 
ooƶxÁsPŤ¤ rz||Ŏ oŤ×ƑPȧ ¢qzÞ |ȷơȳ ţıs§Ťń|ßŮÀzÞ ͛Ż¦Ƴ`zƞ͜`ß 
vq|ÁŵPŦÀɁ͡ ŮÙȳȳ Rx|ß Ŧ¬ŻĎ|Á e¨ŻĎPq§`ß U ejƙ ȳvPrs tǒţ¤zP͡͡ 
R`ǖx |ÁųÂzƖs ȳŶńr` ¢P¢Ɵ ͛ŰĀ¡sɻ yÁPjÓ ȵ¤ǒŲ¥jÓŶ×Pɡ RůÀŶ×jÓ-Zɲ[ű¦[͜s§ 
Űï|ţıɁƣPŮÖ͡ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|s§ RxƧ`P ¢PqzƦPŤ¤ ts§Ƣ Ź¤oP oŤ×ƑPtë 
|ĊŮÀ VŬÀƣq` ts§Ƣ ȻsɍŵPtës§ VtɀŤ×Pe§`ßsƢ sȾŮÖo ~ƨţËƞ, 
ooƶxÁsPŤ¤ rz|s§ oŤ×ƑPȧ ¢qzÞ |ȷơȳ ţıs§Ťń|ßŮÀzÞ ͛Ż¦Ƴ`zƞ͜`ß 
RPŮÖ¢§ƞ sƢŮÙ |ĊȳŮÙ Zɲ[ű¦[ tŶ×ɊɁ¢§ƞ PŮÖ͡ sȾŮÖo ~ƨţËƞţË ¢PvPůÖPȧs 
Ų¥Ŷ¤ƨq§|s§ ɅŦÀŶ×PŦ¬ RůÖţ¤zP Zɲ[ű¦[ţË VPjÝPŮÖ͡ ]`ŸĀ} rz|s§ 
ooƶxÁsPŤ¤ oŤ×ƑPeȳ tȔP|Ŏ oŤ×ƑPŦÀɁƶPŮÖŤ¤ RoȳƢ SŮ¬ɉPe~e§Ɣ͡ |ĊŮÀ 
Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ s§ zq§Ơ  Ŧ¬y~e§Ɣ͡ |ĊŮÀ gŶÚxÁŰÀ ɅůÖPe~e§Ɣ͡ |ĊŮÀ 
ţıs§Ťń|ßŮÀzÞ`ß Ŧ«PŮÀɁƶs |ȷƠȳ ~ŪÐƛŬŊ ¢ɍ ȱŶ×Ť× TȧƔŸĀyÁɁƶPŮÖŤ¤ 
SŮ¬ɉPe~e§Ɣ͡ 

Q 34. What is Anti-Profiteering measure? 

Ans. As per section 171 of the CGST/SGST Act, any reduction in rate of tax 
on any supply of goods or services or the benefit of input tax credit shall be 
passed on to the recipient by way of commensurate reduction in prices. In 
pursuance of the powers conferred by this section, the government has 
constituted the National Anti-Profiteering Authority (NAPA). NAPA is 
required to examine whether input tax credits availed by any registered 
person or the reduction in the tax rate have actually resulted in a 
commensurate reduction in the price of the goods or services or both 
supplied by him. 
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NAPA has power to investigate cases against the registered person who has 
not passed on the benefits by way of commensurate reduction in prices and 
order reduction in prices, cancel registration, impose penalty and/or return 
to the recipient, an amount equivalent to the amount not passed on by way 
of commensurate reduction in prices along with interest. 

  

tǒ  Ƣ ͦͨͭ ͥͣͤͪ Ȯ|ù³ ]`jň Ŭ¬ŮÙţË tìzƳP oyÁŶðđ, ozɁPtës`ß Űŉeȳ 
~¢§ƞ ~ë|űý³ Z|ÁPjÍ ts§Ƣ ɅůÖɌ¤ƞ zÞ? 

gŸ¤vÜͭ ͥͣͤͪ Ȯ|ù³ ]`jň Ŭ¬ŮÙţË tìzƳP oyÁŶðđ, ozɁPtës`ß Űŉeȳ 
~¢§ƞ ~ë|űý³ ŻýPjǒɻ Zţðđƶɦ ts§Ƣ s§Pȧ ȻsɍŵPŦÀzÞ͡ ͥͣͤͪ Ȯɲ ͦͣs gÅŶÚ 
Ŧ¬Ż¥s rz| tǒ`js ŰïPͤͥͥͣͤͪ͢͡-Ż¦U ͛jÂŶ×ɴ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ͜ȳ e¨lPŪÊ͡ ͥͣͤͪ 
Ȯ|ù³ ]`jň Ŭ¬ŮÙ oŶ¤Ƴo SyÁ ~¢§ƞ ~ë|s§ ozɁPȧstëlä ~Ŷ×ƞPtës§ vjÍƙ 
Ȭ͡Zʀ͡jÓȳ Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ 

Q 35. What tax will be levied on goods manufactured but not cleared 
from factory before 01.07.2017? 

Ans. Goods manufactured, but not cleared from factory before 01.07.2017 
have been exempted from Central Excise duty vide Tariff Notification No. 
12/2017-CE dated 30.06.2017. Appropriate GST will have to be paid 
whenever the goods are cleared after 01.07.2017. 

 

tǒ  Ƣ ͦͩͭ Ȭ͡Zʀ͡jÓ ţËPq ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜoƳ RůÖţ¤zÞ|`ß Ȼ ǖx RůÖţ¤z 
¢P`ǖxnÀȳţË R~ţ¤ P VPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ R~ës§, VPŮÖ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP-ͥͣͤͪ ŻýȔs§ ͩ ͛ͤ͜ tǒţ¤zP, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ͢  
yàjÓȬZŻ¦ƙ ejƙPţËPq ȳyȻoå|ù³s RůÖţ¤zÞ|ß Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ \ȬZŻ¦ƙ ejƙ 
tǒɀgŰÀ| Ʌ¡yP|Ŏ RůÙ`©oŴöęs RůÖţ¤zÞ|Ċ͡ RŵŬ¬ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§|`ß 
Rs§bÜnPŤ¤ tǒwÜoƳP gÅŶÚ Ŧ¬ŻĎ VoƞzÞƳ|`ß |ŎvŪÊ TŮÖ Rx|~ëoåPŮÖ͡ 
ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ ţËPq RůÙ`©o RůÖţ¤zÞ|ßŤ¤ ţāPqǒ tǒwÜoƳ RůÖţ¤zÞ|ß 
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~ƨ~£Ŷ×PŦ¬Pq§`ß ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ|Ŏ TŮ¬ ozɍ ȳvPrs|ß VŰÀƢŵ͡ 
Ÿ¤t¢§ TŸ¤ƳɁƶs lvÜƥ|`ß ¢PvPůÖPȧs SŮ¬Ź¤|ß, ¢PvPůÖo tǒţËǖy| 
Rx|ß ţŃ¢P Ȼ ǖx RůÖţ¤z ¢P`ǖxn Ŷ¤¡ƙǽ RůÖţ¤zÞ| Ʌ¡yŴöę͡͡͡ 
ͤͦͤͣͥͣͤͪ͢͢ Ŭ¬ŮÙs gÅŶÚ Rŵs ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïP͡ ͦͬͥͣͤͪ͢- ŻýPjǒɻ 
jÂƨɟƶ,  ͤͦͤͣͥͣͤͪ͢͢ Ŭ¬ŮÙs gÅŶÚ Rŵs ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïP͡ ͤͤͥͣͤͪ͢- ¢ȼ`©o 
ts§Ƣ gÅŶÚ RyÁƨŵ͡ 

Q 36. Is there any provision for cross empowerment of officers of State 
and Central Government under GST? 

Ans. Yes. As per Section 6 (1) of CGST Act, 2017, the officers appointed 
under the SGST / UTGST Act are authorised to be the proper officers for the 
purposes of CGST/IGST Act, subject to such conditions as the Government 
shall, on the recommendations of the Council, by notification, specify. 
Similar provisions in the SGST/UTGST Act empower the central government 
officials to be the proper officers under the SGST/UTGST Act. Notification 
no. 39/2017-Central Tax dated 13/10/2017 and Notification no. 11/2017 ς
Integrated Tax dated 13/10/2017 have been issued in order to cross-
empower State Tax officers for processing and grant of refund. 

 

 

*****  
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ts§Ƣ ɅůÖPtë xŶ×yÜ 
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2. ts§Ƣ ɅůÖPtë xŶ×yÜ ts§Ƣs§PŪÊ ȻsɍŵPtë 
(Levy of and Exemption from Tax) 
  

tǒ Ƣ ͤͭ ȬZŻ¦ƙ ɅůÖPtë RůÖţ¤zP Z̀ƎŪÊs§Pȧ bǖżÈPevŪÊPŮÖ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ŷ¤gÅƨPb ͛ͤͣͤ~ ¢~zn͜ ejƙP-ͥͣͤͩŮÀƳŶ¤ tǒŸĀ űýjÍƙs Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏȳ 
ͥͧͩZ RůÖQ`znP tǒţ¤zP ȵ¤zƱŴöPjÝ, Ŷ¤¡ƙǽ Ź¤¢s¢w|`ß U VxƧŪÊ RůÖţ¤Ŷ¤|ß 
¢P`ǖȻPŦÀŵ͡ oqs§bÜnPŤ¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ|`ß ¢PvPůÖPȧ 
ejƙ¢w|ß ejÂƙ |s§ zâȵĹPŮÖPe~e§Ɣ͡ RŵŬ¬, ͥͩͬZ RůÖQ`znPŬŊ ¢PůÀȳPȧs 
ͥͧͩZ RůÖQ`znP|Ŏȳ ͥ~ tǒ`znP Ŵćz`ß RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ~zƞ`P |ĊŮÀ Ÿ¤nÎgƨPűý³ 
¢ȼ`©o ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ ͛IGST͜  ejƙP Ŧ¬yb| ɅŹď¡ RůÖţ¤Ŷ¤ȳƢ 
ȵ¤zƱŴöPjÝ`ß `ɁƣɌŋƞ PŮÖ͡ 

Q 1. Where is the power to levy GST derived from? 

Ans. Article 246A of the Constitution, which was introduced by the 
Constitution (101st Amendment) Act, 2016 confers concurrent powers to 
both, Parliament and State Legislatures to make laws with respect to GST i. 
e. central tax (CGST) and state tax (SGST) or union territory tax (UTGST). 
However, clause 2 of Article 246A read with Article 269A provides exclusive 
power to the Parliament to legislate with respect to inter-State trade or 
commerce i.e. integrated tax (IGST). 

tǒ  Ƣ ͥͭ ȬZŻ¦ƙ ţËPq ts§Ƣ tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ŧ¬Ɣ RPŹ¤|ĊȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ¢zuŶ¤|ß ȬZŻ¦ƙ ţËPq ts§Ƣ ɅůÖPtë 
tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ɍ¤ƞ ŵ͡ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| tŶ×ůÖ|Ŏ ¢zuŶ¤|űý³ Ż¦ȬZŻ¦ƙ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ|s§ 
ɅůÖɌ¤ƞ zÞ͡ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|űý³ \ȬZŻ¦ƙ ɅůÖɌ¤ƞ zÞ͡ 

  Q 2. What is the taxable event under GST? 

Ans. Taxable event under GST is supply of goods or services or both. CGST 
and SGST/ UTGST will be levied on intra-State supplies. IGST will be levied 
on inter-State supplies. 
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tǒ  Ƣ ͦͭ tǒȱu|P |Ċȳ ¢zuŶ¤|ß `ãŪÀ ȬZŻ¦ƙ ţËPq ¢zuŶ¤|ßŤ¤ tŶ×bns|ŎţË 
~Ɍ¤ƞ yÁ? 

g Ÿ¤vÜͭ R~ës§͡ RŵŬ¬, Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ źýl¨ƨ|ß I ȳŶāƠɉ¢§ƞ sƢ 
ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß xÁoǒŴć tŶ×bns|ŎţË ~Ɍ¤ƞ ŵ͡ TŮ¬ ȳvPrss§ \ȬZŻ¦ƙ, 
yàjÓȬZŻ¦ƙ||Ŏs¨ Rs§~Ŷ×ƞPtgāŹ¤zÞ͡ VŬÀƣq` ~¢§ƞ ~ë|ß͢ xÜŪÊ ¢z`ß|ß ]` 
tȳ ȳȻoƞP ţ¤Ŷ×Ƨ`ßȳ ~qƠ`ß ¢zuŶ¤ Rŵ, ȳŶÚƝo ţ¤|~ƨ~ůÖ|Ŏ RɅ ȱŶ×Ť×Ŷ¤ȳ 
tȔP|Ŏ ¢zuŶ¤ Rŵs VŬÀƣq` ~¢§ƞ ~ë|s§ ˧¢˧zuŶ¤|ß˨Ť˨¤ŰĀ ųÂɅɌ¤ƞ zÞ͡ 

Q 3. Whether supplies made without consideration will also come within 
the purview of supply under GST? 

Ans. Yes, but only those activities which are specified in Schedule I to the 
CGST Act / SGST Act. The said provision has been adopted in IGST Act as 
well as in UTGST Act also. In cases where the inputs/ capital goods sent for 
job work are not returned with in the specified time limit, the supplies made 
by the principal to job worker will also be deemed to be a supply. 

tǒ  Ƣ ͧͭ ŮÀo©oƳ ¢P¢Ɵ ȳŬÀƨ~¢z ~¢§ƞ ~ë|ß T~Ƴlxà ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
ţ¤zƨ`|Áȵ¤| tŶ×ůÖ|ŎţË ~¢§ƞ PŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ SŮÀytë ts§Ƣ ejƙP -ͤͬͩͤ, ŻýȔɲ ͤͥ [[ ţËPq sȾŮ«³s  ¢P¢Ɵ|ß 
RPŮÖPŦ¬ ŻĎ~|ß ts§Ƣ| tŶ×ůÖ|ŎţË Ŷ¤~ë͡ e¨lPŪÊ͡ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïPͤͥͥͣͤͪ͢͡- 
ŻýPjǒɻ jÂɟƶ ͛ ŶājÝ͜ Ŭ¬ŮÙͭ ͥͫͣͩͥͣͤͪ͡͡͡ 

  

Q 4. Will activities of charitable institutions be taxable under GST? 

Ans. Services of charitable activities by an entity registered under Section 
12AA of the Income Tax Act, 1961 is exempt vide Notification no.12/2017-
Central Tax (Rate) dated 28.06.2017. 

  

 



 

 42 

tǒ  Ƣ ͨͭ [Ů«³ŰÀ |ÁŸ¤Ů¬Ɇȳ ~¢§ƞ  ŻĎ~| ¢zuŶ¤Ť¤ tǒ`jÍPŦ¬ RůÖţ¤zP 
Z~Ŷ×`ßPjÝPŮÖ? 

g Ÿ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§ Ŵćz`ß ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|`ß U RůÖţ¤zP 
VPjÝPŮÖ͡ S Ŵćz`ß [Ů«³ŰÀ |ÁŸ¤Ů¬Ɇȳ ŻĎŸ¤ tǒŮÀsP ţËPq`ßŶ¤ȳ ~¢§ƞ  
¢zuŶ¤Ť¤Űŉ |Ċ` ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ ţËPq`ß Ŷ¤ȳ ŻĎŸ¤ tǒŮÀsPŤ¤Űŉ |Ċ` RjÝ ~¢§ƞ  
¢zuŶ¤, TjÝ ŻĎŸ¤ tǒŮÀsP ŶðPŪÊPjÍ ţËPq`ã Ŷ¤ȳŮÖŤ¤Űŉ ţāPqǒ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß 
tǒ`jÍPe~e§Ɣ͡ 

Q 5. Who can notify a transaction to be supply of goods or services? 

Ans. Central Government or State Government, on the recommendations of 
the GST Council, can notify an activity to be the supply of goods and not 
supply of services or supply of services and not supply of goods or neither a 
supply of goods nor a supply of services. 

  

tǒ  Ƣ ͩͭ Ɍ¤xÜŮÀŵ` ͛ţ¤Pȵŋȫɩ ,͜ Ȼ ǖx ͛Ȼɟƶ ɫ͜ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤|PjČ 
[ȻjÍ? TɅ ]`ŮÀȳţı`jÍ ȹsƢxȳ Z|Á Ŧ«tƣb|P? 

g Ÿ¤vÜͭ Ÿ¤ƨȵ¤z ¢£g |ĊŮÀ Ɍ¤ůÀzn ȳzƳ£n `ǖxP|Ŏ ųÂbPŤ¤ ts§Ƣ 
ɅůÖPeqŤ×s ŶðPlä |ĊŮÀ RPo`ŰÀƢ Z`ßƎ~ ~¢§ƞ ~ë|ß͢ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPl¨ `Ɂű¥ 
|ĊŮÀ ]`ŮÀȳŬŊ xŶĲ`jÍ goŤ¤ Ŧ¬ŻĎ ¢zuŶ¤|s§ ˧Ɍ¤xÜŮÀŵ` ¢zuŶ¤|˨ßŤ¤ 
tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡ VŮÀ£zn`ß͡͡͡ ]` ɅȳɀbŮÀzÞ jûɁɅgɲ ţıPjČ ŮÀȳŬŊȵ¤jÝ 
tìȨ toǒP ͛Ÿ¤zPjÓ͜, ȳzƳ£n ţ¤PjÂǒ`ßƙ  `ɁŻ¥ VsƢtëlä ŮÀȳƢ Ɍ¤xÜŮÀŵ` 
¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎPŦÀɁ͡ T`Ǝl jÓɆ tǒůÀs ¢zuŶ¤ ţ¤Ť¤, Ÿ¤zPjÓŬŊȵ¤jÝ 
ȳzƳ£n ŻĎ~ Rs§vPrPŤ¤ VPjÂŵ  ͡

T` Ȼ ǖx ¢zuŶ¤ Ʌ¡yÁȳţıŻĎƞ͡͡͡ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ ɅŪÊɅŪÊŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬yqŤ×s 
]`jÍ`ŰÀƢ Z`ßƎ~ ¢ŴćƧ}sPŬŊ `ãŪÊs ~¢§ƞ ~ë|ß͢ŻĎ~|s§ |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ 
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Ȼ ǖxÁȳƢ |ĊŮÀ ]`ŮÀȳţı`jÍ goŤ¤ Ŧ¬ŻĎŸ¤jÍȳ Ȼ ǖx ¢zuŶ¤|ßŤ¤ 
tŶ×bnÎPe~e§Ɣ͡ VŮÀ£zn`ß͡͡͡ ^ q§ţ¤nŮÀzÞ Ŷ×Ų¥ǒȫŶāj ɹ ŬŊȵ¤jÝ ȵ¤ȴyÁ|ß 
ȳ|Ƴ Ŧ¬ŻĎ Ż¦Ɍ¤|ß Ʌ`ǖ ŵPe lP͡͡͡ U ŶðPŪÊPjÍȴ Ÿ¤jÍ rz| tǒţ¤zP ŸĀŶāƳzÞŤ¤ `ãŪÀ 
¢§|wPŤ¤ŰĀ RxƧ~e§Ɣ͡ 

Q 6. What are composite supply and mixed supply? How are these two 
different from each other? 

Ans. Composite supply is a supply consisting of two or more taxable 
supplies of goods or services or both or any combination thereof, which are 
bundled in natural course and are supplied in conjunction with each other in 
the ordinary course of business and where one of which is a principal 
supply. For example, when a consumer buys a television set and he also 
gets warranty and a maintenance contract with the TV, this supply is a 
composite supply. In this example, supply of TV is the principal supply, 
warranty and maintenance service are ancillary. 

Mixed supply is combination of more than one individual supplies of goods 
or services or any combination thereof made in conjunction with each other 
for a single price, which can ordinarily be supplied separately. For example, 
a shopkeeper selling storage water bottles along with refrigerator. Bottles 
and the refrigerator can easily be priced and sold separately. 

   

tǒ  Ƣ ͪͭ ȬZŻ¦ƙ ţËPq Ɍ¤xÜŮÀŵ` ¢zuŶ¤, Ȼ ǖx ¢zuŶ¤|s§ Z|Á tŶ×bn|ŎţË 
Ȳ¢§`ßPjÂzÞ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ɍ¤xÜŮÀŵ` ¢zuŶ¤s§ tǒůÀs ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡ Ȼ ǖx 
¢zuŶ¤s§ RůÖ`Ź¤oP ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ȳŶ×Ơ¡ƙ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|ßŤ¤ 
tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡ 
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Q 7. What is the treatment of composite supply and mixed supply under 
GST? 

Ans. Composite supply shall be treated as supply of the principal supply. 
Mixed supply would be treated as supply of that particular goods or services 
which attracts the highest rate of tax. 

tǒ  Ƣ ͫͭ ȬZŻ¦ƙ ţËPq RȳƢzţ¤| ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×sŸĀŰÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ xÁs~ ɅȳɀŤ¤ȳţË VŮ¬ƠɉPȧs S|Ǝɍɻ `ɁŻ¥s xqƨP 
Ȼsɍ  RȳƢ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~| ¢zuŶ¤|ß  ȬZŻ¦ƙţËPq ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×sŸĀ͡ 
RŵŬ¬, űýjňǒɁyP Voƣ oåƞ |ù³s͡͡͡͡ xÜŪÊ e xÜzÞ, żÿĨŻ¦ƣɫ ŪÐȫɻ , ȾjÂzÞ 
TPr sP ͛űýjňǒ|ß͜, ¢ £ g Ÿ¤yÜ~ë, ɅxÁs TPr sP ͛ATF)|űý³ ts§Ƣ Rx|ß 
Ŭ¬ŮÙȳ TPţ¤ ȳzƝŵPe|Ċq§͡ ɆjÍȳ [ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ȬZŻ¦ƙ t Ŷ×ůÖ|Ŏ Ŧ¬ŶāƔŮÙ ȬZŻ¦ƙ 
xPl Ɂ Ż¥ȶ¤z¢§ Ŵćz`ß tǒwÜoƳP tǒ`jÍ¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 8. Are all goods and services taxable under GST? 

Ans. Supplies of all goods and services are taxable except alcoholic liquor 
for human consumption. Supply of petroleum crude, high speed diesel, 
motor spirit (commonly known as petrol), natural gas and aviation turbine 
fuel shall be taxable with effect from a future date. This date would be 
notified by the Government on the recommendations of the GST Council. 

  

 tǒ  Ƣ ͬͭ Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ͛Ŷ×~ɹƶ ŦÀɹƖ͜ RPjČ [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ ţıȳƢ tǒŬ¬ƨţËPȧs ~zƑP|Ŏȳ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|s§ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ 
ţ¤`ßPŪÀ Ÿ¤jÍȳ Ż¦Ƴ`Ŷ×PŦ¬Ÿ¤Ŷ×űý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo VPljÂŰĀƢ Zq§zÞ 
Ŧ«ɁƱPtëŤ¤ űĎŶĲƎPjÂzÞ͡ 

Q 9. What is meant by Reverse Charge? 

Ans. It means the liability to pay tax is on the recipient of supply of goods 
and services instead of the supplier of such goods or services in respect of 
notified categories of supply. 
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tǒ  Ƣ ͤͣͭ Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë tqơȱ ţā~|P ŻĎ~|ţā tŶ×ȻoxÁ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡ ȬZŻ¦ƙ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§ tǒţ¤zP tǒwÜoƳ tǒ`js`ß Rs§bÜnPŤ¤ 
~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß ŶðPŪÊPjÍţÑ Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë tqơȱ ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ 
ŰïPͧͥͣͤͪ͢͡-ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ ͛ŶājÝ͜, ͤͦͥͣͤͪ͢-ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ ͛ŶājÝ͜͡͡͡ ŶðPl¨ 
ͥͫͣͩͥͣͤͪ͢͢s gÅŶÚ RŵsŸĀ͡ \ȬZŻ¦ƙ ejƙP tǒţ¤zP `ãŪÀ T|ÁPjÍ ŰŉjÍŲ¥ţā¡s§Ʊ  
gÅŶÚ RyÁƨŵ͡ sȾq§ţ¤ȳ ~ƨ`ßƞ | s§Pȧ ~Ŧ¬Ɣ ¢zuŶ¤|s§ Ȳ¢§`ßŰĀ 
sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ |`ß Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ͛Ŷ×~ɹƶ ŦÀɹƖ͜|ß ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ͡ sȾq§ ţ¤ȳ 
~ƨ`ßƞ | s§Pȧ Ȳ¢§`ßŰĀ ¢zuŶ¤|`ß Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ͛Ŷ×~ɹƶ ŦÀɹƖ͜| ~Ŷ×ƞPtës§ 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ, \ȬZŻ¦ƙ ejÂƙ |ŎƱ ȳ ŻýȔɲ ͬ ͛ͧ͜, ŻýȔɲ ͨ ͛ͧ͜ tǒţ¤zP ͦͤͣͦͥͣͤͫ͡͡ ~z`ã 
Rx|ß Ŧ¬yzÞ͡ 

Q 10. Is the reverse charge mechanism applicable only to services? 

Ans. No, reverse charge applies to supplies of both goods and services, as 
notified by the Government on the recommendations of the GST Council. 
Notification no. 4/2017-Central Tax (Rate) and 13/2017- Central Tax (Rate) 
both dated 28/06/2017 have been issued. Similar 

notifications have been issued under IGST Act also. Reverse charge also 
applies to supplies received by a registered person from unregistered 
persons. However, the provision of reverse charge liability on supplies 
received from unregistered persons, as provided in sections 9 (4) and 5 (4) 
of the CGST Act and the IGST Act respectively, have been kept in abeyance 
till 31.03.2018. 

tǒ  Ƣ ͤͤͭ sȾq§ţ¤ȳ ~ƨ`ßƞ | s§Pȧ ¢zuŶ¤| Ż¦Ƴ`zn~|Ʊ o|ùŬ¬ƞ ¢x¢ƨ|ĊȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ sȾq§ţ¤ȳ ~ƨţËƞ s§Pȧ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß ȵĹPŮ¬ sȾŮÖo Ż¦Ƴ`zƞűý³ŰĀ 
Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ɅůÀsP tǒţ¤zP ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs vÂrƨo VPjÝPŮÖ͡ sȾq§ 
ţ¤ȳ ~ƨ`ßƞ | s§Pȧ Ȳ¢§`ßŰĀ ¢zuŶ¤|`ß Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ͛Ŷ×~ɹƶ ŦÀɹƖ͜| 
~Ŷ×ƞPtës§ ͦͤͣͦͥͣͤͫ͡͡ ~z`ã Rx|ß Ŧ¬yzÞ͡ 
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Q 11. What will be the implications in case of receipt of supply from 
unregistered persons? 

Ans. In case of receipt of supply from an unregistered person, the registered 
person who is receiving goods or services shall be liable to pay tax under 
reverse charge mechanism. However, this provision (of reverse charge on 
supplies received from unregistered persons) have been kept in abeyance 
till 31.03.2018 

tǒ  Ƣ ͤͥͭ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ |ĊŮÀ Ż¦Ƴ`zƞ ţ¤`ßPŪÀ xŶā Toz ~ƨţËƞȼqŰï³ŰÀ ȬZŻ¦ƙ ţËPq 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo VPjÝPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPjÝPŮÖ͡ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ÿ¤nÎgƨ ţ¤zƨ`|Áȵ¤| ȳŶ¤Ƴ£`ß| ŮÀƳŶ¤ ȵĹPŮ¬ 
~¢§ƞ  ŻĎ~| ~Ŷ¤Ƒ |s§ ţāPqǒ͢Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|ß tǒ`jÍɌ¤ƞ ŵ͡ oqs§bÜnPŤ¤ Ÿ¤jÍȳ 
RPqgāŻĎ SyÁ Ÿ¤nÎgƨ ţ¤zƨ`|Áȵ¤| ȳŶ¤Ƴ£`ß|űý³ŰĀ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo 
VPjÝPŮÖ͡ ejƙP|Ŏȳ RȳƢ ȳvPrs|ã RjÝ~PjÍ Ÿ¤Ŷ×ţË ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ bs§` SyÁ 
ţājŤ×ŶÚ| ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤|űý³ ts§Ƣ|s§ Ÿ¤Ŷā Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡  Ż¦ȬZŻ¦ƙ, \ȬZŻ¦ƙ 
ejÂƙ | tǒţ¤zP ŮÙȳţË ¢PvPůÖPȧ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïPͤͪͥͣͤͪ͢͡-ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ ͛ŶājÝ͜-
Ŭ¬ŮÙͭ ͥͫͣͩͥͣͤͪ͡͡, ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïPͤͧͥͣͤͪ͢͡-¢ȼ`©o ts§Ƣ ͛ŶājÝ͜ Ŭ¬ŮÙͭ 
ͥͫͣͩͥͣͤͪ͡͡ gÅŶÚ RyÁƨŵ͡ ŮÙȳţË ¢PvPůÖPȧ U ţËPŮÖ ŻĎ~ɁƢ tǒwÜoƳP 
tǒ`jÍPȧPŮÖ͡ 

Z͜ ŶāŪÊɀ jÂţÑƶ, xÁjÂɹ ţ¤ƨɵ, xÁţÑƶ ţ¤ƨɵ, Ⱦ jÂɹ Żý³ţË|ß ŮÀƳŶ¤ tǒyÁnÎ`ß| 
zŸ¤nÀ͡ 

ȷ͜ £őj}æƱ, Sɍz b©ɍ|ß, ~¢ȱ b©ɍ|ß, `ƱvÜƥ|ß, ţ¤ƨPɳ Żý³jƱ ŮÀƳŶ¤ ȳŸ¤¢, 
~¢ȱ `|ƣŰÀ ŻĎ~ɁƢ RPŮÖPŦ¬Ÿ¤zÞ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔɲ ͥͥ, ¢ɵ ŻýȔɲ ͤ tǒţ¤zP 
otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖ͡ RŵŬ¬, SyÁ ¢ŶÚƳ¢§ɁƢ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ 
Ÿ¤nÎgƨ ţ¤zƨ`|Áȵ¤| ŮÀƳŶ¤ ȳzƳżÈPŦ¬ Ÿ¤Ŷ×ȳ ŮÙȳ s§Pȧ ȻsɍŵPŦÀzÞ͡ 

Ż¥͜ b©£ ȳzƳ£n ɅůÀsP|Ŏ tƱPȷPɡ, ţ¤ŶðƣPjŶÚ ŻĎ~|ß RPŮÖPŦ¬ Ÿ¤Ŷ×ţË TŮÖ 
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~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔɲ ͥͥ, ¢ɵ ŻýȔɲ ͤ tǒţ¤zP SyÁ ¢ŶÚƳ¢§ɁƢ 
Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ÿ¤nÎgƨ ţ¤zƨ`|Áȵ¤| ŮÀƳŶ¤ ȳzƳżÈPŦ¬ Ÿ¤Ŷ×ȳ ŮÙȳ s§Pȧ 
ȻsɍŵPŦÀzÞ͡ 

Q 12. Can any person other than the supplier or recipient be liable to pay 
tax under GST? 

Ans. Yes, the Government can specify categories of services the tax on 
which shall be paid by the electronic commerce operator, if such services 
are supplied through it and all the provisions of the Act shall apply to such 
electronic commerce operator as if he is the person liable to pay tax in 
relation to supply of such services. Notification No. 17/2017-Central Tax 
(rate) dated 28.06.2017 and Notification No. 14/2017-Integrated Tax (Rate) 
dated 28.06.2017 have been issued under the CGST Act and the IGST Act 
respectively in this regard. The following categories of services have been 
notified for the purpose: 

a. services by way of transportation of passengers by a radio-taxi, 
motorcab, maxicab and motor cycle; 

b. services by way of providing accommodation in hotels, inns, guest 
houses, clubs, campsites or other commercial places meant for residential 
or lodging purposes, except where the person supplying such service 
through electronic commerce operator is liable for registration under sub-
section (1) of section 22 of the CGST Act; 

c. services by way of house-keeping, such as plumbing, carpentering etc., 
except where the person supplying such service through electronic 
commerce operator is liable for registration under sub-section (1) of section 
22 of the CGST Act. 

  

tǒ  Ƣ ͤͦͭ Ȼ ǖx tp`P ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ţËPq ZPe§ţŃb| ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë 
tŶ×Ȼȱ [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜ ͭȻ ǖx tp`P ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë tŶ×Ȼȱ 
xÜs§tjÍ SŶ×Ɵ` ¢P~oƶztë ȽoƞP Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP ţŃjÍ 
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zâȵ¤y|ßŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ S Ŵćz`ß tǒ¢§ƞ o SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ ţŃjÍ 
zâȵ¤y|ŮÀţ¤ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnPűý³ |ȷơ ȵĹPq~e§Ɣ͡ ͛Żýƣ¡ɻ ţājŤ×ŶÚ 
ŻĎƙjʀ VsƢ ͬ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß͡͡͡ ͤ͡ RzÞnÀe| tǒŮ¬ɾ ͥ͡ RɌŋP ͦ͡ xnÎtìɹ ͧ͡ 
ŴćcÁ|y ͨ͡ ȻgŅzP ͩ͡ ŰÀŤ¤|ÁPɫ ͪ͡ Ż¥ţËƎP ͫ͡ ȱǒtëz ͬ͡ żÈxÁe| tǒŮ¬ɾ- 
ɆjÍţË tŶ×Ȼȱ ͪͨ |Ȕ|ß͜͡ 

Q 13. What is the threshold for opting to pay tax under the composition 
scheme? 

Ans. The threshold for composition scheme is Rs. 1 Crore of aggregate 
turnover in the preceding financial year. The benefit of composition scheme 
can be availed up to the turnover of Rs. 1 Crore in current financial year. (75 
lakhs for 9 special category states viz 1. Arunachal Pradesh, 2. Assam, 3. 
Manipur, 4. Meghalaya, 5. Mizoram, 6. Nagaland, 7. Sikkim, 8. Tripura, and 
9. Himachal Pradesh) 

  

 tǒ  Ƣ ͤͧͭ Ȼ ǖx tp`P ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ţËPq ts§Ƣ| Ź¤oP Z|Á VPjÝPŮÖ? 

g Ÿ¤vÜͭ ȹsƢ zPŤ¤|`ß ȹsƢŴöęs ts§ƢŹ¤ŬÀ|ßŰÀƢŵ͡ Ɍ¤ůÀzn ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ 
Ÿ¤ƨȵ¤zÞ| Ʌ¡yP|Ŏ͡͡͡ Ŷ¤¡ƙǽP |ĊŮÀ ţāPqǒ ȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPoP|Ŏ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁnPűý³ ͣͨ͡ Ź¤oPŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ ]`ŸĀ} oyÁŶÚŮÀzÞ U tpţ¤ȳƢ 
ZPe§`ßsƢjƱŵŬ¬ TŮÖ ͤ Ź¤oPŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ ŶðɌ¤ƙ ŶðPjÝ ŻĎŸ¤tǒŮÀo U tpţ¤ȳƢ 
ZPe§`ßPjČ ts§Ƣͥͨ͡ Ź¤oPŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ TŮÖ ]` ejƙP ţËPq xÁoǒŴćţ¤Ť¤, xŶń 
ejƙP ţËPq `ãŪÀ RŮ¬ ts§Ƣ Ź¤oP ~Ŷ×ƞPe~e§Ɣ͡ ȽoƞPȼq e¨ŻĎƞ Ɍ¤ůÀzn 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ, oyÁŶÚŮÀzÞ, ŶðɌ¤ƙŶðPɩ ŻĎ~tǒŮÀo| Ʌ¡yP|Ŏ Ȼ ǖx 
ts§Ƣ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ~zÞ¢Ť¤ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ, yàjÓȬZŻ¦ƙ||Ŏ 
¢PyÜ`ƞPŤ¤͜ ͤ Ź¤oP, ͥ Ź¤oP, ͨ Ź¤oPŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ 
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Q 14. What are the rates of tax for composition scheme? 

Ans. There are different rates for different sectors. In normal cases of 
supplier of goods (i.e. traders), the composition rate is 0.5 % of the turnover 
in a State or Union territory. If the person opting for composition scheme is 
manufacturer, then the rate is 1% of the turnover in a State or Union 
territory. In case of restaurant services, it is 2.5% of the turnover in a State 
or Union territory. These rates are under one Act, and same rate would be 
applicable in the other Act also. So, effectively, the composition rates 
(combined rate under CGST and SGST/UTGST) are 1%, 2% and 5% for 
normal supplier (trader), manufacturer and restaurant service respectively. 

 

tǒ  Ƣ ͤͨͭ Ȼ ǖx tp`P ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ ~ƨţËƞ ]` SŶ×Ɵ` 
¢P~oƶzP|Ŏ͡͡͡ VŮÀ£zn`ß ŪÊŻýPvzÞ|ŎŰĀ zâ͡ţŃjÍ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnÀȳƢ 
ŮÀjÍŬ¬ oq§tŶ× [ŪÀŮÖ xÁŶ×Ɣ ͦͤŬŊ xÜŤ×ŻĎ ¢qzÞ SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ S tp`P 
ţËPqŰĀ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ Rs§xȱ |ȹ¢§ƞ PŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ |ȹPeq§͡͡͡ ȽoƞP Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP ¢qzÞ SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ 
[ Ŷńȭs zâ͡ţŃjÍ tŶ×Ȼȱ ŮÀjÝoåPŮ¯ RŮ¬ Ŷńȭs U tp`P Ÿï¢§|ßvÂjÝ 
xÜŤ×Ż¥ȵŋoåPŮÖ͡ 

Q 15. A person availing composition scheme during a financial year 
crosses the turnover of Rs.1 Crore during the course of the year i.e. say he 
crosses the turnover of Rs.1 Crore in December? Will he be allowed to 
pay tax under composition scheme for the remainder of the year i.e. till 
31st March? 

Ans. No. The option availed shall lapse from the day on which his aggregate 
turnover during the financial year exceeds Rs.1 Crore. 
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tǒ  Ƣ ͤͩͭ t|ß ¢P¢Ɵ|ß sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ ts§ƢɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ Ÿ¤jÍ|Ŏ 
ţıȳƢjÍţË xÁoǒŴć Ȼ ǖx tpţ¤ȳƢ ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ZPe§`ßŰĀ Ɇ|ßPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ ]ţā Ź¤ Ƴo aÁŬÀ ¢Paƨ ͛PAN͜ b| sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ |ß ZPqzÞŰÀƢ 
Ȼ ǖx tpţ¤ȳƢ ZPe§ţŃ~|Ż¥PŮ¬͡ Ÿ¤Ŷ×|Ŏ ]`zÞ Ɍ¤ůÀzn tpţ¤ȳƢ ZPe§`ßŰÀƢ 
TozÞ|ß `ãŪÀ Ȼ ǖx tpţ¤ȳţË RszÞƷ |~ëŬÀzÞ͡ 

Q 16. Will a taxable person, having multiple registrations, be eligible to 
opt for composition scheme only for a few of registrations? 

Ans. All registered persons having the same Permanent Account Number 
(PAN) have to opt for composition scheme. If one registered person opts for 
normal scheme, others become ineligible for composition scheme. 

tǒ ͤͪͭ ]` oyÁŶÚŮÀzÞ, ]` ŻĎŸ¤ tǒŮÀo Ȼ ǖx tpţ¤ȳƢ ɅȳɀŤ×Pe§`ßŰĀ 
Ɇ|ßPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPŮÖ͡ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ ]` oyÁŶÚŮÀzÞ Ȼ ǖx tpţ¤ȳƢ ZPe§ţŃ~e§Ɣ͡ 
RŵŬ¬, ȬZŻ¦ƙ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§| Ŵćz`ß tǒ`jÍPŦ¬ gÅȷŬÀ|Ŏȳ ~¢§ƞ ~ë| 
oyÁŶÚŮÀzÞ`ß U R~ţ¤ P VPlq§͡ tǒ`jÍo ~¢§ƞ ~ë|ŎƱ ţŃţŃ ͛rz| gÅȷŬÀ ɊŶ×Ƶ`-
ͥͤͣͩͬͣͥͣ͜ ¢żÈo, |ĊŮÀ zżÈo \ʀ ţÑǖP, ȱŰĀ Toz \¢§|ã, ȵĹŤ¤`ß, ȵĹŤ¤`ß 
vq§|ßŤ¤ Ÿ¤Ū¬Pq§`ß oyÁzÞ Ŧ¬Ż¥sɅ ͛rz| gÅȷŬÀ ɊŶ×Ƶ`-ͥͧ͜͡ T` ŶðɌ¤ƙ ŶðPjÝƱ  
Ȼsɍ xŶā Toz ŻĎŸ¤ zPŤ¤ȳţÑ U tp`P ~Ŷ×ƞPeq§͡ 

 Q 17. Can composition scheme be availed of by a manufacturer and a 
service supplier? 
Ans. Yes, a manufacturer can opt for composition scheme generally. 
However, a manufacturer of goods, which would be notified on the 
recommendations of the GST Council, cannot opt for this scheme. The 
goods so notified are ice cream and other edible ice, whether or not 
containing cocoa (Tariff Heading-21050000), pan masala (Tariff Heading ς 
21069020) & tobacco and manufactured tobacco substitutes (Tariff 
Heading ς 24). This scheme is not available for services sector, except 
restaurants. 
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tǒ  Ƣ ͤͫͭ Ȼ ǖx ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë tp`P ZPű¥``ß RszÞƷ |ù~zÞ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ʌ¢ƞ©oPŤ¤ tŶ×ţËŻĎƞ͡͡͡ sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ ||Ŏ U ţËPŮÖ ~Ŷ¤Ƒ |Ÿ¤zÞ U 
tpţ¤ȳţË RzÞƷ |ß ţ¤zÞ͡ 

(i)           ŶðɌ¤ƙ ŶðPɩ ŻĎ~|ßţ¤ȳ Toz ɅůÀ| ŻĎŸ¤tǒŮÀo|ß 

(ii)          Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ ejÂƙ | ţËPq ts§Ƣ ɅůÖPeqbȳ ~¢§ƞ  
¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß 

(iii)        RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß 

(iv)         Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ÿ¤ƨȵ¤z ȳŶ¤Ƴ£`ß|ŮÀƳŶ¤ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ 

(v)          gÅȷŬÀ|Ŏ tǒ`jÍPȧs \ʀ ţÑǖP, ȵ¤ɲ xɌ¤|Á, ȵĹŤ¤`ß Voƣoåƞ | 
oyÁŶÚŮÀzÞ|ß 

(vi)         Ɍ¤ůÀzn ts§Ƣ ~Ŷ×ƞPtëŮÀzÞ|ß, tǒŸ¤Ż¦ ųÂzȲy ts§Ƣ 
~Ŷ×ƞPtëŮÀzÞ|ß͡ 

  
  

Q 18. Who are not eligible to opt for composition scheme? 

Ans. Broadly, following categories of registered person are not eligible to 
opt for the composition scheme: 

(i) supplier of services other than supplier of restaurant service; 

(ii) supplier of goods which are not taxable under the CGST Act/SGST 
Act/UTGST Act; 

(iii) an inter-State supplier of goods; 

(iv) person supplying goods through an electronic commerce operator who 
is required to collect tax at source under section 52; 

(v) manufacturer of certain notified goods such as Ice Cream, Pan Masala 
and Tobacco products; 

(vi) a casual taxable person and a non-resident taxable person.   



 

 52 

  

tǒ  Ƣ ͤͬͭ Ȼ ǖx tp`P  ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ ~ƨţËƞ 
VŬÀƣq` ts§Ƣ ȻsɍŵPtë ͛ITC) ţŃŶā Ɇ|ßPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡ Ȼ ǖx tp`P ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ ~ƨţËƞ VŬÀƣq` ts§Ƣ 
ȻsɍŵPtë ͛ITC) ţŃŶāPq§`ß RszÞƷ lä͡ 

Q 19. Can the registered person under composition scheme claim input 
tax credit? 

Ans. No, registered person under composition scheme is not eligible to 
claim input tax credit. 

tǒ  Ƣ ͥͣͭ Ȼ ǖx tp`P ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ ~ƨţËƞ s§Pȧ 
ţıs§Ťń}æƱ  Ŧ¬Ż¥s aÁŬÀŮÀzÞ ŬÀs§ Ŧ«ɁƱPȧs Ȼ ǖx ts§Ƣs§ VŬÀƣq` ts§Ƣ 
ȻsɍŵPtë ţËPq Ÿ¤t¢§ ţŃŶā R~ţ¤ P VPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡ Ȼ ǖx tp`P ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ ~ƨţËƞ 
s§Pȧ ţıs§Ťń}æƱ  Ŧ¬Ż¥s aÁŬÀŮÀzÞ ŬÀs§ Ŧ«ɁƱPȧs Ȼ ǖx ts§Ƣs§ VŬÀƣq` 
ts§Ƣ ȻsɍŵPtë ţËPq Ÿ¤t¢§ ţŃŶā R~ţ¤ P VPlq§͡ ZPq§`PjČ Ȼ ǖx 
ts§Ƣ tp`P ţËPqb| ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß ts§Ƣ zŻ¦q§ gÅŶÚ Ŧ¬y|ĊzÞ͡ 

  
Q 20. Can the customer who buys from a registered person who is under 
the composition scheme claim composition tax as input tax credit? 

Ans. No, customer who buys goods from registered person who is under 
composition scheme is not eligible for composition input tax credit because 
a composition scheme supplier cannot issue a tax invoice. 

tǒ  Ƣ ͥͤͭ Ȼ ǖx ts§Ƣs§ ɅȳɀbŮÀzÞ| s§Pȧ ~¢¨|ß Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ßPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡ Ȼ ǖx tp`P ţËPq sȾŮ«³s ~ƨţËƞ ts§Ƣ zŻ¦q§ gÅŶÚŦ¬ŻĎ 
R~ţ¤ P |Ċq§bs§` ¢zuŶ¤ŮÀzÞ £őŮÀ|Ŏ ɅȳɀbŮÀzÞ| s§Pȧ ts§Ƣ 
~¢¨|ß Ŧ¬ŻĎPq§`ß Rs§xȱ |Ċq§͡ 
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Q 21. Can composition tax be collected from customers? 

Ans. No, the registered person under composition scheme is not permitted 
to collect tax. It means that a composition scheme supplier cannot issue a 
tax invoice. 

  

tǒ  Ƣ ͥͥͭ Ȼ ǖx tp`P ţËPq sȾq§ RzƷo ȳŶ¤ơ zn ţŃ¢P ȽoƞP Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁnÀȳƢ |ùţËƎPelP Z|Á? 

g Ÿ¤vÜͭ ȽoƞP Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP |ùţËƎPŦ¬ tqơȱȳ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ͛ͩ͜ 
Ʌ~Ŷ×¢§ƞ PŮÖ͡ ŮÙȳ tǒţ¤zP ˧Ƚ˧oƞP Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP˨˨ RPjČ ]ţā Ź¤ Ƴo 
aÁŬÀ ¢Paƨ ͛ȵ¤ɲ͜b| ]` ~ƨţËƞ s§Pȧ Ÿï|ßtɁţË ŸïŷċƱ RȳƢ ¢zuŶ¤|ß ͛ts§Ƣ 
ɅůÖPeqŤ×s͞ȻsɍŵPeqŤ×s ¢zuŶ¤|ß͞ZbÜxoå|ß͞RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|ß͜ 
tŶ×bns|ŎţË ~Ɍ¤ƞŵ͡ RŵŬ¬, TPq§|Ŏs§Pȧ Rolä Ŧ«ɁƱPȧs ţāPqǒ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͜, 
Ŷ¤¡ƙǽ ͛ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͜, ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPo ͛yàjÓȬZŻ¦ƙ͜, ¢ȼ`©o ͛\ȬZŻ¦ƙ͜ ts§Ƣs§, 
tŶ×ɍz zÞ¢§xÜs§ ȲŻ¥ŸĀyÁɁ͡ R|ÁŤā ȽoƞP Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnÀȳƢ 
|ùţËƎPŦ¬jtëlä Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë tqơȱţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧ ţıs§Ťń|ß Ŧ¬Ż¥s 
~¢§ƞ ŻĎ~| Ʌ|ß~s§ tŶ×bns|ŎţË Ȳ¢§ţŃŶ¤q§͡ 

v ннΦ Iƻǿ ǘƻ ŎƻƳǇǳǘŜ ΨŀƎƎǊŜƎŀǘŜ ǘǳǊƴƻǾŜǊΩ ǘƻ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜ ŜƭƛƎƛōƛƭƛǘȅ ŦƻǊ 
composition scheme? 

Ans. The methodology to compute aggregate turnover is given in Section 
нόсύΦ !ŎŎƻǊŘƛƴƎƭȅΣ ΨŀƎƎǊŜƎŀǘŜ ǘǳǊƴƻǾŜǊΩ ƳŜŀƴǎ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ŀƭƭ ƻǳǘǿŀǊŘ ǎǳǇǇƭƛŜǎ 
(taxable supplies +exempt supplies +exports + inter-state supplies) of a 
person having the same PAN and it excludes taxes levied under central tax 
(CGST), State tax (SGST), Union territory tax (UTGST), integrated tax(IGST) 
and compensation cess. Also, the value of inward supplies on which tax is 
payable under reverse charge is not taken into account for calculation of 
ΨŀƎƎǊŜƎŀǘŜ ǘǳǊƴƻǾŜǊΩΦ 
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tǒ  Ƣ ͥͦͭ ȳvPrs|`ß ɅzÞqơPŤ¤ Ȼ ǖx tp`P ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ ~ƨţËƞ 
Z|ÁPjÍ ɉȖÇ tŶ×nÀxÁ|s§ Zq§ŶĲƎŰÀɁƶ VPjÝPŮÖ? 

g Ÿ¤vÜͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ os`ß RzƷo |Ċ`ȵŋŵŰÀ ȳvPrs|s§ 
V|ƱPťÈPȧ Ȼ ǖx tp`P ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧsjƱŵŬ¬ ŻýȔɲ ͪͦ ȳvPrs|ţËPq 
ɉȖÇzÞƷ l~ëŬÀlä |ĊŮÀ tìŶ×ƞ ts§ƢŬŊȵ¤jÝ gŶ×xÁŰÀ ɅůÖPŦ¬Pq§`ß ŻýȔɲ ͪͧs§ 
~Ŷ×ƞPtgāy~e§Ɣ͡ 

Q 23. What are the penal consequences if a person opts for the 
composition scheme in violation of the conditions? 

Ans. If a taxable person has paid tax under the composition scheme though 
he was not eligible for the scheme then the person would be liable to 
penalty and the provisions of section 73 or 74 shall be applicable for 
determination of tax and penalty. 

tǒ  Ƣ ͥͧͭ ȬZŻ¦ƙ ɅůÖPtë s§Pȧ [Ÿï³ŰÀ ¢zuŶ¤|s§ ȻsɍŵPŦ¬ RůÖţ¤Ŷ¤ȳƢ 
ȬZŻ¦ƙ ejƙP tǒwÜŬÀƳȳţË TȧƔPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ TȧƔPŮÖ͡ tǒgÅ tǒɀgŰÀ| q©ɋ¤ƙ Ǹ ȬZŻ¦ƙ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§| Ŵćz`ß 
~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ¢zuŶ¤űý³ ţāPqǒP |ĊŮÀ Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|ß tìŶ×ƞŤ¤ 
|ĊŮÀ ȵ¤ȖÊ`PŤ¤ ţıȳƢ ¡zoå|`ß |ŎvŪÊ |ĊŮÀ tìŶ×ƞɌ¤Ɵ ŵ|Ŏ ȬZŻ¦ƙ ɅůÖPtës§ 
ȻsɍŵPe~e§Ɣ͡ RPŬ¬Ť¤` ţıȳƢ tǒŬ¬ƨ` ¢ƳųÂ~Pb| tŶ×Ż¥Ɵoå|ßsƢtëlä 
tǒŬ¬ƨ` VoƞzÞƳ|ŮÀƳŶ¤ Z|ÁPjÍ ~¢§ƞ ŻĎ~|Űï³ŰÀ ts§Ƣ s§Pȧ ȻsɍŵPe~e§Ɣ͡ 
R|ÁŤā Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq xPȮzÞ Ŧ¬ŻĎ ȻsɍŵPtë [Ů«³ŰÀ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ, yàjÓȬZŻ¦ƙ 
ejÂƙ | tǒţ¤zP `ãŪÀ ~Ŷ×ƞPŦ¬ Ÿï¢§|ßvÂjÝs§ `ɁƣPȧPŮÖ͡ 

Q 24. Does the GST Law empower the Government to exempt supplies 
from the levy of GST? 

Ans. Yes. In the public interest, the Central or the State Government can 
exempt either wholly or partly, on the recommendations of the GST council, 
the supplies of goods or services or both from the levy of GST either 
absolutely or subject to conditions. Further the Government can exempt, 
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under circumstances of an exceptional nature, by special order any goods or 
services or both. It has also been provided in the SGST Act and UTGST Act 
that any exemption granted under CGST Act shall be deemed to be 
exemption under the said Act. 

tǒ  Ƣ ͥͨͭ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍűý³ŰÀ ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ȽoƞP ts§Ƣ`ß 
tìŶ×ƞŤ¤ ȻsɍŵPtë xPȮzÞ Ŧ¬ŻĎƞ, [ ~ƨţËƞ RŵŰÀ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPe~ŦÀƔ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡͡͡ ts§Ƣ ɅůÖPtës§Pȧ ȻsɍŵPȧs ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ Rx|ß|Ŏ VsƢŮÀȳ`ŰÀƢ RůÖ`Ź¤oP ts§Ƣ ~¢¨|ß Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ĊƱq§͡ 

Q 25. When exemption from whole of tax on goods or services or both 
has been granted absolutely, can a person pay tax? 

Ans. No. Furthermore, if the goods are partly exempted, the person 
supplying exempted goods or services or both shall not collect the tax in 
excess of the effective rate. 

  

********  
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3. Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ 

(Registration) 
  

tǒ Ƣ ͤͭ ȬZŻ¦ƙ|Ŏ sȾq§ ͛Registration ͜ Ŧ¬¢§`ßPjČ tǒɀgsŴćȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ ͛GST͜ ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ sȾq§~|Ʊ Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳţË 
ţËPŮÖɅrŴöęs tǒɀgŰÀ|ß Ż¥ŮÖơɌ¤ƞ ŵ͡ 

¶        ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ŮÀzÞ |ĊŮÀ ŻĎ~| tǒŮÀoŤ¤ ejƙvqơŴöęs bÜŶ×ƞPtë 
|ȹ¢§ƞ PŮÖ͡ 

¶        VŬÀƣq` ~¢§ƞ ŻĎ~| ȼq Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ`ß ¢Ŷðđs |ù`Ǝ|ßPjÂŵ͡ U 
ts§Ƣs§ Ÿ¤ƨȵ¤zPŮÀƳŶ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍűý³ŰÀ 
ɅůÖPŦ¬ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë ţŃ¢P ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ 

¶        ~¢§ƞ ŻĎ~| ţıs§Ťń|ßŮÀzÞ|ß |ĊŮÀ Ż¦Ƴ`zƞ| s§Pȧ ejƙvqơPŤ¤ ts§Ƣ 
~¢¨|ß Ŧ¬ylPŬŊȵ¤jÝ Ÿ¤jÍűý³ Ÿ¤zÞ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ| gxs§ ȱŶ×Ť× 
Ÿ¤Ŷ×ţË ¢P`ǖȻPtgāy~e§Ɣ͡ 

¶        ȬZŻ¦ƙ ejÂƙ |ţËPq RPq§ţŃb| RȳƢ £`ßƎ|ß, ɅɅr tǒɀgŰÀ|ß 
ȵĹPŮ¬ RzƷo |ȹ¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 1. What is advantage of taking registration in GST? 

Ans. Registration under Goods and Service Tax (GST) regime will confer 
following advantages to the business: 

ω [ŜƎŀƭƭȅ recognized as supplier of goods or services. 

ω tǊƻǇŜǊ ŀŎŎƻǳƴǘƛƴƎ ƻŦ ǘŀȄŜǎ ǇŀƛŘ ƻƴ ǘƘŜ ƛƴǇǳǘ ƎƻƻŘǎ ƻǊ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǿƘƛŎƘ Ŏŀƴ 
be utilized for payment of GST due on supply of goods or services or both by 
the business. 

ω [ŜƎŀƭƭȅ ŀǳǘƘƻǊƛȊŜŘ ǘƻ ŎƻƭƭŜŎǘ ǘŀȄ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ purchasers and pass on the 
credit of the taxes paid on the goods or services supplied to purchasers or 
recipients. 
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ω DŜǘǘƛƴƎ ŜƭƛƎƛōƭŜ ǘƻ ŀǾŀƛƭ ǾŀǊƛƻǳǎ ƻǘƘŜǊ ōŜƴŜŦƛǘǎ ŀƴŘ ǇǊƛǾƛƭŜƎŜǎ ǊŜƴŘŜǊŜŘ 
under the GST laws. 

tǒ ͥͭ ȬZŻ¦ƙ|Ŏ sȾq§ ţ¤ȳ ~ƨţËƞ VŬÀƣq` ts§Ƣ gx ͛ITC͜ ţŃzlP, ts§Ƣ 
~¢¨|ß Ŧ¬ylP Ɍ¤rƨxÁ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ɍ¤rƨP ţ¤q§͡ ȬZŻ¦ƙ|Ŏ sȾq§ţ¤ȳ ~ƨţËƞ os aÁŬÀŮÀzÞ|s§Pȧ ts§Ƣ 
~¢¨|ß`ß RszÞƷ lä͡ R|ÁŤā ŬÀs§ Ŧ«ɁƱPȧs \jÓŻ¦ȳ ȱŶ×Ť× ţŃzlP RɌ¤rƨP͡ 

  

Q 2. Can a person without GST registration claim ITC and collect tax? 

Ans. No, a person without GST registration can neither collect GST from his 
customers nor can claim any input tax credit of GST paid by him. 

  

tǒ Ƣ ͦͭ [ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ sȾq§ Rx|ß|ŎţË ~¢§ƞ PŮÖ? 

g Ÿ¤vÜͭ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs vÂrƨo ~Ŷ×ƞPŦ¬ Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ qzaÁ¢§ƞ  
Ŧ¬¢§`ßsƢjƱŵŬ¬ sȾq§ vÂrƨo ~Ŷ×ƞPŦ¬ Ŭ¬ŮÙs§PŦ¬ RŮÖ Rx|ß|ŎţË ~ȧƔsjÝƱ  
tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ; 

sȾq§ vÂrƨo ~Ŷ×ƞPŦ¬ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ| oŶ¤Ƴo qzaÁ¢§ƞ  ¢xŶ×ƣŻĎƞ, 
sȾq§ xPȮzÞ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ RŮÖ Rx|ß|ŎţË ~¢§ƞ PŮÖ; 

ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë tŶ×Ȼȱ ȻsɍŵPtë tŶ×ůÖ|ŎŰĀ VsƢtƣjÍţÑ ¢ƳeƕPqPŤ¤ 
qzaÁ¢§ƞ  Ŧ¬¢§`ßsƢ ~ƨţËƞţË sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤|sƢ SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚ Rŵs 
ŰÀjÍs§PŦ¬ Rx|ß|ŎţË ~¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 3. What will be the effective date of registration? 

Ans. Where the application for registration has been submitted within thirty 
days from the date on which the person becomes liable to registration, the 
effective date of registration shall be the date on which he became liable 
for registration. 
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Where an application for registration has been submitted by the applicant 
after thirty days from the date of his becoming liable to registration, the 
effective date of registration shall be the date of grant of registration. 

In case of a person taking registration voluntarily while being within the 
threshold exemption limit for paying tax, the effective date of registration 
shall be the date of order of registration. 

  

tǒ Ƣ ͧͭ ȬZŻ¦ƙ ejƙP ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs vÂrƨob| ~ƨ`ßƞ |ù~zÞ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP-ͥͣͤͪ|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͥ tǒţ¤zP͡͡͡ ]` SŶ×Ɵ` 
¢P~oƶzP|Ŏ sȾq§`ß ȳŶāƠɉPȧs zâͥͣ͡ |Ȕ| ¢bjÝ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁn 
tŶ×Ȼȱ ŮÀjÍsŸ¤zÞ, U ejƙPţËPq ts§ƢɅůÖPeqŤ×s ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ ͛RoŪÊ tǒȱȳůÖ¢ɍ͜|ù³s tǒȱ ]`ƎŶ×űý³ŰÀ SyÁ Ŷ¤¡ƙǽ, |ĊŮÀ 
ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPoŴöęs ūÊɂƱ, tëq§Ŧ¬ƔŶ×|Ŏ ¢ƳyPŤ¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs 
vÂrƨo VPŮÖ; 

Ů¬ P|Ŏȳ ͤͤ tǒŬ¬ƨ` £őŮÀb| Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| Ʌ¡yÁȳţıŻĎƞ ͛ųÂzo Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏȳ 
RůÖQ`znP ͥͪͬZ͛ͧ͛͜ȫ͜|Ŏ űĎŶĲƎsƢ ɅrPŤ¤͜ sȾq§ vÂrƨo Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁnP tŶ×Ȼȱ zâͤͣ͡ |Ȕ|ß xÁoǒŴć; 

ŮÙPŬŊȵ¤jÝ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͧ űĎŶĲƎPjÝsƢ tǒţ¤zP Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁn tŶ×Ȼȱ 
zâͥͣ͡ |Ȕ|ß ŮÀj`ȵŋŵŰÀ ţıȳƢ ~Ŷ¤Ƒ | ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß otƣ` sȾq§ 
Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖ; 

xŶńŸï³të ŻýȔɲ ͥͦ tǒţ¤zP ~ƨ~Ɍ¤ɀoƣoåƞ |ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ ~ƨ~Ɍ¤yŮÀzÞ|ß; 
ȬZŻ¦ƙ ejƙP ţËPq ts§Ƣ ɅůÖPeqbȳ |ĊŮÀ tìŶ×ƞŤ¤ ts§Ƣ ȻsɍŵPȧs tǒŬ¬ƨ` 
gÅȷŬÀ|Ŏȳ ~¢§ƞ ŻĎ~|s§ xÁoǒŴć ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ ~ƨ`ßƞ |`ß sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs 
vÂrƨo |Ċq§͡ 
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Q 4. Who are the persons liable to take a Registration under the GST Law? 

Ans. As per Section 22 of the CGST/SGST Act 2017, every supplier (including 
his agent) who makes a taxable supply i.e. supply of goods and / or services 
which are leviable to tax under GST law, and his aggregate turn over in a 
financial year exceeds the threshold limit of twenty lakh rupees shall be 
liable to register himself in the State or the Union territory of Delhi or 
Puducherry from where he makes the taxable supply. 

In case of eleven special category states (as mentioned in Art.279A(4)(g) of 
the Constitution of India), this threshold limit for registration liability is ten 
lakh rupees. 

Besides, Section 24 of the Act mentions certain categories of suppliers, who 
shall be liable to take registration even if their aggregate turnover is below 
the said threshold limit of 20 lakh rupees. 

On the other hand, as per Section 23 of the Act, an agriculturist in respect 
of supply of his agricultural produce; as also any person exclusively making 
supply of non-taxable or wholly exempted goods and/or services under GST 
law will not be liable for registration. 

tǒ Ƣ ͨͭ ¢bjÝ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP RPjČ [ŮÖ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ ͛ͩ͜ tǒţ¤zP ˧¢˧bjÝ Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁnP˨|˨Ŏ ţËPŮÖ ¢bjÝ Ʌ|ß~|ß TȻŪÊ VPjÂŵͭ-  

]ţā Ź¤ Ƴo aÁŬÀ ¢Paƨ ͛PAN͜ b| ~ƨţËƞ Ŧ¬Ż¥s͡͡͡ 

(i)       ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s RȳƢ ¢zuŶ¤|ß; 
(ii)     ȻsɍŵPtëb| RȳƢ ¢zuŶ¤|ß; 
(iii)    ZbÜxȱ Ŧ¬Ż¥s ~¢§ƞ ŻĎ~|ß; 
(iv)    RȳƢzţ¤|ù³s RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|ß; 

űý³s űĎŶĲƎsƢ Ÿ¤jȳƢjÍȴ Rȡ|ųÂzo ȵ¤ǒȱtŮÖ`s |ùţËƎPŦÀɁ͡ RPq§|Ŏs§Pȧ 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ, yàjÓȬZŻ¦ƙ, \ȬZŻ¦ƙ ejÂƙ |ţËPq ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ| 
ȽŬÀƞ ȳƢ ȲŻ¥ŸĀyÁɁ͡ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ¢ƳyPŤ¤Ť¤ȴ, os 
tǒȱȳr§|ßŮÀƳŶ¤Ť¤ȴ Ŧ¬Ż¥s RȳƢ ¢zuŶ¤|ã ¢bjÝ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|Ŏ 
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ųÂbPŤ¤ VPjÂŵ; 

Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë tqơȱ|Ŏ ¢zuŶ¤|ß Ŧ¬Ż¥ VŰÀƢ, Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ VŰÀƢ Ÿ¤jÍ Ʌ|ß~ 
¢bjÝ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|Ŏ Ŧ¬zq§; 

ȧsƢȧsƢ ts§|ß Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ ox tȳ tìŶ×ƞŦ¬Ź¤` ŮÀȳţË ¢x`ãŪ¬ Ʌ|ß~ S 
tȳŸ¤Ŷ× Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|Ŏ Ŧ¬zƔqŤ×sŮÖ ţ¤q§͡ ¢qzÞ ~¢§ƞ ~ë |ĊŮÀ ŻĎ~sPŮÖPŦ¬ 
tǒůÀs ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ŧ¬Ż¥s ¢zuŶ¤Ť¤ŰĀ ŮÀȳƢ tŶ×bnÎPȧ oqs§bÜnPŤ¤ Ÿ¤Ŷ× 
Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|Ŏ Ŧ¬Ŷ¤ƔɁ͡ 

Q 5. What is aggregate turnover? 

Ans. !ǎ ǇŜǊ ǎŜŎǘƛƻƴ нόсύ ƻŦ ǘƘŜ /D{¢κ{D{¢ !Ŏǘ άŀƎƎǊŜƎŀǘŜ ǘǳǊƴƻǾŜǊέ 
includes the aggregate value of: 

(i) all taxable supplies, 

(ii) all exempt supplies, 

(iii) exports of goods and/or service, and, 

(iv) all inter-state supplies 

of a person having the same PAN. 

The above shall be computed on all India basis and excludes taxes charged 
under the CGST Act, SGST Act, UTGST Act, and the IGST Act. Aggregate 
turnover shall include all supplies made by the Taxable person, whether on 
his own account or made on behalf of all his principals. 

Aggregate turnover does not include value of supplies on which tax is levied 
on reverse charge basis, and value of inward supplies. 

The value of goods after completion of job work is not includible in the 
turnover of the job-worker. It will be treated as supply of goods by the 
principal and will accordingly be includible in the turnover of the Principal. 
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tǒ Ƣ ͩͭ sȾq§ otƣȳ¢Ŷ× RŵĈƨ tŶ×Ż¥Ɵoå|ĊɅ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͧ űĎŶĲƎPjÝsƢ tǒţ¤zP ŮÖbÜ~ Ŭ«Ɂű¥s 
~Ŷ¤Ƒ | ~ƨ`ßƞ |ß `ȴ¢ tŶ×ȻȱŬŊ ȳȻoƞP |Ċ`ßPŪÀ otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ sȾq§ 
Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖͭ-  

(i)       ţıȳƢ zţ¤| £¢ƞ`}| ~¢§ƞ~ë| oyÁŶÚ, RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|ß 
Ŧ¬ŻĎ  ~ƨ`ßƞ |ß ȻsɍŵPȧ ts§Ƣ ɅůÖPtës`ß R~ţ¤ P VsƢ Toz 
RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ ¢zuŶ¤|ß Ŧ¬ŻĎ ~ƨ`ßƞ |ß͡ 

(ii)     ţıȳƢ zţ¤| £¢ƞ`}| Voƣoåƞ |ß, ¢zuŶ¤|ß Ŧ¬ŻĎ Ÿ¤Ŷ×ȳ ȻsɍŵPȧ 

Ɍ¤ůÀznPŤ¤ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨ`ßƞ |ß; 
(iii)    Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë tqơȱ|Ŏ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ~ƨ`ßƞ |ß; 
(iv)    ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͬ, Vt ŻýȔɲ ͛ͨ͜ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ 
Ÿ¤ƨȵ¤z ȳzƳ£nŮÀzÞ|ß; 
(v)      ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s tǒŸ¤¢§|ß; 
(vi)    ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͤţËPq ts§Ƣ ţŃo űýjÂƙ ɁƶsŸ¤zÞ; 
(vii)   ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s Toz sȾŮ«³s ~ƨ`ßƞ | ozuës tǒȱȳůÖŤ¤ |ĊŮÀ 
Toz zâtP|Ŏ ~¢§ƞ ŻĎ~|ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ; 
(viii) VŬÀƣq` ŻĎ~| tPű¥nÔŮÀzÞ ͛ejƙPţËPq ɅŪÊŤ¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃ~lPŬŊ 
ȳȻoƞP |Ċ`ßPŪÀ͜; 
(ix)    ŻýȔɲ ͬ ͛ͨ͜|Ŏ űĎŶĲƎsȳ ~¢§ƞ ~ë|s§ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ÿ¤nÎgƨP ŮÀƳŶ¤ ¢zuŶ¤ 
Ŧ¬¢ƞ̈ ͡͡͡  ŻýȔɲ ͨͥ tǒţ¤zP xà|P ~Ů¬Ơ ts§Ƣs§ ~¢¨|ß Ŧ¬yÁɁƶs 
~ƨ`ßƞ |ß͡ 

(x)      tǒȱ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ÿ¤ƨnÎgƨ ȳŶ¤Ƴ£`ß|ß 

(xi)    ųÂzoŮ¬ P|Ŏ sȾq§ţ¤ȳ ~ƨ`ßƞ |`ß Ů¬ P Ÿï|ßt| s§Pȧ Sɲ |ù³ɲ 
¢ xÁŦÀzP, Ū¬jÂvĆʀ tëszƱwƨo ŻĎ~|s§ RPŮÖPŦ¬ ~ƨ`ßƞ|ß͡ ŮÙPŬŊȵ¤jÝ 
otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs ~ƨţËƞ, |ĊŮÀ  [ ozbȱţË Ŧ«PŮÖs ~ƨ`ßƞ |ß 
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RsƢŮÖ tǒwÜoƳP tǒ`jÍPŦ¬ R~ţ¤ P VPŮÖ͡ [ŮÖ[ŴöęŰÀ, otƣȳ¢Ŷ× sȾq§ 
s§Pȧ tǒwÜoƳP ţıPqŶ×ȳ ȻsɍŵPȧPŮÖ͡ 

ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïP͡ ͦͥ ͢ ͥͣͤͪ-ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- Ŭ¬ŮÙͭ ͤͨ ͢ ͣ ͬ͢ ͥͣͤͪ ͛ts§Ƣ 
~Ŷ×ƞPtës`ß R~ţ¤ P VsƢ £¢ƞ`}| ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤|Ŏ VsƢ Ɍ¤ůÀzn 
ts§Ƣ ~Ŷ×ƞPtëŮÀzÞ|ß͜, ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïP͡ ͩͨͥͣͤͪ͢-ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- ͛ ŶājÝ͜ 
Ŭ¬ŮÙͭ ͤͨͤͤͥͣͤͪ͢͢ ͛Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ÿ¤nÎgƨ ɅůÀsP|Ŏ ŻĎ~ɁƢ RPŮÖPŦ¬Ÿ¤zÞ͜͡ 

  

Q 6. Which are the cases in which registration is compulsory? 

Ans. The following categories of persons are required to be registered 
compulsorily irrespective of the threshold limit: 

i) persons making any inter-State taxable supply, except persons making 
inter-state supply of certain handicraft goods, and services; 

ii) casual taxable persons except persons making supply of certain 
handicraft goods; 

iii) persons who are required to pay tax under reverse charge; 

iv) persons who are required to pay tax under sub-section (5) of section 9; 

v) non-resident taxable persons making taxable supply; 

vi) persons who are required to deduct tax under section 51; 

vii) persons who make taxable supply of goods or services on behalf of 
other registered taxable persons whether as an agent or otherwise; 

viii) Input service distributor (whether or not separately registered under 
the Act); 

ix) persons who supply goods, other than supplies specified under Section 
9(5), through such e-commerce operator who is required to collect tax at 
source under section 52; 

x) every electronic commerce operator; 

xi) every person supplying online information and data base retrieval 
services from a place outside India to a person in India, other than a 
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registered person; and, 

In addition, the Government may notify other person or class of persons 
who shall be required to be registered mandatorily. 

The Government, however, has granted exemption from compulsory 
registration vide Notification no. 32/2017-Central Tax dated 15/09/2017 
(casual taxable person making taxable supplies of handicraft goods) and 
Notification no. 65/2017-Central Tax (Rate) dated 15/11/2017 (supplier of 
services through an e-commerce platform). 

  

tǒ Ƣ ͪͭ ȬZŻ¦ƙ ţËPq sȾq§`ß ţ¤|~ƨ~ůÖ ZPo? 

g Ÿ¤vÜͭ sȾq§ vÂrƨo ~Ŷ×ƞPŦ¬ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ tǒȱ ~ƨţËƞ ȳŶāƠɉo 
sȾ~ë ¡zoå|ß-ȳvPrs| tǒţ¤zP ȳŶāƠɉo ɅůÀsP|Ŏ sȾq§ 
Ŧ¬ŵPe§ţŃŸ¤Ɂ͡ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ, ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s tǒŸ¤Ż¦ 
~ƨţËƞ Ÿ¤ƨȵ¤z ȵ¤ǒzPųÂȳţË `ȴ¢P ͨ Ŷńȭ| xÜPq§ sȾq§`ß qzaÁ¢§ƞ  
Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂ͡ 

Q 7. What is the time limit for taking a Registration under GST? 

Ans. A person should take a Registration, within thirty days from the date 
on which he becomes liable to registration, in such manner and subject to 
such conditions as is prescribed under the Registration Rules. A Casual 
Taxable person and a non-resident taxable person should however apply for 
registration at least 5 days prior to commencement of business. 

  

tǒ Ƣ ͫͭ ]` ~ƨţËƞ ]ţā Ź¤ Ƴo aÁŬÀ ¢PaƨŬŊ ŸĀŶāƳzÞ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ  ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß 
ȳzƳżÈ¢§ƞ sƢjƱŵŬ¬ ]ţā ]`Ɍ¤Ŷ× sȾq§ ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ ¢Ŷ×ȵŋq§͡͡͡ sȾq§ Ŧ¬ŵPe§ţŃŸ¤Ɂƶs tǒȱ ~ƨţËƞ ŬÀs§ [ŵĈ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ  
Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß ȳzƳżÈ¢§ƞ PjČ SyÁ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ  ŸĀŶāƳzÞŤ¤ sȾq§ 
Ŧ¬¢§ţŃŸ¤ɁƶPŮ¬͡ oqs§bÜnPŤ¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͥ, Vt ŻýȔɲ 
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͛ͤ͜ţË |ŎvŪÊ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶPŮ¬͡ 

Q 8. If a person is operating in different states, with the same PAN 
number, whether he can operate with a single Registration? 

Ans. No. Every person who is liable to take a Registration will have to get 
registered separately for each of the States where he has a business 
operation and is liable to pay GST in terms of Sub-section (1) of Section 22 
of the CGST/SGST Act. 

tǒ Ƣ ͬͭ ]` Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ v£í} ¢P¢Ɵ|ŬŊ tǒoƨȔ Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß ȳzƳżÈPŦ¬ 
~ƨţËƞ ȹsƢzţ¤| sȾq§ Ŧ¬ŵPe§`ßŰĀ Ɇ|ßPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ɇ|ßPŮÖ͡͡͡ ŻýȔɲ ͥͨ|Ŏȳ Vt ŻýȔɲ ͛ͥ͜ tǒţ¤zP ]` Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ v£í} 
¢P¢Ɵ|ŬŊ tǒoƨȔ Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß ȳzƳżÈPŦ¬ ~ƨţËƞ tǒȱ Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȴƢ ȳŶ×Ơ¡ƚ 
¡zoå| Ŵćz`ß ɅŪÊɅŪÊŤ¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 9. Whether a person having multiple business verticals in a state can 
obtain different registrations? 

Ans. Yes. In terms of the proviso to Sub-Section (2) of Section 25, a person 
having multiple business verticals in a State may obtain a separate 
registration for each business vertical, subject to such conditions as 
prescribed in the registration rules. 

tǒ Ƣ ͤͣͭ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦ¬ vÂrƨo |Ċ`ȵŋŵŰÀ ]` ~ƨţËƞ ¢ƳeƕPqPŤ¤ sȾq§ 
Ŧ¬¢§ţŃb| Ÿï¢§|ßvÂjÝ VPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPŮÖ͡͡͡ ŻýȔɲ ͥͨ|Ŏȳ Vt ŻýȔɲ ͛ͦ͜ űĎŶĲƎPjÝsƢ Ŵćz`ß ]` ~ƨţËƞţË 
ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦ¬ vÂrƨo |Ċ`ȵŋ~lPŬŊȵ¤jÝ  ŻýȔɲ ͥͥ ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs 
R~¢zP |Ċ`ȵŋŵŰÀ ¢ƳeƕPqPŤ¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ 
ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨ`ßƞ |`ß ~Ŷ×ƞPŦ¬ ejƙ ȳvPrs|ȴƢ TjÝ~PjÍ ~ƨ`ßƞ |`ã 
~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ͡ 

 

 



 

 66 

Q 10. Is there a provision for a person to get himself voluntarily registered 
though he may not be liable to pay GST? 

Ans. Yes. In terms of Sub-section (3) of Section 25, a person, though not 
liable to be registered under Section 22 may get himself registered 
voluntarily, and all provisions of this Act, as are applicable to a registered 
taxable person, shall apply to such person. 

tǒ Ƣ ͤͤͭ sȾq§ ţŃ¢P Ź¤ Ƴo aÁŬÀ ¢Paƨ otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ `ɁŤ× VPŪÀ|Á? 

g Ÿ¤vÜͭ R~ës§͡͡͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͨ͛ͩ͜ űĎŶĲƎPjÝsƢ Ŵćz`ß 
sȾq§ ţŃ¢P tǒȱ ~ƨţËƞ SŮÀyts§Ƣ ejƙP-ͤͬͩͤ ͛ͧͦͤͬͩͤ͢͜ tǒţ¤zP Ź¤ Ƴo 
aÁŬÀ ¢Paƨ ͛PAN͜  `ɁŤ× VPŪÀɁ͡ 

RŵŬ¬, űý³s űĎŶĲƎsƢ ŻýȔɲ ͥͨ͛ͩ͜ tǒţ¤zP ȵ¤ɲ vq§|ßŤ¤ ¢qzÞ ~ƨţËƞţË ŻýȔɲ 
ͨͤ ţËPq ts§Ƣ ţŃo Ŧ¬Ż¥ VPŪÀɁ͡ ¢qzÞ SŮÀyts§Ƣ ejƙP ţËPq ts§Ƣ ţŃo 
~¢¨|ß aÁŬÀ ¢Paƨ ͛TAN͜  `ɁŤ× VPŪÀɁ͡ 

R|ÁŤā ŻýȔɲ ͥͨ͛ͪ͜ tǒţ¤zP ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s tǒŸ¤Ż¦ ~ƨţËƞţË sȾq§ ţŃ¢P ȵ¤ɲ 
otƣȳ¢Ŷ× ţ¤q§͡ ȳŶāƠɉo Toz tŬÀǒ||Ŏ Ů¬ȳŬŊŰï³ŰÀ Ÿ¤zÞ sȾq§ ȵĹPq~e§Ɣ͡ 

Q 11. Is possession of a Permanent Account Number (PAN) mandatory for 
obtaining a Registration? 

Ans. Yes. As per Section 25(6) of the CGST/SGST Act every person shall have 
a Permanent Account Number issued under the Income Tax Act,1961(43 of 
1961) in order to be eligible for grant of registration. 

However as per the proviso to the aforesaid section 25(6), a person required 
to deduct tax under Section 51, may have, in lieu of a PAN, a Tax Deduction 
and Collection Account Number issued under the said Income Tax Act, in 
order to be eligible for grant of registration. 

Also, as per Section 25(7) PAN is not mandatory for a non-resident taxable 
person who may be granted registration on the basis of self-attested copy 
of valid passport. 
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tǒ Ƣ 12ͭ  U ejƙP ţËPq ts§Ƣ| ɅųÂbP ¢ƳyPŤ¤ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ×ŮÀƳŶ¤ ]` 
~ƨţËƞȳ sȾq§ Ŧ¬y~ŦÀƔ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ ŻýȔɲ ͥͨ Vt ŻýȔɲ ͛ͫ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ sȾq§ vÂrƨob| ~ƨţËƞ 
¢ţ¤|P|Ŏ sȾq§ ȵĹPq`ȵŋŬ¬ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× U ejƙP ţËPq |ĊŮÀ RtƣjÍţË 
Rx|ß|Ŏ VsƢ [ Toz ejƙP ţËPqŰï³ŰÀ Z|ÁPjÍ tȔȵ¤ŬÀȳţË ŬÀ~ë|Ċȳ ezƨ|Ŏ 
ųÂbPŤ¤ sȾq§ ȳvPrs|`ß Rs§bÜnPŤ¤ ¢qzÞ ~ƨţËƞȳ sȾq§ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 12. Whether the Department through the proper officer, can suo-moto 
proceed to register of a Person under this Act? 

Ans. Yes. In terms of sub-section (8) of Section 25, where a person who is 
liable to be registered under this Act fails to obtain registration, the proper 
officer may, without prejudice to any action which may be taken under this 
Act, or under any other law for the time being in force, proceed to register 
such person in the manner as is prescribed in the Registration rules. 

tǒ Ƣ ͤͦͭ sȾq§ ţŃ¢P ¢xŶ×ƣPȧs qzaÁ¢§ƞ s§ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× 
ȱz¢ƎŶ×Pe~ŦÀƔ? 

g Ÿ¤vÜͭ ȱz¢ƎŶ×Pe~e§Ɣ͡͡͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͨ Vt ŻýȔɲ ͤͣ 
tǒţ¤zP͡͡͡ sȾq§ ţŃ¢P ¢xŶ×ƣPȧs qzaÁ¢§ƞ s§ oŤ×s tŶ×Ɋ|s RsPozP 
ȱz¢ƎŶ×Pe~e§Ɣ͡ 

Q 13. Whether the proper officer can reject an Application for 
Registration? 

Ans. Yes. In terms of sub-section 10 of section 25 of the CGST/SGST Act, the 
proper officer can reject an application for registration after due 
verification. 

tǒ Ƣ ͤͧͭ [ ~ƨţËƞţðđŰÀ sȾq§ xPȮzÞ Ź¤ ƳoxÁ? 

g Ÿ¤vÜͭ R~ës§͡͡͡ ]`Ɍ¤Ŷ× sȾq§ xPȮzÞ r§ǒ Ɇ`zn toǒP gÅŶÚŦ¬Ż¥s oŶ¤Ƴo 
RŮÖ Ɍ¤ƳůÙsP͢zq§Ơ ͢ŬÀŬÀƎɁ` |ĊŮÀ ¢PtìzƝ ȱz¢Ǝ©ȱţË bÜŶðđŬ¬ otƣ Ź¤ ƳoPŤ¤ 
Rx|ß|Ŏ VPjÝPŮÖ͡ 
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Q 14. Whether the Registration granted to any person is permanent? 

Ans. Yes, the registration Certificate once granted is permanent unless 
surrendered, cancelled, suspended or revoked. 

tǒ Ƣ ͤͨͭ \`ƨŶ¤gƨ¢Ȼȱ ɅųÂŤ¤|ß ȬZŻ¦ƙ ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃ~lP R~¢zxÁ? 

g Ÿ¤vÜͭ R~ës§͡͡͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͨ͛ͬ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ bÜŶ×ƞPtë 
ȵĹPŮÖs \`ƨŶ¤gƨ¢Ȼȱ ɅųÂŤ¤|ß, ɅŮ¬Ɋ Ŷ¤yvÂz |ĊŮÀ Ů°ŬÀƨůÖţ¤zÞ| 
ţ¤Ŷ¤ƨ|yÁ|ß, bÜŶ×ƞPtë ȵĹPŮÖs RŮ¬ Ɍ¤Ɵ ŵ|Ŏȳ ~ƨ`ßƞ |ß ȬZŻ¦ƙ ȵŋzƙɻ ŮÀƳŶ¤ Ʌɉ¡ƙ 
bÜŶ×ƞPtë ¢Paƨ ͛UIN͜  ȵĹPŮÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ ţāPqǒ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| tŶ×ůÖ|Ŏ U bÜŶ×ƞPtë 
¢Paƨ ¢ƳzâtP ¢Ŷ×Ť¤Ƒ  ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ bÜŶ×ƞPtë ¢Paƨ ͛GSTIN͜  ¢ƳzâtPŬŊ 
¢Ŷ×ȵŋɁ VPŪÀɁ͡ U ɅrPŤ¤ Ʌɉ¡ƙ bÜŶ×ƞPtë ¢Paƨ ȵĹPŮÖŬ¬ŰĀ tǒ`jÍo gÅȷŬÀ|Ŏȳ 
~¢§ƞ ŻĎ~|s§ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs oŶ¤Ƴo Ÿ¤jÍűý³ ts§Ƣ|ß Ÿ¤t¢§ ţŃŶā 
Ÿï¢§|ßvÂjÝŬŊȵ¤jÝ TozŬÀǒ tǒ`jÍo RPŹ¤| Ʌ¡yP|Ŏ VtyÜ`ƞPŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 15. Is it necessary for the UN bodies to get registration under GST? 

Ans. Yes. In terms of Section 25(9) of the CGST/SGST Act, all notified UN 
bodies, Consulate or Embassy of foreign countries and any other class of 
persons so notified would be required to obtain a unique identification 
number (UIN) from the GST portal. The structure of the said ID would be 
uniform across the States in conformity with GSTIN structure and the same 
will be common for the Centre and the States. This UIN will be needed for 
claiming refund of taxes paid on notified supplies of goods and services 
received by them, and for any other purpose as may be notified. 

  

tǒ Ƣ16. \Ŷ¤¢ ¢P¢Ɵ|`ß ¢zuŶ¤|ß gŶ×űĎ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ vÂrƨo|ß [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜ:U ¢P¢Ɵ|`ß ¢zuŶ¤|ß gŶ×űĎ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ TŰÀƳŵʀ
|űý³ yà\Zɲ sPvzÞ ŸĀyÁɁƶ VPjÝPŮÖ. ¢qzÞ ¢zuŶ¤|s§ Ŷ×ȫ¢ƙɹ Ŧ¬¢§ţısƢ
xŶń Ÿ¤ƨȵ¤z ¢P¢p`ß gŶ×ű¥sŮÖŤ¤ (ȸ2ȸ) ųÂɅPŦÀɁ. S TŰÀƳŵʀ
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|s§ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Rɳ|Ŏɫ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ. 

Q 16. What is the responsibility of the taxable person supplying to UN 
bodies? 

Ans. The taxable supplier supplying to these organizations is expected to 
mention the UIN on the invoices and treat such supplies as supplies to 
another registered person (B2B) and the invoices of the same will be 
uploaded by the supplier. 

tǒ Ƣ17. tǒwÜoƳ ¢P¢Ɵ|ß ̀ ãŪÀ Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ Ŧ¬ŵPe§ţŃ~lP otƣȳ¢Ŷ¤? 

gŸ¤vÜ: vyjÍţË ¢zuŶ¤|ß gzÞtȳ (`s§` Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ Ŧ¬ŵPe§ţŃɁƶs R~¢zP |Ċ
q§), RŮ¬ ¢xyP|Ŏ RPoɹ Ŷ¤¡ƙǽ ţıs§Ťń}æƱ gŶ×űĎ  tǒwÜoƳţ¤Ŷ¤ƨ|yÁ|`ß, tvƱɟ 

zPb ¢P¢Ɵ|`ß ¢PvPŮÖo Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| ts§Ƣ RůÖţ¤zÞ|ß Ʌɉ¡ƙ bÜŶ×ƞPtë ¢Paƨs§ ȬZʀ
jÓ ȵŋzƙɻ ŮÀƳŶ¤ ţājÂŵɌ¤ƞ zÞ. 

Q 17. Is it necessary for the Govt. Organization to get registration? 

Ans. A unique identification number (ID) would be given by the respective 
state tax authorities through GST portal to Government authorities / PSUs 
not making outwards supplies of GST goods (and thus not liable to obtain 
GST registration) but are making inter-state purchases. 

  

tǒ Ƣ ͤͫͭ Ɍ¤ůÀzn ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ RPjČ Z~zÞ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ  ͛ͥͣ͜ ȳzƳesP tǒţ¤zP͡͡͡ Ů¬ P|Ŏ 
Z`ƎŪÀ Ż¥ƟzŴöęs Ÿ¤ƨȵ¤z Ɍ¤Ɵ sP |Ċ`ȵŋŵŰÀ os Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ŎƱ  ųÂbPŤ¤ 
¢ƳyPŤ¤ |ĊŮÀ tǒȱȳůÖŮÀƳŶ¤ |ĊŮÀ Toz zâȵ¤|ŎƱ  Rtëƣltëƣl¨ ~¢§ƞ ~ë|ß 
|ĊŮÀ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ ¢PvPůÖo |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß ȳzƳżÈPŦ¬ ~ƨţËƞ͡ 

Q 18. Who is a Casual Taxable Person? 

Ans. Casual Taxable Person has been defined in Section 2 (20) of the 
CGST/SGST Act meaning a person who occasionally undertakes transactions 
involving supply of goods and/or services in the course or furtherance of 
business, whether as principal, or agent or in any other capacity, in a State 
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or a Union territory where he has no fixed place of business. 

 

tǒ Ƣ ͤͬͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s tǒŸ¤¢ ~ƨţËƞ RPjČ Z~zÞ? 

g Ÿ¤vÜͭ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ ͛ͪͪ͜ ȳzƳesP tǒţ¤zP͡͡͡ Ů¬ P|Ŏ Z`ƎŪÀ Ż¥ƟzŴöęs 
ȳŸ¤¢PŬŊȵ¤jÝ Ÿ¤ƨȵ¤z Ɍ¤Ɵ sP |Ċ`ȵŋŵŰÀ os Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ŎƱ  ųÂbPŤ¤ 
¢ƳyPŤ¤ |ĊŮÀ tǒȱȳůÖŮÀƳŶ¤ |ĊŮÀ Toz zâȵ¤|ŎƱ  Rtëƣltëƣl¨ ~¢§ƞ ~ë|ß 
|ĊŮÀ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ ¢PvPůÖo |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß ȳzƳżÈPŦ¬ tǒŸ¤Ż¦ ~ƨţËƞ͡ 

Q 19. Who is a Non-resident Taxable Person? 

Ans. In terms of Section 2(77) of the CGST/SGST Act, a non-resident taxable 
person means any person who occasionally undertakes transactions 
involving supply of goods and/or services whether as principal or agent or 
in any other capacity, but who has no fixed place of business or residence in 
India. 

tǒ Ƣ ͥͣͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s Ɍ¤ůÀzn, tǒŸ¤Ż¦ ~ƨ`ßƞ |`ß gÅŶÚŦ¬Ż¥s sȾq§ 
r§ǒ Ɇ`zn Ŧ«|ßƱ vÂjÝ ţ¤|P ZPo? 

g Ÿ¤vÜͭ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͪ ͛ͤ͜, Toz ȳvPrs| tǒţ¤zP͡͡͡ ˧t˧s§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
Ɍ¤ůÀzn ~ƨţËƞ˨˨͟ |ĊŮÀ ˧t˧s§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s tǒŸ¤Ż¦ ~ƨţËƞ˨ţ˨Ë gÅŶÚŦ¬Ż¥s sȾq§ 
r§ǒ Ɇ`zn Ŧ«|ßƱ vÂjÝ ţ¤|P Ÿ¤zÞ ¢xŶ×ƣPȧs sȾq§ qzaÁ¢§ƞ |Ŏ űĎŶĲƎsƢ 
~ƨ~ůÖ ~z`ã |ĊŮÀ Rx|ß|ŎţË ~ȧƔs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͬͣ Ŷńȭ| ~z`ã [ŮÖ xÜPŮ«³Ŭ¬ 
RtƣjÍŮÀţ¤ VPjÝPŮÖ͡ RŵŬ¬, Ÿ¤zÞ ţŃŶ×s tȔP|Ŏ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× U 
~ƨ~ůÖȳ xŶń ͬͣ Ŷńȭ|`ß ȻPe`ßPŪÀ ȵĹŪÊŤ×Pe~e§Ɣ͡ 

Q 20. What is the validity period of the Registration certificate issued to a 
Casual Taxable Person and non- Resident Taxable person? 

Ans. In terms of Section 27(1) read with proviso thereto, the certificate of 
ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƛǎǎǳŜŘ ǘƻ ŀ άŎŀǎǳŀƭ ǘŀȄŀōƭŜ ǇŜǊǎƻƴέ ƻǊ ŀ άƴƻƴ-resident taxable 
ǇŜǊǎƻƴέ ǎƘŀƭƭ ōŜ ǾŀƭƛŘ ŦƻǊ ŀ ǇŜǊƛƻŘ ǎǇŜŎƛŦƛŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ for 
registration or ninety days from the effective date of registration, 
whichever is earlier. However, the proper officer, at the request of the said 
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taxable person, may extend the validity of the aforesaid period of ninety 
days by a further period not exceeding ninety days. 

tǒ Ƣ ͥͤͭ U tǒŬ¬ƨ` ɅųÂbP ţËPq sȾq§ ȵĹPŮ¬ ¢xyP|Ŏ Ɍ¤ůÀzn, tǒŸ¤Ż¦ 
ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨ`ßƞ |ß [Ů«³ŰÀ xÜPq¢§ƞ  ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ R~ës§͡͡͡ ˧¢˧£gPŤ¤ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨ`ßƞ |ß˨˨ sȾq§ ţŃ¢P 
xÜPq¢§ƞ  ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ R~¢zP |Ċ`ȵŋŵŰÀ ˧Ɍ˧¤ůÀzn, tǒŸ¤Ż¦ ts§Ƣ ɅůÖPeŤ×s 
~ƨ`ßƞ |ß˨˨ qzaÁ¢§ƞ  ¢xŶ×ƣPŦ¬ ¢xyP|Ŏ xÜPq¢§ƞ  ts§Ƣ gx Ŧ¬yÁɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ ŻýȔɲ ͥͪ ͛ͥ͜, Toz ȳvPrs| Ŵćz`ß Ÿ¤zÞ ţŃŶ×s sȾq§ 
Ŧ«|ßƱ vÂjÝ ~ƨ~ůÖ|Ŏ ¢PųÂ~ƨ ts§Ƣ vÂrƨo`ß ¢xÁsŴöęs ȽŬÀƞ ȳƢ xÜPq¢§ƞ  
ts§ƢţËPq gx Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ ŬĸɁ qzaÁ¢§ƞ |Ŏ ţŃŶ×s ~ƨ~ůÖ |ĊŮÀ ͬͣ 
Ŷńȭ|ß xÜŤ×Ż¥s oŶ¤Ƴo ȵĹŪÊŤ×Ptë ţŃŶ×stëƣl¨ TŮ¬ ozɍ|Ŏ sȾq§ 
ȵĹŪÊŤ×Ptë ţ¤|të |ĊŮÀ ͬͣ Ŷńȭ| ¢PųÂ~ƨ ts§Ƣ vÂrƨo`ß ¢xÁsŴöęs ȽoƞP 
xÜPq¢§ƞ  ts§ƢŤ¤ gx Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 21. Is there any Advance tax to be paid by a Casual Taxable Person and 
Non-resident Taxable Person at the time of obtaining registration under 
this Special Category? 

Ans. Yes. While a normal taxable person does not have to make any 
advance deposit of tax to obtain registration, a casual taxable person or a 
non-resident taxable person 

shall, at the time of submission of application for registration is required, in 
terms of Section 27(2) read with proviso thereto, to make an advance 
deposit of tax in an amount equivalent to the estimated tax liability of such 
person for the period for which the registration is sought. If registration is 
to be extended beyond the initial period of ninety days, an advance 
additional amount of tax equivalent to the estimated tax liability is to be 
deposited for the period for which the extension beyond ninety days is being 
sought. 

tǒ Ƣ ͥͥͭ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn toǒP|Ŏ ¢~zn|`ß Rs§xȱ VPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPŮÖ͡͡͡ ŻýȔɲ ͥͫ tǒţ¤zP sȾŮÖo ~ƨţËƞ r§ǒ Ɇ`zn toǒP|Ŏ ¢~zn ţŃ¢P 
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¢xŶ×ƣPȧs qzaÁ¢§ƞ |Ŏ TȧƔs ¢xÁŦÀzP SůÀzPŤ¤ |ĊŮÀ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× 
Ż¦Ƴy ȳŶ¤ơ zn tǒţ¤zP sȾŮÖo Ʌ~Ŷ¤||Ŏ ¢~zn|`ß SȾqP Ŭ«|t~e§Ɣ 
|ĊŮÀ ȱz¢ƎŶ×Pe~e§Ɣ͡ RŵŬ¬, ¢~zn ţŃ¢P qzaÁ¢§ƞ  Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs oŶ¤Ƴo ͤͨ 
Ɍ¤ůÀzn tȳŮÖŰÀ|ŎƱ Ť¤ U ȳzƝyP Ȳ¢§ţŃŸ¤Ɂ͡ T`Ǝl bxȳPŦÀɁƶs Ʌ¡yP 
[ȻjPjČ͡͡͡ r§ǒ Ɇ`zn toǒP|Ŏȳ ȳŶ×Ơ¡ƙ ţÑ|ţ¤PŹ¤| ¢xÁŦÀzP ¢~zn`ß xÁoǒŴć 
¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× Rs§xȱ ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ Toz RPŹ¤|ŎƱ ȳ ¢xÁŦÀz ¢~zn 
ţ¤Ÿ¤|PjČ ȬZŻ¦ƙ VxƧŪÊ ȵŋzƙɻ ŮÀƳŶ¤ qzaÁ¢§ƞ  ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 22. Whether Amendments to the Registration Certificate is 
permissible? 

Ans. Yes. In terms of Section 28, the proper officer may, on the basis of such 
information furnished either by the registrant or as ascertained by him, 
approve or reject amendments in the registration particulars within a 
period of 15 common working days from the date of receipt of application 
for amendment. 

It is to be noted that permission of the proper officer for making 
amendments will be required for only certain core fields of information, 
whereas for the other fields, the certificate of registration shall stand 
amended upon submission of application in the GST common portal. 

tǒ Ƣ ͥͦͭ r§ǒ Ɇ`zn toǒP zq§Ơ `ß Rs§xȱ VPjÝPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPjÝPŮÖ͡͡͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͬ|Ŏ űĎŶĲƎsƢ 
tŶ×Ż¥Ɵoå|`ß Rs§bÜnPŤ¤ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn toǒP zq§Ơ  
Ŧ¬y~e§Ɣ͡ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s sȾŮÖo ~ƨţËƞ |ĊŮÀ Roȳ xznÀsPozP 
ejƙvqơ Ÿ¤z¢§|ß ȳŶāƠɉo zâtP|Ŏ ¢xŶ×ƣPŦ¬ qzaÁ¢§ƞ  Ŵćz`ß |ĊŮÀ Ż¦Ƴy 
ɅeȔn tǒţ¤zP ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× ȳŶāƠɉo ~ƨ~ůÖ, ɅůÖɅůÀŰÀ|`ß Rs§bÜnPŤ¤ 
sȾq§ r§ǒ Ɇ`zns§ zq§Ơ  Ŧ¬y~e§Ɣ͡ sȾq§ ȳvPrs| tǒţ¤zP ͛Ż¦Ƴy 
ȳzƝyP Ŵćz`ß ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× zq§Ơ `ß tǒȱȵ¤ŮÖPȧs tȔP|Ŏ͜ ¢PgÅŵź¦ 
ŰŉjÓ¢§`ß ¢xÁůÀsP RPq§`ßsƢ oŶ¤Ƴo |ĊŮÀ zq§Ơ  ţŃ¢P ͛ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
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~ƨţËƞ |ĊŮÀ ejƙvqơ Ÿ¤z¢§|ß͜ qzaÁ¢§ƞ  ¢xŶ×ƣPȧs Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ 
zq§Ơ  VoƞzÞƳ|ß gÅŶÚŦ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 23. Whether Cancellation of Registration Certificate is permissible? 

Ans. Yes. Any Registration granted under this Act may be cancelled by the 
Proper Officer, in circumstances mentioned in Section 29 of the CGST/SGST 
Act. The proper officer may, either on his own motion or on an application 
filed, in the prescribed manner, by the registered taxable person or by his 
legal heirs, in case of death of such person, cancel the registration, in such 
manner and within such period as may be prescribed. As per the 
Registration Rules, an order for cancellation is to be issued within 30 days 
from the date of receipt of reply to SCN (in cases where the cancellation is 
proposed to be carried out suo moto by the proper officer) or from the date 
of receipt of application for cancellation (in case where the taxable 
person/legal heir applies for such cancellation) 

tǒ Ƣ ͥͧͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn zq§Ơ Ŧ¬ŻĎƞ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP ţËPq `ãŪÀ RŮÖ 
~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ R~ës§͡͡͡ ]` ejƙP ͛VŮÀ£zn`ß Ż¦ȬZŻ¦ƙ͜ ţËPq sȾq§ rǒɆ`zn 
zqƠŵs tȔP|Ŏ Toz ejƙP ͛ŻýȔɲ ͥͬ͛ͧ͜ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP͜ ţËPq `ãŪÀ zqƠŵsjČƱ 
tŶ×bnÎPŦÀɁ ͡

Q 24. Whether cancellation of Registration under CGST Act means 
cancellation under SGST Act also? 

Ans. Yes, the cancellation of registration under one Act (say CGST Act) shall 
be deemed to be a cancellation of registration under the other Act (i.e. SGST 
Act). (Section 29 (4)) 

tǒ Ƣ ͥͨͭ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× osPoj ŬÀs§Ť¤ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zns§ zq§Ơ  
Ŧ¬y~ŦÀƔ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ŧ¬y~e§Ɣ͡͡͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͬ ͛ͥ͜|Ŏ űĎŶĲƎsƢ ţıȳƢ 
tŶ×Ż¥Ɵoå|ŎƱ  ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× osPoj ŬÀs§Ť¤ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zns§ zq§Ơ  
Ŧ¬y~e§Ɣ͡ RPjČ͡͡͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙ ȳvPrs|s§ |ĊŮÀ RPq§|Ŏȳ  Toz 
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ȳyxÁ|s§ V|ƱPťÈPelP, Ȼ ǖx tp`P ͛`Pȵŋȫ¡ɲ Ż¦ƎP͜ ţËPq ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPŦ¬ ŪÐ|zÞ ~zÞ¢Ť¤ xàlä ts§Ƣ ţ¤|të Ŷ×jzÞƢ|ß ŮÀa|ß Ŧ¬y`ȵŋ~lP 
|ĊŮÀ `ǖxvqơ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ~zÞ¢Ť¤ SzÞ Űï||ȵ¤jÝ Ŷ×jzÞƢ|ß 
¢xŶ×ƣPe`ȵŋ~lP, ¢ƳeƕPq sȾq§ Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ SzÞ Űï||ŎƱ Ť¤ Ÿ¤ƨȵ¤zP 
ȵ¤ǒzPȹPe`ȵŋ~lP ~PjÍ ˧t˧Ŷ×Ż¥Ɵoå|˨|˨Ŏ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn 
zq§Ơ `ß Ż¦Ƴy ȳzƝyP Ȳ¢§ţŃ~e§Ɣ͡ RŵŬ¬, ŮÙȳţË xÜPq§ ¢qzÞ ¢xÜȧo 
RůÖţ¤Ŷ× ¢£g ŰÀƨy ¢¨ŬÀǒ| ͛ŻýȔɲ ͥͬ͛ͥ͛͜T͜ ȳvPrs͜s§ Rs§¢Ŷ×PŦÀɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ 

Q 25. Can the proper Officer Cancel the Registration on his own? 

Ans. Yes, in certain circumstances specified under section 29(2) of the 
CGST/SGST Act, the proper officer can cancel the registration on his own. 
Such circumstances include contravention of any of the prescribed 
provisions of the CGST Act or the rules made there under, not filing return 
by a composition dealer for three consecutive tax periods or non-furnishing 
of returns by a regular taxpayer for a continuous period of six months, and 
not commencing business within six months from the date of voluntary 
registration. However, before cancelling the registration, the proper officer 
has to follow the principles of natural justice. (Proviso to Section 29(2) (e)) 

tǒ Ƣ ͥͩͭ VŮ¬Ơ tìzƳ` otëƣlä tǒ`js, Ⱦ¢P |ĊŮÀ ȳgÅ|s§ ŮÀȧ sȾq§ 
r§ǒ Ɇ`zn ȵĹPŮÖŬ¬ [x~ëoåPŮÖ? 

g Ÿ¤vÜͭ RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ|ßPjČ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zns§ ¢xÜȧo Rrţ¤Ŷ× Ÿïs§` 
Ŭ¬ŮÙs§Pȧ zq§Ơ  Ŧ¬y~e§Ɣ͡ ͛ŻýȔɲ ͥͬ͛ͥ͛͜T͜͡ 

 Q 26. What happens when the registration is obtained by means of 
willful mis-statement, fraud or suppression of facts? 

Ans. In such cases, the registration may be cancelled with retrospective 
effect by the proper officer. (Section 29(2) (e)) 
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tǒ Ƣ ͥͪͭ ȬZŻ¦ƙ ejƙP ţËPq ŻĎ~| ţŃ¢P ţāPŮÙǒ`©o sȾq§ r§ǒɆ`zn Ÿï¢§|ßvÂjÝ 
VPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡͡͡ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ŬÀs§ ts§Ƣ ɅůÖPeqbƑ ¢zuŶ¤|ß Ŧ¬¢§ƞ sƢ 
tǒȱ Ŷ¤¡ƙǽP s§Pȧ ɅŪÊɅŪÊŤ¤ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn ȵĹPŮÀɁ͡ 

Q 27. Is there an option to take centralized registration for services under 
GST Law? 

Ans. No, the tax paper has to take separate registration in every state from 
where he makes taxable supplies. 

tǒ Ƣ ͥͫͭ ]` Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ ŸĀŶāƳzÞ tǒoƨȔ Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß ȳzƳżÈPŦ¬ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ tǒȱ Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳţÑ ŸĀŶāƳzÞ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn ȵĹPŮ¬ Ɇ|ßPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡͡͡ RŵŬ¬, Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP-ͥͣͤͪ|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͨ͛ͥ͜ ȳvPrs tǒţ¤zP 
]` Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ v£í} ¢P¢Ɵ|ŬŊ tǒoƨȔ Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß ȳzƳżÈPŦ¬ ~ƨţËƞ tǒȱ 
Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳţÑ ɅŪÊɅŪÊŤ¤ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn ȵĹPŮ¬ Ɇ|ßPŮÖ͡ 

Q 28. If the taxpayer has different business verticals in one state, will he 
have to obtain separate registration for each such vertical in the state? 

Ans. No, however the taxpayer has the option to register such separate 
business verticals independently in terms of the proviso to Section 25(2) of 
the CGTST Act, 2017. 

tǒ Ƣ ͥͬͭ VŬÀƣq` ŻĎ~| tPű¥nÔŮÀzÞ ͛ISD͜  RPjČ Z~zÞ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ͛ͩͤ͜ ȳzƳesP tǒţ¤zP͡͡͡ ISD RPjČ͡͡ 
VŬÀƣq` ŻĎ~| tPű¥nÔŮÀzÞ Rȳ RzƟP͡ TŮÖ ȵ¤ǒpȻ`PŤ¤ VŬÀƣq` ŻĎ~| Ż¦Ƴ`zn 
¢PvPůÖo ts§Ƣ zŻ¦q§|ß RPq§`ßŰĀPq§`ß VŮ¬ƠɉPȧs ţ¤Ŷ¤ƨ|yP͡ ͛]ţā ȵ¤ɲ 
sPvzÞb|͜ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|`ß ȳ¡ƣȱƞ Ŵćz`ß VŬÀƣq` ts§Ƣ gxs§ tPű¥nÔ 
Ŧ¬ylP ŮÙȳ vÂrƨo͡ 
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Q 29. Who is an ISD? 

Ans. ISD stands for Input Service Distributor and has been defined under 
Section 2(61) of the CGST/SGST Act. It is basically an office meant to receive 
tax invoices towards receipt of input services and further distribute the 
credit to supplier units (having the same PAN) proportionately. 

tǒ Ƣ30. U¢Ŷ×ţā VsƢ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ŷ×ȫ¢ƙŶā¡s§ŬŊ ȵ¤jÝŤ¤ ɅŪÊŤ¤ \ZŻ¦ƛ Ŷ×
ȫŻĎƙǽ¡ɲ `ãŪÀ Ŧ¬ŵPe§ţŃŸ¤|Á? 

gŸ¤vÜ: R~ës§. \Zʀ
ŪÐ (ISD) Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ RŰĀŮÖ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ`ß ¢PvPůÖPȧs ]  ̀ţ¤Ŷ¤ƨ|yÁȳţË 

¢PvPůÖPȧsŮÖ. Ɍ¤ůÀzn Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ`ß TŮÖȹsƢŴöęsŮÖ. 

 Q 30. Will ISD be required to be separately registered other than the 
existing tax payer registration? 

Ans. Yes, the ISD registration is for one office of the taxpayer which will be 
different from the normal registration. 

  

tǒ Ƣ31. ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ v£í} \ZŻ¦ƛ|ß `ɁŤ× VPl~ŦÀƔ? 

gŸ¤vÜ: R~ës§. ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ`ß Ŧ«PŮÖs ŸĀzÞŸĀzÞ ţ¤Ŷ¤ƨ|yÁ|ß ɅŪÊɅŪÊŤ¤ 

\ZʀŪÐ Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ Ŧ¬ŵPe§ţŃ~e§Ɣ. 

  
Q 31. Can a tax payer have multiple ISDs? 

Ans. Yes. Different offices of a tax payer can apply for ISD registration. 

 

 tǒ Ƣ ͦͥͭ Ÿ¤ƨȵ¤zP vŮÖɂ ¢PqzƦP|Ŏ ͛sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn`ß ¢PvPůÖPȧ͜ 
vÂrƨo|ĊȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ ŻýȔɲ ͥͥ͛ͦ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ vŮÖɂ |ĊŮÀ Ÿ¤z¢oƳPŮÀƳŶ¤ Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳƢ 
ȵĹPŮÖsjƱŵŬ¬ RŮ¬ Ŷńȭs§Pȧ os űĎŶ×j Rx|ß|ŎţË ~Ŧ¬Ɣ|Á ţıoƞŤ¤ sȾq§ 
r§ǒ Ɇ`zn ȵĹPŮÀɁƶs vÂrƨo ¢qzÞ ~ƨţËƞűý³ VPjÝPŮÖ͡ 
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Q 32. What could be the liabilities (in so far as registration is concerned) 
on transfer of a business? 

Ans. The transferee or the successor shall be liable to be registered with 
effect from such transfer or succession and he will have to obtain a fresh 
registration with effect from the date of such transfer or succession. 
(Section 22(3)). 

tǒ Ƣ ͦͦͭ tǒ¢§ƞ o ţāPqǒ ¢§P`P͢ŻĎŸ¤ts§Ƣ͢Ʌ|ß~ SůÀŶ×o ts§Ƣ ejÂƙ |ţËPq 
TtƣjÍţā sȾŮ«³s ts§ƢŦ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß͢ŪÐ|zÞƱ  ŬÀgÅŤ¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ 
VPjÝPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡͡͡ ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ ejǒP ͛GSTN͜ RjÝ~PjÍ Ÿ¤zPqŶ×ȴ os 
tŶ×ůÖ|ŎţË Ȳ¢§`ßȳ, ejƙP Rx|ß|ŎţË ~Ŧ¬Ɣ Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ ŬÀŬÀƎɁ` ȬZʀ jÍɲ 
G͛STIN͜  ¢PaƨŬŊ sȾq§ toǒP gÅŶÚŦ¬¢§ƞ PŮÖ͡ RjÝűý³s SzÞ Űï||ŎƱ Ť¤ ts§ƢŹ¤a 
RůÖţ¤zÞ| ¢xÜȧo oȳȢ| RsPozP RŮÖ Ź¤ Ƴo r§ǒ Ɇ`zn toǒPŤ¤ 
xÁzÞoåPŮÖ͡ TPq§ţŃ¢P R~¢zŴöęs tŬÀǒ|s§, ¢xÁŦÀŶ¤ȳƢ ȳŶāƠɉo 
¢xyP|ŎŤ¤ RPqgāyÁ|ȳ sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ |s§ RůÖţ¤zÞ|ß ţŃzÞŬÀzÞ͡ 
oqs§bÜnPŤ¤ R~ȴƢ RPqgāylP|Ŏ Ʌu|ŴöęŬ¬ ŬÀŬÀƎɁ` ȬZɲ jÍɲ ¢Paƨ 
zqƠ~ëoåPŮÖ͡ 

ţāPŮÙǒ`©o sȾq§ r§ǒ Ɇ`znb| ŻĎŸ¤ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß ox`ß 
Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤|ßsƢ ¢PvPůÖo Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ  sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn ţŃ¢P ŬÀgÅŤ¤ qzaÁ¢§ƞ  
Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 33. Whether all assesses / dealers who are already registered under 
existing central excise/service tax/ vat laws will have to obtain fresh 
registration? 

Ans. No, GSTN shall migrate all such assessees/dealers to the GSTN network 
and shall issue a provisional registration certificate with GSTIN number on 
the appointed day, which after due verification by the departmental officers 
within six months, will be converted into final registration certificate. For 
converting the provisional registration to final registration the registrants 
will be asked to submit all requisite documents and information required for 
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registration in a prescribed period of time. Failure to do so will result in 
cancellation of the provisional GSTIN number. 

The service tax assesses having centralized registration will 

have to apply afresh in the respective states wherever they have their 
businesses. 

  

tǒ Ƣ ͦͧͭ ȧsƢ ts§|ß Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤|Á? 

g Ÿ¤vÜͭ |Ċq§͡͡͡ ȧsƢ ts§|ß Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß͡ RŵŬ¬, Ÿ¤Ŷ× 
¢bjÝ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP zâͥͣͤͣ͢͡ |Ȕ| Ɍ¤Ɵ ŵȳ ŮÀjÍstëƣlä xÁoǒŴć 
sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶs vÂrƨo VPjÝPŮÖ͡ 

Q 34. Whether the job worker will have to be compulsorily registered? 

Ans. No, a Job worker is a supplier of services and will be obliged to take 
registration only when his turnover crosses the prescribed threshold of 
20/10 Lakhs. 

tǒ Ƣ ͦͨͭ ȧsƢ ts§|ß Ŧ¬ŻĎŸ¤Ŷ× Ÿ¤ƨȵ¤z ¢Ɵ|P s§Pȧ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤`ß Rs§xȱ 
VPjÝPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPjÝPŮÖ͡͡͡ RŵŬ¬, ¢qzÞ ȧsƢ ts§|ß Ŧ¬ŻĎ ~ƨţËƞ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn 
ȵĹPŮÖ VPjČŰĀ TŮÖ Ɍ¤rƨP͡ |ĊqPjČ ȧsƢ ts§|ßŦ¬ŻĎ ~ƨţËƞ tȳ tǒŮ¬Ź¤ȳƢ os 
Rqstë ţ¤zƨ`|Áȵ¤| Ɍ¤Ɵ sPŤ¤ tǒůÀs Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ× tǒ`jÍPȧ VPŪÀɁ͡ 

Q 35. Whether the goods will be permitted to be supplied from the place 
of business of a job worker? 

Ans. Yes. But only in cases where the job worker is registered, or if not, the 
principal declares the place of business of the job worker as his additional 
place of business. 
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 tǒ Ƣ ͦͩͭ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ sȾq§`ß qzaÁ¢§ƞ  Ŧ¬ŻĎ ¢xyP|Ŏ os Ÿ¤ƨȵ¤z 
tǒŮ¬Ź¤|ȳƢjÍȴ tǒ`jÍPŦÀ|Á? 

g Ÿ¤vÜͭ R~ës§͡͡͡ tǒůÀs Ÿ¤ƨȵ¤z Ɍ¤Ɵ sP, Toz Ÿ¤ƨȵ¤z tǒŮ¬Ź¤|s§ 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ͛ͫͬ͜, ͥ͛ͫͨ͜ ɅŪÊɅŪÊŤ¤ ȳzƳȧ¢§ƞ ŰÀƢŵ͡ 
ţ¤vjÍƙ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ os tǒůÀs Ÿ¤ƨȵ¤z Ɍ¤Ɵ sPŬŊȵ¤jÝ Rqstë Ÿ¤ƨȵ¤z 
tǒŮ¬Ź¤|s§ `ãŪÀ sȾq§ qzaÁ¢§ƞ |Ŏ otƣ` Ÿï|ƱŪÊPŦÀɁ͡ 

Q 36. At the time of registration will the assessee have to declare all his 
places of business? 

Ans. Yes. The principal place of business and place of business have been 
separately defined under section 2(89) & 2(85) of the CGST/SGST Act 
respectively. The taxpayer will have to declare the principal place of 
business as well as the details of additional places of business in the 
registration form. 

tǒ Ƣ37. \jÓ (IT) yPŬÀǒPbP RPq§vÂjÝ|Ŏ|Ċȳ ȧsƢ Ÿ¤ƨȵ¤zÞ|ß |ĊŮÀ ŪÐ|zƱ`ß
 ŬŊlƣŪ¬Pq§`ß ~ƨ~¢Ɵ [Ů«³ŰÀ VPjÝPŮÀ? 

gŸ¤vÜ: \jÓ ȵ¤ǒɆnƨP ȵĹPŮÖs yPŬÀǒPŤ¤|ß ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzƱ R~¢Ŷ¤| 
ȳȻoƞP U ŮÖbÜ~ Ɍś`zƨ|ß ¢x`ãzƔlŴöęPŮÖ. 
jÂƨɟƶ Ŷ×jɹƢ ű¥ǒűĎzɹ (jÓSŶÚƣ).. ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ os Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ qzaÁ¢§ƞ, 
Ŷ×jɹƢ ɌĹPoPŤ¤ Ż¥qơP Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ |ĊŮÀ ¢ɍyP ţız`ß jÓSŶÚƣȳ 
¢PtǒŮÖPe~e§Ɣ. jÓSŶÚƣ os`ß ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ¢x`ãŶ×Ɣs ¢xÁŦÀzP 
SůÀzPŤ¤ ȳŶÚƝo tqơȱ|Ŏ Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ qzaÁ¢§ƞ, Ŷ×jɹƢ Ż¥qơP Ŧ¬Ż¥ TɌ¤ƞ zÞ. RŵŬ¬ 
RPq§|Ŏȳ ¢xÁŦÀzP ¢ŶðđsŮÀ RŰĀ Ʌ¡yP|Ŏ ejƙtzŴöęs vÂrƨo ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ȼŮ¬ VPjÝPŮÖ. Z|ÁPjÍ ȵĹzȵ¤jƱ`ß Ť¤ȴ, otëƣlä ¢xÁŦÀŶ¤ȳţË 
Ť¤ȴ jÓSŶÚƣţË Z|ÁPjÍ vÂrƨo VPlq§.  
ŲýŻ¥ɁjČ¡ɲ ŻýPjɹ (ZŲ¦ƶ).. RůÙ`©o ~ƨţËƞ ¢Po`PŬŊ `ãŪÊs ¢xƧŶÚ ź¦jÝŬŊ 
ȵ¤jÝŤ¤ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ ¢xŶ×ƣPŦ¬  RȳƢ tŬÀǒ|ß, ȶ¤Ŷ¤|ß RȵŋƱ ɫ Ŧ¬ŻĎ vÂrƨo U 
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ɅųÂŤ¤ȳŮ¬. ţ¤xɲ ȵŋzƙɻ űý³ ZŲ¥ƶ\ŪÐ (FCID) xŶ×yÜ ȵ¤¢Ƴɹƛ VtɀŤ×Pȧ 
Ū¬jÂ RȵŋƱ ɫ Ŧ¬Ż¥s oŶ¤Ƴo Rţ¤Ƣ|ùgðƧPɩ ű¥ǒPjÝ ȲŻ¥ ZŲ¦ƶ ȳŶ¤Ƴ£`ßlä ¢Po`P 
Ŧ¬Ż¥ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ŷ×ţ¤zÞƛ | ȳȻoƞP RPqgāɌ¤ƞ zÞ. RŮ¬ ɅrPŤ¤ RůÙ`©o ~ƨţËƞ 
¢Po`P Ŧ¬Ż¥s ¢xƧŶÚ ź¦jÝs§ ZŲ¦ƶ Ɍ¤Ǝɲ Ŧ¬Ż¥ RȵŋƱ ɫ Ŧ¬Ɍ¤ƞ zÞ.  
Q 37. Is there any system to facilitate smaller dealers or dealers having no 
IT infrastructure? 

Ans. In order to cater to the needs of tax payers who are not IT savvy, 
following facilities shall be made available: - 

GST Practitioners: A taxable person may prepare his registration application 
/returns himself or can approach the GST Practitioner for assistance. GST 
Practitioner will prepare the said registration document / return in 
prescribed format on the basis of the information furnished to him by the 
taxable person. The legal responsibility of the correctness of information 
contained in the forms prepared by the GST Practitioner will rest with the 
registered person only and the GST Practitioner shall not be liable for any 
errors or incorrect information. 

Facilitation Centre (FC): shall be responsible for the digitization and/or 
uploading of the forms and documents including summary sheet duly 
signed by the Authorized Signatory and given to it by the taxable person. 
After uploading the data on common portal using the ID and Password of 
FC, a print-out of acknowledgement will be taken and signed by the FC and 
handed over to the taxable person for his records. The FC will scan and 
upload the summary sheet duly signed by the Authorized Signatory. 

  

tǒ Ƣ ͦͫͭ ȬZŻ¦ƙZɲ ţËPq ŪÊȫjɻ ¢Po`P ¢q§ȵ¤yP [Ů«³ŰÀ VPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ qzaÁ¢§ƞ |ß͢TozŬÀǒ tŬÀǒ| ¢xzƣn ţŃ¢P ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß ox 
Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ ŪÊȫjɻ ¢Poţ¤|ß ɅȳɀŤ×Pe§`ßŰĀPq§`ß ŶðPlä zţ¤| 
Ÿï¢§|ßvÂjÝƱ ŰÀƢŵ͡ RŸĀȻjPjČ͡͡͡ SůÀɹ sPvzÞŮÀƳŶ¤ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ tqơȱ|Ŏ U-
¢Po`P Ŧ¬ylP; |ĊŮÀ os ŪÊȫjɻ ¢Po`të r§ǒ Ɇ`zn tŬÀǒȳƢ ͛DSC͜  ȬZŻ¦ƙ 
ȵŋzƙ|ŎƱ  sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃ~lPŮÀƳŶ¤ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ~lP͡ RŵŬ¬, `Pűýȴ|ß |ĊŮÀ 
tŶ×Ȼo vÂrƨo ųÂbɌ¤Ƴxƨ ¢P¢Ɵ|ß ŪÐZŻ¦ƶŮÀƳŶ¤ xÁoǒŴć ¢Po`P Ŧ¬yÁɁƶ 
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VPjÝPŮÖ͡ T|ÁPjÍ ¢Poţ¤| ţŃ¢P ͥ~ Ɍ¤Ɵ ŵ, ͦ~ Ɍ¤Ɵ ŵ ŪÊȫjɻ ¢Poţ¤| 
r§ǒ Ɇ`zn tŬÀǒ|s§ xÁoǒŴć SȾŮÖɌ¤ƞ zÞ͡ 

Q 38. Is there any facility for digital signature in the GSTN registration? 

Ans. Tax payers would have the option to sign the submitted application 
using valid digital signatures. There will be two options for electronically 
signing the application or other submissions- by e-signing through Aadhar 
number, or 

through DSC i.e. by registerinƎ ǘƘŜ ǘŀȄ ǇŀȅŜǊΩǎ ŘƛƎƛǘŀƭ ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘŜ 
with GST portal. However, companies or limited liability partnership entities 
will have to sign mandatorily through DSC only. Only level 2 and level 3 DSC 
certificates will be acceptable for signature purpose. 

  

tǒ Ƣ ͦͬͭ sȾq§ ţŃ¢P Sɲ |ù³ɲ |Ŏ ¢ x Ŷ×ƣPȧs  qzaÁ¢§ƞ űý³ ȳzƝyÁȳţË ţ¤| 
tŶ×Ȼȱ ZPo? 

g Ÿ¤vÜͭ qzaÁ¢§ƞ |Ŏ Ÿï|ƱŪÊPȧs ¢xÁŦÀzP, Sɲ |ù³ɲ |Ŏ tPű¥s tŬÀǒ|ß 
¢Ŷ×ȵŋɁsjƱŵŬ¬ ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ ȬZŻ¦ƙ ɅųÂŤ¤| RůÖţ¤zÞ|ß ͦ Ɍ¤ůÀzn tȳŮÖŰÀ|ŎƱ Ť¤ 
¢ƣPŮÖPŦÀɁ͡ [Ÿï³ŰÀ |Ŏȵ¤|ß͢ȵĹzȵ¤jÝƱ  VŰÀƢyȳ RůÖţ¤zÞ|ß Ŭ«ɁygāŻĎƞ ¢qzÞ 
¢xÁŦÀzP RPŮÖs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͪ Ŷńȭ||Ŏ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ ¢qzÞ 
|Ŏȵ¤|ß͢ȵĹzȵ¤jƱs§ Ŭĸ|Ť×Pȧ ȳŸĀŮÖPŦÀɁ͡ U ȳŸĀqs RPq§`ßsƢ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͪ 
Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ qzaÁ¢§ƞ `ß SȾqP |ĊŮÀ ȱz¢Ǝznűý³ ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ RůÖţ¤zÞ|ß ȳzƝyP 
tǒ`jÍPŦÀɁ͡ U ~ƨ~ůÖ|ŎŤ¤ Ÿ¤zÞ ¢ƣPŮÖPeȳ tȔP|Ŏ ȵŋzƙɻ osPoj ŬÀs§Ť¤ 
sȾq§ r§ǒ Ɇ`zns§ ¢©ź¥ƙ¢§ƞ PŮÖ͡ 

 Q 39. What will be the time limit for the decision on the on line 
registration application? 

Ans. If the information and the uploaded documents are found in order, the 
State and the Central authorities shall have to respond to the application 
within three common working days. If they communicate any deficiency or 
discrepancy in the application within such time, then the applicant will have 
to remove the discrepancy / deficiency within 7 days of such 
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communication. Thereafter, for either approving the application or 
rejecting it, the State and the Central authorities will have 7 days from the 
date when the taxable person communicates removal of deficiencies. In 
case no response is given by the departmental authorities within the said 
time line, the portal shall automatically generate the registration. 

tǒ Ƣ ͧͣͭ Sɲ |ù³ɲ  qzaÁ¢§ƞ űý³ [Ů«³ŰÀ ¢PŮ¬£P ŸïɁvÜȧƔŬ¬ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ ZPo 
~ƨ~ůÖ|ŎŤ¤ ¢ƣPŮÖPŦÀɁ? 

g Ÿ¤vÜ ͭqzaÁ¢§ƞ  oȳȢ tǒţËǖy ¢PqzƦPŤ¤ ts§Ƣ RůÖţ¤zÞ||Ŏ Z~ŶðđŰÀ [Ů¯ 
]` ȵĹzȵ¤jÝs§ bxȳPȧŰÀ, [Ů«³ŰÀ ¢PŮ¬£P `ɁŤ×ŰÀ S ¢xÁŦÀŶ¤ȳƢ ͦ 
Ɍ¤ůÀzn tȳŮÖŰÀ|ŎƱ Ť¤ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞŬŊȵ¤jÝ Toz ts§Ƣ RůÖţ¤z ¢P¢Ɵ`ß ȬZŻ¦ƙ 
ȵŋzƙɻ ŮÀƳŶ¤ Ŭ«ɁygāyÁɁ͡ U ¢xÁŦÀzP RPq§`ßsƢ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͪ  Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ 
qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ ¢qzÞ ¢PŮ¬ɍȳţË gŸ¤ȷŸ¤ƳɁ͢ȵĹzȵ¤jÝs§ ¢Ŷ×ŮÖŮÖƠ tPȵ¤Ɂ͡ U 
Ʌ~zn |ĊŮÀ Rqstë tŬÀǒ|ĊŸï³ŰÀ RPq§`ßsƢ oŶ¤Ƴo ¢PvPůÖo ts§Ƣ RůÖţ¤z 
¢P¢Ɵ S Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͪ Ɍ¤ůÀzn tȳŮÖŰÀ|ŎƱ Ť¤ ¢ƣPŮÖPŦÀɁ͡ 

Q 40. What will be the time of response by the applicant if any query is 
raised in the online application? 

Ans. If during the process of verification, one of the tax authorities raises 
some query or notices some error, the same shall be communicated to the 
applicant and to the other tax authority through the GST Common Portal 
within 3 common working days. The applicant will reply to the query/rectify 
the error/ answer the query within a period of seven days from the date of 
receipt of deficiency intimation. 

On receipt of additional document or clarification, the relevant tax 
authority will respond within seven common working days from the date of 
receipt of clarification. 

 tǒ Ƣ ͧͤͭ sȾq§ ȱz¢Ǝzn tǒţËǖy [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ sȾq§ xPȮzÞ`ß ȱz¢ƎŶ×Pȧs tȔP|Ŏ RPq§`ß ţ¤znÀ|ĊȻjň 
¢§¢ƣ¡ƙPŤ¤ Ʌ~Ŷ×PŦ¬ Ɍ¤ůÖţ¤Ŷ×` SŮ¬Ź¤|ŮÀƳŶ¤ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ`ß ¢xÁŦÀzP 
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TŸ¤ƳɁƶ VPjÝPŮÖ͡ ¢qzÞ RůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ stë ȱz¢Ǝzn ȳzƝyPűý³ tësQtŶ×Ɋ|s 
RwƨzƟs ͛Rű¦ƣɻ͜ ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎ £`ßƎ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ`ß VPŮÖ͡ RŵŬ¬, Ż¦ȬZŻ¦ƙ 
ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͩ Vt ŻýȔɲ ͛ͥ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ sȾq§ qǒɆ`zn ţŃ¢P ~ȧƔs 
qzaÁ¢§ƞ s§ ]` RůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ sP ͛VŮÀ£zn`ß ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP͜ 
ȱz¢ƎŶ×Pȧstëƣlä Toz ͛ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ͢Ż¦ȬZŻ¦ƙ͜ ejÂƙ | ţËPŮÖ RůÖţ¤z 
Ɍ¤Ɵ ŰÀ|ß `ãŪÀ ȱz¢ƎŶ×PȧsjČƱ tŶ×bnÎPŦÀɁ͡ 

Q 41. What is the process of refusal of registration? 

Ans. In case registration is refused, the applicant will be informed about the 
reasons for such refusal through a speaking order. The applicant shall have 
the right to appeal against the decision of the Authority. As per sub-section 
(2) of section 26 of the CGST Act, any rejection of application for 
registration by one authority (i.e. under the CGST Act / SGST Act) shall be 
deemed to be a rejection of application for registration by the other tax 
authority (i.e. under the SGST Act / UTGST Act/ CGST Act). 

tǒ Ƣ42. qzaÁ¢§ƞ s§ ȱz¢ƎŶ×ŻĎƞ ¢qzÞ ȳzƝyÁȳƢ Ŭ«ɁygāɌ¤ƞ Ŷ¤? 

gŸ¤vÜ: 
qzaÁ¢§ƞ SȾŮÖPȧŰÀ, ȱz¢ƎŶ×PȧŰÀ S ȳzƝyÁȳƢ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ`ß ȬZŻ¦ƙ   
VxƧŪÊ ȵŋzƙɻ s§Pȧ UŴöŵɻ xŶ×yÜ ZʀZPZʀ ŮÀƳŶ¤Ŭ«ɁytzƔvläoåPŮÖ. 

U q |Ŏ ȮŶ×ʀŪÊȔɲ tŶ×ůÖ bÜŶ×Pȧ qzaÁ¢§ƞŮÀzÞ`ß Ŭ«ɁygāɌ¤ƞ zÞ. 

  
Q 42. Will there be any communication related to the application 
disposal? 

Ans. The applicant shall be informed of the fact of grant or rejection of his 
registration application through an e-mail and SMS by the GST common 
portal. Jurisdictional details would be intimated to the applicant at this 
stage. 
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tǒ Ƣ43  ͡ȬZŻ¦ƙZɲ (GSTN) ȵŋzƙɻ s§Pȧ Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ ¢Ŷ×ƙŲ¥ţðjÝƢ Ū°ŰŉƱɫ Ŧ¬¢§ţŃ~
ŦÀƔ? 

gŸ¤vÜ: Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ xPȮzÞ Ŧ¬Ż¥sjƙŵŬ¬ ȬZʀ
jÓ ţ¤xɲ ȵŋzƙɻ s§Pȧ Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ ¢Ŷ×ƙŲ¥ţðɩs§ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ Ū°ɲ|Ŏɫ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ. 

  

Q 43. Can the registration certificate be downloaded from the GSTN 
portal?  

Ans. In case registration is granted; applicant can download the 
Registration Certificate from the GST common portal. 

tǒ Ƣ ͧͧͭ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn zq§Ơ s§ Vt¢P£Ŷ×PŦ¬ Ɇ|ßPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPŮÖ͡͡͡ RŵŬ¬, ¢qzÞ r§ǒ Ɇ`zn zq§Ơ  ȳzƝyP ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× 
¢ƳyPŤ¤ Ȳ¢§`ßsƢŮ«³ VPŪÀɁ otƣ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ |ĊŮÀ Ÿ¤Ŷ× ejƙvqơ 
Ÿ¤z¢§| ɅgƘű¥ƞ SůÀzPŤ¤ Ȳ¢§`ßsƢŮÖ ţ¤`ãlq§͡ Ż¦Ƴy ȳzƝyPŬŊ RůÖţ¤z 
Ɍ¤ƟsP os r§ǒ Ɇ`zns§ zq§Ơ  Ŧ¬Ż¥sjƱŵŬ¬ U VoƞzÞƳ RPŮÖs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͦͣ 
Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ ¢qzÞ ȳzƝy Vt¢P£zn ţŃzÞoç ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ×ţË ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ qzaÁ¢§ƞ  Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ U qzaÁ¢§ƞ ͢¢xÁŦÀzP͢Ʌ~zn RPŮÖs 
Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× r§ǒ Ɇ`zn zq§Ơ  ȳzƝyÁȳƢ 
Vt¢P£Ŷ×Pe~e§Ɣ |ĊŮÀ RPq§ţŃ¢P ~ȧƔs qzaÁ¢§ƞ s§ ȱz¢ƎŶ×Pe~e§Ɣ͡ 

Q 44. Can cancellation of registration order be revoked? 

Ans. Yes, but only in cases where the initial cancellation has been done by 
the proper officer suo moto, and not on the request of the taxable person or 
his legal heirs. A person whose registration has been cancelled suo moto 
can apply to the proper officer for revocation of cancellation of registration 
within 30 days from the date of communication of the cancellation order. 
The proper officer may within a period of 30 days from the date of receipt 
of application for revocation of cancellation or receipt of 
information/clarification, either revoke the cancellation or reject the 
application for revocation of cancellation of registration. 



 

 85 

tǒ Ƣ ͧͨͭ sȾq§ r§ǒ Ɇ`zn zq§Ơ ~|Ʊ ŮÀȳƢţŃ|Ŏƣŵs ~ƨţËƞűý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë 
vÂrƨo [Ů«³ŰÀ VPjÝPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜͭ VPjÝPŮÖ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͬ͛ͨ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ sȾq§ 
r§ǒ Ɇ`zn zqƠŵs tǒȱ sȾŮÖo ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ S Ŭ¬ŮÙţË xÜPq§Ŷńȭ 
os~qƠb| VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴ, ȵ¤ȖÊ`PŤ¤ ɅȳɀŤ×Pȧs VŬÀƣqţ¤|ß, tìzƞŵs 
~¢§ƞ ~ë| ȳ|Ƴ |ĊŮÀ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|ß, yPŬÀǒ|ß, yPoǒ tŶ×`Ŷ¤|ß 
oŮÖoŶ¤|űý³ gx Rŵs VŬÀƣq` ts§Ƣ |ĊŮÀ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs Voƣȱƞ ts§Ƣ͡͡ [ŮÖ 
Z`ßƎŸï³Ŭ¬ ŮÀȳţË ¢xÁsŴöęs ȽŬÀƞ ȳƢ os sbq§͢gx të¢ƞţ¤||Ŏ ȳ|Ƴs§ 
oŤ×ƑPe§ţŃ~lPŮÀƳŶ¤ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ zâtP|Ŏ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 45. Does cancellation of registration impose any tax obligations on the 
person whose registration is so cancelled? 

Ans. Yes, as per Section 29(5) of the CGST/SGST Act, every registered 
taxable person whose registration is cancelled shall pay an amount, by way 
of debit in the electronic cash/credit ledger, equivalent to the credit of input 
tax in respect of inputs held in stock and inputs contained in semi-finished 
or finished goods held in stock or capital goods or plant and machinery on 
the day immediately preceding the date of such cancellation or the output 
tax payable on such goods, whichever is higher. 

 
tǒ Ƣ ͧͩͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s Ɍ¤ůÀzn, tǒŸ¤Ż¦ ~ƨ`ßƞ | xrƨ Ŭ¬ŪÀ [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s Ɍ¤ůÀzn, tǒŸ¤Ż¦ ~ƨ`ßƞ | bÜŶ×Pȧ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥ͛ͥͣ͜, ͥ͛ͪͪ͜ ŸĀŶāƳzÞŤ¤ ȳzƳȧPŦÀŵ͡ U ŶðPlä ~Ŷ¤Ƒ | xrƨ 
ţıȳƢ Ŭ¬ŪÀ|ß ţËPŮÖ ɅrPŤ¤ VŰÀƢŵ -ͭ  
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ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s Ɍ¤ůÀzn ~ƨţËƞ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s tǒŸ¤Ż¦ 

Ż¥ƟzŴöęs Ÿ¤ƨȵ¤z tǒŮ¬ ŴćŮÙ |Ċ`ßPŪÀ 
]` Ŷ¤¡ƙǽP |ĊŮÀ ţāPqǒȵ¤Ɂo 
ȵ¤ǒPoP|Ŏ 
Rtëƣltëƣl¨ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ 
ŻĎ~| ¢zuŶ¤ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß 
ȳzƳżÈPŦ¬Ÿ¤zÞ ͡

ųÂzoŮ¬ P|Ŏ Ż¥ƟzŴöęs Ÿ¤ƨȵ¤z 
tǒŮ¬ ŴćŮÙ |Ċ`ßPŪÀ  ]` Ŷ¤¡ƙǽP |ĊŮÀ 
ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPoP|Ŏ 
Rtëƣltëƣl¨  ŻĎ~| ¢zuŶ¤ 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß ȳzƳżÈPŦ¬Ÿ¤zÞ͡ 

ȵ¤ɲ sPvzÞ VPjÝPŮÖ͡ 

  

Ź¤ Ƴo aÁŬÀ ¢Paƨ ̀ ɁŤ× VPlzÞ;tǒ
Ÿ¤Ż¦      ~ƨţËƞ ]`ŸĀ}; 

ȵ¤ɲ ̀ ɁŤ× VPjČ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s
Ɍ¤ůÀzn    ~ƨţËƞŤ¤ sȾq§Ŧ¬¢§ţŃ~
e§Ɣ. 

sȾq§ ţŃ¢P xÁxà|ß ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ| ozɍ|Ŏ ȬZŻ¦ƙ 
Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ-ͣͤ qzaÁ¢§ƞ  ȶ¤Ŷ¤ŰĀƢ 
ɅȳɀŤ×Pe~e§Ɣ͡ 

tǒŸ¤Ż¦ ~ƨţËƞ sȾq§ ţŃ¢P tǒŬ¬ƨ` 

qzaÁ¢§ƞ  ͛ȬZŻ¦ƙ Ŷ×ȫŻĎƙǽ¡ɲ-ͣͬ͜s§ 

¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤| 
ţısɌ¤Ť×Ptë|Ŏ 
ųÂbPŤ¤ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß ȳzƳżÈPŦÀɁƶ
VPjÝPŮÖ. 

ȳzƳesP|Ŏ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶÚȔ |Ċq§ 

ȳzƳesP|Ŏ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶÚȔ |Ċq§ GSTR- ͨsxàŰÀ|Ŏ tǒŬ¬ƨ` 
¢zɄ`©o Ŷ×jzÞƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶ 
VPjÝPŮÖ. 

ţıs§Ťń|ß Ŧ¬¢§`ßŰĀ ¢zuŶ¤|ȳƢjÍűý³ ŮÖbÜxȱ Ŧ¬¢§`ßŰĀ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ 
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VŬÀƣq` ts§Ƣ )\jÓŻ¦(ȳ 
ţŃz~e§Ɣ. 

  

ŻĎ~|űý³ xÁoǒŴć \jÓŻ¦ ȵĹPqlP 
Ɍ¤rƨx~ëoåPŮÖ. 

  
  
  
  
  
  
Q 46. What is the difference between casual and non-resident taxable 
persons? 

Ans. Casual and Non-resident taxable persons are separately defined in the 
CGST/SGST Act in Sections 2(20) and 2(77) respectively. Some of the 
differences are outlined below: 

 

  
Casual Taxable Person 
  

Non-resident Taxable 
Person 

  
Occasional undertakes 
transactions involving supply 
of goods or services in a state 
or UT where he has no fixed 
place of business. 
  

Occasional undertakes 
transactions involving supply 
of goods or services but has no 
fixed place of business 
residence in India. 
  

Has a PAN Number 
  

Do not have a PAN Number; A 
non-resident person, if having 
PAN number may take 
registration as a casual 
taxable person 
  

Same application form for 
registration as for normal 
taxable persons viz GST REG-
01 

  

Separate application form for 
registration by non-resident 
taxable person viz GST REG-9 
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Has to undertake transactions 
in the course or furtherance of 
business 
  

Business test absent in the 
definition 

  

Business test absent in the 
definition 

  

Has to file a separate 
simplified return in the format 
GSTR-5 

  
Can claim ITC of all inward 
supplies 
  

Can get ITC only in respect of 
import of goods and /or 
services. 
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¢zuŶ¤ RzƟP xŶ×yÜ ŮÀȳ tŶ×ůÖ 
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.ͧ ¢zuŶ¤ RzƟP xŶ×yÜ ŮÀȳ tŶ×ůÖ 

     (Meaning and Scope of Supply) 

  

tǒ  Ƣ 1: ȬZŻ¦ƙ ţËPq t s§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s ¢Pq zƦP [ŮÖ? 

g Ÿ¤vÜ: Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ ` |Áȵ¤|ŎƱ  ųÂbPŤ¤ o Ť×s tǒ ȱu |P Ż¦Ƴ` Ŷ×Pȧ 
~ ¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~ |ß |ĊŮÀ ŶðPlä ¢ z u Ŷ¤ Ŧ¬y ŪÀȳƢ ȬZŻ¦ƙ ţËPq t s§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s 
¢Pq zƦPŤ¤ t Ŷ×b nÎɌ¤ƞ zÞ. tǒ ¢§ƞ o t ŶńȔ t s§Ƣ e jÂƙ | ţËPq ts§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s 
o yÁŶÚ, RxƧ ̀P |ĊŮÀ ŻĎŸ¤tǒ ŮÀsP ~PjÍ ţ¤zƨ ̀ |Áȵ¤|ȴƢ T` űý³ Ψ¢ z u Ŷ¤ΩŤ¤ 
~ƨ ~ £ Ŷ×PŦ¬ t s§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s RP P|Ŏ ųÂb x ~ëŬÀŵ. 

Q 1. What is the taxable event under GST? 

Ans. The taxable event under GST shall be the supply of goods or services or 
both made for consideration in the course or furtherance of business. The 
taxable events under the existing indirect tax laws such as manufacture, 
sale, or provision of services shall stand subsumed in the taxable event 
ƪƴƻǿƴ ŀǎ ΨǎǳǇǇƭȅΩΦ 

tǒ  2: ȬZŻ¦ƙ e jƙP tǒ ţ¤zP ¢˧ z u Ŷ¤˨ t Ŷ×ůÖ [ȻjÍ? 

g : Ψ¢ z u Ŷ¤Ω RŰĀ t ŮÀȳţË Ʌ¢ƞ©o RzƟP VPŮÖ. RȳƢzâȵ¤|ŎƱ ȳ ~ ¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~ |ß 
|ĊŮÀ ŶðPl¨ ŮÙȳ t Ŷ×ůÖ|ŎţË ~ Ɍ¤ƞ ŵ. S Ŵćz`ß ]` ~ƨ ţËƞ Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ `|Áȵ¤|ŎƱ  
ųÂbPŤ¤ tǒ ȱu |ÁűĎȔ ŬŊ RxƧ `P, v ŮÖɂ, ~ ¢§ƞ xÁŶ×ƣŪÊ, t z ¢ƣ z 
v ŮÖɂ, |ù³Żýɲƶ , RŮ«Ơ, ɂȭ, Ʌ̀ ǖ yP ~PjÍɅ Ŧ¬y lP... |ĊŮÀ Ɇj ȳƢjÍűý³ŰÀ 
RPŤÚţ¤zPΨ¢ z u Ŷ¤Ω|Ŏ ųÂbPŤ¤ VPjÂŵ. R|ÁŤā ŻĎ~| tǒ ŮÀsP `ãŪÀ 
RPo Ŷ¤ƦbPŤ¤ VPjÝPŮÖ. tǒ ȱu |ÁűĎȔ |Ċȳ ţıȳƢ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ| s§ `ãŪÀ Ψ¢ z u Ŷ¤Ω|Ŏ 
ųÂbPŤ¤ŰĀ t Ŷ×b nÎPŦÀ| ȳ ȬZŻ¦ƙ e jƙP űĎŶĲƎPjňPŮÖ. 
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Q 2. What is tƘŜ ǎŎƻǇŜ ƻŦ ΨǎǳǇǇƭȅΩ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ D{¢ ƭŀǿΚ 

Ans. ¢ƘŜ ǘŜǊƳ ΨǎǳǇǇƭȅΩ ƛǎ ǿƛŘŜ ƛƴ ƛǘǎ ƛƳǇƻǊǘ ŎƻǾŜǊǎ ŀƭƭ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ǎǳǇǇƭȅ ƻŦ 
goods or services or both that includes sale, transfer, barter, exchange, 
license, rental, lease or disposal made or agreed to be made for a 
consideration by a person in the course or furtherance of business. It also 
includes import of service. The GST law also provides for including certain 
transactions made without consideration within the scope of supply. 

tǒ  3: t s§Ƣ ɅůÖPe qŤ×s Ψ¢ z u Ŷ¤Ω RPjČ [ŮÖ? 

g : Ψt s§Ƣ ɅůÖPe qŤ×s ¢ z u Ŷ¤Ω RPjČ.. ȬZŻ¦ƙ e jƙP ţËPq t s§Ƣ ŸĀy q Ť×s 
~ ¢§ƞ ~ |ß, ŻĎ~ |ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍȴ ¢ z u Ŷ¤ Ŧ¬y lP. 

 

Q 3. What is a taxable supply? 

Ans. ! ΨǘŀȄŀōƭŜ ǎǳǇǇƭȅΩ ƳŜŀƴǎ ŀ ǎǳǇǇƭȅ ƻŦ ƎƻƻŘs or services or both which is 
chargeable to goods and services tax under the GST Act. 

  
tǒ  4: Ż¦ȬZŻ¦ƙ/ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP ţËPq ˧¢ z u Ŷ¤˨Ť¤ t Ŷ×b n s ̀ß R~ ¢ z Ŵöęs 
RPŹ¤|ĊȻjÍ? 

g : Ψ¢ z u Ŷ¤ΩŤ¤ t Ŷ×b n s |ŎţË ~ Ŧ¬ƔPq§`ß ţËPq űĎŶĲƎsƢ RPŹ¤| ȴƢ R~ ¢ zP:- 

)i)    ~ ¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~ |ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ¢ z u Ŷ¤|Ŏ ųÂbP ţ¤b | ţ¤zƨ ` |Áȵ¤|ß; 

)ii)   tǒ Ŭ¬ƨ`PŤ¤ űĎŶĲƎs ` ȵŋŬ¬ o tƣ tǒ ȱu |ÁűĎȔ ŬŊ Ŧ¬ŻĎ ¢ z u Ŷ¤|ß; 

)iii)  Ÿ¤ƨȵ¤zP ţıs Ɍ¤Ť×Ptë|Ŏ ųÂbPŤ¤ ¢ z u Ŷ¤|ß Ŧ¬y lP; 
)iv)  t s§Ƣ ɅůÖPtë t Ŷ×ůÖ|Ŏ Ŧ¬Ż¥s ¢ z u Ŷ¤; 
)v)   t s§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s ¢ z u Ŷ¤; 
)vi)  t s§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s ~ƨ ţËƞ Ŧ¬Ż¥s ¢ z u Ŷ¤;  
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Q 4. What are the necessary elements that constitute supply under 
CGST/SGST Act? 

Ans. Lƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘŜ ŀ ΨǎǳǇǇƭȅΩΣ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŀǊŜ ǊŜǉǳƛǊŜŘ ǘƻ 
be satisfied, i.e.- 

(i) the activity involves supply of goods or services or both; 

(ii) the supply is for a consideration unless otherwise specifically provided 
for; 

(iii) the supply is made in the course or furtherance of business; 

(iv) the supply is made in the taxable territory; 

(v) the supply is a taxable supply; and 

(vi) the supply is made by a taxable person. 

tǒ  5: [Ů«³ŰÀ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|Ŏ űý³s Ʌ~ Ŷ×Pȧs RPŹ¤| |Ŏ [Ů¯ ]` jÍ, RPo ` ŰÀƢ Z`ßƎ~ 
|Ŏű¥PȧŰÀ ȬZŻ¦ƙ ţËPq ¢ z u Ŷ¤Ť¤ t Ŷ×bnÎPe ~ ŦÀƔ? 

g : t Ŷ×b nÎPe ~e§Ɣ... Ÿ¤ƨȵ¤z ţıs Ɍ¤Ť×Ptë|Ŏ ųÂbPŤ¤ ţ¤` ȵŋŵŰÀ ţıȳƢ 
t Ŷ×Ż¥Ɵoå| |Ŏ tǒ ȱu |ÁűĎȔ ŬŊ ŻĎ~ | s§ ŮÖbÜx ȱ 
Ŧ¬¢§ţŃ~ lP )ŻýȔ ɲ  ͪ( )ͤ(ȷ( ~PjÍɅ |ĊŮÀ Ż¦ȬZŻ¦ƙ/Z¢ ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP źýl¨ƨɻ -I|Ŏ 
ȳŶāƠɉPȧs ɅrPŤ¤ tǒ ȱu |ÁűĎȔ |Ċ`ßPŪÀ Ŧ¬Ż¥s ¢ z u Ŷ¤| s§... 4~ tǒ  Ƣ `ß TȧƔs 
¢xÁůÀsP|Ŏ űĎŶĲƎsƢRPŹ¤| |Ŏ ]` jÍ RPo ` ŰÀƢ Z`ßƎ~ 
|Ŏű¥PȧŰÀ Ψ¢ z u Ŷ¤Ω|ßŤ¤ŰĀ t Ŷ×b nÎPȧ ȬZŻ¦ƙ ţËPq t s§Ƣ ɅůÖPe ~ e§Ɣ. 

Q 5. Can a transaction in which any one or more of the above criteria is 
not fulfilled, be still considered as supply under GST? 

 

Ans. Yes. Under certain circumstances such as import of services for a 
consideration whether or not in the course or furtherance of business 
(Section 7(1) (b)) or supplies made without consideration, specified under 
Schedule-I of CGST /SGST Act, where one or more ingredients specified in 
answer to question no.4 are not satisfied, it shall still be treated as supply 
for levy of GST. 
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tǒ  6: ŻýȔɲ ͪ|Ŏ ~¢§ƞ ~ë| ŮÖbÜxȱ RPŹ¤ȳţË Ɍ¤Ɵ sP |Ċ`ȵŋ~lP 
tǒ¢§Ƥjx~ëŬŊPŮÖ͡͡͡ ZPq§`ȳ? 

g Ÿ¤vÜ: ~ ¢§ƞ ~ë| ŮÖbÜx ȱȳ ` ¢ƙ ɷƶ e jƙP -ͤͬͩͥ tǒ Ŭ¬ƨ`PŤ¤ 
t zƨ ŸĀȖÊ¢§ƞ PŮÖ. \ȬZŻ¦ƙ, tŶ×ɍz ts§Ƣ ͛[ŮÖ ~Ŷ×ƞŻĎƞ RŮÖ͜s§ `¢ƙɷƶ jÂŶ×ɴ ejƙP -
ͤͬͪͨ tǒţ¤zP ɅůÖɌ¤ƞ zÞ͡ ŮÙȳţË ȵ¤ǒpȻ`PŤ¤ VPŪ¬ `¡ƙɷƶ ¢§Pţ¤ȳƢ `ãŪÀ 
RqsPŤ¤ Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ \ȬZŻ¦ƙ ejƙP ͥͣͤͪ ŻýȔɲ ͨ ͛ͤ͜ţË |ŎvŪÊ ŮÙȳȳ 
tŶ×ɊɁPe~e§Ɣ͡ 

Q 6. Import of Goods is conspicuous by its absence in Section 7. Why? 

Ans. Import of goods is dealt separately under the Customs Act, 1962, 
wherein IGST and compensation cess (wherever applicable) shall be levied 
under the Customs Tariff Act, 1975 in addition to basic customs duty. 
Proviso to section 5(1) of IGST Act, 2017 may be referred to. 

tǒ  7: Ż¦Ƴy ¢ z u Ŷ¤|ß ȬZŻ¦ƙ ţËPq  t s§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s ŸĀŰÀ? 

g Ÿ¤vÜ: ¢z`ß ȳ|Ƴ vŮÖɂ, Ź¤aÁtzŴöęs vŮÖɂ ~PjÍ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ Ż¦Ƴy ¢zuŶ¤|ß 
|ĊŮÀ ¢z`ß RtƣŤ×Po RxƧ`P oŮÖoz |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß tǒȱu|ÁűĎȔ |Ċ`ßPŪÀ 
Ɍ¤Ť×stƣjÍţÑ T~ȴƢ \ȬZŻ¦ƙ ţËPq ts§Ƣ ɅůÖPtqŤ×sŸĀ͡ ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ 
ͥͥ tǒţ¤zP͡͡͡ [Ů«³ŰÀ Ŷ¤¡ƙǽP |ĊŮÀ ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPoP s§Pȧ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍȴ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ tǒȱ ]`Ǝzâ SyÁ tŶ×r§||Ŏ 
sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤ɁƶPŮ¬͡ RŵŬ¬, tǒŬ¬ƨ` Ÿ¤nÎgƨ ŻĎ~| ţËPq sȾq§ ZPe§ţŃȳ 
tȔP|Ŏ Ŷ¤¡ƙǽP |Ŏt| Ż¦Ƴy ¢zuŶ¤|s§ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×sɅ ţ¤~ë͡ 

Q 7. Are self-supplies taxable under GST? 

Ans. Inter-state self-supplies such as stock transfers, branch transfers or 
consignment sales shall be taxable under IGST even though such 
transactions may not involve payment of consideration. Every supplier is 
liable to register under the GST law in the State or Union territory from 
where he makes a taxable supply of goods or services or both in terms of 
Section 22 of the CGST Act. However, intra-state self-supplies are not 
taxable subject to not opting for registration as business vertical. 
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tǒ  8: [Ů«³ŰÀ |ÁŸ¤Ů¬Ɇȳ ~ ¢§ƞ  ¢ z u Ŷ¤|Ŏ ųÂbPŤ¤ t Ŷ×b nÎPe ŪÀȳţË £ `ßƎ 
v ŮÖɂ/Ɍ¤ƳůÙsP |ĊŮÀ ŶðPl¨ R~ ¢ z xÁ? 
 

g : [Ů«³ŰÀ |ÁŸ¤Ů¬Ɇȳ ~ ¢§ƞ  ¢ z u Ŷ¤Ť¤ t Ŷ×b nÎPŦÀ|PjČ £ `ßƎ, Ɍ¤ƳůÙsP ŶðPŪÊPjÍȴ 
v ŮÖɂ Ŧ¬yÁɁƶPŮ¬. £ ̀ßƎs§ v ŮÖɂ Ŧ¬y ȳ t ȔP|Ŏ S |ÁŸ¤Ů¬Ɇȳ źýl¨ƨɻ -II (1) 

(b) tǒ ţ¤zP ŻĎŸ¤tǒ ŮÀsPŤ¤ t Ŷ×b nÎɌ¤ƞ zÞ. ţıȳƢ ¢Pq Ŷ¤Ʀ| |Ŏ o Ȕ n Ɍ¤ƳůÙsP 
Ɍ¤rƨ Ŵöęs tƣ jÍţÑ SȾqP ȵ¤ǒȱt ŮÖ` s RxƧ `P |ĊŮÀ RŮ«Ơ ţıs§Ťń|ß ]tƣPqP 
~PjÍ t Ŷ×Ż¥Ɵoå| |Ŏ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ o Ŷ¤Ƴȱ Ŭ¬ŮÙs £ `ßƎ v ŮÖɂ ţ¤~ e§Ɣ. RjÝ~PjÍ 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ| s§ `ãŪÀ ~ ¢§ƞ ~ë| ¢ z u Ŷ¤Ť¤ t Ŷ×b nÎPe ~ e§Ɣ. 

Q 8. Whether transfer of title and/or possession is necessary for a 
transaction to constitute supply of goods? 

Ans. Title as well as possession both have to be transferred for a 
transaction to be considered as a supply of goods. In case title is not 
transferred, the transaction would be treated as supply of service in terms 
of Schedule II (1) (b). In some cases, possession may be transferred 
immediately but title may be transferred at a future date like in case of sale 
on approval basis or hire purchase arrangement. Such transactions will also 
be termed as supply of goods. 

tǒ  9: ˩Ÿ¤ƨȵ¤z Ʌ¢ƞ z n |ĊŮÀ RPq§|Ŏ ųÂbPŤ¤ Ŧ¬Ż¥s ¢ z u Ŷ¤˪ RPjČ RzƟ ŴćȻjÍ? 

g : ŻýȔ ɲ 2(17) ȳzƳ ȧ¢§ƞ sƢ tǒ ţ¤zP... s b q§ zâűĎnÀ | ȷơţŃ¢P Ŧ¬y ` ȵŋŵŰÀ 
[Ů«³ŰÀ ~ zƞ `P, Ÿ¤nÎgƨP, o yÁŶÚ, ~©ȱƞ, VŮ¯ƨbP ~PjÍ~ ȴƢ άŸ¤ƨȵ¤zPέ|Ŏ 
RPo Ŷ¤Ʀb Ŵć. R|ÁŤā űý³s űĎŶĲƎsƢ ţ¤zƨ ` |Áȵ¤| `ß ¢ ɍy ̀PŤ¤ |ĊŮÀ 
¢Pq zƦ ~ Ź¤oçƞ  ŦńjÝŦ¬¢§`ßŰĀ ţ¤Ŷ¤ƨe z n |ĊŮÀ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ `ãŪÀ Ÿ¤ƨȵ¤zP|Ŏ 
ųÂb Ŵć R~ëoåPŮÖ. RPŬ¬ţ¤`ßPŪÀ ţāPqǒ tǒ wÜoƳP |ĊŮÀ Ŷ¤¡ƙǽ tǒ wÜoƳP |ĊŮÀ [Ů«³ŰÀ 
Ɍ¤Ɵ ȳ` ȵ¤| s ¢P¢Ɵ tǒ wÜoƳ RůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ ŰÀ| £őŮÀ|Ŏ RjÝ~PjÍ ţ¤Ŷ¤ƨe z n s§ 
Ŧ¬t jÍƙŰÀ tǒ Ŭ¬ƨţ¤zƟP|Ŏ Ÿ¤ƨȵ¤zPŤ¤ŰĀ t Ŷ×b nÎPŦÀɁ. Ɇj ȳƢjÍȴv jÍƙ Ÿ¤ƨȵ¤z Ʌ¢ƞ z n 
|ĊŮÀ ȵŋǒŬÀƶɍȳţË ¢PvPůÖPȧs ȳzƳ e sP|Ŏ ųÂbPŤ¤ Ŧ¬t jČƙ ţ¤Ŷ¤ƨe z n [Ů«³ŰÀ 
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ȬZŻ¦ƙ e jƙP ţËPq ¢ z u Ŷ¤ ţËPq ţā ~ ¢§ƞ Pq ȳ b x ȳPe ~ e§Ɣ. 

v фΦ ²Ƙŀǘ Řƻ ȅƻǳ ƳŜŀƴ ōȅ άǎǳǇǇƭȅ ƳŀŘŜ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻǳǊǎŜ ƻǊ ŦǳǊǘƘŜǊŀƴŎŜ ƻŦ 
ōǳǎƛƴŜǎǎέΚ 

Ans. ά.ǳǎƛƴŜǎǎέ ƛǎ ŘŜŦƛƴŜŘ ǳƴŘŜǊ {ŜŎǘƛƻƴ нόмтύ ƛƴŎƭǳŘŜ ŀƴȅ ǘǊŀŘŜΣ 
commerce, manufacture, profession, vocation, adventure or wager etc. 
whether or not undertaken for a pecuniary benefit. Business also includes 
any activity or transaction which is incidental or ancillary to the 
aforementioned listed activities. In addition, any activity undertaken by the 
Central Govt. or a State Govt. or any local authority in which they are 
engaged as public authority shall also be construed as business. From the 
above, it may be noted that any activity undertaken included in the 
definition for furtherance or promoting of a business could constitute a 
supply under GST law. 

tǒ  10: ]` ~ƨ ţËƞ ɌĹPo Ÿ¤l `P ţŃ¢P ţ¤zÞs§ ţıȳ, [ŪÀŮÖ o Ŷ¤Ƴo ^ ţ¤zƱ ~ zƞ `ßŪÊţË 
RȻƧŬ¬ S |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ż¦ȬZŻ¦ƙ/ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙPţËPq ¢ z u Ŷ¤ R~ëoåPŮÀ? R|Á 
t Ŷ×b nÎPŦ¬jƱ ŵŬ¬ ţ¤z nÀ|ĊȻjÍ? 

g : |Ċq§... Ÿ¤ƨȵ¤z Ʌ¢ƞ z n |ĊŮÀ RPq§|Ŏ ųÂbPŤ¤ ¢ q zÞ ~ƨ ţËƞ ¢ z u Ŷ¤ Ŧ¬y |Ċq§ 
ţ¤v jÍƙ S ɅrPŤ¤ t Ŷ×b nÎPe |ĊP. RPŬ¬Ť¤` Ÿ¤ƨȵ¤Ŷāo z ɅȳɀbP ţŃ¢P ţ¤zÞ 
ţıs§Ťń|ß Ŧ¬Ż¥sPq§s S ¢ x yP|Ŏ VŬÀƣq ` t s§Ƣ g x  )\jÓŻ¦(s§ e jƙP 
Rs§x ȱPe q§. 

Q 10. An individual buys a car for personal use and after a year sells it to a 
car dealer. Will the transaction be a supply in terms of CGST/SGST Act? 
Give reasons for the answer. 

Ans. No, because the sale of old and used car by an individual is not in the 
course or furtherance of business and hence does not constitute supply. 
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tǒ  11: ]  ̀Zŵɹ `PŪÊ¡ s zƱ Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ× o s Ÿ¤ƨȵ¤z ¢ zÞ`ß ȳ|Ƴs§Pȧ ^ Zŵɹ 
`PŪÊ¡ s ɹ s§ o s ȳŸ¤¢P|Ŏ ~ƨ ţËƞb o Ÿ¤l `P ţŃ¢P Ź¤ Ƴ o v ŮÖɂ Ŧ¬Ź¤lä.. U 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ ¢ z u Ŷ¤ ţËPq `ß ~ ¢§ƞ PŮÀ? 

g : R~ës§... źýl¨ƨ|ß-I|Ŏȳ ~ zÞ¢ ¢Paƨ  ͤtǒ ţ¤zP... RjÝ~PjÍ Ÿ¤ƨȵ¤z 
S¢§ƞ| űý³ \jÓŻ¦ȳ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢPq§s Ÿ¤jÍ Ź¤ Ƴ o v ŮÖɂ |ĊŮÀ ɅȳɀbP|Ŏ 
tǒ ȱu |ÁűĎȔ |Ċ` ȵŋŵŰÀ S |ÁŸ¤Ů¬Ɇ ȬZŻ¦ƙ ţËPq Ψ¢ z u Ŷ¤Ω t Ŷ×ůÖ|ŎţË ~ ¢§ƞ PŮÖ. 

 Q 11. A dealer of air-conditioners permanently transfers an air 
conditioner from his stock in trade, for personal use at his residence. Will 
the transaction constitute a supply? 

Ans. Yes. As per Sl. No.1 of Schedule-I, permanent transfer or disposal of 
business assets where input tax credit has been availed on such assets shall 
constitute a supply under GST even where no consideration is involved. 

tǒ  12: ]` ¢PcP |ĊŮÀ ¢ xÁgP |ĊŮÀ `Ʊ vÜƥ o x  ¢ wÜƨ| `ß ŻĎ~|ß |ĊŮÀ 
~ ¢§ƞ ~ë|ß RPŮÖPe ŪÀȳƢ ¢ z u Ŷ¤Ť¤ t Ŷ×b nÎPŦÀ|Á |ĊŮÀ? 

g : t Ŷ×b nÎPŦÀɁ... ]` ¢PcP |ĊŮÀ ¢ xÁgP |ĊŮÀ `Ʊ vÜƥ |ĊŮÀ [Ů«³ŰÀ RjÝ~PjÍ 
¢P¢Ɵ o x  ¢ wÜƨ| `ß Ɍś` Ŷ¤ƨ|ß ` ɁƣPe ŪÀȳƢ ¢ z u Ŷ¤Ť¤ŰĀ t Ŷ×b n |ŎţË 
Ȳ¢§ţŃŸ¤Ɂ. Ż¦ȬZŻ¦ƙ/ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔ ɲ  ͥ(ͤ)ͪ  ţËPq TȧƔs ȳzƳ e sP 
ŮÙȳƢ άŸ¤ƨȵ¤zPέŤ¤ űĎŶĲƎPjňPŮÖ. 

 Q 12. Whether provision of service or goods by a club or association or 
society to its members will be treated as supply or not? 

Ans. Yes. Provision of facilities by a club, association, society or any such 
body to its members shall be treated as supply. This is included in the 
ŘŜŦƛƴƛǘƛƻƴ ƻŦ ΨōǳǎƛƴŜǎǎΩ ƛƴ ǎŜŎǘƛƻƴ нόмтύ ƻŦ /D{¢κ{D{¢ !ŎǘΦ 
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tǒ  13: ȬZŻ¦ƙ e jƙP ţËPq ZȳƢ z ţ¤| ¢ z u Ŷ¤|ß VŰÀƢŵ? 

gŸ¤vÜ: 
I. t s§Ƣ ɅůÖPe q Ť×s, Ȼs ɍŵPe q Ť×s ¢ z u Ŷ¤|ß; 
II. RPo Ŷ¤ǖ¡ƙǽ, Ŷ¤ɋ¤ƙǽPoz ¢ z u Ŷ¤|ß; 
III. Ɍ¤xÜŮÀŵ`, Ȼ ǖx ¢ z u Ŷ¤|ß;  
IV. ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ b | ¢ z u Ŷ¤|ß. 

Q 13. What are the different types of supplies under the GST law? 

Ans. (i) Taxable and exempt supplies. (ii) Inter-State and Intra-State 
supplies, (iii) Composite and mixed supplies and (iv) Zero rated supplies. 

  

 tǒ  14: RPo Ŷ¤ǖ ¡ƙǽ ¢ z u Ŷ¤|ß, Ŷ¤ɋ¤ƙǽPo z ¢ z u Ŷ¤|PjČ [ȻjÍ? 

g : ¢ ȼ`©o ȬZŻ¦ƙ͛ʭʫʷʸ) e jƙP|Ŏȳ ŻýȔ s§Ʊ (ͪ )ͤ , ͪ ( )ͥ , ͫ ( )ͤ , ͫ ( )ͥ  ţËPq 
RPo Ŷ¤ǖ¡ƙǽ , Ŷ¤ɋ¤ƙǽPo z ¢ z u Ŷ¤|ß ȳŶ×Ơ¡ƙPŤ¤ 
ȳzƳ ȧPe v ŪÀƛ ŵ. Ʌ¢ƞ©ŬÀzƟP|Ŏ...¢ z u Ŷ¤ŮÀzÞ VsƢ tǒ Ů¬ P, ¢ z u Ŷ¤|ß Ŧ¬Ŷā tǒ Ů¬ P 
]ţā Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ VsƢ jƱ ŵŬ¬ Ÿ¤jÍȳ Ŷ¤ɋ¤ƙǽPo z ¢ z u Ŷ¤|ßŤ¤ 
t Ŷ×b nÎPŦÀɁ. ¢ z u Ŷ¤ŮÀzÞ VsƢ tǒ Ů¬ P,¢ z u Ŷ¤ Ŧ¬ŻĎ tǒ Ů¬ P ŸĀŶāƳzÞ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ  
VsƢ jƱ ŵŬ¬ Ÿ¤jÍȳ RPo Ŷ¤ǖ¡ƙǽ ¢ z u Ŷ¤|ßŤ¤ t Ŷ×b nÎPŦÀɁ. 

Q 14. What are inter-state supplies and intra-state supplies? 

Ans. Inter-state and intra-state supplies have specifically been defined in 
Section 7(1), 7(2) and 8(1), 8(2) of the IGST Act respectively. Broadly, where 
the location of the supplier and the place of supply are in same state it will 
be intra-state and where it is in different states it will be inter-state 
supplies. 
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tǒ  15: ~¢§ƞ  Ʌȳɀb £`ßƎ vŮÖɂ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ R~ëoåPŮÀ... ŻĎ~ ¢zuŶ¤ 
R~ëoåPŮÀ? RŵŬ¬ ZPq§`ß? 

g : TjÝ~PjÍ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ||Ŏ ~¢§ƞ ~ë|űý³ £`ßƎ ţ¤`ßPŪÀ ~¢§ƞ ~ë| ɅȳɀŤ¤ȳţË 
xÁoǒŴć £`ßƎ vŮÖɂ RŵsPq§~|Ʊ TŮÖ ŻĎ~ ¢zuŶ¤ ţËPŮÖţā 
~¢§ƞ PŮÖ.Ż¦ȬZŻ¦ƙ/ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ źýl¨ƨɻ-II tǒţ¤zP TjÝ~PjÍ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|s§ 
xÜaƨPŤ¤ ŻĎ~| ¢zuŶ¤Ť¤ŰĀ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ.   

Q 15. Whether transfer of right to use goods will be treated as supply of 
goods or supply of service? Why? 

Ans. Transfer of right to use goods shall be treated as supply of service 
because there is no transfer of title in such supplies. Such transactions are 
specifically treated as supply of service in Schedule-II of CGST/SGST Act. 

  

tǒ  1 :ͩ ts§| ]tƣPŮÀ|ß Sɍz )ţājŶ×Pɡ( ŻĎ~|s§ ~¢§ƞ  |ĊŮÀ ŻĎ~ ¢zuŶ¤||Ŏ 
[ŮÖŤ¤ tŶ×bnÎPŦÀɁ? ZPq§̀ß? 
g : ts§| ]tƣPŮÀ|ß, Sɍz ŻĎ~|s§ ȬZŻ¦ƙ ejƙP źýl¨ƨɻ-II|Ŏȳ ~zÞ¢ ¢Paƨ 6(Z), (ȷ) ȳŶāƠɉ¢§ƞ sƢ 

Ŵćz`ß ŻĎ~| ¢zuŶ¤Ť¤ŰĀ tŶ×bnÎPŦÀɁ. 

Q 16. Whether Works contracts and Catering services will be treated as 
supply of goods or supply of services? Why? 

Ans. Works contracts and catering services shall be treated 

as supply of services as both are specified under Sl. No. 6 (a) and (b) in 
Schedule-II of the GST law. 

tǒ  1 :ͪ Ɍ¤ʉƙ ŸĀɹ ¢zuŶ¤s§ ȬZŻ¦ƙ ejƙP ţËPq ~¢§ƞ  |ĊŮÀ ŻĎ~ ¢zuŶ¤||Ŏ [ŮÖŤ¤ 
tŶ×bnÎPŦÀɁ? 

g Ÿ¤vÜ: : ¢xÁŦÀz Ɍ¤Pţāȱ`o Ɍ¤ʉƙŸĀɹ Rȹ~©ŮÖơ, zât`|ƣs, ȳŶāƠɊ`zn, 
Rs§`ãɂ`zn, Rs§¢znP, Ɍ¤Ɵ ŵ űýPtë, Ʌţ¤¢P, Sezn|s§ ȬZŻ¦ƙ sxàŰÀ 
ejƙP źýl¨ƨɻ-II|Ŏȳ ~zÞ¢ ¢Paƨ 5(2) ( ŪÊ) ţËPq űĎŶĲƎsƢ Ŵćz`ß ŻĎ~| 



 

 99 

¢zuŶ¤Ť¤ŰĀ tŶ×bnÎPŦÀɁ. 

Q 17. Whether supply of software would be treated as supply of goods or 
supply of services under GST law? 

Ans. Development, design, programming, customization, adaptation, 
upgradation, enhancement, implementation of information technology 
software shall be treated as supply of services as listed in Sl. No. 5 (2)(d) of 
Schedule ςII of the GST law. 

tǒ  1ͫ : RŮ«Ơ ţıs§Ťń|ß ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎƞ ŮÀȳƢ ~¢§ƞ  |ĊŮÀ ŻĎ~ 
¢zuŶ¤||Ŏ [ŮÖŤ¤ tŶ×bnÎPŦÀɁ? 

g Ÿ¤vÜ: RŮ«Ơ ţıs§Ťń|ß ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥stƣjÍţÑ S oŶ¤Ƴȱ Ŭ¬ŮÙs 
¢£gPŤ¤ŰĀ £`ßƎ vŮÖɂ R~ëoåPŮÖ ţ¤vjÍƙ ¢qzÞ |ÁŸ¤Ů¬Ɇȳ ~¢§ƞ ~ë| 
¢zuŶ¤Ť¤ŰĀ tŶ×bnÎPŦÀɁ. 

Q 18. Whether goods supplied on hire purchase basis will be treated as 
supply of goods or supply of services? Why? 

Ans. Supply of goods on hire purchase shall be treated as supply of goods as 
there is transfer of title, albeit at a future date. 

tǒ ͤͬ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͢  ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ͢ yàjÓȬZŻ¦ƙ ejÂƙ | ţËPq Ɍ¤xÜŮÀŵ` ¢zuŶ¤|ß 
RPjČ [ȻjÍ? 

g ͭŸ¤ƨȵ¤z ¢£g |ĊŮÀ Ɍ¤ůÀzn ȳzƳ£n `ǖxP|Ŏ ųÂbPŤ¤ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
~ƨţËƞ ŶðPlä |ĊŮÀ RPo`ŰÀƢ Z`ßƎ~ ~¢§ƞ ~ë|ß͢ ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPl¨ `Ɂű¥ |ĊŮÀ 
]` tǒůÀs ~¢§ƞ ~ëŬŊ xŶĲ` ~¢§ƞ~ë goŤ¤ Ŧ¬ŻĎ ¢zuŶ¤|s§ Ɍ˧¤xÜŮÀŵ` 
¢zuŶ¤Ť˨¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡ VŮÀ£zn`ß͡͡͡ ~¢§ƞ ~ë|s§ ˧̀jƙbjÍƙ˨ ȸxÁŬŊ zŸ¤nÀ 
Ŧ¬Ż¥stëlä ¢qzÞ ~¢§ƞ ~ë|ß, j̀ƙbjČƙ Ɍ¤xÁŤ×ǖ, zŸ¤nÀ, ȸxÁ RȴƢ `Ɂű¥ 
Ɍ¤xÜŮÀŵ` ¢zuŶ¤ ţËPŮÖţË ~Ɍ¤ƞ ŵ͡ T`Ǝl ~¢§ƞ ~ë|s§ tǒůÀs ¢zuŶ¤Ť¤ 
tŶ×bnÎPŦÀɁ͡ 
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Q 19. What is a Composite Supply under CGST/ SGST/UTGST Act? 

Ans. Composite Supply means a supply made by a taxable person to a 
recipient comprising two or more supplies of goods or services, or any 
combination thereof, which are naturally bundled and supplied in 
conjunction with each other in the ordinary course of business, one of which 
is a principal supply. For example, where goods are packed and transported 
with insurance, the supply of goods, packing materials, transport and 
insurance is a composite supply and supply of goods is the principal supply. 

tǒ  0ͥ: ȬZŻ¦ƙ ţËPq Ɍ¤xÜŮÀŵ` ¢zuŶ¤űý³ ts§Ƣ vÂrƨos§ Z|Á ȳŶ¤ơ Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ? 

g Ÿ¤vÜ: ]` tǒůÀs ¢zuŶ¤ŬŊ ]`jÍ |ĊŮÀ RPo`ŰÀƢ Z`ßƎ~ ¢zuŶ¤|ß `ɁŻ¥ 
VsƢ Ɍ¤xÜŮÀŵ` ¢zuŶ¤s§ tǒůÀs ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ. 

Q 20. How will tax liability on a composite supply be determined under 
GST? 

Ans. A composite supply comprising two or more supplies, one of which is a 
principal supply, shall be treated as a supply of such principal supply. 

tǒ  ͥ:ͤ Ȼ ǖx ¢zuŶ¤ RPjČ [ȻjÍ? 

g : Ȼ ǖx ¢zuŶ¤ RPjČ... ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ɅŪÊɅŪÊŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬yqŤ×s 
ŶðPlä RPo`ŰÀƢ Z`ßƎ~ ¢ŴćƧ}sPŬŊ `ãŪÊs ~¢§ƞ ~ë|ß/ŻĎ~|s§ |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ 
Ȼ ǖxÁȳƢ |ĊŮÀ ]`ŮÀȳţı`jÍ goŤ¤ ]ţā rz`ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎƞ ŮÀȳƢ Ȼ ǖx 
¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎPe~e§Ɣ. TŮÖ ¢PyÜ`ƞ ¢zuŶ¤ ţËPq`ß 
Ŷ¤q§.VŮÀ£zn`ß... ţāsƱ|Ŏ Sɍz tŮÀŶ¤Ɵ |ß, Ȼũ¤ŵ|ß, ŦÀţðƱjÝƱ, ţā`ß|ß, ZPlä 
u|Á|ß, ɌŋŪÀ~PjÍ Ÿ¤yÜtìŶ×o ȵ¤ȴyP, tPlƱz¢P oŮÖoŶ¤|s§ ]ţā rz`ß 
¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥stëƣlä ŮÀȳƢ Ȼ ǖx ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ. ɆjÍ|Ŏ tǒȱŮÀȴƢ 
ɅŪÊɅŪÊŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ßPljŴćŤ¤` TɅ ]`ŮÀȳŬŊ xŶĲ`jÍ xÜŪÊtŪÊsɅ 
ţ¤~ë. RPq§~|Ʊ ɆjÍȳ ŸĀŶāƳzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎƞ RŮÖ Ȼ ǖx ¢zuŶ¤ ţËPq`ß Ŷ¤q§. 

Q 21. What is a mixed supply? 

Ans. Mixed Supply means two or more individual supplies of goods or 
services or any combination thereof, made in conjunction with each other 
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by a taxable person for a single price where such supply does not constitute 
a composite supply. For example, a supply of package consisting of canned 
foods, sweets, chocolates, cakes, dry fruits, aerated drink and fruit juice 
when supplied for a single price is a mixed supply. Each of these items can 
be supplied separately and it is not dependent on any other. It shall not be a 
mixed supply if these items are supplied separately. 

tǒ  ͥ :ͥ ȬZŻ¦ƙ ţËPq Ȼ ǖx ¢zuŶ¤űý³ ts§Ƣ vÂrƨos§ Z|Á ȳŶ¤ơ Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ? 

g : ŶðPlä |ĊŮÀ RPo`ŰÀƢ Z`ßƎ~ ¢zuŶ¤|ß `ɁŻ¥ VsƢ Ȼ ǖx ¢zuŶ¤|Ŏ Ů¬ȳűý³ 
Z`ßƎ~ ts§ƢŹ¤oP ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮ¯ ¢qzÞ ȳŶ×Ơ¡ƙ ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ. 

Q 22. How will tax liability on a mixed supply be determined under GST? 

Ans. A mixed supply comprising two or more supplies shall be treated as 
supply of that particular supply which attracts the highest rate of tax. 

tǒ  ͥ :ͦ ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ |ĊŮÀ ŻĎ~| ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎPe Ɇ|ĊƱȳ ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß 
[Ÿï³ŰÀ VŰÀƢyÁ? 
g : VŰÀƢŵ͡͡͡ ȬZŻ¦ƙ sxàŰÀ ejƙP|Ŏȳ źýl¨ƨ|ß-III tǒţ¤zP͡͡͡ ͛i͜ Ʌr§|`ß 
¢PvPůÖPȧ |ĊŮÀ RPq§|Ŏ ųÂbPŤ¤ ygxÁȳţË VŮ¯ƨŤ× RPŮÖPŦ¬ ŻĎ~|ß ͛ii͜ 
[Ů«³ŰÀ ejƙP ţËPq [Ŷ¤ƣjû³s ŰÀƨyɌ¤Ɵ sP |ĊŮÀ rŶ¤Ƨ¢sP ŻĎ~|ß ͛iii͜  ȵ¤zƱŴöPjÝ, 
Ŷ¤ɋ¤ƙǽ| Ź¤¢s¢w|ß, Ɍ¤Ɵ ȳ` ȵ¤|ŰÀ ¢P¢Ɵ| ¢wÜƨ|ŬŊȵ¤jÝ Ŷ¤gÅƨPb 
vÂrƨo|ßb|Ÿ¤zÞ ȳzƳŶ×ƞPŦ¬ Ʌr§|ß ͛iv͜ RPoƨţËǖy|ß, assP, q£sŹ¤|, 
 Ÿ¤Ť¤zP ͛v͜ wà Ʌ`ǖyP  v͛i͜  |ÁjŶÚ, võjÍƙPɡ, ȮqP ~PjÍɅ Ȼsɍ 
ŮÀŸ¤£`ßƎŬŊ Ŷ¤vjƙb| ţðƱŵxÜ|ß oŮÖoŶ¤|ȴƢ RjÝ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤Ť¤ |ĊŮÀ 
ŻĎ~| ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bns|ŎţË Ŷ¤~ë͡  

Q 23. Are there any activities which are treated as neither a supply of 
goods nor a supply of services? 

Ans. Yes. Schedule-III of the GST law lists certain activities such as (i) 
services by an employee to the employer in the course of or in relation to his 
employment, (ii) services by any Court or Tribunal established under any 
law, (iii) functions performed by members of Parliament, State Legislatures, 
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members of the local authorities, Constitutional functionaries (iv) services of 
funeral, burial, crematorium or mortuary and (v) sale of land and (vi), 
actionable claims other than lottery, betting and gambling shall be treated 
neither a supply of goods or supply of services.   

tǒ  ͥ :ͧ ȬZŻ¦ƙ ejƙP ţËPq ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤ RPjČ [ȻjÍ? 

g : ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤ RPjČ... ~¢§ƞ ~ë|ß/ŻĎ~| |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ZbÜxȱ... |ĊŮÀ 
tǒŬ¬ƨ` SŶ×Ɵ` xPlɁ ) SEZ( yàȳɩ |ĊŮÀ ŮÀȳƢ Rȹ~©ŮÖơ Ŧ¬ŻĎŸ¤Ŷ×ţË 
~¢§ƞ ~ë|ß/ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPl¨ RPŮÖPelP. 

Q 24. What is meant by zero rated supply under GST? 

Ans. Zero rated supply means export of goods and/or services or supply of 
goods and/or services to a SEZ developer or a SEZ Unit. 

tǒ  ͥ :ͨ Z|ÁPjÍ tǒȱu|ÁűĎȔ |Ċȳ ŻĎ~| ŮÖbÜxȱ ȬZŻ¦ƙ ţËPq ts§Ƣ 
ɅůÖPeqŤ×sŮ¬ŰÀ? 

g : ¢£g ¢¨oǒP tǒţ¤zP tǒȱu|ÁűĎȔ |Ċȳ ŻĎ~| ŮÖbÜxȱȳ ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ 
ŻýȔɲ ͪ  ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎPeq§͡ RŵŬ¬͟ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ]` ~ƨţËƞ os 
Ÿ¤ƨȵ¤z Ʌ¢ƞzn |ĊŮÀ RPq§|Ŏ ųÂbPŤ¤ ¢PvPůÖo ~ƨţËƞs§Pȧ |ĊŮÀ Ů¬ P 
Ÿï|ßt|ßsƢ os Toz ¢P¢Ɵ| s§Pȧ ŻĎ~|s§ ŮÖbÜxȱ Ŧ¬¢§ţŃ~lP|Ŏ Z|ÁPjÍ 
tǒȱu|ÁűĎȔ |Ċ`ȵŋŵŰÀ S |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|s§ źýl¨ƨɻ-I |Ŏȳ ~zÞ¢ ¢Paƨ ͧ  tǒţ¤zP 
¢zuŶ¤Ť¤ŰĀ tŶ×bnÎPŦÀɁ͡ 

Q 25. Will import of services without consideration be taxable under GST? 

Ans. As a general principle, import of services without consideration will 
not be considered as supply under GST in terms of Section 7. However, 
import of services by a 

taxable person from a related person or from any of his other 
establishments outside India, in the course or furtherance of business, even 
without consideration will be treated as supply in terms of Sl. No.4 of 
Schedule I. 
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 5. ¢zuŶ¤ ¢xyP 

(Time of Supply) 
  
tǒ Ƣ1. ¢zuŶ¤ ¢xyP RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜ:  ¢zuŶ¤ ¢xyP RŰĀŮÖ ts§Ƣ ɅůÖPtë |yȷɁjÓ Ztëƣlä ŦńjÝ 
Ŧ¬¢§`ßsƢŮ¯ Ŭ«|ßtëoåPŮÖ͡ Ztëƣlä ¢zuŶ¤ gŶ×Ť×sjÝƱ  ųÂɅPŦÀ|Ŏ RŮÖ 
¢¨ȧ¢§ƞ PŮÖ͡ ȬZŻ¦ƙ ejƙP ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|`ß ɅŪÊɅŪÊŤ¤ ¢xyP ¢¨ȧPŦ¬ 
tqơȱȳ ¢x`ãzÞƔoåPŮÖ͡ 

Q 1. What is time of supply? 

Ans. The time of supply fixes the point when the liability to charge GST 
arises. It also indicates when a supply is deemed to have been made. The 
CGST/SGST Act provides separate time of supply for goods and services. 

  

tǒ  Ƣ :ͥ ~¢§ƞ  ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo Ztëƣlä [zƣläoåPŮÖ? 

g Ÿ¤v Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ͤͥ͟ ͤͦ ŻýȔs§Ʊ  ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ ¢xyÁȳƢ 
ȳŶāƠɉɌ¤ƞ ŵ͡ ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ ¢xyP ţËPq űĎŶĲƎsƢ RPŹ¤|`ß xÜPq§Ť¤ 
ŦńjÝŦ¬¢§`ßsƢŮ«³ VPŪÀɁͭ-  

( i)    ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙ |ĊŮÀ ŻýȔɲ ͦͤ Ŵćz`ß ¢zuŶ¤|űý³ ȷ|ßƱ  
gÅŶÚţË ȳŶāƠɉPȧs ȧ~Ŷ× Ŭ¬ŮÙ; |ĊŮÀ 

( ii)   ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ͡ 

[ŮÖ [ŴöęŰÀ͡͡͡  ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïPͩͩ͡ ͢ ͥͣͤͪ- ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- Ŭ¬ŮÙͭ ͤͨͤͤͥͣͤͪ͡͡ 
tǒţ¤zP ~¢§ƞ ~ë| Ʌ¡yP|Ŏ vyÁŰÀ ͛RŪÀƳs§ƶ͜ Ȳ¢§`ßsƢ ¢xyP|ŎŰĀ 
ts§Ƣ otƣ` Ŧ«ɁƱPŦÀ|sƢ vÂrƨo s§Pȧ ȻsɍŵPtë VPŮÖ͡ 
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Q 2. When does the liability to pay GST arise in respect of supply of 
goods? 

Ans. Section12 of the CGST/SGST Act provides for time of supply of goods. 
The time of supply of goods shall be the earlier of the following namely, 

(i) the date of issue of invoice by the supplier or the last date on which he is 
required under Section 31, to issue the invoice with respect to the supply; or 

(ii) the date on which the supplier receives the payment with respect to the 
supply. 

However, vide Notification No. 66/2017-Central Tax dated 15.11.2017, 
liability to pay tax at the time of receipt of advance has been relaxed in case 
of goods. 

tǒ Ƣ ͦ͡ ŻĎ~ɁƢ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ Ʌ¡yP|Ŏ Ȭ͡Zʀ͡jÓ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs vÂrƨo Ztëƣlä 
~¢§ƞ PŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ ¢xyÁȳţË ¢PvPůÖPȧs ¢xÁŦÀzP Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͢  ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
ejƙP |Ŏ  ŻýȔɲ 13|Ŏ VsƢŮÖ͡ U ţËPq űĎŶĲƎsƢ tŶ×Ż¥Ɵoå| `PjČ xÜPq§Ť¤ŰĀ 
ŻĎ~| ¢zuŶ¤ ȵ¤ǒzPwP ţ¤Ÿ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖ͡  RŮ«|ÁŤń e¨ŮÀƠ P͡ 

Z͜ ŻýȔɲ ͦͤ ͛ͥ͜ tǒţ¤zP ¢zuŶ¤ŮÀzÞlä ¢zÞ`ß| tjÓƙ ͛TŰÀƳŵʀ͜ TȧƔ ~ëPjČ, 
S TŰÀƳŵʀ TȧƔs Ŭ¬ŮÙ͡ |ĊŮÀ Ŧ«ɁƱPtëɁƢ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ͡͡͡ |ĊŮÀ [ŮÖ xÜPq§ 
RŵŬ¬ RŮÖ͡ |ĊŮÀ 

ȷ͜ ŻýȔɲ 31 ͛ ͥ͜ tǒţ¤zP TŰÀƳŵʀ T~Ƴȳ tȔP|Ŏ ŻĎ~ɁƢ RPŮÖPȧs Ŭ¬ŮÙ, |ĊŮÀ 
Ŧ«ɁƱPtëɁƢ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ͡͡͡ |ĊŮÀ [ŮÖ xÜPq§ RŵŬ¬ RŮÖ͡ 

Ż¦͜ űý³s Ŧ«ű¥ƣs [, ȸ ȳvPrs|ß ~Ŷ×ƞPestëlä, ŻĎ~|ß Ȳ¢§`ßsƢjÝƱ Ť¤ Ż¦Ƴ`zƞ 
os RţŔƎPjÝ të¢ƞţ¤|ŎƱ  űĎŶĲƎsƢ Ŭ¬ŮÙ͡ 

Q 3. When does the liability to pay GST arise in respect of supply of 
services? 

Ans. Section 13 of the CGST/SGST Act provides for time of supply of services. 
The time of supply of services shall be the earlier of the following namely, 

(a) the date of issue of invoice by the supplier if the invoice is issued within 
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the period prescribed under section 31(2) or the date of receipt of payment 
whichever is earlier; or 

(b) the date of provision of service, if the invoice is not issued within the 
period prescribed under section 31(2) or the date of receipt of payment 
whichever is earlier. 

(c) the date on which the recipient shows the receipt of services in his books 
of account, in case where the provisions of clause (a) and (b) do not apply. 

  

tǒ Ƣ ͧͭ ~¢§ƞ, ŻĎ~|`ß zŻ¦q§| ͛ŸœezÞƱ ͜s§ TŸ¤ƳɁƶstëlä ¢zuŶ¤ ¢xyP 
[ŮÖ R~ëoåPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ~¢§ƞ, ŻĎ~|`ß ¢PvPůÖPȧs zŻ¦q§|ß ͛ŸœezÞƱ ͜ TȧƔstëlä ¢zuŶ¤ 
¢xyP T|Á VPjÝPŮÖͭ 

Z͜ S ¢xyP|Ŏ ¢zuŶ¤s§ bÜŶ×ƞPebɁŤ×s Ż¥Ɵȱ VPjČ, Ÿœeɹ s§ TȧƔs Ŭ¬ŮÙ͡ 
|ĊŮÀ 

ȷ͜ Toz ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  Ÿœeɹ `ß ¢PvPůÖPȧs xÁŶ×ƣŪÊ tìzƞŵs Ŭ¬ŮÙ͡ 

  

Q 4. What is time of supply in case of supply of vouchers in respect of 
goods and services? 

Ans. The time of supply of voucher in respect of goods and services shall 
be; 

a) the date of issue of voucher, if the supply is identifiable at that point; or 

b) the date of redemption of voucher in all other cases. 

  

tǒ Ƣ ͨͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͤͥ ţËPq Vt ŻýȔs§Ʊ  ͥ, ,ͦ ͧ |ĊŮÀ ŻýȔɲ 
ͤͦ tǒţ¤zP ¢zuŶ¤ ¢xyP ȳŶ¤ơ Ŷ×Pe|Ċȳ tȔP|Ŏ xŶā ɅrPŤ¤ ȳŶ¤ơ Ŷ×Ɍ¤Ɵ zÞ? 

gŸ¤vÜͭ ŻýȔɲ ͤͥ ͛ͨ͜ŬŊȵ¤jÝ ŻýȔɲ ͤͦ ͛ͨ͜|Ŏȳ R~ɉ¡ƙ ͛ȧ~Ŷ×͜ ȳyxP 
tǒţ¤zP ȳyȻoţ¤|të Ŷ×jzÞƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶ VPjČ ŮÀȳƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs 
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Ŭ¬ŮÙŵĈ ¢zuŶ¤ ¢xyP R~ëoåPŮÖ͡ TPoz ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  
Ż¦ȬZŻ¦ƙ /ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ/  \ȬZŻ¦ƙ Ÿ¤¢ƞ~ Ŧ«ɁƱPtë Ŭ¬ŮÙŤ¤ tŶ×bnÎPŦÀɁ͡ 

  
 Q 5. Where it is not possible to determine the time of supply in terms of 
sub-section 2, 3, 4of Section 12 or that of Section 13 of CGST/SGST Act, 
how will time of supply be determined? 

Ans. There is a residual entry in Section 12(5) as well as 13 (5) which says 
that if periodical return has to be filed, then the due date of filing of such 
periodical return shall be the time of supply. In other cases, it will be the 
date on which the CGST/SGST/IGST is actually paid. 

  
tǒ Ƣ ͩͭ Ŧ˧«ɁƱPtë|s§ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ˨ RPjČ RzƟP͡͡͡? 

gŸ¤vÜͭ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ os RţŔƎPjÝ të¢ƞ`P|Ŏ  ZPo xÜPq§ Ɇ|ù³Ŭ¬ RPo 
xÜPq§Ť¤ űĎŶĲƎsƢ Ŭ¬ŮÙ |ĊŮÀ Roȳ vÂƨP`ß RţŔƎPjÝ|Ŏ Ŧ«ɁƱPtë|ß gx Rŵs 
Ŭ¬ŮÙ͡ 

  

1 φȢ 7ÈÁÔ ÄÏÅÓ ȰÄÁÔÅ ÏÆ ÒÅÃÅÉÐÔ ÏÆ ÐÁÙÍÅÎÔȱ ÍÅÁÎȩ 

Ans. It is the earliest of the date on which the payment is entered in the 
books of accounts of the supplier or the date on which the payment is 
credited to his bank account. 

tǒ Ƣ ͪͭ VŮÀ£zn`ß ţıPo vyŰÀ ͛RŪÀƳs§ƶ͜Ť¤ ~ȧƔPŮÖ ͡ |ĊŮÀ  R¢PtìŶ×ƞ 
Ŧ«ɁƱPtës`ß TŰÀƳŵʀ TŦÀƔxÜ͡ ¢zuŶ¤ ¢xyP͡͡͡ tìŶ×ƞ ¢zuŶ¤`ß 
~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ  |Ċq§͡ TŰÀƳŵʀ |Ŏ űĎŶĲƎsƢPo Ŵćz`ß |ĊŮÀ R¢PtìŶ×ƞ Ŧ«ɁƱPtë 
~z`ã xÁoǒŴć ŻĎ~| ¢zuŶ¤ gŶ×Ť×sjÝƱ Ť¤ ųÂɅɌ¤ƞ zÞ͡ ~¢§ƞ  ŻĎ~|`ß ¢PvPůÖPȧ 
TŰÀƳŵʀ TȧƔs Ŭ¬ŮÙ oŶ¤Ƴo ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ R¢PtìŶ×ƞ Ŧ«ɁƱPtë|Á, |Ċ` 
vyŰÀ RsƢŮ¬ŮÙ U Ʌ¡yP|Ŏ ~Ŷ×ƞPeq§͡ 
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Q 7. Suppose, part advance payment is made or invoice issued is for part 
payment, whether the time of supply will cover the full supply? 

Ans. No. The supply of services shall be deemed to have been made to the 
extent it is covered by the invoice or the part payment. However, for goods 
payment of tax will need to be made upon date of issue of invoice, 
irrespective of the fact whether or not advance or part payment is received. 

  

tǒ  Ƣ ͫ: Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë tqơȱ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶstëƣlä ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ 
¢xyP [ŮÖ? 

g ͭ ¢zuŶ¤ ¢xyP ţËPq űĎŶĲƎsƢ Ŭ¬ŮÙ|`ß xÜPq§ Ŭ¬ŮÙs ŦńjÝŦ¬¢§`ßsƢŮ«³ 
VPŪÀɁ ͡

Z(  ~¢§ƞ ~ë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ; |ĊŮÀ 

ȷ(  Ŧ«ɁƱPtë|ß Ŧ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙ; |ĊŮÀ 

Ż¥(  ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ| oŶ¤Ƴȱ Ŭ¬ŮÙ. 

  
Q 8. What is the time of supply of goods in case of tax payable under 
reverse charge? 

Ans. The time of supply will be the earliest of the following dates: 

a) date of receipt of goods; or 

b) date on which payment is made; or 

c) the date immediately following 30 days from the date of issue of invoice 
by the supplier. 

  

tǒ Ƣ ͬ: Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë tqơȱ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶstëƣlä ŻĎ~| ¢zuŶ¤ 
¢xyP [ŮÖ? 

g :  ¢zuŶ¤ ¢xyP ţËPq űĎŶĲƎsƢ Ŭ¬ŮÙ|`ß xÜPq§ Ŭ¬ŮÙs ŦńjÝŦ¬¢§`ßsƢŮ«³ VPŪÀɁ 

Z  ͜ Ŧ«ɁƱPtë Ŧ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙͮ |ĊŮÀ 
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ȷ  ͜ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͩͣ Ŷńȭ| oŶ¤Ƴȱ Ŭ¬ŮÙ͡ 

Q 9. What is the time of supply of service in case of tax payable under 
reverse charge? 

Ans. The time of supply will be the earlier of the following dates: 

a) date on which payment is made; or 

b) the date immediately following sixty days from the date of issue of 
invoice by the supplier. 

  

tǒ Ƣ 10: ~ŪÐƛ, S|¢ƨ zÞ¢§xÜ |ĊŮÀ gŶ×xÁŰÀ |ĊŮÀ S|¢ƨPŤ¤ tǒȱu|P 
Ŧ«ɁƱPtë~|Ʊ gŅŪÊPevŪ¬ Rqstë Ʌ|ß~`ß ¢PvPůÖPȧ ~Ŷ×ƞPŦ¬ ¢zuŶ¤ ¢xyP 
[ŮÖ? 
g : ~ŪÐƛ, S|¢ƨ zÞ¢§xÜ |ĊŮÀ gŶ×xÁŰÀ |ĊŮÀ S|¢ƨPŤ¤ tǒȱu|P Ŧ«ɁƱPtë~|Ʊ 
gŅŪÊPevŪ¬ Rqstë Ʌ|ß~`ß ¢PvPůÖPȧ RjÝ~PjÍ Rqstë tǒȱu|ÁȳƢ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙŵĈ ¢zuŶ¤ ¢xyP R~ëoåPŮÖ. 

Q 10. What is the time of supply applicable with regard to addition in the 
value by way of interest, late fee or penalty or any delayed payment of 
consideration? 

Ans. The time of supply with regard to an addition in value on account of 
interest, late fee or penalty or delayed consideration shall be the date on 
which the supplier received such additional consideration. 

tǒ  Ƣ ͤ :ͤ ts§Ƣ Ź¤oP xÁzÞƣs`ß xÜPq§ |ĊŮÀ oŶ¤Ƴȱ ¢zuŶ¤| Ʌ¡yP|Ŏ 
¢zuŶ¤ ¢xyP xÁzÞoåPŮÀ? 

g : xÁzÞoåPŮÖ... RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ŻýȔɲ ͤ |ͧŎȳ ȳvPrs|ß ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ. 

Q 11. Is there any change in time of supply, where supply is completed 
prior to or after change in rate of tax? 

Ans. Yes. In such cases provisions of Section 14 will apply. 
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tǒ  Ƣ ͤͥ: ts§Ƣ Ź¤oP xÁzÞƣs`ß xÜPq§ ¢zuŶ¤ ŦńjÝ Ŧ¬¢§`ßPjČ [ŮÖ ¢zuŶ¤ 
¢xyP R~ëoåPŮÖ? 

g Ÿ¤vÜ: RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ¢zuŶ¤ ¢xyP... 

(i)       ts§Ƣ Ź¤oP xÁŶ×s oŶ¤Ƴo ¢qzÞ ¢zuŶ¤`ß ȷ|ßƱ gÅŶÚŦ¬Ż¥, Ŧ«ɁƱPtë|ß 
Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ VPjČ... ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥s, Ŧ«ɁƱPtë Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ||Ŏ [ŮÖ xÜPŮ«³Ŭ¬ 
RŮ¬ ¢zuŶ¤ ¢xyP R~ëoåPŮÖ; ͛[ŮÖ [ŴöęŰÀ, ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ͩͩ ͢ ͥͣͤͪ- 
ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- Ŭ¬ŮÙͭͤͨͤͤͥͣͤͪ͡͡ tǒţ¤zP͡͡͡ TŰÀƳŵʀ TȧƔs Ŭ¬ŮÙ 
¢xyÁȳţË ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤`ß ts§Ƣ `jÂƙ Ɂƶ ~ëPjÝPŮÖ͜͡ |ĊŮÀ 

(ii)     ts§ƢŹ¤oP xÁz`xÜPq§ ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥stƣjÍţÑ ts§Ƣ Ź¤oP xÁŶ×s 
oŶ¤Ƴo Ŧ«ɁƱPtë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ VPjČ... ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙŵĈ ¢zuŶ¤ 
¢xyP R~ëoåPŮÖ; |ĊŮÀ 

(iii)   ts§Ƣ Ź¤oP xÁz`xÜPq§ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×PȧŰÀ, ts§Ƣ Ź¤oP 
xÁŶ×s oŶ¤Ƴo ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥ VPjČ... Ŧ«ɁƱPtë Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙŵĈ ¢zuŶ¤ 
¢xyP R~ëoåPŮÖ. ͛ [ŮÖ [ŴöęŰÀ, ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ͩͩ ͢ ͥͣͤͪ- ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- 
Ŭ¬ŮÙͭͤͨͤͤͥͣͤͪ͡͡ tǒţ¤zP͡͡͡ TŰÀƳŵʀ TȧƔs Ŭ¬ŮÙ ¢xyÁȳţË ~¢§ƞ  
¢zuŶ¤`ß ts§Ƣ `jÂƙ Ɂƶ ~ëPjÝPŮÖ͜͡ 

Q 12. What is the time of supply, where supply is completed prior to 
change in rate of tax? 

Ans. In such cases time of supply will be 

(i) where the invoice for the same has been issued and the payment is also 
received after the change in rate of tax, the time of supply shall be the date 
of receipt of payment or the date of issue of invoice, whichever is earlier; 
(However, for supply of goods payment of tax need to be made only at the 
time of issue of invoice in terms of notification 66/2017-Central Tax dated 
15.11.2017) or 

(ii) where the invoice has been issued prior to change in rate of tax but the 
payment is received after the change in rate of tax, the time of supply shall 
be the date of issue of invoice; or 
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(iii) where the payment is received before the change in rate of tax, but the 
invoice for the same has been issued after the change in rate of tax, the 
time of supply shall be the date of receipt of payment; (However for supply 
of goods payment of tax need to be made only at the time of issue of 
invoice in terms of notification 66/2017-Central Tax dated 15.11.2017) 

  
  

tǒ  Ƣ ͤ :ͦ ts§Ƣ Ź¤oP xÁŶ×s oŶ¤Ƴo ¢zuŶ¤ ŦńjÝ Ŧ¬¢§`ßPjČ [ŮÖ ¢zuŶ¤ 
¢xyP R~ëoåPŮÖ? 

g Ÿ¤vÜ: RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ¢zuŶ¤ ¢xyP...͡͡͡͡ 

  

(i)       ts§Ƣ Ź¤oP xÁŶ×s oŶ¤Ƴo ¢qzÞ ¢zuŶ¤`ß Ŧ«ɁƱPtë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×PȧŰÀ 
ts§Ƣ Ź¤oP xÁz̀ xÜPq§ ȷ|ßƱ gÅŶÚ Ŧ¬Ż¥ VPjČ... Ŧ«ɁƱPtë Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs 

Ŭ¬ŮÙŵĈ ¢zuŶ¤ ¢xyP R~ëoåPŮÖ. ([ŮÖ [ŴöęŰÀ, ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ 66/2017 -

ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- Ŭ¬ŮÙ 15.11.2017 tǒţ¤zP TŰÀƳŵʀ TȧƔs Ŭ¬ŮÙ ¢xyÁȳţË 

~¢§ƞ ¢zuŶ¤`ß ts§Ƣ j̀Âƙ Ɂƶ VPjÝPŮÖ). |ĊŮÀ 

ts§Ƣ Ź¤oP xÁz̀ xÜPq§ ȷ|ßƱ gÅŶÚ Ŧ¬Ż¥, Ŧ«ɁƱPtë|ß `ãŪÀ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ 

VPjČ... ȷ|ßƱ gÅŶÚ Ŧ¬Ż¥s, Ŧ«ɁƱPtë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ|ŎƱ [ŮÖ xÜPŮ«³Ŭ¬ RŮ¬ ¢z
uŶ¤ ¢xyP R~ëoåPŮÖ ([ŮÖ [ŴöęŰÀ, ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ 66/2017- ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- 

Ŭ¬ŮÙQ 15.11.2017 tǒţ¤zP TŰÀƳŵʀ TȧƔs Ŭ¬ŮÙ ¢xyÁȳţË ~¢§ƞ ¢zuŶ¤`ß 

ts§Ƣ j̀Âƙ Ɂƶ VPjÝPŮÖ).  |ĊŮÀ 

(ii)     ts§Ƣ Ź¤oP xÁŶ×s oŶ¤Ƴo ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥ŰÀ ts§Ƣ Ź¤oP 
xÁz`xÜPŮ¬ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ VPjČ... ȷ|ßƱ gÅŶÚŦ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙŵĈ ¢zuŶ¤ 
¢xyP R~ëoåPŮÖ. 

(iii)   ts§Ƣ Ź¤oP xÁŶ×s oŶ¤Ƴo ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥ŰÀ ts§Ƣ Ź¤oP 
xÁz`xÜPŮ¬ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ VPjČ͡͡͡ ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬Ż¥s Ŭ¬ŮÙŵĈ ¢zuŶ¤ 
¢xyP R~ëoåPŮÖ͡ 
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Q 13. What is the time of supply, where supply is completed after to 
change in rate of tax? 

Ans. In such cases time of supply will be 

(i) where the payment is received after the change in rate of tax but the 
invoice has been issued prior to the change in rate of tax, the time of supply 
shall be the date of receipt of payment; (However for supply of goods 
payment of tax need to be made only at the time of issue of invoice in terms 
of notification 66/2017-Central Tax dated 15.11.2017) or 

(ii) where the invoice has been issued and the payment is received before 
the change in rate of tax, the time of supply shall be the date of receipt of 
payment or date of issue of invoice, whichever is earlier; or; (However for 
supply of goods payment of tax need to be made only at the time of issue of 
invoice in terms of notification 66/2017-Central Tax dated 15.11.2017) 

(iii) where the invoice has been issued after the change in rate of tax but the 
payment is received before the change in rate of tax, the time of supply 
shall be the date of issue of invoice 

tǒ Ƣ ͤͧͭ ts§Ƣ ŶājÝ ͤͬͥͣͤͪ͡͡ Ŭ¬ŮÙ oŶ¤Ƴo ͤͫ Ź¤oP s§Pȧ ͥͣ Ź¤ŬÀȳţË 
űýŶ×Ť×PŮÖ Rs§`ßPŮÀP͡ ts§Ƣ ŶājÝ xÁzÞƣs`ß xÜPq§ Ȯ|ù³ ͥͣͤͪ|Ŏ ŻĎ~| 
¢zuŶ¤ gŶ×Ť× TŰÀƳŵʀ `ãŪÀ gÅŶÚ RŵstƣjÍţÑ Ŧ«ɁƱPtë ͥͣͤͪ ŻýűýƙPvzÞ|Ŏ 
gŶ×Ť×Ŭ¬ [ ŶājÝ tǒţ¤zP ts§Ƣ |ù`Ǝ `jÂƙ Ɂƶ VPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ŻĎ~|ß ͤͬͥͣͤͪ͡͡`ß xÜPŮ¬ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ylP gŶ×Ť×PŮÖ `s§` ȵ¤oŶājÝ ͤͫ 
Ź¤oP tǒţ¤zŴć ts§Ƣ |ùţËƎPŦÀɁ͡ 

v мпΦ [ŜǘΩǎ ǎŀȅ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ƛƴ ǘŀȄ ǊŀǘŜ ŦǊƻƳ му҈ ǘƻ нл҈ 
w.e.f.1.9.2017. What is the tax rate applicable when services provided 
and invoice issued before change in rate in July, 2017, but payment 
received after change in rate in September, 2017? 

Ans. The old rate of 18% shall be applicable as services are provided prior to 
1.9.2017. 
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tǒ  Ƣ ͤ :ͨ VŮÀ£zn`ß ͤͬͥͣͤͪ͡͡ s§Pȧ ts§Ƣ ͤͫ s§Pȧ ͥͣ Ź¤ŬÀȳţË űýŶ×Ť×Pqȳ 
Rs§`ßPŮÀP͡͡͡͡ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ͤͬͥͣͤͪ͡͡ oŶ¤Ƴo ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ŬŊȵ¤jÝ ȷ|ßƱ  
gÅŶÚ Ŧ¬Ż¥ŰÀ ¢PvPůÖo Ŧ«ɁƱPtës§ xÁoǒP Ȯ|ù³ ͥͣͤͪ|ŎŰĀ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ VPjČ ~Ŷ×ƞPŦ¬ 
ts§Ƣ Ź¤oP [ŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ŬŊȵ¤jÝ ȷ|ßƱ s§ `ãŪÀ ͤͬͥͣͤͪ͡͡ oŶ¤Ƴo gÅŶÚ 
Ŧ¬Ż¥sPq§s ts§Ƣ Ź¤oP|Ŏ xÁzÞƣ Ŵćz`ß ͥͣ Ź¤oP ts§Ƣ ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ 

v мрΦ [ŜǘΩǎ ǎŀȅ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ƛƴ ǘŀȄ ǊŀǘŜ ŦǊƻƳ му҈ ǘƻ нл҈ ǿΦŜΦŦΦ 
1.9.2017. What is the tax rate applicable when goods are supplied and 
invoice issued after change in rate in September, 2017, but full advance 
payment was already received in July, 2017? 

Ans. The new rate of 20% shall be applicable as goods are supplied and 
invoice issued after 1.9.2017 

tǒ Ƣ ͤͩ: ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤űý³ ȷ|ßƱ  gÅŶÚţË ȳŶāƠɉPȧs ţ¤| ~ƨ~ůÖ [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͦͤ tǒţ¤zP͡͡  ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
sȾŮÖo ~ƨţËƞ ŬÀs§ ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥s ~¢§ƞ ~ë|ß, Ÿ¤jÍ tŶ×xÁnP, Ʌ|ß~, Ÿ¤jÍűý³ 
ɅůÖPȧs ts§Ƣ oŮÖoz ȳŶāƠɉo Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ ţËPŮÖ űĎŶĲƎsƢ ţ¤zƨ`|Áȵ¤|`ß xÜPq§ 
|ĊŮÀ S ¢xyP|Ŏ ȷ|ßƱ  gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁ͡ 

Z͜ xŶń tǒŮ¬Ź¤ȳţË tPȵ¤Ɂƶ VsƢjƱŵŬ¬ Ż¦Ƴ`zƞ`ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬ylP ţŃ¢P 
~¢§ƞ ~ë|ß Ż¥qơP Ŧ¬ŻĎ Ŭ¬ŮÙ, |ĊŮÀ 

ȸ͜ Toz ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  ¢z`ß| ¢zuŶ¤ |ĊŮÀ Ż¦Ƴ`zƞ`ß RPq§vÂjÝ|Ŏ VPŦ¬ Ŭ¬ŮÙ͡ 

Q 16. What is the time period within which invoice has to be issued for 
supply of Goods? 

Ans. As per Section 31 of CGST/SGST Act a registered taxable person shall 
issue a tax invoice showing description, quantity and value of goods, tax 
charged thereon and other prescribed particulars, before or at the time of 
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(a) removal of goods for supply to the recipient, where supply involves 
movement of goods or 

(b) delivery of goods or making available thereof to the recipient in other 
cases. 

  

tǒ Ƣ ͤͪ: ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ ȷ|ßƱ  gÅŶÚţË ȳŶāƠɉPȧs ţ¤| ~ƨ~ůÖ [ȻjÍ? 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͢  ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔ ɲ 31 tǒ ţ¤zP sȾŮÖo ~ƨţËƞ͡͡͡ ŻĎ~|s§ 
RPŮÖPe§j`ß tìzƳP |ĊŮÀ oŶ¤Ƴo ŻĎ~|ß ȵ¤ǒzPwŴöęs Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ 
jÂɟƶ TŰÀƳŵʀ s§ gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁ͡ ŮÀȳ|Ŏ ŻĎ~| Ʌ~Ŷ¤|ß, ~¢§ƞ ~ë| Ʌ|ß~, 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣ, ȳvPrs| tǒţ¤zP Toz Ʌ~Ŷ¤|s§ ȵĹPq§tzŦÀɁ͡ 
vÂƨP`ß|ß, ȸxÁ `Pűýȴ|`ß U ţ¤| ~ƨ~ůÖ ͧͨ Ŷńȭ|ß͡ vÂƨP`ß, ȸxÁ, jûɁ`P 
`Pűýȴ|ß Ŧ¬ŻĎ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ Ż¦Ƴy ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ TŰÀƳŵʀ s§ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ os RţŔƎPjÝ të¢ƞţ¤|ŎƱ  űĎŶĲƎsƢ ¢xyÁȳţË |ĊŮÀ RPo`ßxÜPq§ 
gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁ͡ |ĊŮÀ ¢zuŶ¤ gŶ×Ť×s Ŭ«³ƪxÁŻ¥ţ¤PoP tìŶ×ƞţ¤~ŪÀȳţË xÜPq§ gÅŶÚ 
Ŧ¬yÁɁ͡   

Q 17. What is the time period within which invoice has to be issued for 
supply of Services? 

Ans. As per Section 31 of CGST/SGST Act a registered person shall, before or 
after the provision of service, but within a period of 30 days from the date 
of supply of service, issue a tax invoice showing description, value of goods, 
tax payable thereon and other prescribed particulars. For Banking and 
Insurance companies, this period is 45 days. For inter-state self-supplies 
made by bang, insurance and telecom companies, invoices can be issued 
before or at the time such supplier records the same in his books of account 
or before the expiry of the quarter during which the supply was made. 
Further a registered person liable to pay tax on reverse charge basis is also 
required to issue invoice on the date of receipt of goods or services or both. 
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tǒ  Ƣ ͤ :ͫ ȳzPoz ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ Ɍ¤ŤājƱŵŬ¬ ȷ|ßƱ gÅŶÚţË ȳŶāƠɉPȧs ţ¤| ~ƨ~ůÖ 
[ȻjÍ? 
g Ÿ¤vÜ: ȳzPoz ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤ Ɍ¤bÜoç, ~zÞ¢`ǖxP|Ŏ aÁŬÀ ȳŸĀŮÖ`|ß |ĊŮÀ 
Ŧ«ɁƱPtë|ß RPq§|Ŏ ųÂbPŤ¤ VPjČ͡͡͡ RjÝ~PjÍ tǒȱ ȳŸĀŮÖ` ¢xzƣn |ĊŮÀ tǒȱ 
Ŧ«ɁƱPtë Ż¦Ƴ`zn`ß xÜPq§ |ĊŮÀ RŮ¬ ¢xyP|Ŏ ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬yÁɁ͡ 

  

Q 18. What is the time period within which invoice has to be issued in a 
case involving continuous supply of goods? 

Ans. In case of continuous supply of goods, where successive statements of 
accounts or successive payments are involved, the invoice shall be issued 
before or at the time each such statement is issued or, as the case may be, 
each such payment is received. 

  

tǒ  Ƣ ͤ :ͬ ȳzPoz ŻĎ~| ¢zuŶ¤ Ɍ¤ŤājƱŵŬ¬ ȷ|ßƱ  gÅŶÚţË ȳŶāƠɉPȧs ţ¤| ~ƨ~ůÖ 
[ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ȳzPoz ŻĎ~| ¢zuŶ¤ Ɍ¤bÜoåsƢjƱŵŬ¬͡͡͡͡ 

Z͜]tƣPqP tǒţ¤zP Ŧ«ɁƱPtë tŶ×ɋ¤Ǝz Ŭ¬ŮÙ TqȻoƟPŤ¤ Ŭ«ɁŻĎƞ͡͡͡ ¢qzÞ Ŧ«ɁƱPtë 
vÂrƨo tìŶ×ƞţË xÜPq§ |ĊŮÀ oŶ¤Ƴo Ż¦Ƴ`zƞ`ß ȷ|ßƱ  gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

ȷ͜ ]tƣPqP tǒţ¤zP Ŧ«ɁƱPtë tŶ×ɋ¤Ǝz Ŭ¬ŮÙ TqȻoƟPŤ¤ Ŭ«ɁysjƱŵŬ¬͡͡͡͡ ŻĎ~| 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ŧ«ɁƱPtë Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs tǒȱɌ¤ŶÚ ȷ|ßƱ  gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁ͡   

Ż¦) [Ů¬ȳ ]̀  Ŧ«ɁƱPtëΊ xÜŤ×Ż¥s |ÁŸ¤Ů¬ɆţË ¢PvPůÖPȧs jÝƱ Ť¤ e¨ű¥ŻĎƞ, 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ xÜŤ×Ż¥s Ŭ¬ŮÙ, |ĊŮÀ RPo `ßxÜPq§ Ŭ¬ŮÙs TŰÀƳŵ¢§ gÅŶÚ Ŧ¬Ż¥ 
VPŪÀɁ.    
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Q 19. What is the time period within which invoice has to be issued in a 
case involving continuous supply of services? 

Ans. In case of continuous supply of services, 

(a) where the due date of payment is ascertainable from the contract, the 
invoice shall be issued on or before due date of payment.; 

(b) where the due date of payment is not ascertainable from the contract, 
the invoice shall be issued before or at the time when the supplier of service 
receives the payment.; 

(c) where the payment is linked to the completion of an event, the invoice 
shall be issued on or before the date of completion of that event. 

tǒ Ƣ ͥͣͭ RxƧţ¤ȳţË SȾqP |ȹPŦÀ` ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ |Ċ` Ż¦Ƴ`znűý³ ZPo 
~ƨ~ůÖ|Ŏ ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬yÁɁ? 

g Ÿ¤vÜ:  RxƧţ¤ȳţË SȾqP oŶ¤Ƴo ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ |ĊŮÀ Ÿ¤t¢§͡ 
Ż¦Ƴ`zn|`ß ¢PvPůÖPȧ ¢zuŶ¤`ß xÜPq§ |ĊŮÀ RŮ¬ ¢xyP|Ŏ |ĊŮÀ SȾŮÖo 
Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ SzÞ Űï||ŎƱ Ť¤ [ŮÖ xÜPq§ RŵŬ¬ S Ŭ¬ŮÙs ȷ|ßƱ  Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ 

Q 20. What is the time period within which invoice has to be issued 
where the goods being sent or taken on approval for sale? 

Ans. The invoice in respect of goods sent or taken on approval for sale or 
return shall be issued before or at the time of supply or six months from the 
date of removal, whichever is earlier. 

  
  
  
  
  
  

  
  

  

  



 

 117 

  

  

  

  

  
  

  

 
  

 
ȬZʀ jÓ ţËPq Ʌ|ß~ |ùţËƎPtë 
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 6. ȬZʀjÓ ţËPq Ʌ|ß~ |ùţËƎPtë 

V͛aluation in GST͜ 

  

tǒ Ƣ1. ȬZʀjÓ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë gzȵ¤Ɂƶs Ʌ|ß~ Z|Á |ùţËƎɌ¤ƞ zÞ. 
gŸ¤vÜ:  ts§Ƣ ɅůÖPŦÀɁƶs ¢zÞ`ß|ß xŶ×yÜ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ Ʌ|ß~ RŰĀŮÖ 
Ɍ¤ůÀznPŤ¤ |˧ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~Ť˨¤, RPjČ TzÞ Ÿ¤ƨȵ¤z tȖÇ|ã tz¢ƣz ¢PvPrP 
`ɁŤ× VPlȳ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  xŶ×yÜ rz Ŧ«ɁƱPtë RŰĀŮÖ xÁoǒŴć [ţðđ` 
VŮ¬Ơ Ŵöęstëlä |ÁŸ¤Ů¬Ɇ ţËPq Ŧ«ɁƱPȧs |ĊŮÀ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs rz RsƢxÁj͡ 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔ ɲ-15 tǒţ¤zP͡͡͡ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~ tŶ×ůÖ|Ŏ ţıȳƢ 
Ŧ¬zÞƣ|ã, ţıȳƢ ȲŻ¥ŸĀo|ã gŶ×Ť¤ŵ͡ VŮÀ£zn`ß |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~|Ŏ Ÿ¤t¢§ 
TŸ¤ƳɁƶs rŶ¤~oås§ Ŧ¬Ŷ×Ɣ VPlŶ¤q§͡ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ ¢xyP|ŎŤ¤ȴ, 
xÜPq§Ť¤ȴ ȳvPrs|`ß |ŎvŪÊ ŪÊɌśƎPjÝs§ Rs§xȱɌ¤ƞ zÞ͡  
  
Q 1. What is the value of taxable supply to be adopted for the levy of 
GST? 

Ans. The value of taxable supply of goods and services shall ordinarily be 
ΨǘƘŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴ ǾŀƭǳŜΩ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǘƘŜ ǇǊƛŎŜ ǇŀƛŘ ƻǊ ǇŀȅŀōƭŜΣ ǿƘŜƴ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŜǎ 
are not related and price is the sole consideration. Section 15 of the 
CGST/SGST Act further elaborates various inclusions and exclusions from 
the ambit of transaction value. For example, the transaction value shall not 
include refundable deposit, discount allowed subject to certain conditions 
before or at the time of supply. 

tǒ Ƣ ͥ͡ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~ RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜ: |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~ RŰĀŮÖ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ TzÞ Ÿ¤ƨȵ¤z tȖÇ|ß tz¢ƣz 
¢PvPrP `ɁŤ× VPlȳ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  xŶ×yÜ rz Ŧ«ɁƱPtë RŰĀŮÖ xÁoǒŴć [ţðđ` 
VŮ¬Ơ Ŵöęstëƣlä Ŧ«ɁƱPȧs |ĊŮÀ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs rz |ÁŸ¤Ů¬Ɇ  Ʌ|ß~Ť¤ 
tŶ×bnÎPevläoåPŮÖ͡ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPŪÊ, ¢zuŶ¤ bǖżÉo wŶ×Pȧs 
ȽoƞP `ãŪÀ TPq§|Ŏ ųÂbŴć͡ 
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Q 2. What is transaction value? 

Ans. Transaction value refers to the price actually paid or payable for the 
supply of goods and or services where the supplier and the recipient are 
not related and price is the sole consideration for the supply. It includes 
any amount which the supplier is liable to pay but which has been incurred 
by the recipient of the supply. 

tǒ Ƣ3.  Ż¦Ȭʀ jÓ, Zʀ ȬZʀ jÓ, \ȬZʀ jÓ xŶ×yÜ ¢zÞ`ß|ß xŶ×yÜ ŻĎ~| ţËPq 
ŸĀzÞŸĀzÞ Ʌ|ß~ |ùţËƎPtë ɅůÀŰÀ|ß VPjÂyÁ? 

gŸ¤vÜͭ |Ċq§͡ xàlä ts§Ƣ|`ã ŻýȔɲ ͤͨ VxƧŪÊŤ¤ŰĀ VPjÝPŮÖ͡ R|ÁŤā 
¢zÞ`ß|ß, xŶ×yÜ ŻĎ~|`ã TŮÖ VxƧŪÊŤ¤ŰĀ ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ 

  
Q 3. Are there separate valuation provisions for CGST, SGST and IGST and 
for Goods and Services? 

Ans. No, section 15 is common for all three taxes and also common for 
goods and services. 

tǒ Ƣ4. ţ¤PjÂǒ`ßƙ rz RŰĀŮÖ ¢zuŶ¤ Ʌ|ß~ |ùţËƎPtës`ß ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÀ.? 
gŸ¤vÜͭ ţ¤PjÂǒ`ßƙ  rz RŰĀŮÖ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~Ť¤ ɅŹďƱź¥Pȧ ű¥|ß~vläoåPŮÖ͡ 
ts§Ƣ |ùţËƎPtës`ß RŮ¬ ȵ¤ǒȱȵ¤ŮÖ`Ť¤ VPjÝPŮÖ ͡
RŵŬ¬ rz RŰĀŮÖ Ÿ¤ƨȵ¤z tȖÇ| xrƨs b| ¢PvPrP ȼq SůÀztŪÊ VPljP, 
ţıȳƢ zţ¤| |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß Z|ÁPjÍ rz |Ċ`ßPŪÀŰĀ gŶ×Ť×sjÝƱ Ť¤ ųÂɅPelP ~|Ʊ, 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~ ¢Ŷðđs RPeŰÀs§ U RPŹ¤|s§ ȬZŻ¦ƙ Ʌ|ß~ ȳŶ¤ơ zn ȳvPrs| 
tǒţ¤zP ȳŶ¤ơ Ŷ×PŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

  
   
Q 4. Is contract price not sufficient to determine valuation of supply? 

Ans. /ƻƴǘǊŀŎǘ ǇǊƛŎŜ ƛǎ ƳƻǊŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀƭƭȅ ǊŜŦŜǊǊŜŘ ǘƻ ŀǎ ΨǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴ ǾŀƭǳŜΩ 
and that is the basis for computing tax. However, when the price is 
influenced by factors like relationship of parties or where certain 
transactions are deemed to be supply, which do not have a price, the value 
has to be determined in accordance with the GST Valuation Rules. 
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tǒ  Ƣ :ͨ RȳƢ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏs¨ ȬZŻ¦ƙ xŮÖPtë ȳvPrs| RsƳyP R~¢zxÁ? 

g Ÿ¤vÜ : R~¢zP |Ċq§... ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ 15 Vt ŻýȔɲ (1) ţËPq Ʌ|ß~s§ 
ȳŶ¤ơ Ŷ×Pe|Ċȳ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ xÁoǒŴć ȬZŻ¦ƙ xŮÖPtë ȳvPrs|s§ RsƳŵPelP 
R~¢zP. 

Q 5. Is reference to GST Valuation Rules required in all cases? 

Ans. No. Reference to GST Valuation Rules is required only in cases where 
value cannot be determined under sub-section (1) of Section 15. 

tǒ  Ƣ :ͩ  ŻýȔɲ 15(1) ţËPq tǒ`jÍPȧs |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~`ß SȾqP VPjÝPŮÀ? 

g Ÿ¤vÜ: R~ës§͡ űĎŶĲƎsƢ ȳvPrs|ß RȳƢPjÍȴ ¢Po©ű¥ƞtŶ×ȧstëlä͡ 

Q 6. Can the transaction value declared under section 15(1) be accepted? 

Ans. Yes, if all the conditions specified therein have been fulfilled. 

 
tǒ  Ƣ :ͪ ¢zuŶ¤ RsPoz Ŷ¤ŵȲ |ĊŮÀ ȵŋǒŬÀƶ£ţ¤|s§ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~|Ŏ 
Ŧ¬zƔ~ŦÀƔ? 

gŸ¤vÜͭ Ŧ¬zƔ~e§Ɣ͡ ]tƣPqP tǒţ¤zP ¢zuŶ¤ RsPoz Ŷ¤ŵȲ aŶ¤ŶðđsjÝƱ  
¢zuŶ¤ ¢xyP|ŎŰĀ ¢xÁŦÀzP VsƢtëlä, ¢qzÞ Ŷ¤ŵȲ ȳŶ×ơ¡ƙPŤ¤ ȷ|ßƱ ŬŊ 
xÜŪÊtŪÊ VsƢtëlä, ¢qzÞ Ŷ¤ŵȲţË ~Ŷ×ƞPŦ¬ VŬÀƣq` ts§Ƣ gxs§ Ż¦Ƴ`zƞ 
Ÿ¤tʀ Ŧ¬Ż¥s ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͤͨ ţËPq ¢zuŶ¤ RsPoz 
Ŷ¤ŵȲȳ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~|Ŏ oŤ×ƑPŦ¬Pq§`ß Rs§xȱPe~e§Ɣ͡ 

 Q 7. Whether post-supply discounts or incentives are to be included in 
the transaction value? 

Ans. Yes. where the post-supply discount is established as per the 
agreement which is known at or before the time of supply and where such 
discount specifically linked to the relevant invoice and the recipient has 
reversed input tax credit attributable to such discount, the discount is 
allowed as admissible deduction under Section 15 of the CGST Act. 
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tǒ  Ƣ :ͫ ¢zuŶ¤`ß xÜPq§ |ĊŮÀ ¢zuŶ¤ ¢xyP|Ŏ Rs§xȱPŦ¬ xÜPq¢§ƞ  
Ŷ¤ŵȲ|ß |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~|Ŏ Ŧ¬zƔqŤ×sŸĀŰÀ? 

g : |Ċq§... Ɍ¤ůÀzn ~zƞ` ~ƨ~ɍŶ¤||Ŏ ųÂbPŤ¤ Rs§xȱPȧ VPŪÊ, ȷ|ßƱ |Ŏ 
obÜɅrPŤ¤ sȾq§ Ŧ¬Ż¥ VPjČ otƣ R|Á Ŧ¬ŻĎPq§`ß Ɇ|ĊƱq§. 

Q 8. Whether pre-supply discounts allowed before or at the time of 
supply are includible in the transaction value? 

Ans. No, provided it is allowed in the course of normal trade practice and 
has been duly recorded in the invoice. 

tǒ  :ͬ xŮÖPtë ȳyxÁ||Ŏȳ ȳvPrs|ß Ztëƣlä ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ? 

g : xŮÖPtë ȳvPrs|ß Ztëƣlä ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ yPjČ͡͡͡ ͛i͜ tǒȱu|P tìŶ×ƞŤ¤ |ĊŮÀ 
ȵ¤ȖÊ`PŤ¤ sbq§ zâtP|Ŏ |Ċstëƣläͮ ͛ii͜ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|Ŏȳ tȖÇ| xrƨ vPr§oƳP 
VsƢtëlä |ĊŮÀ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ tǒŬ¬ƨ` ~Ŷ¤Ƒ ȳţË Ŧ«PŮÖstëƣläͮ ͛iii͜  tǒ`jÍPȧs 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~ sxƧqŤ×sŮÖ ţ¤stëƣlä͡͡͡ 

Q 9. When are the provisions of the Valuation Rules applicable? 

Ans. Valuation Rules are applicable when (i) consideration either wholly or 
in part not in money terms; (ii) parties are related or supply by any 
specified category of supplier; and (iii) transaction value declared is not 
reliable. 

  

 tǒ  ͤͣ: |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~`ß gŅŪÊPeqŤ×sɅŤ¤ ŻýȔɲ ͤ(ͨ )ͥ|Ŏ Ŧ¬Ŷ×Ɣs RPŹ¤|ĊɅ? 

g : |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~`ß gŅŪÊPeqŤ×sɅŤ¤ ŻýȔɲ ͤͨ͛ͥ͜|Ŏ Ŧ¬Ŷ×Ɣs RPŹ¤|ß 
ţËPŮÖɅrPŤ¤ VŰÀƢŵͭ-  

Z  ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙPŬŊȵ¤jÝ ~¢§ƞ ~ë|ß-ŻĎ~| ts§Ƣ ͛SŮÀys¡ƙPűý³ 
Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|`ß tŶ×ɍzP͜ ejƙP-ͥͣͤͩ ţ¤`ßPŪÀ Toz ejÂƙ | ţËPq Ż¦Ƴ`zƞűý³ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ ɅůÖPŦ¬ ts§Ƣ͟ ¢§P`P͟ zÞ¢§xÜ͟ Ų¦ȭ͟ Toz ŦÀŶÚƖ|ßͮ 

ȷ͜ ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ Ż¦Ƴ`zƞ wŶ×Pȧs ~ƨyÁȳƢ Rolä ȵĹPŮÖs 
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~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|`ß Ŧ«ɁƱPȧs͢Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs Ÿ¤¢ƞ~ rz|Ŏ Ŧ¬zƔȳtȔP|Ŏ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ȽoƞPͮ 

Ż¥͜ ~¢§ƞ ~ë|ß͢ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ¢zuŶ¤|Ŏ Ż¦Ƴ`zƞűý³ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ɅůÖPŦ¬ 
`ȼ¡ɲ͟ ȵ¤ƨţËPɡ ~PjÍ yÁq©ȧƕ` azÞƔ|ŬŊȵ¤jÝ TozŬÀǒ ŻĎ~|ß |Ċ` ¢qzÞ 
~¢§ƞ ŻĎ~| Ŧ¬zŸĀo`ß xÜPq§ |ĊŮÀ oŶ¤Ƴo ɅůÖPŦ¬ Toz ŦÀŶÚƖ|ßͮ 

ŪÊ͜ ~ŪÐƛ |ĊŮÀ S|¢ƨ zÞ¢§xÜ |ĊŮÀ ¢zuŶ¤`ß tǒȱu|P Ŧ«ɁƱPtë|Ŏ S|¢ƨPűý³ 
gŶ×xÁŰÀͮ 

T͜ ţāPqǒ͟ Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜŬÀƳ|ß TŦ¬Ɣ Ŷ¤ŵȲ|ß ţ¤`ßPŪÀ rzŬŊ tǒoƨȔPŤ¤ 
xÜŪÊtŪÊs Ŷ¤ŵȲ|ß͡ 

  
Q 10. What are the inclusions specified in Section 15(2) which could be 
added to Transaction Value? 

Ans. The inclusions specified in Section15 (2) which could be added to 
transaction value are as follows: 

a) Any taxes, duties, cesses, fees and charges levied under any statute, 
other than the SGST/CGST Act and the Goods and Services Tax 
(Compensation to the States for Loss of Revenue) Act, 2016, if charged 
separately by the supplier to the recipient; 

b) Any amount that the supplier is liable to pay in relation to such supply 
but which has been incurred by the recipient of the supply and not included 
in the price actually paid or payable for the goods and/or services; 

c) Incidental expenses, such as commission and packing, charged by the 
supplier to the recipient of a supply, including any amount charged for 
anything done by the supplier in respect of the supply of goods and/or 
services at the time of, or before delivery of the goods or as the case may be 
supply of the services; 

d) Interest or late fee or penalty for delayed payment of any consideration 
for any supply; and 

e) Subsidies directly linked to the price excluding subsidies provided by the 
Central and State Government. 
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tǒ Ƣ ͤͤ͡ ȵ¤o ~¢§ƞ ~ë|s§ RŴćƧ ŪÐ|zÞ s§Pȧ ~¢§ƞ ~ë|ß ¢zuŶ¤ Rŵstëlä 
Ʌ|ß~s§ ȳŶ¤Ɵ Ŷ×PelP Z|Á? 

gŸ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦Ɩ ͥͣͤͪ ȳvPrs ͦͥ ͛ͨ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ ȵ¤o ~¢§ƞ ~ëɁƢ ţıȳ, RŴćƧ 
tǒţËǖy|ŎƱ  VsƢ ~ƨţËƞ͡͡͡ ts§Ƣ ~Ŷ×ƞPŦ¬ ~¢§ƞ ~ë|s§ ¢zuŶ¤ Ŧ¬¢§ƞ stëlä ~¢§ƞ ~ë| 
RxƧ`P rz`ã, ţısƢ rz`ã xrƨ VsƢ ~ƨŬÀƨɌ¤ȳƢ Ʌ|ß~Ť¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡ 
Ʌ|ß~ zÞn ͛-͜ RPţð|ŎƱ  ~ŻĎƞ, ŮÀȳȳ tjÍƙPe§ţŃŸ¤Ɂƶs tȳ |Ċq§͡ 

RŵŬ¬, ȵ¤o ~¢§ƞ ~ë|s§ yŭÀopPŤ¤ |Ċ` ȧsƢ xÁzÞƣ|ŬŊ ͛~¢§ƞ  tǒ`©ȱ 
xÁzsPo ~z`ß,͜ ¢zuŶ¤ Ŧ¬yÁɁ͡ ŮÙȳţËŬŊlä VŬÀƣq` ts§Ƣ gxs§ 
ţŃz`ßPŪÀ VPŪÀɁ͡ 

  

Q 11. How will value be determined where supply is made by a dealer 
dealing in second hand goods? 

Ans. As per Rule 32(5) of the CGST Rules, 2017, where a taxable supply is 
provided by a person dealing in buying and selling of second hand goods 
i.e., used goods as such or after such minor processing which does not 
change the nature of the goods and where no input tax credit has been 
availed on the purchase of such goods, the value of supply shall be the 
difference between the selling price and the purchase price and where the 

value of such supply is negative, it shall be ignored ͡

tǒ Ƣ ͤͥͭ zÞn ZbŸĀoŮÀzÞ| s§Pȧ Ɍ¤ƳůÙsP Ŧ¬¢§`ßsƢ ~¢§ƞ ~ë| Ʌ|ß~s§ Z|Á 
ȳzƝŵPŦÀɁ? 

gŸ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ȳvPrs|ŎƱ ȳ ͦͥ ͛ͨ͜|Ŏ TPq§`ß ¢PvPůÖPȧs Ʌ~zn VsƢŮÖ͡ 
zÞnP |ĊŮÀ Rtëƣ|s§ ȱŶ×Ť× Ŷ¤vjČƙ `ǖxP|Ŏ, sȾq§ ţ¤ȳ zÞn ZbŸĀoŮÀzÞ 
ţısƢ ~¢§ƞ ~ë|s§ S ~ƨţËƞ s§Pȧ ȱŶ×Ť× Ȳ¢§`ßsƢ oŶ¤Ƴo, tǒȱ xàlä 
Űï||ţŃɌ¤Ŷ× ͨ Ź¤oP ȵ¤ŵPjƱ ŦĲtëƣs |ĊŮÀ S ţ¤|xÁsPŬŊ ¢Ŷ×¢xÁsPŤ¤ 
Ʌ|ß~s§ oŤ×ƑɌ¤ƞ zÞ͡ U oŤ×ƑPtë͡͡ ~¢§ƞ ~ë|s§ ţısƢ Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ Ɍ¤ƳůÙsP 
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Ŧ¬¢§`ßsƢ ~ƨţËƞ SyÁ ~¢§ƞ ~ë|s§ ȱŶ×Ť× Ʌ`ǖŵPŦ¬ ~z`ã ţısɌ¤bÜoåPŮÖ͡ 

  
Q 12. How will goods re-possessed from defaulting borrowers be valued? 

Ans. The proviso to Rule 32(5) of the CGST Rules provides that in case of the 
purchase value of goods repossessed from an unregistered defaulting 
borrower, for the purpose of recovery of a loan or debt shall be deemed to 
be the purchase price of such goods by the defaulting borrower reduced by 
five percentage points for every quarter or part thereof, between the date 
of purchase and the date of disposal by the person making such 
repossession. 

  
tǒ Ƣ ͤͦͭ ȷ|ƛzÞ ͢ Ū«~|tzÞ wɅ¡ƨoåƞ |Ŏ ɖ¤Ʊ jÝ ţıs§Ťń|ß Ŧ¬ŻĎ ~ƨţËƞţË RPŮÖPŦ¬ 
ts§| ]tƣPq ŻĎ~|s§ ȬZŻ¦ƙ tzPŤ¤ Z|Á Ʌ|ß~ `jÂƙ Ɂ? 

gŸ¤vÜͭ ȳŶ¤Ƨn ŻĎ~|ß ͛ts§| ]tƣPqP͜ ¢zuŶ¤|Ŏ wàȻ, RɅųÂgƨ Ÿ¤jÂ 
wàȻ `ãŪÀ RPozƑoPŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ T|Á VsƢtëlä ţıs§Ťń|ßŮÀzÞ s§Pȧ 
~¢¨|ß Ŧ¬ŻĎ ȽoƞP Ʌ|ß~|Ŏ wàȻ, RɅųÂgƨ Ÿ¤jÂ wàȻ Ʌ|ß~s§ 
ȻsɍŵPeŤ¤ ~Ŧ¬ƔŮÖ͡͡͡͡ ȳŶ¤Ƨn ŻĎ~| Ʌ|ß~Ť¤ ȳzƝŵɌ¤ƞ zÞ͡ RŵŬ¬, U 
¢zuŶ¤|Ŏ wàȻ |ĊŮÀ RɅųÂgƨ Ÿ¤jÂ wàȻ Ʌ|ß~s§ U ȽoƞP Ʌ|ß~|Ŏ 
xàŪ¯ ~PoåŤ¤ Ȳ¢§`ßPjÂzÞ͡ ȽoƞP Ʌ|ß~ RPjČ͡͡͡͡ 

Z͜ űý³s Ŧ«ű¥ƣs ŻĎ~`ß ȳzƝŵPȧs Ʌ|ß~͡ ŮÙPŬŊȵ¤jÝ 

ȷ͜ wàȻ |ĊŮÀ RɅųÂgƨ Ÿ¤jÂ wàȻ vŮÖɂţË Ȳ¢§`ßŰĀ Ʌ|ß~͡ 

  

Q 13. How will works contract service provided by a builder/developer to 
a prospective flat buyer be valued under GST? 

Ans. In case of supply of construction service (works contract), involving 
transfer of property in land or undivided share of land, as the case may be, 
the value of supply of service and goods portion in such supply shall be 
equivalent to the total amount charged for such supply less the value of 
land or undivided share of land, as the case may be, and the value of land 
or undivided share of land, as the case may be, in such supply shall be 
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deemed to be one third of the total amount charged for such supply. 

ά¢ƻǘŀƭ ŀƳƻǳƴǘέ ƳŜŀƴǎ ǘƘŜ ǎǳƳ ǘƻǘŀƭ ƻŦΣ - 

(a) consideration charged for aforesaid service; and 

(b) amount charged for transfer of land or undivided share of land, as the 

case may be͡ 

tǒ Ƣ ͤͧͭ ȬZŻ¦ƙ ţËPq |ÁjŶÚ jÍţðƎjƱ ¢zuŶ¤s§ Z|Á Ʌ|ß~ `jÂƙ Ɂ? 

gŸ¤vÜͭ |ÁjŶÚ jÍţðƎjƱ ¢zuŶ¤ Ʌ|ß~s§ T|Á ȳŶ¤ơ Ŷ×Pe~e§Ɣ͡ Ŷ¤¡ƙǽ 
tǒwÜoƳŴć  |ÁjŶÚ|s§ ȳzƳżÈ¢§ƞ PjČ, RůÖţ¤Ŷ×` Ťðȫɩ |Ŏ tǒ`jÍPȧs xÜa Ʌ|ß~ 
|ĊŮÀ rz|Ŏ ͤͣͣ ͢ ͤͤͥ s§ ¢zuŶ¤ Ʌ|ß~Ť¤ [ŮÖ Z`ßƎ~Ť¤ VPjČ ŮÀȳȳ 
Ȳ¢§ţŃŸ¤Ɂ͡ Ŷ¤¡ƙǽ tǒwÜoƳ Rs§xȱŬŊ sŪÊŦ¬ |ÁjŶÚ| Ʌ¡yP|Ŏ RůÖţ¤Ŷ×` Ťðȫɩ 
|Ŏ tǒ`jÍPȧs xÜa Ʌ|ß~ |ĊŮÀ rz|Ŏ ͤͣͣͤͥͫ͢ s§ ¢zuŶ¤ Ʌ|ß~Ť¤ [ŮÖ 
Z`ßƎ~ VPjČ ŮÀȳȳ Ȳ¢§ţŃŸ¤Ɂ͡ 

  
 Q 14. How will supply of lottery tickets be valued under GST? 

Ans. Value of supply of lottery shall be 100/112 of the face value or the 
price notified in the Official Gazette by the organising State, whichever is 
higher, in case of lottery run by State Government and 100/128 of the face 
value or the price notified in the Official Gazette by the organising State, 
whichever is higher, in case of lottery authorised by State Government. 

  

  

  

  

  

  

  

  



 

 126 

  

 

 

 

  

  

 
ȬZʀjÓ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë 
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7.ȬZŻ¦ƙ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë 

(GST Payment of Tax) 
tǒ Ƣ ͤͭ ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ ţËPq [ŵĈ Ŧ«ɁƱPtë|ß VPjÂŵ? 

gŸ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ ţËPq Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ RPozƑoPŤ¤ gŶ×Ťā ¢zuŶ¤|űý³ ţāPqǒ ȬZŻ¦ƙ 
͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ  ţËPq Ŧ«ɁƱPŦ¬ŮÖ ţāPqǒP aÁŬÀ|Ŏ gx R~ëoåPŮÖ͜ xŶ×yÜ Ŷ¤¡ƙǽ ȬZŻ¦ƙ 
͛ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ţËPq Ŧ«ɁƱPŦ¬ ts§Ƣ ¢PvPůÖo Ŷ¤¡ƙǽ aÁŬÀ|Ŏ gx R~ëoåPŮÖ͜͡ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ 
¢zuŶ¤|űý³ TPjÍŤāǖjûɫ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ TPq§|Ŏ Ż¦ȬZŻ¦ƙ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
RPŹ¤|ß VPjÂŵ͡ ŮÙȳţË ŬŊlä ţıȳƢ ozboå|`ß Ŧ«PŮÖs Ŷ×ȫ¢ƙɹƛ ~ƨ`ßƞ |ß jÂƨɟƶ 
ŪÊl`ƙɫ Zɩ ɌŋzÞƶ ͛jÓŪÐZʀ͜ xŶ×yÜ jÂƨɟƶ `|ù`ƙɫ Zɩ ɌŋzÞƶ ͛jÓŻ¦Zʀ͜ 
tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ gx Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ ŮÙȳţË ŬŊläŤ¤, R~¢zŴöęs Ŧńj ~ŪÐƛ, 
gŶ×xÁŰÀ, zÞ¢§xÜ xŶ×yÜ Toz Ŧ«ɁƱPtë|ß gzȵ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖ͡ 

  
Q 1. What are the Payments to be made in GST regime? 

Ans. In the GST regime, for any intra-state supply, taxes to be paid are the 
Central GST (CGST), going into the account of the Central Government) and 
the State/UT GST (SGST, going into the account of the concerned State 
Government). For any inter-state supply, tax to be paid is Integrated GST 
(IGST) which will have components of both CGST and SGST. In addition, 
certain categories of registered persons will be required to pay to the 
government account Tax Deducted at Source (TDS) and Tax Collected at 
Source (TCS). In addition, wherever applicable, Interest, Penalty, Fees and 
any other payment will also be required to be made. 

tǒ  Ƣ ͥ: ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦ¬ vÂrƨo Z~Ŷ×űý³ VPjÝPŮÖͺ 

g Ÿ¤vÜͭ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs 
vÂrƨo `ɁŤ× VPjÂzÞ͡ RŵŬ¬͟ ŮÖbÜxoå|ß͟ Toz tǒ`jÍo ¢zuŶ¤| ~PjÍ ţıȳƢ 
ȳŶ×Ơ¡ƙ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ~ƨ~¢Ɵ ţËPq ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo ¢qzÞ 
~¢§ƞ ŻĎ~| Ż¦Ƴ`zƞŮÖ ţ¤~e§Ɣ͡ RPŬ¬ţ¤`ßPŪÀ Ŷ¤ɋ¤ƙǽPoz ŻĎ~| ¢zuŶ¤ ~PjÍ 
xŶ×ţıȳƢ tǒ`jÍo ŻĎ~| Ʌ¡yP|Ŏ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo RjÝ~PjÍ ŻĎ~|PŮÖPŦ¬ 
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Sɲ |ù³ɲ Ÿ¤ƨȵ¤z ͛U-ţ¤x ɹƶ ͜ ¢P¢Ɵ |ŮÖ ţ¤~ e§Ɣ͡ R|ÁŤā ~zƞ`ß| s§Pȧ ȵĹPŮÖs 
¢zuŶ¤|űý³ tǒwÜoƳ ɅųÂŤ¤|ß ȳŶ×Ơ¡ƙ tŶ×Ȼȱ ͛ŻýȔɲ ͨͤ͛ͤ͛͜ŪÊ͜ tǒţ¤zP ]` 
ţ¤PjÂǒ`ßƙ űý³ zâͥͨ͡͡ |Ȕ|ß͜ţË ȻPȧ Ŧ«ɁƱPŦ¬ ȽoƞP s§Pȧ ˧x˧à|P|ŎŰĀ ts§Ƣ 
ţŃo˨˨  ͛TDS͜  űýjÍƙ ¢PvPůÖo tǒwÜoƳ ɅųÂŤ¤ȳţË gxŦ¬yÁɁ͡ RŮ¬ɅrPŤ¤ Sɲ |ù³ɲ 
Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤| ȳzƳ£nŮÀzÞ|ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ ~¢§ƞ ŻĎ~| ȳ`z Ʌ|ß~ 
͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP-ͥͣͤͪ|Ŏȳ ŻýȔɲ ͬ͛ͨ͜ ţËPq os ŻĎ~|űý³ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨos§ 
ȻsɍŵPŦÀ` Ŭ¬|Ċ ts§ƢɅůÖPeqŤ×s ~¢§ƞ ŻĎ~| ¢bjÝ Ʌ|ß~͜űý³ ˧x˧à|P|ŎŰĀ 
ts§Ƣ ~¢¨|ß˨˨ ͛TCS͜  Ŧ¬Ż¥ tǒwÜŬÀƳȳţË gx Ŧ¬yÁɁ͡    

Q 2. Who is liable to pay GST? 

Ans. In general, the supplier of goods or services is liable to pay GST. 
However, in specified cases like imports and other notified supplies, the 
liability may be cast on the recipient under the reverse charge mechanism. 
Further, in some notified cases of intra-state supply of services, the liability 
to pay GST may be cast on e-commerce operators through which such 
services are supplied. Also Government Departments making payments to 
vendors above a specified limit [2.5 lakh under one contract as per 
S.51(1)(d)] are required to deduct tax (TDS) and E-commerce operators are 
required to collect tax (TCS) on the net value [i.e. aggregate value of 
taxable supplies of goods and/or services but excluding such value of 
services on which the operator is made liable to pay GST under Section 9(5) 
of the CGST Act, 2017] of supplies made through them and deposit it with 
the Government. 

tǒ  :ͦ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo Ztëƣlä [zƣläoåPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ŻýȔɲ ͤͥ|Ŏ Ʌ~Ŷ×Pȧs tǒţ¤zP ~¢§ƞ ~ë|ß ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥stëƣlä͡͡͡ ŻýȔɲ 
ͤͦ|Ŏ Ʌ~Ŷ×Pȧs tǒţ¤zP ŻĎŸ¤tǒŮÀsP Ŧ¬Ż¥stëƣlä ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs vÂrƨo 
[zƣläoåPŮÖ͡ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ¢xyP͡͡͡ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ ˧t˧ǒȱu|P Ż¦Ƴ`zn͟ ȷ|ßƱ  
gÅŶÚ |ĊŮÀ ¢zuŶ¤ tìŶ×ƞ˨˨͡͡͡ U xàŪÊPjÍ|Ŏ [Ů¯ ]`ŮÀȳţË xÜPq§͡ RŵŬ¬͟ ŮÙȳţË 
¢PvPůÖPȧ ȹsƢ ¢PųÂ~ƨ tŶ×Ż¥Ɵoå|ß͟ ȹsƢ ts§Ƣ RPŹ¤|ß űý³s űĎŶĲƎsƢ 
ɅųÂŤ¤|ŎƱ  TtƣjÍţā Ʌ~Ŷ×PevŪÀƛ ŵ͡ 
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Q 3. When does liability to pay GST arises? 

Ans. Liability to pay arises at the time of supply of Goods as explained in 
Section 12 and at the time of supply of services as explained in Section13. 

The time is generally the earliest of one of the three events, namely 
receiving payment, issuance of invoice or completion of supply. Different 
situations envisaged and different tax points have been explained in the 
aforesaid sections. 

tǒ Ƣ ͧ͡ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë `ǖxP|Ŏ xÜaÁƨPŹ¤|ß [Ʌ? 

gŸ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ ţËPq Ŧ«ɁƱPtë `ǖxP|Ŏ U ŮÖbÜ~ RPŹ¤|ßPjÂŵ͡ 

¶        ȬZŻ¦ƙZɲ ţ¤xɲ ȵŋzƙ|ŎƱ  zâȵĹPŮÖPȧs Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ e|ÁŰÀ ŮÀƳŶ¤ RȳƢ 
zţ¤| Ŧ«ɁƱPtë|ß gzÞbÜŬÀŵ͡ xÁƨs§ƨ~ɻ Ť¤ e|ÁŰÀ Ż¥qƠP Ŧ¬yÁɁƶs 
R~¢zP |Ċq§͡ 

¶        ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ`ß Z|ÁPjÍ TvƥPq§|ß |Ċȳ ¢§|wŴöęs, [ 
¢ x yP|ŎŰï³ŰÀ, Z`ƎŪÊ s§PŦ«³ŰÀ Ŧ«ɁƱPtë|ß ţısɌ¤Ť×PŦ¬ Ɍś`zƨP VPŮÖ͡ 

¶        Sɲ |ù³ŰŉƱ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ŧ¬ŻĎ Ɍś|wƨP͡ 

¶        Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ zâtP|Ŏ ts§Ƣ ~¢¨|ß Ū¬jÂ RPq§vÂjÝ|Ŏ VPjÝPŮÖ͡ 

¶        ts§Ƣ~¢¨|ß ȽŬÀƞ ȳƢ ŸĀbPŤ¤ tǒwÜoƳP aÁŬÀ`ß gxŦ¬ŻĎ Ɍś`zƨP 

¶        ţ¤Ť×o zżÈo |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|ß 

¶        ¢oƳz RţŔPjÍPɡ xŶ×yÜ Ŷ×ȵŋŶ×ƙPɡ 

¶        RȳƢzţ¤|  zŻ¦q§|s§ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ť¤ ¢Ŷ×e¨¢§ţŃ~lP 

¶        vÂƨP`ß|`ß ¢zɄ`©o ɅůÀsP 

¶        ŪÊȫjɻ ŦÀ|Áɲ wqǒtze§`ßŰĀ Ɍś`zƨP 
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Q 4. What are the main features of GST payment process? 

Ans. The payment processes under GST Act(s) have the following features: 

ω 9ƭŜŎǘǊƻƴƛŎŀƭƭȅ ƎŜƴŜǊŀǘŜŘ ŎƘŀƭƭŀƴ ŦǊƻƳ D{¢b /ƻƳƳƻƴ tƻǊǘŀƭ ƛƴ ŀƭƭ ƳƻŘŜǎ 
of payment and no use of manually prepared challan; 

ω CŀŎƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ǘŀȄ ǇŀȅŜǊ ōȅ ǇǊƻǾƛŘƛƴƎ ƘŀǎǎƭŜ ŦǊŜŜΣ ŀƴȅǘƛƳŜΣ ŀƴȅǿƘŜǊŜ 
mode of payment of tax; 

ω /ƻƴǾŜƴƛŜƴŎŜ ƻŦ ƳŀƪƛƴƎ ǇŀȅƳŜƴǘ ƻƴƭƛƴŜΤ 

ω [ƻƎƛŎŀƭ ǘŀȄ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ Řŀǘŀ ƛƴ ŜƭŜŎǘǊƻƴƛŎ ŦƻǊƳŀǘΤ 

ω CŀǎǘŜǊ ǊŜƳƛǘǘŀƴŎŜ ƻŦ ǘŀȄ Ǌevenue to the Government Account; 

ω tŀǇŜǊƭŜǎǎ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴǎΤ 

ω {ǇŜŜŘȅ !ŎŎƻǳƴǘƛƴƎ ŀƴŘ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎΤ 

ω 9ƭŜŎǘǊƻƴƛŎ ǊŜŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀƭƭ ǊŜŎŜƛǇǘǎΤ 

ω {ƛƳǇƭƛŦƛŜŘ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ŦƻǊ ōŀƴƪǎ 

ω ²ŀǊŜƘƻǳǎƛƴƎ ƻŦ 5ƛƎƛǘŀƭ /ƘŀƭƭŀƴΦ 

 

tǒ Ƣ 5. Ŧ«ɁƱPtë|ß Z|Á Ŧ¬yÁɁ? 

gŸ¤vÜͭ U ŮÖbÜ~s Ŭ«Ɂű¥s tqơoå|ŎƱ  Ŧ«ɁƱPtë|ß Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

     I.        ţ¤xɲ ȵŋzƙɻ |Ŏ ȳzƳżÈPŦ¬ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ţðǖŪÊɩ |ùlƖɹ Ū«ȷɩ 
ŮÀƳŶ¤ Ŧ«ɁƱPe~e§Ɣ͡ RŵŬ¬ U tqơȱ|Ŏ ţā~|P ts§Ƣ xÁoǒŴć 
Ŧ«ɁƱPeŪÀȳţË Ɇ|~ëoåPŮÖ͡ ~ŪÐƛ, gŶÚxÁŰÀ, Toz zÞ¢§xÜ|ß ţðǖŪÊɩ |ùlƖɹ 
Ū«ȷɩ ŮÀƳŶ¤ Ŧ«ɁƱPelP `ßqzq§͡ Tɲ tëɩ űý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ| ţðǖŪÊɩ 
ȵĹPŮ¬Pq§`ß Rs§xȱ VPjÝPŮÖ͡ xŶ×yÜ ŮÙȳȳ R~ëɩ tëɩ jÂƨɟƶ 
Ŧ«ɁƱPtës`ß VtɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ RŵŬ¬ Ż¦ȬZŻ¦ƙ aÁŬÀ|ȳ ţðǖŪÊɩ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
Ŧ«ɁƱPtë|`ß RŮ¬ ɅrPŤ¤ RjÝ s§Pȧ TjÝ VtɀŤ×PeŪÀȳţË Ɇ|ĊƱq§͡ 
ţ¤Ť¤, \ȬZŻ¦ƙ ţðǖŪÊɩ s§ \ȬZŻ¦ƙ, Ż¦ȬZŻ¦ƙ, xŶ×yÜ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ|`ß, TŮ¬ ~zÞ¢ 
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`ǖxP|Ŏ VtɀŤ×Pe§`ßŰĀPq§`ß Rs§xȱɌ¤ƞ zÞ͡ 

   II.        ţ¤xɲ ȵŋzƙɻ |Ŏ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ȳzƳżÈPŦ¬ ţ¤ƨɿ |ùlƖɹ ŮÀƳŶ¤ 
sbq§ Ū«ȷɩ Ŧ¬Ż¥ Ŧ«ɁƱPe~e§Ɣ͡ ţ¤ƨɿ |ùlƖŶńƱ z`zţ¤| tqơoå| ŮÀƳŶ¤ 
sbq§ gx Ŧ¬y~e§Ɣ͡ RɅ͡͡͡ U űĎŴöPɩ ͛TPjŶðƢɩ vÂƨPţËPɡ, ţðǖŪÊɩ 
ţ¤zÞƛ, Ū«ȷɩ ţ¤zÞƛ͜͡ Ŷ×yɻ jû³ɷ Ť¤ǖʀ ŻýjÍ|ùƧPɩ ͛SŶÚƖȬZʀ͜ ŰĀ¡sɻ 
Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ uPɫ jÂǒsƶuɹ ͛ȳʉƙ͜, ȬZŻ¦ƙ gx Ŧ¬ŻĎPq§`ß Rs§xȱ ȵĹPŮÖs 
vÂƨP`ß Ź¤a|ŎƱ  ţŔPjɹ ~qƠ ŰĀzÞŤ¤ Ŧ«ɁƱPtë ŮÀƳŶ¤͡ 

Q 5. How can payment be done? 

Ans. Payment can be done by the following methods: 

(i) Through debit of Credit Ledger of the tax payer maintained on the 
Common Portal ς ONLY Tax can be paid. Interest, Penalty and Fees cannot 
be paid by debit in the credit ledger. Tax payers shall be allowed to take 
credit of taxes paid on inputs (input tax credit) and utilize the same for 
payment of output tax. However, no input tax credit on account of CGST 
shall be utilized towards payment of SGST and vice versa. The credit of IGST 
would be permitted to be utilized for payment of IGST, CGST and SGST in 
that order. 

(ii) In cash by debit in the Cash Ledger of the tax payer maintained on the 
Common Portal. Money can be deposited in the Cash Ledger by different 
modes, namely, E-Payment (Internet Banking, Credit Card, Debit Card); Real 
Time Gross Settlement (RTGS)/ National Electronic Fund Transfer (NEFT); 
Over the Counter Payment in branches of Banks Authorized to accept 

deposit of GST.   

tǒ 6: ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ts§Ƣ|ß Ztëƣlä Ŧ«ɁƱPŦÀɁͺ 

g: Ɍ¤ůÀzn ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß Űï|Ÿ¤ŶÚ ȵ¤ǒȱtŮÖ`s oq§tŶ× Űï| 
ͥͣ~Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ ts§Ƣ|ß Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ sbq§ Ŧ«ɁƱPtë|s§ Ŭĸ|ßo sbq§ të¢ƞ`P|Ŏ 
sȾq§ Ŧ¬yÁɁ͡ RsPozP Űï|Ÿ¤ŶÚ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ Ŭ¬ŮÙs të¢ƞ`P|Ŏ S ȽŬÀƞ ȳƢ 
oŤ×ƑPȧ e¨tlPŬŊȵ¤jÝ ¢PvPůÖo Űï|Ÿ¤ŶÚ Ŷ×jzÞƢ|Ŏ ¢qzÞ oŤ×ƑPtë ~zÞ¢ 
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¢Paƨs§ sȾq§ Ŧ¬yÁɁ͡ TPo`ßxÜPq§ űĎŶĲƎsƢjÝƱ Ť¤ Ŧ«ɁƱPtë|s§ gx| 
të¢ƞ`P s§Pȧ `ãŪÀ oŤ×ƑPȧ e¨t~e§Ɣ͡ VŮÀ£zn`ß xÁŶ×Ɣ Űï||Ŏ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs 
ts§Ƣ|s§ [ű¥ǒɻ ͥͣ~ Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ gx Ŧ¬yÁɁ͡ Ȼ ǖx ts§Ƣ ͛ţ¤Pȵŋȫɩ ts§Ƣ 
ɅůÀsP͜ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ù³Ŭ¬ Ŭ«³ƪxÁŻ¥̀P ͛ͦ  Űï||̀ß ]̀Ɍ¤Ŷ×͜ ȵ¤ǒȱtŮÖ̀s ts§Ƣ|ß 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡   

   
 

Q 6. When is payment of taxes to be made by the Supplier? 

Ans. Payment of taxes by the normal tax payer is to be done on monthly 
basis by the 20th of the succeeding month. Cash payments will be first 
deposited in the Cash Ledger and the tax payer shall debit the ledger while 
making payment in the monthly returns and shall reflect the relevant debit 
entry number in his return. As mentioned earlier, payment can also be 
debited from the Credit Ledger. Payment of taxes for the month of March 
shall be paid by the 20th of April. Composition tax payers will need to pay 
tax on quarterly basis. 

tǒ 7: ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë ~ƨ~ůÖȳ ȵĹŪÊŤ×Pe~ŦÀƔ |Ċ` Űï|Ÿ¤ŶÚ Ÿ¤ŵŮÀ||Ŏ 
Ŧ«ɁƱPe~ŦÀƔͺ 

g: Ɇ|ĊƱq§͡͡͡ Ż¦Ƴy xŮÖPtë vÂrƨob| ¢PqzƦP|Ŏ TPq§`ß Rs§xȱ VPlq§͡ 
Toz ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ~ƨ~ůÖ ȵĹŪÊŤ×Ptës`ß |ĊŮÀ Ÿ¤ŵŮÀ||Ŏ Ŧ«ɁƱPtës§ 
Rs§xȱPŦ¬ RůÖţ¤zP ¢xÜȧo RůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ ŰÀȳţË VPjÝPŮÖ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
ejƙP ŻýȔɲ ͫͣ͜͡ 

  
Q 7. Whether time limit for payment of tax can be extended or paid in 
monthly installments? 

Ans. No, this is not permitted in case of self-assessed liability. In other 
cases, competent authority has been empowered to extend the time period 
or allow payment in instalments. (Section 80 of the CGST/SGST Act). 
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tǒ 8: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ Ŷ×jzÞƢ ¢xŶ×ƣPȧŰÀ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPe`ȵŋŬ¬ 
[x~ëoåPŮÖͺ 

g: RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ¢qzÞ Ŷ×jɹƢ Ŧ«|ßƱ vÂjÝ ţ¤ȳŮÖŤ¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞzÞ͡ ŻýȔɲ 
ͥ͛ͤͤͪ͜ ȳzƳesP tǒţ¤zP͡͡͡ Ż¦Ƴy xŮÖPtë ts§Ƣs§ tìŶ×ƞŤ¤ Ŧ«ɁƱPŦÀ` ŻýȔɲ 
ͦͬ|Ŏȳ Vt ŻýȔɲ ͛ͤ͜ ţËPq ¢xŶ×ƣPȧsŮ¬ Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ Ŷ×jzÞƢŤ¤ 
tŶ×bnÎPevläoåPŮÖ͡ ŮÙȳ SůÀzPŤ¤ŰĀ ~¢§ƞ ŻĎ~| Ż¦Ƴ`zƞ`ß VŬÀƣq` ts§Ƣ gx 
(ITC͜  ȻsɍŵPtës§ Rs§xȱɌ¤ƞ zÞ͡ xŶń xÁj|Ŏ Ŧ«ȷŬ¬ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ż¦Ƴy 
xŮÖPtë ts§Ƣ ȽŬÀƞ ȴƢ Ŧ«ɁƱPȧ͟ Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPelPŬŊȵ¤jÝ Ż¦Ƴ`zƞ `ãŪÀ os 
Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎƞ otƣ Ż¦Ƴ`zƞ`ß \jÓŻ¦ aŶ¤zÞ ţ¤q§͡ 

Q 8. What happens if the taxable person files the return but does not make 
payment of tax? 

Ans. In such cases, the return is not considered as a valid return. Section 
2(117) defines a valid return to mean a return furnished under sub-section 
(1) of section 39 on which self-assessed tax has been paid in full. It is only 
the valid return that would be used for allowing input tax credit (ITC) to the 
recipient. In other words, unless the supplier has paid the entire self-
assessed tax and filed his return and the recipient has filed his return, the 
ITC of the recipient would not be confirmed. 

tǒ Ƣ9. tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ ɌĹxÜƧ gx ţ¤~lP |ĊŮÀ Ŧ«`ßƎ ¢xŶ×ƣPelP |ĊŮÀ  
Ŧ«ɁƱPtë  g z b lP U xàŪÊPjÍ|Ŏ ts§Ƣ vţ¤ŵÆ|ß Ŧ«ɁƱPȧs Ŭ¬ŮÙŤ¤ Ů¬ȳȳ 
tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ? 
gŸ¤vÜ: tǒwÜoƳ aÁŬÀ`ß ɌĹxÜƧ gx Rŵs Ŭ¬ŮÙȳ Ŧ«ɁƱPtë Ŭ¬ŮÙŤ¤ tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ. 

Q 9. Which date is considered as date of deposit of the tax dues ς Date of 
presentation of cheque or Date of payment or Date of credit of amount in 
the account of government? 

Ans. It is the date of credit to the Government account. 
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tǒ Ƣ 10. U |ùlƖɹƶ RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜQ tǒȱ Ŷ×ȫ¢ƙɹƛ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ȿ`Ǝ sbq§ xŶ×yÜ Tɲ tëɩ jÂƨɟƶ 
ţðǖŪÊɩ ŻĎƙjûƧPjƱs§ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ |ùlƖzÞƱ  |ĊŮÀ U |ùlƖzÞƱ  Rȳ ű¥|ßɌ¤ƞ zÞ͡ ŮÙȳţË ŬŊlä tǒȱ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ jÂƨɟƶ |yȷɁjÓ Ŷ×ȫ¢ƙɹ `ɁŤ× VPŪÀɁ͡ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ]`Ɍ¤Ŷ× ţ¤xɲ ȵŋzƙɻ |Ŏ Ŷ×ȫ¢ƙɹ Ŧ¬¢§`ßPjČ ͥ |ùlƖzÞƱ  ͛ţ¤ƨɿ 
xŶ×yÜ Tɲ tëɩ jÂƨɟƶ ţðǖŪÊɩ͜ xŶ×yÜ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ jÂƨɟƶ |yȷɁjÓ Ŷ×ȫ¢ƙɹ 
SjňŴćjÍɟ Ť¤ zâȵĹPq§ŬÀŵ͡ ŪÀƨɿ vōzÞƛ űý³ Z|Ʊtëƣl¨ RɅ `ȳű¥Ɍ¤ƞ ŵ͡ 

Q 10. What are E-Ledgers? 

Ans. Electronic Ledgers or E-Ledgers are statements of cash and input tax 
credit in respect of each registered taxpayer. In addition, each taxpayer 
shall also have an electronic tax liability register. Once a taxpayer is 
registered on Common Portal (GSTN), two e-ledgers (Cash &Input Tax 
Credit ledger) and an electronic tax liability register will be automatically 
opened and displayed on his dash board at all times. 

tǒ Ƣ11. jÂƨɟƶ |yȷɁjÓ Ŷ×ȫ¡ƙɹ RPjČ  [ȻjÍ.? 

gŸ¤vÜ: RŮÖ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ S Űï| Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ȽoƞP jÂƨɟƶ |yȷɁjÓȳ 
͛ŰïjÍƙPɡ RsPozP͜ e¨ű¥¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 11. What is a tax liability register? 

Ans. Tax Liability Register will reflect the total tax liability of a taxpayer 
(after netting) for the particular month. 

tǒ Ƣ12. ţ¤ƨɿ |ùlƖɹ RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜ: RȳƢzţ¤| sbq§ gx|s§ xŶ×yÜ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ űĎŶ×j gŶ×ű¥s 
jÓŪÐZʀ/jÓŻ¦Zʀ ȽŬÀƞ |ß RȴƢ e¨űĎŮÖ ţ¤ƨɿ |ùlƖɹ͡ TŮÖ Ÿ¤¢ƞ~ ¢xyP 
SůÀzPŤ¤ ¢xÁŦÀŶ¤ȳƢ tǒqŶ×ƴ¢§ƞ PŮÖ͡ ȬZŻ¦ƙţË ¢PvPůÖPȧs Z|ÁPjÍ 
Ŧ«ɁƱPtë|Űï³ŰÀ ŮÙȳ ŮÀƳŶ¤ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ 
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Q 12. What is a Cash Ledger? 

Ans. The cash ledger will reflect all deposits made in cash, and TDS/TCS 
made on account of the taxpayer. The information will be reflected on real 
time basis. This ledger can be used for making any payment on account of 
GST. 

tǒ Ƣ 13. \jÓŻ¦ |ùlƖɹ RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜ: Űï|Ÿ¤ŶÚ Ŷ×jzÞƢ||Ŏ ŻýɻƤ RŻýʀƛ tqơȱ|Ŏ RPeŰÀ ŸĀŻ¥s Tɲ tëɩ jÂƨɟƶ 
ţðǖŪÊɩ s§ \jÓŻ¦ |ùlƖɹ e¨ű¥¢§ƞ PŮÖ͡ U |ùlƖɹ |Ŏȳ ţðǖŪÊɩ s§ ţā~|P ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtë|`ß xÁoǒŴć VtɀŤ×Pe~e§Ɣ͡ ~ŪÐƛ, gŶÚxÁŰÀ, Toz zÞ¢§xÜ|`ß 
VtɀŤ×PeŪÀȳţË Ɇ|ĊƱq§͡ 

Q 13. What is an ITC Ledger? 

Ans. Input Tax Credit as self-assessed in monthly returns will be reflected in 
the ITC Ledger. The credit in this ledger can be used to make payment of 
TAX ONLY and no other amounts such as interest, penalty, fees etc. 

tǒ Ƣ14. ȬZʀjÓZɲ(GSTN)̀ ß RůÙ`©o vÂƨP`ß|`ß xrƨ ɁPţāȬ  [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙZɲ `ß, vÂƨP`ß ţŃɹ vÂƨPţËPɡ ɌĹ|ãƨ¡ɲ ͛Ż¦ȸZɲ͜ xrƨ Ŷ×yɻ 
jû³ɷ jáŸĀ ɁPţāȬ VPjÝPŮÖ͡ oȳȢ xŶ×yÜ Ŧ«ɁƱPtë| Ż¦Ƴ`zn`ß VŮ¬ƠɉPȧs 
Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ż¥ƙǽPɡ ŮÀƳŶ¤ Ż¦ű¦\ɲ ͛CPIN͜  SjňŴćjÍɟ Ť¤ vÂƨP`ß`ß `|tvŪÊ 
VPjÝPŮÖ͡ Ŧ«ɁƱPtës§ q§ǒ Ɇ`Ŷ×¢ƞ̈  e|Áɲ \Ū«PjÍŲ¥ţā¡ɲ sPvzÞ ͛CIN͜  SjňŴćjÍɟ 
Ť¤ vÂƨP`ß s§Pȧ ţ¤xɲ ȵŋzƙɻ `ß Ŧ¬zÞoåPŮÖ͡ vÂƨP`ß ţ¤ƨź¥yɹ |ĊŮÀ jû|Ʊɹ 
|ĊŮÀ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ xÁƨs§ƨ~ɻ Ť¤ TPq§|Ŏ Ŧ¬ŻĎŮ¬ȼ VPlq§͡ 

Q 14. What is the linkage between GSTN and the authorized Banks? 

Ans. There will be real time two-way linkage between the GSTN and the 
Core Banking Solution (CBS) of the Bank. CPIN is automatically routed to the 
Bank via electronic string for verification and receiving payment and a 
challan identification number (CIN) is automatically sent by the Bank to the 
Common Portal confirming payment receipt. No manual intervention will be 
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involved in the process by any one including bank cashier or teller or the tax 
payer. 

tǒ Ƣ 15. ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ xɁƙtëɻ Ż¥jÍPɡƶ ŮÀƳŶ¤ e|Áɲ oyÁzÞ 
Ŧ¬¢§ţŃ~ŦÀƔ? 
gŸ¤vÜͭ R~ës§͡ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ e|Áɲ ȶ¤zP ȵ¤ȖÊ`PŤ¤ ȳPű¥ oq§tŶ× tìŶ×ƞ 
Ŧ¬¢§`ßŰĀPq§`ß Ɇ|ßŤ¤ ŻĎɽ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ ŻĎɽ Ŧ¬Ż¥s e|Áɲ ȶ¤Ŷ¤ȳţË oåŮÖzâtë 
TŦ¬Ɣ xÜPq§ ZŪÊɩ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ e|Áɲ s§ Ųý³s|ù³ɦ Ŧ¬Ż¥s oŶ¤Ƴo gsŶāɩ Ŧ¬Ż¥ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë| ȳȻoƞP VtɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ os Ŷ×ţ¤zÞƛ | ȳȻoƞP 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ e|Ás§Ƣ ű¥ǒPɩ Ŧ¬¢§`ßŰĀ Ɍś`zƨP `ãŪÀ VPjÝPŮÖ͡ 

  
Q 15. Can a tax payer generate challan in multiple sittings? 

Ans. Yes, a taxpayer can partially fill in the challan form and temporarily 
άǎŀǾŜέ ǘƘŜ ŎƘŀƭƭŀƴ ŦƻǊ ŎƻƳǇƭŜǘƛƻƴ ŀǘ ŀ ƭŀǘŜǊ ǎǘŀƎŜΦ ! ǎŀǾŜŘ ŎƘŀƭƭŀƴ Ŏŀƴ ōŜ 
άŜŘƛǘŜŘέ ōŜŦƻǊŜ ŦƛƴŀƭƛȊŀǘƛƻƴΦ !ŦǘŜǊ ǘƘŜ ǘŀȄ ǇŀȅŜǊ Ƙŀǎ ŦƛƴŀƭƛȊŜŘ ǘƘŜ ŎƘŀƭƭŀƴΣ ƘŜ 
will generate the challan, for use of payment of taxes. The remitter will 
have option of printing the challan for his record. 

tǒ Ƣ 16. Sɲ |ù³ŰŉƱ gsŶāɩ Ŧ¬Ż¥s e|Ás§Ƣ xÁzÞƔţŃ~ŦÀƔ? 

gŸ¤vÜͭ |Ċq§͡ e|Áɲ gsŶāɩ Ŧ¬ŻĎPq§`ß ȬZŻ¦ƙZɲ ȵŋzƙɻ |Ŏ |ÁŤ×ɲ Rŵs 
oŶ¤Ƴo ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ |ĊŮÀ RoȳţË Ŧ«PŮÖs RůÙ`©o ~ƨţËƞ Ŧ«ɁƱPtë 
Ʌ~Ŷ¤|s§ RPq§|Ŏ Ŧ¬Ŷ¤ƔɁƶ VPjÝPŮÖ͡ wɅ¡ƨoåƞ  VtɀbP ȳȻoƞP e|Ás§Ƣ 
xrƨ|Ŏ ŻĎɽ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ RŵŬ¬ ]`Ɍ¤Ŷ× e|Áɲ Ųý³s|ù³ɦ Ŧ¬Ż¥ Ż¦ű¦\Zɲ͛CPIN͜  
gsŶāɩ Ŧ¬Ż¥s oŶ¤Ƴo ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ¢qzÞ e|Áɲ `ß xÁzÞƣ|ã Ŧ¬zÞƣ|ã 
Ŧ¬yÁ|PjČ `ßqzq§͡ 

Q 16. Can a challan generated online be modified? 

Ans. No. After logging into GSTN portal for generation of challan, payment 
particulars have to be fed in by the tax payer or his authorized person. He 
can save the challan midway for future updation. However once the challan 
is finalized and CPIN generated, no further changes can be made to it by the 
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taxpayer. 

tǒ Ƣ 17. e|Áɲ `ß Ŧ«|ßƱ vÂjÝ blä~ë RPjá VPjÝPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ  R~ës§͡ gsŶāɩ Ŧ¬Ż¥s oŶ¤Ƴo tŮÖżĐs§ Ŷńȭ| ~z`ã e|Áɲ 
Ŧ«|ßƱ vÂjÝ R~ëoåPŮÖ͡ S oŶ¤Ƴo Ż¥¢ƙɷ ŮÀȳƢ ȲŻ¥ŸĀ¢§ƞ PŮÖ͡ RŵŬ¬ os Ɇ|ßs§ 
vjÍƙ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ xŶń e|Áɲ gsŶāɩ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 17. Is there a validity period of challan? 

Ans. Yes, a challan will be valid for fifteen days after its generation and 
thereafter it will be purged from the System. However, the tax payer can 
generate another challan at his convenience. 

  

tǒ Ƣ 18. Ż¦ű¦\Zɲ (CPIN) RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ Ż¦ű¦\Zɲ ţ¤xɲ ȵŋzƙɻ \Ū«PjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïPvzÞ͡ e|Áɲ gsŶāɩ 
Ŧ¬Ż¥stëlä TŮÖ TɌ¤ƞ zÞ͡ e|Áɲ s§ bÜŶ×ƞPŦ¬Pq§`ß TŦ¬Ɣ ͤͧ ŪÊȫjƱ Ʌɉ¡ƙ ¢Paƨ 
TŮÖ͡ űý³s Ŭ«Ɂű¥sjÝƱ Ť¤ Ż¦ű¦\Zɲ ͤͨ Ŷńȭ| ~z`ã Ŧ«|ßƱ vÂjÝ R~ëoåPŮÖ͡ 

  

Q 18. What is a CPIN? 

Ans. CPIN stands for Common Portal Identification Number (CPIN) given at 
the time of generation of challan. It is a 14-digit unique number to identify 
the challan. As stated above, the CPIN remains valid for a period of 15 days. 

tǒ Ƣ19. Ż¦\Zɲ (CIN) RPjČ [ȻjÍ. ŮÀȳ ȵ¤ǒxÜaƨo [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ Ż¦\Zɲ RPjČ e|Áɲ \Ū«PjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïPvzÞ͡ TŮÖ ͤͧ ŪÊȫjƱ Ż¦ű¦\Zɲ 
ŬŊȵ¤jÝŤ¤ RqsPŤ¤ xàlä ŪÊȫjƱ vÂƨPɟ ţŃɫ `Ɂű¥ ͤͪ ŪÊȫjƱŬŊ VPjÝPŮÖ͡ 
RůÙ`©o vÂƨP`ß|ß |ĊŮÀ Ŷ×gzÞƳ vÂƨP`ß ͛SŶÚƥ\͜ţË Ŧ«ɁƱPtë|ß xÜjÍƙ ox 
qbƑzÞsƢ ¢PvPůÖo tǒwÜoƳ Ź¤a|ŎƱ Ÿ¤¢ƞɅ`PŤ¤ gx Rŵstëlä RɅ Ż¦\Zɲ 
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s§ gsŶāɩ Ŧ¬Ɍ¤ƞ ŵ͡ Ŧ«ɁƱPtë gŶ×Ť×PŮÖ xŶ×yÜ ¢PvPůÖo tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ gx 
RŵPqsŪÀȳţË TŮÖ ]` ¢¨esŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ RůÙ`©o vÂƨP`ß ŮÀƳŶ¤ TŮÖ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ`ß R|ÁŤā ȬZŻ¦ƙZɲ `ß Ŭ«ɁygāyvläoåPŮÖ͡ 

Q 19. What is a CIN and what is its relevance? 

Ans. CIN stands for Challan Identification Number. It is a 17-digit number 
that is 14-digit CPIN plus 3-digit Bank Code. CIN is generated by the 
authorized banks/ Reserve Bank of India (RBI) when payment is actually 
received by such authorized banks or RBI and credited in the relevant 
government account held with them. It is an indication that the payment 
has been realized and credited to the appropriate government account. CIN 
is communicated by the authorized bank to taxpayer as well as to GSTN. 

tǒ Ƣ 20  ͡ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ xÜs§tjÍ Űï|| ts§Ƣ `ãŪÀ vţ¤ŵ VsƢtëƣlä 
Ŧ«ɁƱPtë `ǖxP [ȻjÍͺ 

gŸ¤vÜ: tǒ¢§ƞ o Ŷ×jɹƢ ţ¤|ÁȳţË xÜPq§ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ts§Ƣ vÂrƨo 
ŰïzŸĀzƔȳ tȔP|Ŏ ŻýȔɲ ͧͬ͛ͫ͜ ]` Ŧ«ɁƱPtë `ǖxÁȳƢ ȳŶāƠɉɌŋƞ PŮÖ͡ ŮÙȳ tǒţ¤zP͡͡͡ 
Ŭĸ|ßo xÜs§tjÍ ts§Ƣ ţ¤|të Ż¦Ƴy xŮÖPtë ts§Ƣ͟ Toz vţ¤ŵ|ß 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ RjÝűý³s tǒ¢§ƞ o ţ¤|të Ż¦Ƴy xŮÖPtë ts§Ƣ͟ ˧T˧oz vţ¤ŵ|ß˨˨ 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ ŻýȔɲ ͪͦ |ĊŮÀ ͪͧ ţËPq ȳŶ¤ơ Ŷ×o ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë RwƨzƟs|ß¢ɍ TPţ¤ 
vţ¤ŵ|ß VsƢjƱŵŬ¬ S oŶ¤Ƴo Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ U ~zÞ¢ `ǖxÁȳƢ otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ 
ȵ¤jÍPŦÀɁ͡ 

 Q 20. What is the sequence of payment of tax where that taxpayer has 
liabilities for previous months also? 

Ans. Section 49(8) prescribes an order of payment where the taxpayer has 
tax liability beyond the current return period. In such a situation, the order 
of payment to be followed is: First self-assessed tax and other dues for the 
previous period; thereafter self-assessed tax and otherdues for the current 
period; and thereafter any other amounts payable including any confirmed 
demands under section 73 or 74. This sequence has to be mandatorily 
followed. 



 

 139 

tǒ Ƣ 21͡   űý³s űĎŶĲƎsƢ T˧oz vţ¤ŵ|ß˨ RPjČ [ȻjÍͺ 

gŸ¤vÜ: ˧T˧oz vţ¤ŵ|ß˨˨ RPjČ͡͡ ~ŪÐƛ͟ gŶ×xÁŰÀ͟ zÞ¢§xÜ |ĊŮÀ ejƙ tǒţ¤zP͟ 
¢PvPůÖo ȳvPrs| Ŵćz`ß Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs Toz ȽŬÀƞ |ß͡ 

v нмΦ ²Ƙŀǘ ŘƻŜǎ ǘƘŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ άhǘƘŜǊ ŘǳŜǎέ ǊŜŦŜǊǊŜŘ ǘƻ ŀōƻǾŜ ƳŜŀƴΚ 

Ans. The exǇǊŜǎǎƛƻƴ άƻǘƘŜǊ ŘǳŜǎέ ƳŜŀƴǎ ƛƴǘŜǊŜǎǘΣ ǇŜƴŀƭǘȅΣ ŦŜŜ ƻǊ ŀƴȅ ƻǘƘŜǊ 
amount payable under the Act or the rules made thereunder. 

tǒ Ƣ 22  ͡U-Zɴ ű¦ȸ ͛E-FPB͜  RPjČ [ȻjÍͺ 

gŸ¤vÜ: U-Zɴ ű¦ȸ RPjČ͡͡͡ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ȶŋ`ɻ ȵ¤ŵPɩ vÂǒPɤ ͛Z|ţ¤ƙǾȳɟ 
~ƨ~ɍŶ¤| tǒůÀs Ź¤a͜͡ ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ ͛ȬZŻ¦ƙ͜ Ŧ«ɁƱPtë|s§ Ż¦Ƴ`Ŷ×PŦ¬Pq§`ß 
Rs§xȱ ȵĹPŮÖs RůÙ`©o vÂƨP`ß|ß [Ŷ¤ƣjÝ Ŧ¬ŻĎ Ź¤aŰĀ U-Zɴ ű¦ȸŤ¤ 
~ƨ~£Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ͡ S Ŵćz`ß tǒȱ RůÙ`©o vÂƨP`ß Ů¬ Ÿ¤ƨtƞ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ| ȳzƳ£n`ß 
]ţā ]` Ź¤as§ U-Zɴ ű¦ȸŤ¤ tǒȱȵ¤ŮÖ¢§ƞ PŮÖ͡ ¢qzÞ U-Zɴ ű¦ȸ RȳƢ 
tǒwÜŬÀƳ|`ã tǒȱ tǒůÀs tq§Ơ ţËPq aÁŬÀ|ß Ŭ«zŸ¤Ɂ͡ U Ź¤a||Ŏ ȽoƞP ͦͫ 
aÁŬÀ|ß ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ|`ß ]ţıƎ`ƎjÍ ~Poås͟ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ţŃ¢P tǒȱ 
Ŷ¤¡ƙǽ͢ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPo tǒwÜŬÀƳ|ţŃ¢P ]`jÍ ŦĲtëƣs͜ Ŭ«zŸ¤Ɂ͡ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë| 
ţËPq U Ź¤a|ß Ż¦Ƴ`Ŷ×PŦ¬ [ ȽŬÀƞ sƢŵŰÀ ŬÀxÜ ȳzƳżÈPŦ¬ ¢PvPůÖo 
aÁŬÀ`ß gxŦ¬yÁɁ͡ RŵŬ¬͟ NEFT/RTGS |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|`ß xÁoǒP Ŷ×gzÞƳ 
vÂƨP`ß (RBI)  U-Zɴ ű¦ȸŤ¤ ~ƨ~£Ŷ×¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 22. What is an E-FPB? 

Ans. E-FPB stands for Electronic Focal Point Branch. These are branches of 
authorized banks which are authorized to collect payment of GST. Each 
authorized bank will nominate only one branch as its E-FPB for pan India 
Transactions. The E-FPB will have to open accounts under each major head 
for all governments. Total 38 accounts (one each for CGST, IGST and one 
each for SGST for each State/UT Govt.) will have to be opened. Any amount 
received by such E-FPB towards GST will be credited to the appropriate 
account held by such E-FPB. 
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For NEFT/RTGS Transactions, RBI will act as E-FPB. 

tǒ Ƣ 23: jÓŪÐZʀ ͛TDS͜  RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ jÓŪÐZʀ RPjČ x˧à|P|Ŏ ts§Ƣ ţŃo˨ ͛TDS)͡  ŻýȔɲ ͨͤ tǒţ¤zP͡͡͡ U 
ȳvPrs tǒwÜoƳP, tǒwÜoƳ zPb ¢P¢Ɵ|ß, Toz tǒ`jÍo ¢P¢Ɵ| ţŃ¢P 
VŮ¬ƠɉPȧsŮÖ͡ ţ¤PjÂǒ`ßƙ  ɅůÀsP|Ŏ Ŧ«ɁƱPtë|ß ͥͨ͡ |Ȕ|ß ŮÀjÍstëlä TŮÖ 
~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ ţ¤PjÂǒ`ßƙ |Ŏ ųÂbPŤ¤ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ŧ¬Ż¥stëlä ŮÀȳ s§Pȧ ¢PvPůÖo 
tǒwÜoƳP ͢ tǒwÜoƳ ¢P¢Ɵ ȽoƞP Ŧ«ɁƱPtë| s§PŪÊ ͥ Ź¤ŬÀȳƢ ͛tǒȱ ejƙP ţËPq ͤ 
Ź¤oP, \ȬZŻ¦ƙ RŵŬ¬ ͥ Ź¤oP͜ ţŃo ŸĀŻ¥ ŮÀȳȳ ¢PvPůÖo ȬZŻ¦ƙ aÁŬÀ`ß gx 
Ŧ¬yÁɁ͡ 

Q 23. What is TDS? 

Ans. TDS stands for Tax Deducted at Source (TDS). As per section 51, this 
provision is meant for Government and Government undertakings and 
other notified entities making contractual payments where total value of 
such supply under a contract exceeds Rs. 2.5 Lakhs to suppliers. While 
making any payments under such contracts, the concerned 
Government/authority shall deduct 2% of the total payment made (1% 
under each Act and 2% in case of IGST) and remit it into the appropriate 
GST account. 

tǒ Ƣ 24  ͡Ŷ×jzÞƢ ŮÀa|ß ¢xyP|Ŏ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ U jÓŪÐZʀ s§ os aÁŬÀ|ŎƱ  
Z|Á e¨tëŬÀläͺ 

gŸ¤vÜ: jÓŪÐZʀ ţËPq e¨ű¥s [ ȽoƞŴöęŰÀ ¢PvPůÖo ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ 
sbq§ të¢ƞ`P|Ŏ tǒȱuɁ¢§ƞ PŮÖ͡ U ȽŬÀƞ ȳƢ Rolä os ts§Ƣ vÂrƨo 
ŰïzŸĀŶāƔPq§`ß͟ ~ŪÐƛ |ĊŮÀ zÞ¢§xÜ |ĊŮÀ TozŬÀǒ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ŧ¬ŻĎPq§`ß 
ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 24. How will the Supplier account for this TDS? while filing his return? 

Ans. Any amount shown as TDS will be reflected in the electronic cash 
ledger of the concerned supplier. He can utilize this amount towards 
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discharging his liability towards tax, interest fees and any other amount. 

tǒ Ƣ 25  ͡jÓŪÐZʀ oŤ×ƑPtëŮÀzÞ ¢qzÞ jÓŪÐZʀ s§ aÁŬÀ|ŎƱ  Z|Á e¨tëŬÀläͺ 

gŸ¤vÜ: jÓŪÐZʀ oŤ×ƑPtëŮÀzÞ ¢qzÞ jÓŪÐZʀ s§ ţËPŮÖ ɅrPŤ¤ e¨tëŬÀläͭ-  

1.    jÓŪÐZʀ oŤ×ƑPtëŮÀzÞ|ß Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͥͧ ţËPq 
otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂ͡ 

2.   S ɅrPŤ¤ jÓŪÐZʀ ŮÀƳŶ¤ ]` Űï||Ŏ ŻĎ`Ŷ×Pȧs ɌĹxÜƧs§ oq§tŶ× Űï| 
ͤͣ~ Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ gx Ŧ¬ylPŬŊȵ¤jÝ ȬZŻ¦ƙ Ŷ×jɹƢͪ|Ŏ ȳŸĀŮÖPŦÀɁ͡ 

3.   jÓŪÐZʀ ţËPq gxŦ¬Ż¥s ȽoƞP ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ sbq§ 
të¢ƞ`P|Ŏ tǒȱuɁPŦÀɁ͡ 

4.   jÓŪÐZʀ ţËPq ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ȽŬÀƞ ȳƢ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ tǒwÜoƳ aÁŬÀ`ß 
gxŦ¬Ż¥s ͨ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ os~qƠ ɌĹxÜƧ ţŃo`ß bÜŶðđsŸ¤Ŷ×ţË S Ŵćz`ß 
r§ǒ Ɇ`zn toǒP TŸ¤ƳɁ͡ S ɅrPŤ¤ T~Ƴȳ tȔP|Ŏ Ŷńȭ`ß zâͤͣͣ͡ 
~Poås zâͨ͡ ŸĀ|`ß ȻPe`ßPŪÀ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ zÞ¢§xÜţËPq Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ 

  

Q 25. How will the TDS Deductor account for such TDS? 

Ans. TDS Deductor will account for such TDS in the following ways: 

1. Such deductors needs to get compulsorily registered under section 24 of 
the CGST/SGST Act. 

2. They need to remit such TDS collected by the 10th day of the month 
succeeding the month in which TDS was collected and reported in GSTR 7. 

3. The amount deposited as TDS will be reflected in the electronic cash 
ledger of the supplier. 

4. They need to issue certificate of such TDS to the deductee within 5 days 
of crediting the TDS to the govt a/c, failing which fees of Rs. 100 per day 
subject to maximum of Rs. 5000/- will be payable by such deductor. 
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tǒ Ƣ ͥͩͭ xà|P|Ŏ ts§Ƣ ~¢¨|ß (TCS) RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͥ ţËPq ˧x˧à|P|Ŏ ts§Ƣ ~¢¨|ß˨˨-
 (TCS) ȳvPrs Z|ţ¤ƙǾȳɟ Ÿ¤nÎgƨ ȳŶ¤Ƴ£`ß|`ß xÁoǒŴć ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ tǒȱ 
Uţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ Z~Ŷ×ţÑ tǒȱȳůÖ ţ¤q§ `s§`, ox ŮÀƳŶ¤ Űï|Ÿ¤ŶÚŤ¤ 
¢zuŶ¤ RŵĈƨ ~¢§ƞ  ŻĎ~|`ß ŬÀxÜ Ŷ¤vjČƙ tǒȱu|P s§Pȧ t˧s§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
¢zuŶ¤| ȳ`z Ʌ|ß~|˨Ŏ ͤ Ź¤oP ȻPe`ßPŪÀ ox ~qƠ RjÍƙűýjÝƙ ţŃŸ¤Ɂ͡ T|Á 
ŻĎ`Ŷ×Pȧs ɌĹxÜƧs§ oq§tŶ× Űï| ͤͣ~ Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ ¢xÜȧo ȬZŻ¦ƙ aÁŬÀ|Ŏ ¢qzÞ 
Uţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ gx Ŧ¬yÁɁ͡ jÓŻ¦Zʀ zâtP|Ŏ Ŧ¬Ż¥s U gx͡͡͡ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ţ¤ƨɿ |ùlƖɹ |Ŏ tǒȱuɁ¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 26. What is Tax Collected at Source (TCS)? 

Ans. This provision is applicable only for E-Commerce Operator under 
section 52 of CGST/SGST Act. Every E-Commerce Operator, not being an 
agent, needs to withhold an amount calculated at the rate not exceeding 
ƻƴŜ ǇŜǊŎŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ άƴŜǘ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ǘŀȄŀōƭŜ ǎǳǇǇƭƛŜǎέ ƳŀŘŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ƛǘ ǿƘŜǊŜ 
the consideration with respect to such supplies is to be collected by the 
operator. Such withheld amount is to be deposited by such E-Commerce 
Operator to the appropriate GST account by the 10th of the next month. 
The amount deposited as TCS will be reflected in the electronic cash ledger 
of the supplier. 

  

tǒ Ƣ 27  ͡˧t˧s§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ¢zuŶ¤| ȳ`z Ʌ|ß~˨˨ RPjČ [ȻjÍͺ 

gŸ¤vÜ: ˧t˧s§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ¢zuŶ¤| ȳ`z Ʌ|ß~˨˨ RPjČ͡͡͡ U-ţ¤xɹƶ 
Ÿ¤ƨȵ¤zÞ| ~qƠ sȾŮ«³s ts§ƢɅůÖPeqŤ×s ~ƨ`ßƞ |ß ŻýȔɲ ͬ͛ͨ͜ ţËPq tǒ`jÍo 
ŻĎ~|ß Ȼsɍ [ Űï||ŎŰï³ŰÀ Ÿ¤Ŷ×ŮÀƳŶ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| ȽoƞP Ʌ|ß~ s§Pȧ S Űï||Ŏ Ÿ¤t¢§ ~ȧƔs ~¢§ƞ ~ë| 
Ʌ|ß~s§ oŤ×ƑPeŤ¤ ȻŤ×|Ċ Ʌ|ß~͡ 
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v нтΦ ²Ƙŀǘ ŘƻŜǎ ǘƘŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ άbŜǘ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ǘŀȄŀōƭŜ ǎǳǇǇƭƛŜǎέ ƳŜŀƴΚ 

Ans. ¢ƘŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ άƴŜǘ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ǘŀȄŀōƭŜ ǎǳǇǇƭƛŜǎέ ƳŜŀƴǎ ǘƘŜ ŀƎƎǊŜƎŀǘŜ 
value of taxable supplies of goods or services, other than services notified 
under Section 9(5), made during any month by all registered taxable 
persons through the operator reduced by the aggregate value of taxable 
supplies returned to the suppliers during the said month. 

  

tǒ Ƣ 28: ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë| ţŃ¢P ȬZŻ¦ƙZɲ ȵŋzƙ|ŎƱ  ţðǖŪÊɩ ţ¤zÞƛ  xÜPq¢§ƞ  sȾq§ 
R~¢zxÁͺ 

gŸ¤vÜ: R~¢zŴć͡͡͡ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë|`ß VŮ¬ƠɉPȧs ţðǖŪÊɩ ţ¤zÞƛ s§ ȬZŻ¦ƙZɲ 
ȳzƳżÈPŦ¬ VxƧŪÊ ȵŋzƙ|ŎƱ  ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ xÜPq¢§ƞ Ť¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ 
VPjÝPŮÖ͡ S ţðǖŪÊɩ ţ¤zÞƛ  oȳȢ ŮÖ Ť¤ ¢qzÞ ŻĎŸ¤tǒŮÀs ¢P¢Ɵ ͛¢ŶÚƳʀ ȵĹǒŸï³lɹ͜ 
s§Pȧ vÂƨP`ß|ŮÀƳŶ¤ ȳŶ¤ơ zn ȵĹPqŪÀȳţË ȬZŻ¦ƙZɲ ]` ɅůÀŰÀȳƢ tǒŸĀ űýjČƙ 
tǒyoƢP Ŧ¬¢§ƞ PŮÖ͡ Ÿ¤ƨȵ¤z Ɍś|wƨ `|ƣs|Ŏ ųÂbPŤ¤ sbq§ tŶ×ȻȱŬŊ 
ȳȻoƞP|Ċȳ Ŧ«ɁƱPtë| ţŃ¢P U ţðǖŪÊɩ ţ¤zÞƛ s§ ɅȳɀŤ×Pe§`ßŰĀPq§`ß Rs§xȱ 
VPjÝPŮÖ͡ 

Q 28. Is the pre-registration of credit card necessary in the GSTN portal 
for the GST payment? 

Ans. Yes. The taxpayer would be required to pre-register his credit card, 
from which the tax payment is intended, with the Common Portal 
maintained on GSTN. GSTN may also attempt to put in a system with banks 
in getting the credit card verified by taking a confirmation from the credit 
card service provider. The payments using credit cards can therefore be 
allowed without any monetary limit to facilitate ease of doing business. 

****  
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ͫ͡ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ţ¤xɹƶ 

E͛lectronic Commerce͜ 

  

tǒ  Ƣ ͤ: Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ~zƞ`P ͛U-ţ¤xɹƶ͜ RPjČ [ȻjÍͺ 

g Ÿ¤vÜͭ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ~zƞ`P ͛U-ţ¤xɹƶ͜ RPjČ͡͡͡ ŪÊȫjɻ |ĊŮÀ Z|ţ¤ƙǾȳɟ ejǒP 
͛Űïɩ ~ ɹƎ ͜ŮÀƳŶ¤ ŪÊȫjɻ Voƣoåƞ |ß¢ɍ ~¢§ƞ ~ë|ß͟ ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPl¨ ¢zuŶ¤ 
Ŧ¬ŻĎ Ÿ¤ƨȵ¤zPŤ¤ ȳzƳȧPevŪÊPŮÖ͡ 

Q 1. What is Electronic Commerce? 

Ans. Electronic Commerce has been defined to mean the supply of goods or 
services or both, including digital products over digital or electronic 
network. 

tǒ 2: U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ RPjČ Z~zÞͺ 

g: Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ RPjČ͡͡͡ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ Ÿ¤ƨȵ¤z ţ¤zƨ`|Áȵ¤| ţŃ¢P 
ŪÊȫjɻ |ĊŮÀ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ¢q§ȵ¤yP |ĊŮÀ ŸĀŮÖ`s§ `ɁƣPŦ¬͟ ȳzƳżÈPŦ¬͟ ɌĹPoPŤ¤ 
`ɁŤ× VPŪ¬ ~ƨţËƞŤ¤ ȳzƳȧPevŪÊPŮÖ͡ 

Q 2. Who is an e-commerce operator? 

Ans. Electronic Commerce Operator has been defined to mean any person 
who owns, operates or manages digital or electronic facility or platform for 
electronic commerce. 

tǒ 3: U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤|Áͺ 
g: R~ës§͡ U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ|`ß tǒŸĀ  ȻsɍŵPtë |ȷơ |ȹPeq§͡ 
ţ¤vjÍƙ ox ¢zuŶ¤| Ʌ|ß~ŬŊ ȳȻoƞP |Ċ`ßPŪÀ Ÿ¤zÞ otƣ` sȾq§ 
Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂ͡ 

Q 3. Is it mandatory for e-commerce operator to obtain registration? 

Ans. Yes. The benefit of threshold exemption is not available to e-commerce 
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operators and they would be liable to be registered irrespective of the value 
of supply made by them. 

tǒ Ƣ ͧͭ U ţ¤xɹƶ ŸĀŮÖ` ŮÀƳŶ¤ ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~| ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß tǒŸĀ  
ȻsɍŵPtës`ß RzÞƷ |ĊŰÀ? 

gŸ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔɲ ͬ ͛ͨ͜ ţËPŮÖţË ~Ŧ¬Ɣ ŻĎ~| Ȼsɍ ȻŤ×Ɂs ŻĎ~| 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ|PqŶ×ţÑ tǒŸĀ  ȻsɍŵPtë ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ Uţ¤xɹƶ ŮÀƳŶ¤ 
~¢§ƞ ~ë|s§ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ ȳŶ¤Ƴ£`ß|ß otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ 
VPjÝPŮÖ͡ 

Q 4. Whether a supplier of goods or services supplying through e-
commerce operator would be entitled to threshold exemption? 

Ans. The threshold exemption shall be available for supplier of services, 
other than supplies under section 9 (5) of the CGST Act. A person supplying 
goods through an e-commerce operator shall be mandatorily required to 
register. 

tǒ 5: Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ xÁzƑP|Ŏ ~¢§ƞ ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ`ß vq§|ß U-
ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ`ß ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo VPjÝPŮÀͺ 

g: VPjÝPŮÖ͡͡͡ RŵŬ¬͟ TŮÖ ţıȳƢ ȳŶ×Ơ¡ƙ tǒ`jÍo ŻĎ~|`ß xÁoǒŴć tŶ×ȻoP͡ 
RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ oxŮÀƳŶ¤ Ɍ¤Ťā ¢zuŶ¤|`ß U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ RjÝ~PjÍ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ Ʌ¡yP|Ŏ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë 
vÂrƨo VsƢjÝƱ  tŶ×bnÎ¢ƞ̈  ejƙP|Ŏȳ RȳƢ ȳvPrs|ã Ÿ¤Ŷ×ţË ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ͡ 

Q 5. Will an e-commerce operator be liable to pay tax in respect of supply 
of goods or services made through it, instead of actual supplier? 

Ans. Yes, but only in case of certain notified services. In such cases tax shall 
be paid by the electronic commerce operator if such services are supplied 
through it and all the provisions of the Act shall apply to such electronic 
commerce operator as if he is the person liable to pay tax in relation to 
supply of such services. 
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tǒ 6: tǒ`jÍo ŻĎ~|űý³ U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ|`ß tǒŸĀ  ȻsɍŵPtë 
|ȹ¢§ƞ PŮÀͺ 

g: |ȹPeq§͡͡͡ oxŮÀƳŶ¤ ¢zuŶ¤ RŵĈƨ tǒ`jÍo ŻĎ~|űý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs 
U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ|`ß tǒŸĀ  ȻsɍŵPtë ~Ŷ×ƞPeq§͡ 

Q 6. Will threshold exemption be available to electronic commerce 
operators liable to pay tax on notified services? 

Ans. No. Threshold exemption is not available to e-commerce operator who 
are require to pay tax on notified services provided through them. 

tǒ 7: xà|P|Ŏ ts§Ƣ ~¢¨|ß ͛TCS͜  RPjČ [ȻjÍͺ 

g: tǒȱ U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ oxŮÀƳŶ¤ Űï|Ÿ¤ŶÚŤ¤ ¢zuŶ¤ RŵĈƨ 
~¢§ƞ ŻĎ~|`ß tǒȱu|ÁȳƢ Ŷ¤vjČƙjƱŵŬ¬ RPq§|Ŏs§Pȧ ˧t˧s§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
¢zuŶ¤| ȳ`z Ʌ|ß~˨ű˨ý³ ͤ Ź¤oP ȻPe`ßPŪÀ ~¢¨|ß Ŧ¬yÁɁ͡ T|Á ŻĎ`Ŷ×Pȧs 
ɌĹxÜƧŰĀ ˧x˧à|P|Ŏ ts§Ƣ ~¢¨|ß˨˨ ͛TCS͜  RPjÂzÞ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͥͣͤͪ ejƙP|Ŏȳ 
ŻýȔɲ ͨͥ jÓŻ¦Zʀ bÜŶ×Pȧ Ŧ«vÜoåPŮÖ͡ RŵŬ¬ TŮÖPţ¤ Rx|ŎƱ ţË  Ŷ¤|Ċq§͡ 
ͦͤͣͦͥͣͤͫ͡͡ Ŭ¬ŮÙ ~z`ã ŮÙȳȳ Rx|ß Ŧ¬yŶ¤qȳ ȬZŻ¦ƙ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§ 
Ŧ¬Ż¥PŮÖ͡ 

Q 7. What is Tax Collection at Source (TCS)? 

Ans. The e-commerce operator is required to collect an amount calculated 
at the rate not exceeding one percent of the net value of taxable supplies 
made through it, where the consideration with respect to such supplies is to 
be collected by such operator. The amount so collected is called as Tax 
Collection at Source (TCS). However, Section 52 of the CGST Act, 2017 which 
deals with TCS has not come into force as of yet and GST Council has 
recommended to keep this provision in abeyance till 31.03.2018. 
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 tǒ Ƣ ͫͭU ţ¤xɹƶ ɅȳɀbŮÀzÞ|ß ~¢§ƞ ~ë|s§ ŸïsţËƎ TȧƔŸĀylP 
Ɍ¤ůÀznPŤ¤ gŶ×ŤāŮ¬͡ T|Á ŸïsţËƎ ~Ŧ¬Ɣ ~¢§ƞ ~ë|s§ ¢Ŷ×Ŧ¬ylP Z|Á? 

gŸ¤vÜͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ¢zuŶ¤| ȳ`z Ʌ|ß~űý³ŰĀ ts§Ƣ ~¢¨|ß Ŧ¬yÁɁ͡ 
ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ȽoƞP ¢zuŶ¤| Ʌ|ß~|Ŏ ŸïsţËƎ ~ȧƔs ¢zuŶ¤| Ʌ|ß~s§ 
oŤ×s ɅrPŤ¤ ¢Ŷ×Ŧ¬Ɍ¤ƞ zÞ͡ 

Q 8. It is very common that customers of e-commerce companies return 
goods. How these returns are going to be adjusted? 

Ans. An e-commerce company is required to collect tax only on the net 
value of taxable supplies. In other words, value of the supplies which are 
returned are adjusted in the aggregate value of taxable supplies. 

tǒ Ƣ ͬͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ˧¢˧zuŶ¤| ȳ`z Ʌ|ß~˨˨ RPjČ [ȻjÍ? 

gŸ¤vÜͭ ˧¢˧zuŶ¤| ȳ`z Ʌ|ß~˨˨ RPjČ͡͡͡ ts§Ƣ ɅůÖPtqŤ×s ~¢§ƞ  ¢zuŶ¤| 
ȽoƞP Ʌ|ß~, |ĊŮÀ ŻĎ~| ¢zuŶ¤| ȽoƞP Ʌ|ß~, |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ȽoƞP Ʌ|ß~ 
s§Pȧ ]` Űï||Ŏ sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ | s§Pȧ ŸïsţËƎ ~ȧƔs ¢zuŶ¤| ȽoƞP 
Ʌ|ß~s§ RŮ¬ Űï||Ŏ oŤ×ƑɌ¤ƞ zÞ͡ U ţ¤xɹƶ ȳŶ¤Ƴ£`ß|ß ȽoƞP ts§Ƣ `jÂƙ Ɂƶs 
ŻĎ~|ŬŊ ŮÙȳţË ¢PvPrP |Ċq§͡ 

v фΦ ²Ƙŀǘ ƛǎ ƳŜŀƴǘ ōȅ άƴŜǘ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ǘŀȄŀōƭŜ ǎǳǇǇƭƛŜǎέΚ 

Ans. ¢ƘŜ άƴŜǘ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ǘŀȄŀōƭŜ ǎǳǇǇƭƛŜǎέ ƳŜŀƴǎ ǘƘŜ ŀƎƎǊŜƎŀǘŜ ǾŀƭǳŜ ƻŦ 
taxable supplies of goods or services or both, other than the services on 
which entire tax is payable by the e-commerce operator, made during any 
month by all registered persons through such operator reduced by the 
aggregate value of taxable supplies returned to the suppliers during the 
said month. 
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tǒ 10: Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ozuës tǒȱ U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ ts§Ƣ 
~¢¨|ß Ŧ¬yÁ|Áͺ 

g: R~ës§͡͡͡ ¢zuŶ¤ Rŵs ~¢§ƞ ŻĎ~|űý³ tǒȱu|ÁȳƢ ¢ƳyPŤ¤ Ŷ¤vjČƙ tǒȱ U-
ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ozuës ts§Ƣ ~¢¨|ß Ŧ¬yÁɁ͡ 

Q 10. Is every e-commerce operator required to collect tax on behalf of 
actual supplier? 

Ans. Yes, every e-commerce operator is required to collect tax where 
consideration with respect to the supply is being collected by the e-
commerce operator. 

tǒ 11: U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ ts§Ƣ ~¢¨|ß Ŧ¬yÁɁƶs ¢xyP [ŮÖͺ 

g: oxŮÀƳŶ¤ Ɍ¤Ťā ¢zuŶ¤|űý³ tǒȱ Űï|Ÿ¤ŶÚŤ¤ U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ ts§Ƣ 
~¢¨}æƱ  Ŧ¬yÁɁ͡ 

Q 11. At what time should the e-commerce operator make such 
collection? 

Ans. The e-commerce operator should make the collection during the 
month in which supply was made. 

tǒ 12: U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ jÓŻ¦Zʀ ɌĹxÜƧs§ ZtƣjÍ|ŎŤ¤ tǒwÜŬÀƳȳţË 
gxŦ¬yÁɁͺ 

g: tǒȱ Űï||Ŏ U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s jÓŻ¦Zʀ ɌĹxÜƧs§ 
oq§tŶ× Űï| ͤͣ~ Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ ¢PvPůÖo tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ gxŦ¬yÁɁ͡ 

Q 12. What is the time within which such TCS is to be remitted by the e-
commerce operator to Government account? 

Ans. The amount collected by the operator is to be paid to appropriate 
government within 10 days after the end of the month in which amount 
was so collected. 
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tǒ 13: jÓŻ¦Zʀ gxs§ Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß ȱŶ×Ť× ȵĹPqjP Z|Áͺ 

g: U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ ¢PvPůÖo tǒwÜŬÀƳȳţË gxŦ¬Ż¥s jÓŻ¦Zʀ ȽoƞP 
Ÿ¤zÞ ¢xŶ×ƣPŦ¬ ȳŸĀŮÖ`|Ŏ sȾŮ«³s tǒţ¤zP sȾŮÖo Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ 
͛Z~Ŷ×s§Pȧ ~¢¨|ù³PŮ¯͜ sbq§ të¢ƞ`P|Ŏs¨ tǒȱuɁPŦÀɁ͡ Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ 
U ȽŬÀƞ ȳƢ os ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧs ts§Ƣ vÂrƨo ŰïzŸĀzƔlP|Ŏ 
Ÿ¤läţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 13. How can actual suppliers claim credit of this TCS? 

Ans. The amount of TCS deposited by the operator with the appropriate 
government will be reflected in the cash ledger of the actual registered 
supplier (on whose account such collection has been made) on the basis of 
the statement filed by the operator. The same can be used at the time of 
discharge of tax liability in respect of the supplies by the actual supplier. 

tǒ 14: U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ ȳŸĀŮÖ` ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs R~¢zxÜPŮÀͺ͡͡͡ 
RPq§|Ŏ VPŪÀɁƶs Ʌ~Ŷ¤|ĊȻjÍͺ 

g: R~ës§͡͡͡ tǒȱ U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ zâtP|Ŏ ȳŸĀŮÖ` 
¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ oxŮÀƳŶ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥s ~¢§ƞ ~ë|ß͟ ŻĎ~| 
Ʌ~Ŷ¤|ŬŊȵ¤jÝ Ÿ¤t¢§ ~ȧƔs ~¢§ƞ ŻĎ~| Ʌ~Ŷ¤|s¨ RPq§|Ŏ ȵĹPq§tzŦÀɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ ¢qzÞ ȳŸĀŮÖ`ŬŊȵ¤jÝ jÓŻ¦Zʀ ŮÀƳŶ¤ ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ ȽŬÀƞ ȳƢ 
¢qzÞ Űï|ÁazÞ oŶ¤Ƴo ͤͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ tǒwÜŬÀƳȳţË gxŦ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ R|ÁŤā 
ts§Ƣ ~¢¨|ßŦ¬Ż¥s SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP xÜŤ×Ż¥s oŶ¤Ƴo S [ŪÀŮÖ ŪÊŻýPvzÞ 
ͦͤŰÀlä Ÿ¤Ŷ×Ƶ` ȳŸĀŮÖ`s§ `ãŪÀ U-ţ¤xɹƶ ȳŶ¤Ƴ£nŮÀzÞ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ 

Q 14. Is the e-commerce operator required to submit any statement? 
What are the details that are required to be submitted in the statement? 

Ans. Yes, every operator is required to furnish a statement, electronically, 
containing the details of outward supplies of goods or services effected 
through it, including the supplies of goods or services returned through it, 
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and the amount collected by it as TCS during a month within ten days after 
the end of such month. The operator is also required to file an annual 
statement by 31st day of December following the end of the financial year 
in which the tax was collected. 

tǒ 15: U-ţ¤xɹƶ ȳvPrs|ŎƱ ȳ ¢˧Ŷ×ȵŋ|ƔlP˨ RŰĀ ųÂ~s [ȻjÍ͡͡͡ RŮÖ Z|Á 
Rx|~ëoåPŮÖͺ 

g: [Ů«³ŰÀ ]` Űï||Ŏ oxŮÀƳŶ¤ Ɍ¤Ť×s ¢zuŶ¤|ß͟ ȽoƞP ~¢¨}Ʊ Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ tǒȱ 
U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ ȳŸĀŮÖ` TɌ¤ƞ zÞ͡ RŮ¬ Űï||Ŏ Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ŧ¬Ż¥s 
¢zuŶ¤|űý³ ¢xŶ×ƣPŦ¬ Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ Ŷ×jzÞƢ|Ŏȳ Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ ŮÙȳƢ ¢Ŷ×ȵŋ|ßɌ¤ƞ zÞ͡ 
U-ţ¤xɹƶ ȳzƳ£nŮÀzÞ tǒ`jÍPȧs ¢zuŶ¤|ß͟ Ÿ¤jÍűý³ ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ 
Ʌ~Ŷ¤|ß Ÿ¤¢ƞ~ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ¢xŶ×ƣPȧs Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ ¢Ŷ×ȵŋ|`ȵŋŬ¬ ŶðPlä 
tȖÇ|`ã S ¢xÁŦÀzP RPqgāɌ¤ƞ zÞ͡  

Q 15. What is the concept of matching in e-commerce provisions and how 
it is going to work? 

Ans. The details of supplies and the amount collected during a calendar 
month, and furnished by every operator in his statement will be matched 
with the corresponding details of outward supplies furnished by the 
concerned supplier in his valid return for the same calendar month or any 
preceding calendar month. Where the details of outward supply, on which 
the tax has been collected, as declared by the operator in his statement do 
not match with the corresponding details declared by the supplier the 
discrepancy shall be communicated to both persons. 

tǒ 16: Ʌ~Ŷ¤|ß ¢Ŷ×ȵŋ|`ßPŪÀ VPŪÊȵŋŬ¬ [x~ëoåPŮÖͺ 

g: [Ů«³ŰÀ Ŧ«ɁƱPtës`ß ¢PvPůÖPȧ ¢zuŶ¤ Ʌ|ß~ ¢Ŷ×ȵŋ|stëƣlä S |Ŏȵ¤ȳƢ 
ŶðPlä tȖÇ|`ã Ŭ«ɁygāŻ¥stƣjÍţÑ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ŮÀȳƢ os Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ 
oq§tŶ× Űï|Ÿ¤ŶÚ Ŷ×jzÞƢ|Ŏ ¢Ŷ×ŮÖqƠ`ȵŋŬ¬ Ÿ¤Ŷ× Ŷ¤vōŵĈ Űï| Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo|Ŏ 
ŮÀȳƢ Ŧ¬zÞɌ¤ƞ zÞ͡ R|Á RqsPŤ¤ `ɁŻ¥s ȽoƞPűý³ RŮ¬ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ Ŧ«ɁƱPtë 
Ŭ¬ŮÙŮÀţ¤ ~ŪÐƛŬŊ `Ɂű¥ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ gx Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 
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Q 16. What will happen if the details remain mismatched? 

Ans. The value of a supply relating to any payment in respect of which any 
discrepancy is communicated and which is not rectified by the supplier in his 
valid return for the month in which discrepancy is communicated shall be 
added to the output liability of the said supplier, for the calendar month 
succeeding the calendar month in which the discrepancy is communicated. 
The concerned supplier shall, in whose output tax liability any amount has 
been added shall be liable to pay the tax payable in respect of such supply 
along with interest on the amount so added from the date such tax was due 
till the date of its payment. 

tǒ 17: ts§Ƣ RůÖţ¤zÞ|`ß Rqstë RůÖţ¤Ŷ¤|ĊŴöęŰÀ VŰÀƢyÁͺ 

g: ŪÊtìƨjÓ `Ȼ¡sɹ £őŮÀ`ß obƑȳ RůÖţ¤Ŷ× Z~ŶðđŰÀ U-ţ¤xɹƶ 
ȳzƳ£nŮÀzÞ`ß ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚŦ¬y~e§Ɣ͡ RŮÖ RPŮÖs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͤͨ tȳ ŮÖŰÀ|ŎƱ Ť¤ 
ŬÀs§ ţŃŶ×s ȳŶ×Ơ¡ƙ Ʌ~Ŷ¤|s§ RPqgāyÁ|ȳ RPq§|Ŏ SŮ¬ɉPe~e§Ɣ͡ 

Q 17. Are there any additional powers to tax officers available? 

Ans. Any authority not below the rank of Deputy Commissioner may issue a 
notice to the electronic operator to furnish specified details within a period 
of 15 working days from the date of service of such notice. 
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ͬ͡ gÅɵ ~ɹƎ 

J͛ob Work͜  

  

tǒ ɾs ͤ: ȧzÞ Vȵ¤ůÖ tȳ ͛gÅɵ ~ɹƎ͜ RPjČ [ȻjÍͺ 

g Ÿ¤vÜͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s sȾŮÖo ~ƨţËƞţË Ŧ«PŮÖs ~¢§ƞ ~ë| Rȹ~©ŮÖơ |ĊŮÀ 
tǒ~zơs tǒţËǖy Ŧ¬tjƙlŴć ȧzÞ Vȵ¤ůÖ tȳ ͛gÅɵ ~ɹƎ͜͡ R|ÁPjÍ ts§|ß Ŧ¬ŻĎ 
~ƨţËƞŰĀ ȧ˧zÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä˨ ͛gÅɵ ~zƎɹ͜Ť¤ ~ƨ~£Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ͡ ¢qzÞ ~¢§ƞ ~ë| 
ygxÁȳȳ t˧ǒůÀs ~ƨţËƞ˨ ͛ű¥ǒȳƶtɻ͜Ť¤ ű¥|ßɌ¤ƞ zÞ͡  

U ȳzƳesP ͥͦ xÁŶ×Ɣ ͤͬͫͩ ŰÀjÍ ţāPqǒ Zţðđƶɦ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ sPͥͤͧͫͩ͢͡|Ŏ 
űĎŶĲƎsƢŮÀȳ`ŰÀƢ Ʌ¢ƞ©oŴöęsŮÖ͡ ţ¤Ť¤͟ ͤͬͫͩ ŰÀjÍ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ŰŉƱ ȧzÞ Vȵ¤ůÖ tȳ 
ţ¤zƨ`|Áȵ¤|s§ oyÁŶÚ zPbPŬŊ ¢xÁsPŤ¤ tŶ×bnÎPŦÀ|ȳ űĎŶĲƎŰÀƢzÞ͡ 
RPq§~|Ʊ tǒȱȵ¤ŮÖo ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ ȧzÞ Vȵ¤ůÖ tȳţË ¢PvPůÖPȧs ȳzƳesP 
ts§Ƣ ɅůÀs zât`|ƣs|Ŏ ȵ¤ǒpȻ` xÁzÞƣs§ tǒȱȷPȷ¢§ƞ PŮÖ͡ 

  
Q 1. What is job work? 

Ans. Job work means undertaking any treatment or process by a person on 
goods belonging to another registered taxable person. The person who is 
ǘǊŜŀǘƛƴƎ ƻǊ ǇǊƻŎŜǎǎƛƴƎ ǘƘŜ ƎƻƻŘǎ ōŜƭƻƴƎƛƴƎ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ǇŜǊǎƻƴ ƛǎ ŎŀƭƭŜŘ ΨƧƻō 
ǿƻǊƪŜǊΩ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŜǊǎƻƴ ǘƻ ǿƘƻƳ ǘƘŜ ƎƻƻŘǎ ōŜƭƻƴƎǎ ƛǎ ŎŀƭƭŜŘ ΨǇǊƛƴŎƛǇŀƭΩΦ 

This definition is much wider than the one given in Notification No. 214/86 
ς CE dated 23rd March, 1986. In the said notification, job work has been 
defined in such a manner so as to ensure that the activity of job work must 
amount to manufacture. Thus the definition of job work itself reflects the 
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change in basic scheme of taxation relating to job work in the proposed GST 
regime. 

tǒ 2: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊţË tPű¥s ~¢§ƞ ~ë|s§ ȬZŻ¦ƙ 
ɅůÖPeqŤ×s ¢zuzŤ¤ tŶ×bnÎPŦÀ|Á͡͡͡ RŵŬ¬ ZPq§`ßͺ 

g: ¢˧zuŶ¤˨ RPjČ RxƧ`P͟ vŮÖɂ oŮÖoz zâȵ¤|ŎƱ ȳ ¢zuŶ¤ bs§` ŮÙȳƢ `ãŪÀ 
¢zuŶ¤Ť¤ŰĀ tŶ×bnÎPŦÀɁ͡ RŵŬ¬͟ sȾŮÖo ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ 
͛tǒůÀs~ƨţËƞ͜ xÜPq¢§ƞ  ¢xÁŦÀzP T~ƳlPŬŊȵ¤jÝ ȳŶāƠɉo ¡zoå|ĊŸï³ŰÀ VPjČ 
Ÿ¤jÍţË |ŎvŪÊ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPe`ßPŪÀŰĀ VŬÀƣqţ¤|ß͢xà|rs ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ 
ŶðPŪÊPjÍȴ ¢PtìzƝ ~¢§ƞ~ë|ßŤ¤ zâtëŮÖqƠlP ţŃ¢P ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊţË͟ R`ƎŪÊ 
s§Pȧ oq§tŶ× q  Rȹ~©ŮÖơ ţŃ¢P xŶń ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä͛|͜`ß tPt~e§Ɣ͡ 
¢qzÞ VŬÀƣqţ¤|ß͢xà|rs ~¢§ƞ ~ë|ß ¢PtìzƝ zâtP|ŎţË ~ȧƔs oŶ¤Ƴo 
|ĊŮÀ [ŪÀŮÖ͢xàŪ¬}Ʊ|Ŏtë Ÿïs`ßƎ Ŭ«e§ƔţŃ~e§Ɣ͡ |ĊŮÀ [ŪÀŮÖ͢xàŪ¬}Ʊ|Ŏtë 
ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ß| Ÿ¤ƨȵ¤z ȵ¤ǒPbnP s§Pȧ Ů¬ P tŶ×ůÖ|Ŏ RŵŬ¬ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧ͟ 
ZbÜxoå| ţŃ¢ŴöęŬ¬ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧ |ĊŮÀ Ŧ«ɁƱPe`ßPŪÀŰï³ŰÀ tPt~e§Ɣ͡ 

  
Q 2. Whether goods sent by a taxable person to a job worker will be 
treated as supply and liable to GST? Why? 

Ans. It will be treated as a supply as supply includes all forms of supply such 
as sale, transfer, etc. However, the registered taxable person (the principal), 
under intimation and subject to such conditions as may be prescribed send 
any inputs and/or capital goods, without payment of tax, to a job worker 
for job work and from there subsequently to another job worker(s) and shall 
either bring back such inputs/capital goods after completion of job work or 
otherwise within 1 year/3 years of their being sent out or supply such 
inputs/capital goods after completion of job work or otherwise within 1 
year / 3 years of their being sent out, from the place of business of a job 
worker on payment of tax within India or with or without payment of tax 
for export. 
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ɳz 3: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ß|ß sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ VPjÝPŮÀͺ 

g: R~ës§͡͡͡ ȧzÞ Vȵ¤ůÖ ŻĎ~ ţËPŮÖţË ~¢§ƞ PŮÖbs§`͟ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ß| ȽoƞP 
Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP ȳŶāƠɉo tǒŸĀ  tŶ×Ȼȱȳ RůÖbȻPȧstëƣlä sȾq§ 
Ŧ¬¢§ţŃ~lP R~¢zP͡ 

Q 3. Is a job worker required to take registration? 

Ans. Yes, as job work is a service, the job worker would be required to 
obtain registration if his aggregate turnover exceeds the prescribed 
threshold. 

tǒ 4: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȵ¤ǒPbnP|Ŏȳ os ~¢§ƞ ~ë|s§ tǒůÀs ~ƨţËƞ R`ƎŪÊ 
s§Pȧ ŰĀzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥stëƣlä Ÿ¤jÍȳ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȽoƞP Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁnP|Ŏ Ŧ¬Ŷ¤Ɣ|Áͺ 

g: |Ċq§͡͡͡ RŮÖ tǒůÀs~ƨţËƞ ȽoƞP Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|ŎŰĀ Ŧ¬zƔvläoåPŮÖ͡ 
RŵŬ¬͟ os`ß RtƣŤ×Pȧs tȳȳ tìŶ×ƞ Ŧ¬ŻĎPq§`ß ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä 
ɅȳɀŤ×Pȧs ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| Ʌ|ß~ Roȳ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ ~¢§ƞ ŻĎ~| 
Ʌ|ß~|ŎŰĀ Ŧ¬zƔvläoåPŮÖ͡ 

Q 4. Whether the goods of principal directly supplied from the job 
ǿƻǊƪŜǊΩǎ ǇǊŜƳƛǎŜǎ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŀƎƎǊŜƎŀǘŜ ǘǳǊƴƻǾŜǊ ƻŦ ǘƘŜ Ƨƻō 
worker? 

Ans. No. It will be included in the aggregate turnover of the principal. 
However, the value of goods or services used by the job worker for carrying 
out the job work will be included in the value of services supplied by the job 
worker. 

tǒ 5: tǒůÀs ~ƨţËƞ VŬÀƣqţ¤|ß͟ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|s§ os ȵ¤ǒPbnÀȳţË 
ozɁPe`ßPŪÀ ŰĀzÞŤ¤ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȵ¤ǒPbnÀȳţË tPt~ŦÀƔͺ 

g: tPt~e§Ɣ͡͡͡ tǒůÀs ~ƨţËƞţË S Ÿï¢§|ßvÂjÝ VPjÝPŮÖ͡ RjÝ~PjÍ ŰĀtpƨP|Ŏ 
VŬÀƣqţ¤|ß |ĊŮÀ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ ȻsɍŵPtë 
͛\jÓŻ¦͜s§ `ãŪÀ Rolä ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ ¢qzÞ VŬÀƣqţ¤|ß͟ xà|rs 
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~¢§ƞ ~ë|s§ Rolä [ŪÀŮÖ͢xàŪ¬}Ʊ|Ŏtë ȱŶ×Ť× Ż¦Ƴ`Ŷ×PŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 
|ĊȳtȔP|Ŏ ¢qzÞ R¢|ß |ÁŸ¤Ů¬ɆŵĈ ¢zuŶ¤Ť¤ tŶ×bnÎPevŪÊ͟ tǒůÀs ~ƨţËƞ 
oqs§bÜnPŤ¤ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtës`ß vÂr§ƨl~ëŬÀlä͡ 

Q 5. Can a principal send inputs and capital goods directly to the premises 
of job worker without bringing it to his premises? 

Ans. Yes, the principal is allowed to do so. The input tax credit of tax paid 
on inputs or capital goods can also be availed by the principal in such a 
scenario. The inputs or capital goods must be received back within one year 
or three years respectively failing which the original transaction would be 
treated as supply and the principal would be liable to pay tax accordingly. 

tǒ 6: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ~qƠs§Pȧ tǒůÀs ~ƨţËƞ ~¢§ƞ ~ë|s§ os ȵ¤ǒPbnÀȳţË 
ozɁPe`ßPŪÀ ŰĀzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ßPŮÀͺ 

g: VPŮÖ͡͡͡ RŵŬ¬ sȾq§ţ¤ȳ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȵ¤ǒPbnÀȳƢ os Rqstë 
Ÿ¤ƨȵ¤z ȵ¤ǒPbnPŤ¤ tǒůÀs ~ƨţËƞ tǒ`jÍPȧ VPŪÀɁ͡ ]`ŸĀ} ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä 
sȾŮÖo ~ƨţËƞ Rŵ VPjČ͟ RoŪÊ ȵ¤ǒPbnP s§Pȧ ŰĀzÞŤ¤ ~¢§ƞ ~ë|s§ ¢zuŶ¤ 
Ŧ¬y~e§Ɣ͡ U ¢PqzƦP|Ŏ ȧzÞ Vȵ¤ůÖ tȳ ţŃ¢P tPű¥s ~¢§ƞ ~ë|`ß ¢PtìzƝ 
zâtP [zƣŪÊs oŶ¤Ƴo Ÿ¤jÍȳ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȵ¤ǒPbnP s§PŦ¬ ŰĀzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ 
Ŧ¬y~e§Ɣsȳ `Ȼ¡sɹ tǒ`jÍPŦ¬ Ɇ|ß `ãŪÀ VPŮÖ͡ 

Q 6. Can the principal supply the goods directly from the premises of the 
job worker without bringing it back to his own premises? 

Ans. Yes. But the principal should have declared the premises of an 
unregistered job worker as his additional place of business. If the job worker 
is a registered person then goods can be supplied directly from the premises 
of the job worker. The Commissioner may also notify goods in which case 
goods sent for job work can be directly supplied from the premises of the 
job worker. 
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tǒ 7: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȵ¤ǒPbnÀȳƢ os Rqstë Ÿ¤ƨȵ¤z ȵ¤ǒPbnPŤ¤ tǒůÀs 
~ƨţËƞ tǒ`jÍPe`ȵŋŵŰÀ [ tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ R`ƎŪÊs§Pȧ ŰĀzÞŤ¤ ~¢§ƞ ~ë|s§ ¢zuŶ¤ 
Ŧ¬y~e§Ɣͺ 
 

g: ŶðPläzţ¤| tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ R|Á Ŧ¬y~e§Ɣ͡ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä ts§Ƣ 
ɅůÖPeqbƑ ~ƨţËƞŤ¤ sȾŮ«³ VsƢjƱŵŬ¬ RoŪÊ Ÿ¤ƨȵ¤z ȵ¤ǒPbnÀȳƢ tǒůÀs ~ƨţËƞ os 
Rqstë Ÿ¤ƨȵ¤z ȵ¤ǒPbnPŤ¤ tǒ`jÍPe`ȵŋŵŰÀ ~¢§ƞ ~ë|ß ŰĀzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ 
Ŧ¬y~e§Ɣ͡ R|ÁŤā ¢qzÞ ~¢§ƞ ~ë|ß `Ȼ¡sɹ TŦ¬Ɣ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ tŶ×ůÖ|ŎȳŸï³ 
VŰÀƢ ¢zuŶ¤ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 7. Under what circumstances can the principal directly supply goods 
from the premises of job worker without declaring the premises of job 
worker as his additional place of business? 

Ans. The goods can be supplied directly from the place of business of job 
worker without declaring it as additional place of business in two 
circumstances namely where the job worker is a registered taxable person 
or where the principal is engaged in supply of such goods as may be notified 
by the Commissioner. 

tǒ 8: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊţË tPű¥s VŬÀƣqţ¤|ß͢xà|rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ \jÓŻ¦ 
ȵĹPqŪÀȳţËb| ȳvPrs|ĊȻjÍͺ 

g Ÿ¤vÜ: VŬÀƣqţ¤|ß |ĊŮÀ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|s§ tǒůÀs ~ƨţËƞ os ȵ¤ǒPbnP 
s§Pȧ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȵ¤ǒPbnÀȳţË ozɁPȧŰÀ |Ċ` os ȵ¤ǒPbnÀȳţË 
ozɁPe`ßPŪÀ ŰĀzÞŤ¤ RoŪÊţË tPű¥ŰÀ \jÓŻ¦ȳ ȵĹPŮ¬ £`ßƎ VPjÝPŮÖ͡ Ŭ¬ŮÙ 
oŶ¤Ƴo [ŪÀŮÖ xàŪ¬}Ʊ|Ŏtë ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊ ȵ¤ǒPbnP s§Pȧ RɅ ȱŶ×Ť× tǒůÀs 
~ƨţËƞ ȵ¤ǒPbnÀȳţË Ŧ¬zlP |ĊŮÀ R`ƎŪÊ s§PŦ¬ ŰĀzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 8. What are the provisions concerning taking of ITC in respect of 
inputs/capital goods sent to a job worker? 

Ans. Principal shall be entitled to take credit of taxes paid on inputs or 
capital goods sent to a job worker whether sent after receiving them at his 
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place of business or even when such the inputs or capital goods are directly 
sent to a job worker without their being first brought to his place of 
business. However, the inputs or capital goods, after completion of job 
ǿƻǊƪΣ ŀǊŜ ǊŜǉǳƛǊŜŘ ǘƻ ōŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ōŀŎƪ ƻǊ ǎǳǇǇƭƛŜŘ ŦǊƻƳ Ƨƻō ǿƻǊƪŜǊΩǎ 
premises, as the case may be, within a period of one year or three years of 
their being sent out. 

tǒ 9: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊţË tǒůÀs ~ƨţËƞ tPű¥s VŬÀƣqţ¤|ß |ĊŮÀ xà|rs 
~¢§ƞ ~ë|ß ȳŶāƠɉo ~ƨ~ůÖ|ŎŤ¤ ȱŶ×Ť× Ŧ¬z`ȵŋŬ¬ |ĊŮÀ Rolä Ÿïs`ßƎ tPt`ȵŋŬ¬ 
[x~ëoåPŮÖͺ 

g: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßŪÊţË tǒůÀs ~ƨţËƞ tPű¥s VŬÀƣqţ¤|ß |ĊŮÀ xà|rs 
~¢§ƞ ~ë|ß ȳŶāƠɉo ~ƨ~ůÖ|ŎŤ¤ ȱŶ×Ť× Ŧ¬z`ȵŋŵŰÀ |ĊŮÀ Rolä Ÿïs`ßƎ 
tPt`ȵŋŵŰÀ tǒůÀs ~ƨţËƞ Ÿ¤jÍȳ RoŪÊ ȵ¤ǒPbnÀȳţË ŰĀzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥sjÝƱ  
tŶ×bnÎPevläoåPŮÖ͡ S Ŵćz`ß ¢qzÞ VŬÀƣqţ¤|ß͢xà|rs ~¢§ƞ ~ë|s§ 
tPű¥s Ŭ¬ŮÙs ͛|ĊŮÀ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä Ÿ¤jÍȳ ŰĀzÞŤ¤ RPq§`ßsƢ Ŭ¬ŮÙs͜ 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ ŦńjÝŦ¬¢§`ßsƢjÝƱ  R~ëoåPŮÖ͡ oqs§bÜnPŤ¤ tǒůÀs ~ƨţËƞ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtës`ß vÂr§ƨl~ëŬÀlä͡ 

Q 9. What happens when the inputs or capital goods are not received 
back or supplied from the place of business of job worker within 
prescribed time period? 

Ans. If the inputs or capital goods are not received back by the principal or 
are not supplied from the place ofbusiness of job worker within the 
prescribed time limit, it would be deemed that such inputs or capital goods 
had been supplied by the principal to the job worker on the day when the 
said inputs or capital goods were sent out by the principal (or on the date of 
receipt by the job worker where the inputs or capital goods were sent 
directly to the place of business of job worker). Thus the principal would be 
liable to pay tax accordingly. 
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tǒ 10: ȷŤ×Ptë|ß͟ RxŶ×`| ~PjÍ ţıȳƢzţ¤| xà|rs ~¢§ƞ ~ë|s§ ]`Ɍ¤Ŷ× 
ɅȳɀŤ×PŦÀ` Ɍ¤ůÀznPŤ¤ oå`ßƎţËPq Ʌ`ǖŵPŦ¬Ɍ¤ƞ zÞ͡͡ ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳ 
ȳvPrs| ţËPq Ÿ¤jÍȳ Z|Á tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞͺ 

g: xà¢|ß͟ Re§Ɣ|ß͟ ȷŤ×Ptë|ß͟ RxŶ×`| ~PjÍ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|`ß 
xàŪ¬}Ʊ oŶ¤Ƴo Ÿïs`ßƎ Ŭ«Ŧ¬Ɣ ¡zoå ~Ŷ×ƞPeq§͡ 

Q 10. Some capital goods like jigs and fixtures are non-usable after their 
use and normally sold as scrap. What is the treatment of such items in job 
work provisions? 

Ans. The condition of bringing back capital goods within three years is not 
applicable to molds, dies, jigs and fixtures or tools. 

  

 tǒ 11: ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳ Ɍ¤Ťā ¢PqzƦPŤ¤ Ÿï|ß~Ū¬ ~ƨŶ¤Ɵ |ß͟ oå`ßƎs§ Z|Á 
tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞͺ 

g: ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä sȾŮÖo ~ƨţËƞ Rŵ VPjČ ¢qzÞ ~ƨŶ¤Ɵ |ß͟ oå`ßƎűý³ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧ Ÿ¤jÍȳ os Ÿ¤ƨȵ¤z ȵ¤ǒPbnP s§Pȧ ŰĀzÞŤ¤ ¢zuŶ¤ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 
sȾŮÖo ~ƨţËƞ ţ¤ȳtȔP|Ŏ tǒůÀs ~ƨţËƞ Ÿ¤jÍűý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧ ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ɍ¤ƞ lä͡ 

Q 11. What would be treatment of the waste and scrap generated during 
the job work? 

Ans. The waste and scrap generated during the job work can be supplied by 
the job worker directly from his place of business, on payment of tax, if he is 
registered. If he is not registered, the same would be supplied by the 
principal on payment of tax. 

tǒ 12: xrƨPoz Ż¥Ɵȱ|Ŏȳ ~¢§ƞ ~ë|s§ `ãŪÀ ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳţË 
tPt~e§ƔŰÀͺ 

g: tPt~e§Ɣ͡͡͡ ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳţË VŮ¬ƠɉPȧs V˧ŬÀƣqţ¤|ß˨ RŰĀ tqP|Ŏ 
xrƨPoz Ż¥Ɵȱ|Ŏȳ ~¢§ƞ ~ë|ß `ãŪÀ RPoŶ¤ƦbŴć͡ VŬÀƣqţ¤|űý³ tǒůÀs ~ƨţËƞ 
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|ĊŮÀ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä Ŧ¬tjÍƙs [Ů«³ŰÀ tǒţËǖy ¢PqzƦPŤ¤ RɅ xrƨPoz Ż¥ƟȱţË 
Ŧ¬Ŷ× VPl~e§Ɣ͡ 

Q 12. Whether intermediate goods can also be sent for job work? 

Ans. Yes. The term inputs, for the purpose of job work, includes 
intermediate goods arising from any treatment or process carried out on 
the inputs by the principal or job worker. 

tǒ 13: ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳ ¢PvPůÖo aŬÀ| ȳzƳ£n Z~Ŷ× vÂrƨoͺ 

g: ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳ ¢PvPůÖo VŬÀƣqţ¤|ß͟ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|`ß 
¢PvPůÖPȧs aÁŬÀ| ȳzƳ£n vÂrƨo tìŶ×ƞŤ¤ tǒůÀs ~ƨţËƞŮ¬͡ 

 Q 13. Who is responsible for the maintenance of proper accounts related 
to job work? 

Ans. It is completely the responsibility of the principal to maintain proper 
accounts of job work related inputs and capital goods. 

tǒ 14: ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳ ¢PvPůÖo ȳvPrs|ß RȳƢzţ¤| ~¢§ƞ~ë|`ã 
~Ŷ×ƞɌ¤ƞ yÁͺ 

g: ~Ŷ×ƞPe~ë͡͡͡ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s sȾŮÖo ~ƨţËƞ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
~¢§ƞ ~ë|s§ tPűĎPq§`ß VŮ¬ƠɉPȧstëlä xÁoǒŴć ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳ ¢PvPůÖo 
ȳvPrs|ß ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ͡ xŶń xÁj|Ŏ Ŧ«ȷŬ¬͡͡͡ ts§Ƣ ȻsɍŵPtëb| |ĊŮÀ 
ts§Ƣ ɅůÖPeqbȳ ~¢§ƞ ~ë| Ʌ¡yP|Ŏ |ĊŮÀ tPűĎŸ¤zÞ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
sȾŮÖo ~ƨţËƞ ţ¤stëƣlä U ȳvPrs|ß ~Ŷ×ƞPe~ë͡ 

Q 14. Are the provisions of job work applicable to all categories of goods? 

Ans. No. The provisions relating to job work are applicable only when 
registered taxable person intends to send taxable goods. In other words, 
these provisions are not applicable to exempted or non-taxable goods or 
when the sender is a person other than registered taxable person. 
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tǒ 15: ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳ ȳvPrs|s§ tǒůÀs~ƨţËƞ otƣȳ¢Ŷ×Ť¤ ȵ¤jÍPŦÀ|Áͺ 
g: ȵ¤jÍPes`ƎŶāƱq§͡͡͡ ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPŦÀ` tǒŬ¬ƨ` ɅůÀsP ȵ¤jÍPtëŬŊ ȳȻoƞP 
|Ċ`ßPŪÀ VŬÀƣqţ¤|s§ |ĊŮÀ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|s§ tǒůÀs ~ƨţËƞ tPt~e§Ɣ͡ 
RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä \jÓŻ¦ȳ ȵĹPŮÖ͟ os~Poå tȳ 
xÜŤ×PŦÀ` ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPȧ tìzƞŵs ~¢§ƞ~ë|s§ ȱŶ×Ť× ¢zuŶ¤ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 15. Is it compulsory that job work provisions should be followed by the 
principal? 

Ans. No. The principal can send the inputs or capital goods after payment of 
GST without following the special procedure. In such a case, the job-worker 
would take the input tax credit and supply back the processed goods (after 
completion of job-work) on payment of GST. 

tǒ 16: tǒůÀs ~ƨţËƞ͟ ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä ]ţā Ŷ¤¡ƙǽP |ĊŮÀ ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPoPŸ¤Ŷðđ 
VPŪÀ|Áͺ 

g: R~¢zP |Ċq§͡͡͡ ȧzÞŮ¯ƨb Vȵ¤ůÖ tȳţË ¢PvPůÖPȧs ȳvPrs|ß yàjÓȬZŻ¦ƙ 
ejƙPŬŊȵ¤jÝ \ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏs¨ Rs§¢Ŷ×PevŪÀƛ ŵ͡ RPq§~|Ʊ tǒůÀs ~ƨţËƞ͟ 
ȧzÞŮ¯ƨb Ź¤ǖȻ`ßlä ]ţā Ŷ¤¡ƙǽP |ĊŮÀ ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPoP Ÿ¤Ŷðđ VPŪÀɁƶs R~¢zP 
|Ċq§͡ ŸĀŶāƳzÞ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ß |ĊŮÀ ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPŬÀ|`ß Ŧ«PŮÖsŸ¤zÞ ţ¤~e§Ɣ͡ 

Q 16. Should job worker and principal be located in same State or Union 
territory? 

Ans. No this is not necessary as provisions relating to job work have been 
adopted in the IGST Act as well as in UTGST Act and therefore job-worker 
and principal can be located either is same State or in same Union Territory 
or in different States or Union Territories. 

  

****  
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Tɲ tëɩ jÂƨɟƶ ţðǖŪÊɩ 
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 ͤ ͣ͡ Tɲ tëɩ jÂƨɟƶ ţðǖŪÊɩ 

I͛nput Tax Credit͜ 

  

tǒ Ƣ ͤ: VŬÀƣq` ts§Ƣ ͛Input Tax) RPjČ [ȻjÍͺ 

g Ÿ¤vÜͭ VŬÀƣq` ts§ƢRPjČ͡͡͡ sȾŮÖo ~ƨţËƞţË ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎ ~¢§ƞ ~|ß͟ ŻĎ~|ß 
|ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍűý³ŰÀ ɅůÖPŦ¬ ţāPqǒ ts§Ƣ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͜͟ Ŷ¤¡ƙǽ ts§Ƣ ͛ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͜͟ ¢ȼ`©o 
ts§Ƣ ͛\ȬZŻ¦ƙ͜ |ĊŮÀ ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPo ͛yàjÓȬZŻ¦ƙ͜ ts§Ƣ͡ Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë 
ȵ¤ǒȱtŮÖ`s Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ͟ ŮÖbÜxoå|űý³ ɅůÖPŦ¬ ¢ȼ`©o ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ 
`ãŪÀ TPq§|Ŏ RPoŶ¤ƦbŴć͡ RŵŬ¬͟ Ȼ ǖx ɅůÖPtë ţËPq Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ 
TPq§|Ŏ Ŧ¬zq§͡ 

Q 1. What is input tax? 

Ans. Input tax means the central tax (CGST), State tax (SGST), integrated 
tax (IGST) or Union territory tax (UTGST) charged on supply of goods or 
services or both made to a registered person. It also includes tax paid on 
reverse charge basis and integrated tax goods and services tax charged on 
import of goods. It does not include tax paid under composition levy. 

tǒ 2: Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ȵ¤ǒȱtŮÖ`s Ŧ«ɁƱPȧs ȬZŻ¦ƙȳ VŬÀƣq` ts§ƢŤ¤ 
tŶ×bnÎɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

g: tŶ×bnÎɌ¤ƞ zÞ͡͡͡ Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ţËPq Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣ `ãŪÀ VŬÀƣq` 
ts§Ƣ ȳzƳesP|Ŏ RPoŶ¤ƦbŴć͡ 

Q 2. Can GST paid on reverse charge basis be considered as input tax? 

Ans. Yes. The definition of input tax includes the tax payable under the 
reverse charge. 
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tǒ 3: VŬÀƣq` ~¢§ƞ ~ë|ß͟ ŻĎ~|ß͟ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ 
͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ͟ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͜ VŬÀƣq` ts§Ƣ|Ŏ ųÂbŴćŰÀͺ 

g: R~ës§͡͡͡ VŬÀƣq` ~¢§ƞ ~ë|ß͟ ŻĎ~|ß͟ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ 
VŬÀƣq` ts§Ƣ|Ŏ ųÂbŴć͡ xà|rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ gxs§ ]ţā 
qȶ¤Ť¤ Ÿ¤lä`ßŰĀPq§`ã ejƙP Rs§xȱ¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 3. Does input tax includes tax (CGST/IGST/SGST) paid on input goods, 
input services and capital goods? 

Ans. Yes, it includes taxes paid on input goods, input services and capital 
goods. Credit of tax paid on capital goods is permitted to be availed in one 
instalment. 

 

tǒ 4: ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ ɅůÖPȧs VŬÀƣq` ts§Ƣ ȽŬÀƞ ȴƢ ȬZŻ¦ƙ 
ţËPq gxŤ¤ Rs§xȱɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

g: ]` sȾŮÖo ~ƨţËƞ os Ÿ¤ƨȵ¤z Ʌ¢ƞzn |ĊŮÀ RPq§|Ŏ ųÂbPŤ¤ VŮ¬ƠɉPȧs 
~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ¢zuŶ¤űý³ ɅůÖPȧs VŬÀƣq` ts§Ƣ gx͛ITC͜ s§ 
ȵĹPqŪÀȳţË RzÞƷ Ū¬͡ ţ¤ȴ͟ TŮÖ Toz ¡zoå|ß͟ tŶ×Ȼoå|`ß |ŎvŪÊ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 4. Is credit of all input tax charged on supply of goods or services 
allowed under GST? 

Ans. A registered person is entitled to take credit of input tax charged on 
supply of goods or services or both to him which are used or intended to be 
used in the course or furtherance of business, subject to other conditions 
and restrictions. 

tǒ 5: VŬÀƣq` ts§Ƣ gx ͛ITC͜ s§ ȵĹPqŪÀȳţË ȵ¤jÍPŦÀɁƶs ¡zoå|ĊȻjÍͺ 

g: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s sȾŮÖo ~ƨţËƞ \jÓŻ¦ ȵĹPqlP ţŃ¢P ţËPq űĎŶĲƎsƢ ͧ 
¡zoå|s§ ȵ¤jÍPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖͭ-  

͛Z͜ ts§Ƣ zŻ¦q§ |ĊŮÀ oŤ×ƑPtë toǒP ͛Ū«ȷɩ Űŉɩ͜ |ĊŮÀ RjÝ~PjÍ ȳŶāƠɉo 



 

 166 

ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë toǒP `ɁŤ× VPŪÀɁͮ 

͛ȷ͜ ~¢§ƞ ~|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍȴ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧ VPŪÀɁͮ 

͛Ż¥͜ tǒwÜŬÀƳȳţË Ŧ¬Ż¥s ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ ɅůÖPȧs ts§Ƣs§ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ÿ¤¢ƞ~PŤ¤ Ŧ«ɁƱPȧ VPŪÀɁͮ R|ÁŤā 

͛ŪÊ͜ ŻýȔɲ ͦͬ ţËPq Rolä Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPȧ VPŪÀɁ͡ 

Q 5. What are the conditions necessary for obtaining ITC? 

Ans. Following four conditions are to be satisfied by the registered taxable 
person for obtaining ITC: 

(a) he is in possession of tax invoice or debit note or such other tax paying 
documents (such as bill of entry or any other document prescribed under 
the Customs Act, ISD invoice as prescribed in Rule 36(1) of the CGST Rules). 

(b) he has received the goods or services or both; 

(c) the supplier has actually paid the tax charged in respect of the supply to 
the government; and 

(d) he has furnished the return under section 39. 

tǒ 6: sȾŮÖo ~ƨţËƞ ]` ȷ|ßƱ űý³ ~¢§ƞ ~ë|s§ ţıȳƢ Ŷ¤ɇ|ßŤ¤ |ĊŮÀ Ʌlo|Ÿ¤ŶÚŤ¤ 
Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧstëƣlä Rolä \jÓŻ¦ţË Z|Á RzÞƷ l~ëŬÀläͺ 

g: ŬÀs§ Ż¦Ƴ`Ŷ×PŦÀɁƶs ~¢§ƞ ~ë| ȧ~Ŷ× Ŷ¤ɉ |ĊŮÀ Ÿ¤ŵŮÀ ~¢§ƞ ~ë|s§ 
RPq§`ßsƢ oŶ¤Ƴo ¢qzÞ sȾŮÖo ~ƨţËƞ \jÓŻ¦ ȵĹPqŪÀȳţË RzÞƷ l~ëŬÀlä͡ 

Q 6. Where the goods against an invoice are received in lots or 
instalments, how will a registered person be entitled to ITC? 

Ans. The registered person shall be entitled to the credit only upon receipt 
of the last lot or installment. 
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 tǒ 7: ]` ~ƨţËƞ os`PŮÖs ¢zuŶ¤|`ß tǒȱu|PŬŊȵ¤jÝ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPe`ȵŋŵŰÀ 
\jÓŻ¦ ȵĹPqb|ŪÀͺ 

g: ȵ¤Pqb|lä͡ RŵŬ¬͟ TPq§ţŃ¢P ŬÀs§ Ż¦Ƴ`Ŷ×Pȧs ~¢§ƞ ~ë|`ß ȷ|ßƱ  gÅŶÚ 
Rŵs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͤͫͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ tǒȱu|PŬŊȵ¤jÝ ts§Ƣs§ Rolä Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ Zq§zÞ Ŧ«ɁƱPtë ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬jƱŵŬ¬ U ¡zoå ~Ŷ×ƞPeq§͡ 

Q 7. Can a person take input tax credit without payment of consideration 
for the supply along with tax to the supplier? 

Ans. Yes, the recipient can take ITC. But he is required to pay the 
consideration along with tax within 180 days from the date of issue of 
invoice. This condition is not applicable where tax is payable on reverse 
charge basis. 

tǒ 8: ȷ|ßƱ  gÅŶÚ Rŵs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͤͫͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ sȾŮÖo ~ƨţËƞ tǒȱu|PŬŊȵ¤jÝ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPeȳ tȔP|Ŏ Rolä ȵĹPŮÖs \jÓŻ¦ [x~ëoåPŮÖͺ 

g: sȾŮÖo ~ƨţËƞ ȵĹPŮÖs \jÓŻ¦ ȽoƞP RoŪÊ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo`ß gx 
ţ¤~lbŴćŤ¤` ŮÀȳűý³ ~ŪÐƛ `ãŪÀ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ ~¢§ƞ PŮÖ͡ RŵŬ¬͟ S oŶ¤ƳoŰï³ŰÀ 
tǒȱu|PŬŊȵ¤jÝ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱŻĎƞ͟ Rolä \jÓŻ¦ȳ ȱŶ×Ť× ȵĹPŮ¬ Ɇ|ßPŮÖ͡ 

Q 8. What would happen of the ITC taken by the registered person if he 
has not paid the consideration along with tax within 180 days from the 
date of issue of invoice? 

Ans. The amount of ITC would be added to output tax liability of the person. 
He would also be required to pay interest. However, he can take ITC again 
on payment of consideration and tax. 

  
tǒ 9: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţË ţ¤`ßPŪÀ ~¢§ƞ ~ë|s§ xŶĲ`Ŷ×ţË tPű¥stëƣlä 
͛ȷ˧ɻ jÝ͟ ź¥ɳ jÝ˨ ~PjÍ tŶ×Ż¥Ɵoå|ŎƱ ͜ \jÓŻ¦ȳ ȵĹPŮ¬Ÿ¤Ŷð~zÞͺ 

g: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s sȾŮÖo ~ƨţËƞ ¢¨es Ŵćz`ß ¢qzÞ ~¢§ƞ ~ë|s§ xàŪ¯ 
tȔP Ż¦Ƴ`Ŷ×PȧstƣjÍţÑ Ÿ¤jÍȳ RoŪ¬ Ż¦Ƴ`Ŷ×PȧsjÝƱ  tŶ×bns|ŎţË ~¢§ƞ PŮÖ͡ 
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RPq§~|Ʊ ~¢§ƞ ~ë|s§ xàŪ¯ ~ƨţËƞţË Ŧ¬Ŷ¤ƔɁƶPŮÖŤ¤ SŮ¬ɉPȧs ~ƨţāƞ \jÓŻ¦ȳ 
ɅȳɀŤ×Pe§ţŃb|lä͡ 

Q 9. Who will get the ITC where goods have been delivered to a person 
ƻǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǘŀȄŀōƭŜ ǇŜǊǎƻƴ όΨōƛƭƭ ǘƻΩ- ΨǎƘƛǇ ǘƻ ΩǎŎŜƴŀǊƛƻǎύΚ 

Ans. It would be deemed that the registered person has received the goods 
when the goods have been delivered to a third party on the direction of 
such taxable person. So ITC will be available to the person on whose order 
the goods are delivered to third person. 

tǒ 10: \jÓŻ¦ ȵĹPqŪÀȳţËb| blä~ë͡͡͡ RPq§`ß ţ¤znÀ|ß [ȻjÍͺ 

g: oq§tŶ× SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP RţŃƙvzÞ ͥͣ |ĊŮÀ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jzÞƢ ¢xzƣn Ŭ¬ŮÙ||Ŏ 
[ŮÖ xÜPŮ«³Ŭ¬ RŮ¬ \jÓŻ¦ ȵĹPqŪÀȳţË oåŮÖ blä~ë R~ëoåPŮÖ͡ U ȳvPrs|Ŏȳ 
RPoŶ¤zƟP [ȻjPjČ͡͡͡ ŻýȔɲ ͦͬ tǒţ¤zP sȾŮÖo ~ƨţËƞ oq§tŶ× SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP 
ŻýűýƙPvzÞ SazÞ|ŎŤ¤ os Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ ţ¤vjÍƙ S oŶ¤Ƴo RPq§|Ŏ 
xÁzÞƣ|ß Ŧ¬ŻĎ R~ţ¤ P |ȹPeq§͡ ]`ŸĀ} ŻýűýƙPvzÞ`ß xÜPŮ¬ Ŷ×jɹƢ 
¢xŶ×ƣPȧŰÀ S tǒţËǖy tìzƞyÁƨ` RPq§|Ŏ xÁzÞƣŦ¬zÞƣ|s§ ejƙP 
Rs§xȱPeq§͡ ţ¤vjÍƙ sȾŮÖo ~ƨţËƞ űý³ ȳvPrss§ Rs§¢Ŷ×Peȳ tȔP|Ŏ ]` 
SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ ~¢§ƞ ŻĎ~| ¢zuŶ¤űý³ [Ů«³ŰÀ ȷ|ßƱ  |ĊŮÀ oŤ×ƑPtë tŬÀǒ|űý³ 
os`ß |ȹPȧs \jÓŻ¦ȳ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ|Ċlä͡ 

Q 10. What is the time limit for taking ITC and reasons therefor? 

Ans. A registered person cannot take ITC in respect of any invoice or debit 
note for supply of goods or services after the due date for furnishing the 
return under section 39 for the month of September following the end of 
financial year to which such invoice/invoice relating to debit note pertains 
or furnishing of the relevant annual return, whichever is earlier. So, the 
upper time limit for taking ITC is 20th October of the next FY or the date of 
filing of annual return whichever is earlier. 

The underlying reasoning for this restriction is that no change in return is 
permitted after September of next FY. If annual return is filed before the 
month of September, then no change can be made after filing of annual 
return. 
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 tǒ 11: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s sȾŮÖo ~ƨţËƞ SŮÀytë ts§Ƣ ejƙP-ͤͬͩͤ ţËPq os 
xà|rs ~¢§ƞ ~ë| Ʌ|ß~űý³ ozÞbÜq|s§ ¢qzÞ ts§Ƣ vÂrƨos§Pȧ 
ȻsɍŵPtëŤ¤ ȵĹPŮÖ VPjČ RoŪÊţË \jÓŻ¦ȳ Rs§xȱɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

g: xà|rs ~¢§ƞ ~ë| jÂ`ßƶ ţ¤PȵĹŰïPɩűý³ ozÞbÜq|s§ ts§Ƣ vÂrƨos§Pȧ 
ȻsɍŵPtëŤ¤ ȵĹPŮÖ VPjČ \jÓŻ¦ ȵĹPqŪÀȳţË Rs§xȱ |ȹPeq§͡ 

Q 11. Where the registered taxable person has claimed depreciation on 
the tax component of the cost of capital goods under the provisions of 
the Income Tax Act,1961, will ITC be allowed in such cases? 

Ans. The input tax credit shall not be allowed on the said tax component in 
respect of which depreciation has been claimed. 

tǒ 12: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ ţŃ¢P VtɀŤ×PŦ¬ tǒȱ 
VŬÀƣq`Pűý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ gxs§ ȵĹPqŪÀȳţË ȬZŻ¦ƙ ejƙP Rs§xȱ¢§ƞ PŮÀͺ 

g: Rs§xȱ¢§ƞ PŮÖ͡͡͡ ejƙP|Ŏ ȵĹPq§tzȧs ^ ȧsƢ gÅȷŬÀ|Ŏȳ ţıȳƢ ~¢§ƞ ~ë|ß 
Ȼsɍ ȻŤ×Ɂs RȳƢjÍűý³ŰÀ ts§Ƣ gx ȵĹPq~e§Ɣ͡ U gÅȷŬÀ|Ŏ tǒůÀsPŤ¤ 
~ƨţËƞbo Ʌȳɀb ~¢§ƞ ~ë|ß͟ Ż¥ƟŶ¤¢§ƞ  ͛yPŬÀǒ|ß͟ yPoǒtŶ×`Ŷ¤|ß Ȼsɍ͜| 
ȳŶ¤ƧnP|Ŏ ɅȳɀŤ×Pȧs VŬÀƣqţ¤|ß͟ jûɁ`P j~zÞƱ ͟ `Ŷ¤ƧŤ¤z ȵ¤ǒPbnÀ| 
Ÿï|ßt| ȳŶ×ƧPȧs űý³të|ù³s§Ʊ ͟ ~PjÍŸ¤jÍŬŊȵ¤jÝ ts§Ƣ ZbŸĀo vyjtljP~|Ʊ 
Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ|ß VŰÀƢŵ͡ 

Q 12. Is credit of tax paid on every input used for supply of taxable goods 
or services or both is allowed under GST? 

Ans. Yes, except a small list of items provided in the law, the credit is 
admissible on all items. The list covers mainly items of personal 
consumption, inputs use of which results into formation of an immovable 
property (except plant and machinery), telecommunication towers, 
pipelines laid outside the factory premises, etc. and taxes paid as a result of 
detection of evasion of taxes. 
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tǒ 13: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ]`zÞ ¢xÁŦÀz Ɍ¤Pţāȱ` tŶ×gÅƘ s Ÿ¤ƨȵ¤zP|Ŏ 
VŰÀƢlä͡ Rolä ox ZŤ×Ɩ`ãƨjÍɽ Ū«³Ŷð`ƙzƱ ţŃ¢P ȾjÂzÞ Ÿ¤£sP ţıPjČ U 
ţıs§Ťń|ßűý³ Ŧ«ɁƱPȧs ȬZŻ¦ƙȳ Rolä \jÓŻ¦ţËPq ȵĹPq~ŦÀƔͺ 

g: ȵĹPq|Ċlä͡͡͡ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ tǒyÁnÎ`ß| |ĊŮÀ ¢z`ß| zŸ¤nÀ 
Ÿ¤ƨȵ¤zP Ŧ¬¢§ƞ PjČ͟ Ÿ¤£ŰÀ|s§ ɉȔnÀzÞƟ | ŻĎ~|`ß ɅȳɀŤ×¢§ƞ PjČ xÁoǒŴć 
¢qzÞ ȾjÂzÞ Ÿ¤£ŰÀ| ţıs§Ťń}Ʊűý³ \jÓŻ¦ȳ ȵĹPqb|lä͡ 

Q 13. A taxable person is in the business of information technology. He 
buys a motor vehicle for use of his Executive Directors. Can he avail the 
ITC in respect of GST paid on purchase of such motor vehicle? 

Ans. No. ITC on motor vehicles can be availed only if the taxable person is in 
the business of transport of passengers or goods or is providing the services 
of imparting training on motor vehicles. 

tǒ 14: ɅɅr ţ¤znÀ|~|Ʊ ţıȳƢɌ¤zÞƱ  ~¢§ƞ ~ë|ß rƳP¢P ţ¤~e§Ɣ |ĊŮÀ b|ƱPoå 
ţ¤~e§Ɣ͡͡ ¢qzÞ s¡ƙȵŋŵs ~¢§ƞ ~ë| Ŵćz`ß ]` ~ƨţËƞ \jÓŻ¦ ȵĹPqb|ŪÀͺ 

g: ȵĹPq|Ċlä͡͡͡ ȵŋŤĲjÝƙ `ßsƢ͟ Rt£zn`ß bÜŶðđs͟ rƳP¢Ŵöęs͟ zq§Ơ Ŧ¬Ż¥s 
~¢§ƞ ~ë|`ß ¢PvPůÖPȧ \jÓŻ¦ȳ ȵĹPqlP Ɍ¤rƨP ţ¤q§͡ ŮÙPŬŊȵ¤jÝ v£íxȱŤ¤ 
|ĊŮÀ Vȧo sxàŰÀ|ßŤ¤ TȧƔs ~¢§ƞ ~ë|űý³ŰÀ \jÓŻ¦ Rs§xȱPevlq§͡ 

Q 14. Sometimes goods are destroyed or lost due to various reasons? Can 
a person take ITC to the extent of such goods? 

Ans. No, a person cannot take ITC with respect to goods lost, stolen, 
destroyed or written off. In addition, ITC with respect of goods given as gifts 
or free samples are also not allowed. 

tǒ 15: Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳţË VŮ¬ƠɉPȧs w~s ȳŶ¤ƧnP|Ŏ Ÿ¤Ū¬ ~¢§ƞ ŻĎ~|`ß ¢PvPůÖPȧ 
]` ~ƨţËƞ \jÓŻ¦ ȵĹPqb|ŪÀͺ 

g: ȵĹPq|Ċlä͡͡͡ Ż¥ƟŶ¤Ż¥ƞ ȳŶ¤ƧnP|Ŏ ɅȳɀŤ×PŦ¬ ͛yPŬÀǒ|ß͟ yPoǒ tŶ×`Ŷ¤|ß 
Ȼsɍ͜ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|űý³ \jÓŻ¦ Rs§xȱPevlq§͡ yPŬÀǒ|ß͟ yPoǒ 
tŶ×`Ŷ¤||Ŏs¨ ţā~|P Ɍ¤rs ¢Ptȱƞ͟ Vt`znÀ|ß͟ tëŰÀŮÖ |ĊŮÀ `jƙŪÀȳţË 
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RxŶ×Ɣs yPŬÀǒ|ß ~PjÍɅ xÁoǒŴć tŶ×bns|ŎţË ~Ɍ¤ƞ ŵ͡ wàȻ͟ w~sP 
oŮÖoz Ż¥Ɵz ȳŶ¤ƧnÀ|ß tŶ×bns|ŎţË Ŷ¤~ë͡ 

Q 15. Can a registered person get ITC with respect of goods or services 
used for construction of a building for business purposes? 

Ans. No. ITC on goods or services by a person for construction of immovable 
property, other than plant and machinery, is not allowed. Plant and 
machinery cover only apparatus, equipment, and machinery fixed to earth 
by foundation or structural support, and excludes land and building, among 
other things. 

tǒ 16: ţıoƞŤ¤ sȾŮ«³s ~ƨţËƞţË \jÓŻ¦ RzƷo xÁjČȻjÍͺ 

g: sȾq§ ţŃ¢P qzaÁ¢§ƞ  Ŧ¬¢§`ßŰĀ ~ƨţËƞ sȾq§ xPȮzÞ Ŭ¬ŮÙţË xÜPq§ 
Ŷńȭs os~qƠb| VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴ͟ xrƨPoz |ĊŮÀ tìzƞŵs Ż¥Ɵȱ|Ŏb| 
VŬÀƣqţ¤| ~¢§ƞ  ȳ|Ƴ|űý³ \jÓŻ¦ȳ ȵĹPq~e§Ɣ͡ ]` ~ƨţËƞ sȾq§ vÂrƨo `ɁŤ× 
VPŪÊ ¢qzÞ vÂrƨo [zƣŪÊs ŰÀjÍs§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ sȾq§`ß qzaÁ¢§ƞ  Ŧ¬Ż¥s 
¢PqzƦP|Ŏ͡͡͡ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo [zƣŪ¬ Ŭ¬ŮÙţË xÜPq§ Ŷńȭs os~qƠb| 
VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴ͟ xrƨPoz |ĊŮÀ tìzƞŵs Ż¥Ɵȱ|Ŏb| VŬÀƣqţ¤| ~¢§ƞ  
ȳ|Ƴ|űý³ \jÓŻ¦ȳ ȵĹPq~e§Ɣ͡ 

Q 16. What is the ITC entitlement of a newly registered person? 

Ans. A person applying for registration can take input tax credit of inputs 
held in stock and inputs contained in semi-finished or finished goods held in 
stock on the day immediately preceding the date of grant of registration. If 
the person was liable to take registration and he has applied for 
registration within thirty days from the date on which he became liable to 
registration, then input tax credit of inputs held in stock and inputs 
contained in semi-finished or finished goods held in stock on the day 
immediately preceding the date on which he became liable to pay tax can 
be taken. 
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tǒ 17: ]` ~ƨţËƞţË ͥͣͤͪ Sb¢§ƙ  ͤŰÀjÍţË ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo [zƣŪÊPŮÖ͡͡ Rolä 
ͥͣͤͪ Sb¢§ƙ  ͤͨs sȾq§ xPȮzÞ ȵĹPŮÀlä͡ ¢qzÞ ~ƨţËƞ [ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ \jÓŻ¦ţË 
RzÞƷ l~ëŬÀläͺ ͛Z͜ ͥͣͤͪ Sb¢§ƙ  ͤͮ ͛ȷ͜ ͥͣͤͪ Ȯ|ù³ ͦͤͮ ͛Ż¥͜ ͥͣͤͪ Sb¢§ƙ  ͤͨͮ 
͛ŪÊ͜ bo ţ¤|ÁȳţË Rolä \jÓŻ¦ ȵĹPq|Ċlä͡ 

g: ͥͣͤͪ Ȯ|ù³ ͦͤ͡ 

Q 17. A person becomes liable to pay tax on 1st August, 2017and has 
obtained registration on 15th August, 2017. Such person is eligible for 
input tax credit on inputs held in stock as on: 

(a) 1st August, 2017 

(b) 31st July, 2017 

(c) 15th August, 2017 

(d) He cannot take credit for the past period 

Ans. 31st July, 2017. 

tǒ 18: ¢ƳeƕPq sȾq§ ȵĹPŮÖs ~ƨţËƞ ~qƠb| VŬÀƣqţ¤|űý³ \jÓŻ¦ţË RzƷo 
[ȻjÍͺ 

g: ¢ƳeƕPqPŤ¤ sȾq§ xPȮzÞ Ŧ¬ŵPe§`ßsƢ ~ƨţËƞ ¢qzÞ sȾq§ Ŭ¬ŮÙţË 
xÜPq§ Ŷńȭs os~qƠb| VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴ͟ xrƨPoz |ĊŮÀ tìzƞŵs 
Ż¥Ɵȱ|Ŏb| VŬÀƣqţ¤| ~¢§ƞ  ȳ|Ƴ|űý³ \jÓŻ¦ȳ ȵĹPqjÂȳţË RzÞƷ l~ëŬÀlä͡ 

Q 18. What is the eligibility of input tax credit on inputs in stock for a 
person who obtains voluntary registration? 

Ans. The person who obtains voluntary registration is entitled to take the 
input tax credit of input tax on inputs in stock, inputs in semi- finished goods 
and finished goods in stock, held on the day immediately preceding the date 
of registration. 
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tǒ 19: ]` sȾŮÖo ¢P¢Ɵ͢~ƨţËƞ Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏ xÁzÞƣ|ß ŦńjÝ Ŧ¬¢§`ßsƢ 
¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  \jÓŻ¦ RzƷo [ȻjÍͺ 

g: vÂrƨo| vŮÖɂţË ¢PvPůÖPȧ ȳŶ×Ơ¡ƙ ȳvPrs VsƢjƱŵŬ¬ ¢qzÞ ¢P¢Ɵ͢~ƨţËƞ 
Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ gx| të¢ƞ`P|Ŏ ȻŤ×Ɂ VsƢ \jÓŻ¦ ȳ|Ƴs§ ţıoƞ ¢P¢Ɵ͢~ƨţËƞţË vŮÖɂ 
Ŧ¬ŻĎPq§`ß Rs§xȱ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 19. What would be input tax eligibility in cases where there is a change 
in the constitution of a registered person? 

Ans. The registered person shall be allowed to transfer the input tax credit 
that remains unutilized in its electronic credit ledger to the new entity, 
provided that there is a specific provision for transfer of liabilities. 

tǒ 20: sȾŮÖo ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ os`ß RPŮÖs ~¢§ƞ ŻĎ~|s§ os~qƠb| 
ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s͟ ts§Ƣ ɅůÖPeqbȳ ¢zuŶ¤|s§ tǒųÂɅoP Ŧ¬ylP ţŃ¢P 
ɅȳɀŤ×ŻĎƞ RoŪÊţË \jÓŻ¦ RPq§vÂjÝ|Ŏ VPjÝPŮÀͺ 

g: ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍţÑ ¢PvPůÖPȧ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s 
¢zuŶ¤|űý³ xÁoǒŴć \jÓŻ¦ ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ U gx RzƷos§ |ùţËƎPŦ¬ ɅůÀŰÀȳƢ 
ȳvPrs|ß ȳŶāƠɉɌ¤ƞ ŵ͡ 

Q 20. Where goods or services or both received by a taxable person are 
used for effecting both taxable and non-taxable supplies, whether the 
input tax credit is available to the registered taxable person? 

Ans. The input tax credit of goods or services or both attributable only to 
taxable supplies can be taken by registered person. The manner of 
calculation of eligible credit is provided in the CGST Rules. 

tǒ 21: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ¢zuŶ¤|s§ tǒųÂɅoP Ŧ¬yŪÀȳţË ɅȳɀŤ×PŦ¬ 
~¢§ƞ ŻĎ~|`ß xÁoǒŴć \jÓŻ¦ȳ Rs§xȱPelP~|Ʊ ts§Ƣ ȻsɍŵPtë 
¢zuŶ¤| ZbÜxȱ|Ŏ \jÓŻ¦ȳ s¡ƙȵŋŵĈ tŶ×Ż¥Ɵȱ [zƣlŮÀͺ 

g: \jÓŻ¦ȳ Rs§xȱPelP ţŃ¢P ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤|s§ ts§Ƣ ɅůÖPeqbƑ 
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¢zuŶ¤|ŎƱ Ŧ¬zƔlP gŶ×Ť×PŮÖ͡ ¢ȼ`©o ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ ejƙP ͛\ȬZŻ¦ƙ͜|Ŏ ts§Ƣ 
ȻsɍŵPtë ¢zuŶ¤|ß¢ɍ ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤| tŶ×ůÖ űĎŶĲƎsvŪÊPŮÖ͡ 

Q 21. If input tax credit is allowed only in respect of goods or services or 
both for effecting taxable supplies, would it not lead to loss of input tax 
credit on exempt supplies when exported? 

Ans. No. Zero-rated supplies have been covered within taxable supplies for 
the purpose of allowing input tax credit. Moreover, IGST Act specifically 
allows availment of input tax credit for making zero rated supplies, 
notwithstanding that such supply may be exempt. 

 tǒ 22: ts§Ƣ gxs§ ȵĹPqlP ţŃ¢P ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ¢zuŶ¤| |ù`Ǝ|Ŏ 
Ŧ¬Ŷ×ƔsɅ [Ʌͺ 

͛Z͜ ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤|ßͮ ͛ȷ͜ ts§Ƣ ȻsɍŵPtë ¢zuŶ¤|ßͮ ͛Ż¥͜ 
ŶðPl¨͡͡͡͡ 

g: ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤|ß͡ 

Q 22. Which of the following is included for computation of taxable 
supplies for the purpose of availing credit? 

(a) Zero-rated supplies 

(b) Exempt supplies 

(c) Both 

Ans. Zero rated supplies. 

  

tǒ 23: sȾŮÖo ~ƨţËƞ os`PŮÖs ~¢§ƞ ŻĎ~|s§ ţıPo Ÿ¤ƨȵ¤zP ţŃ¢P͟ xŶ×ţıPo 
Toz R~¢Ŷ¤| ţŃ¢P ɅȳɀŤ×ŻĎƞ RoŪÊţË \jÓŻ¦ |ȹ¢§ƞ PŮÀͺ 

g: Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳţË VŮ¬ƠɉPȧs ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍţÑ xÁoǒŴć \jÓŻ¦ 
~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ ţ¤vjÍƙ S Ŵćz`ß sȾŮÖo ~ƨţËƞ |ȷơ ȵĹPq~e§Ɣ͡ U gx RzƷos§ 
|ùţËƎPŦ¬ ɅůÀŰÀȳƢ ȳvPrs|ß ȳŶāƠɉɌ¤ƞ ŵ͡ 
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Q 23. Where goods or services received by a registered person are used 
partly for the purpose of business and partly for other purposes, whether 
the input tax credit is available to the person? 

Ans. The input tax credit of goods or services or both attributable only to 
the purpose of business can be taken by registered person. The manner of 
calculation of eligible credit is provided in rules. 

tǒ 24: Ȼ ǖx tp`P ͛ţ¤Pȵŋȫɩ Ż¦ƎP͜ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ ~ƨţËƞ ¢qzÞ tp`P 
tǒŸĀ  tŶ×Ȼȱȳ ŮÀjÍ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞŤ¤ xÁŶ×Ŭ¬ RoŪÊţË \jÓŻ¦ ȵĹPŮ¬ 
RzƷo VPjÝPŮÀͺ VPjČ͡͡͡ [ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖͺ 

g: Ȼ ǖx tp`P ţËPq tŶ×ůÖȳ ŮÀjÍȵŋŵĈ Ŭ¬ŮÙţË xÜPq§ Ŷńȭs os~qƠb| 
VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴ͟ xrƨPoz |ĊŮÀ tìzƞŵs Ż¥Ɵȱ|Ŏb| VŬÀƣqţ¤| ~¢§ƞ  
ȳ|Ƴ|ß͟ xà|rs ~¢§ƞ ~ë| ͛ȳŶ×Ơ¡ƙ Ź¤oP Ŵćz`ß ȵ¤ŵPjÝƱ  oŤ×ƑPȧs oŶ¤Ƴo͜űý³ 
\jÓŻ¦ȳ ȵĹPqjÂȳţË RzÞƷ l~ëŬÀlä͡ U gx RzƷos§ |ùţËƎPŦ¬ ɅůÀŰÀȳƢ 
ȳvPrs|ß ȳŶāƠɉɌ¤ƞ ŵ͡ 

Q 24. A person paying tax under compounding scheme crosses the 
compounding threshold and becomes a regular taxable person. Can he 
avail ITC and if so from what date? 

Ans. He can avail ITC in respect of inputs held in stock and inputs contained 
in semi-finished or finished goods held in stock and on capital goods 
(reduced by prescribed percentage points) on the day immediately 
preceding the date from which he ceases to be eligible for composition 
scheme. The manner of calculation of eligible credit is provided in CGST 
Rules. 

tǒ 25: vÂƨPţËPɡ `Pűýȴ|`ß ¢PvPůÖPȧ tǒŬ¬ƨ` ȳvPrs|ĊŸï³ŰÀ VŰÀƢyÁͺ 

g: ȳŶ×Ơ¡ƙ ŻĎŸ¤tǒŮÀs ţ¤zƨ`|Áȵ¤|ß ȳzƳżÈPŦ¬ vÂƨPţËPɡ `Pűýȴ |ĊŮÀ SŶ×Ɵ` 
¢ɍy ¢P¢Ɵ¢ɍ vÂƨPţËPŤāoz ¢P¢Ɵ|ß \jÓŻ¦ȳ ¢qzÞ ŻĎ~| ŮÀxÁɋ¤ Ŵćz`ß 
|ĊŮÀ RzƷob| ȽoƞP|Ŏ ͨͣ Ź¤oP ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ~e§Ɣ͡ 
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Q 25. Are there any special provisions in respect of banking companies? 

Ans. A banking company or a financial institution including a non-banking 
financial company engaged in supply of specified services would either avail 
proportionate credit or avail 50% of the eligible input tax credit. 

tǒ Ƣ ͥͩͭ Z˧˨  RŰĀ sȾŮÖo ~ƨţËƞ ͥͣͤͪ Ȯ|ù³ ͦͣ ~z`ã Ȼ ǖx tp`P 
͛ţ¤Pȵŋȫɩ Ż¦ƎP͜ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱ¢ƞ̈  ~ŦÀƔlä͡ RŵŬ¬, ͥͣͤͪ Ȯ|ù³ ͦͤ s§Pȧ 
`ǖxvqơ tp`P ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo| tŶ×ůÖ|ŎţË ~ŻĎƞ \jÓŻ¦ţË RzÞƷ Ū¬ŰÀ? 

gŸ¤vÜͭ Rolä ͥͣͤͪ Ȯ|ù³ ͦͣ~ Ŭ¬ŮÙţË xÜPq§ Ŷńȭ ~z`ã os ~qƠ b| 
VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴ, xrƨPoz |ĊŮÀ tìzƞŵs Ż¥Ɵȱ|Ŏb| VŬÀƣqţ¤| ~¢§ƞ  
ȳ|Ƴ|ß, xà|rs ~¢§ƞ ~ë| ͛ȳŶ×Ơ¡ƙ Ź¤oP Ŵćz`ß ȵ¤ŵPjÝƱ  oŤ×ƑPȧs oŶ¤Ƴo͜űý³ 
\jÓŻ¦ȳ ȵĹPqŪÀȳţË RzÞƷ Ū¬͡ xà|rs ~¢§ƞ~ë|s§ ţıs§Ťń|ß Ŧ¬Ż¥s TŰÀƳŵʀ 
Ŭ¬ŮÙ |ĊŮÀ Toz tŬÀǒ| Ɍ¤yPŬŊ [ŪÀŮÖ|Ŏ xàlä Űï|| ţ¤|ÁȳţË ͨ Ź¤oP 
ȵ¤ŵPjƱ ŦĲtëƣs ts§Ƣs§ oŤ×ƑPȧs oŶ¤Ƴo  xà|rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ Ŧ«ɁƱPȧs 
ts§Ƣ s§Pȧ VŬÀƣq` ts§Ƣ gxs§ ţŃz~e§Ɣ͡ 

Q 26. Mr. A, a registered person was paying tax under composition 
scheme up to 30th July, 2017. However, w.e.f 31st July, 2017, Mr. A 
becomes liable to pay tax under regular scheme. Is he eligible for ITC? 

Ans. Mr. A is eligible for input tax credit on inputs held in stock and inputs 
contained in semi-finished or finished goods held in stock and capital goods 
(reduced by such percentage points as has been prescribed by the ITC Rules) 
as on 30th July, 2017. The Input Tax Credit on capital goods shall be claimed 
after reducing the tax paid on such capital goods by five percentage points 
per quarter of a year or part thereof from the date of invoice or such other 
documents on which the capital goods were received by the him. 
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tǒ Ƣ ͥͪͭ ȷ˧˨  RŰĀ ~ƨţËƞ ͥͣͤͪ Ȯɲ ͨs ¢ƳeƕPq sȾq§ ţŃ¢P qzaÁ¢§ƞ  
Ŧ¬yŤ¤, Ȯɲ ͥͥs xPȮŶðđPŮÖ͡ os ~qƠ [ Ŭ¬ŮÙ ~z`ã b| VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴűý³ 
\jÓŻ¦ţË Rolä RzÞƷ lä? 

gŸ¤vÜͭ Rolä ͥͣͤͪ Ȯɲ ͥͤ~ Ŭ¬ŮÙ ~z`ã os ~qƠ b| VŬÀƣqţ¤| ȳ|Ƴ, 
xrƨPoz |ĊŮÀ tìzƞŵs Ż¥Ɵȱ|Ŏ b| VŬÀƣqţ¤| ~¢§ƞ  ȳ|Ƴ|űý³ \jÓŻ¦ 
ȵĹPqb|lä͡ RŵŬ¬, TŮÖ xŶń ȳvPrs `ãŪÀ VPŮÖ͡ VŬÀƣqţ¤|`ß 
¢PvPůÖPȧs TŰÀƳŵʀ ţ¤| ~ƨ~ůÖ [ŪÀŮÖţË ȻPȧ VPlŶ¤q§͡ RŵŬ¬, xà| 
rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ xÁoǒP \jÓŻ¦ţË ȷ˧˨  RszÞƷ lä͡ 

Q 27. Mr. B applies for voluntary registration on 5th July, 2017 and 
obtained registration on 22nd July, 2017. Mr. B is eligible for input tax 
cǊŜŘƛǘ ƻƴ ƛƴǇǳǘǎ ƛƴ ǎǘƻŎƪ ŀǎ ƻƴΧΧΧΧΦΦ 

Ans. Mr. B is eligible for input tax credit on inputs held in stock and inputs 
contained in semi-finished or finished goods held in stock as on 21st July, 
2017. This is subject to the further condition that the invoices pertaining to 
such inputs should not be more than a year old. Mr. B cannot take input tax 
credit in respect of capital goods. 

tǒ  Ƣ 2 :ͫ ]` sȾŮÖo ~ƨţËƞ Ȼ ǖx tpţ¤ȳƢ ͛ţ¤Pȵŋȫɩ Ż¦ƎP͜ 
ZPe§`ßsƢtëlä |ĊŮÀ Rolä ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥s ~¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPl¨ 
tìŶ×ƞŤ¤ ts§Ƣ ȻsɍŵPtë ȵĹPŮÖstëlä Rolä ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ \jÓŻ¦ 
[x~ëoåPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ ¢qzÞ sȾŮÖo ~ƨţËƞ os ZPű¥`s§ VtɀŤ×Pe§`ßsƢ Ŭ¬ŮÙ |ĊŮÀ 
ȻsɍŵPtë ȵĹPŮÖs Ŭ¬ŮÙ|`ß xÜPq§ Ŷńȭ ŰÀjÍţË os ~qƠ b| ȳ|Ƴ|űý³ 
VŬÀƣq` ts§Ƣ gx ͛\jÓŻ¦͜ŬŊ ¢xÁsŴöęs ȽŬÀƞ ȴƢ Rolä Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ \jÓŻ¦ ţŃ¢P ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ xà|rs ~¢§ƞ ~ë| TŰÀƳŵ¢§| 
SůÀzPŤ¤͡͡͡ \jÓŻ¦ȳ Űï³¡ƣȱƞ`PŤ¤ |ùţËƎPŦÀɁ͡ \jÓŻ¦ ţŃ¢P ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ 
xà|rs ~¢§ƞ ~ë| ȬɅo ţ¤|ÁȳƢ ͨ ¢P~oƶŶ¤|ßŤ¤ Ȳ¢§`ßȳ ŮÀȳƢ ŮÀxÁɋ¤ 
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tqơȱ|Ŏ ȻŤ×Ɂs ȬɅoţ¤|ÁȳţË Űï||ŎƱ  tPŦÀɁ͡ VŮÀ£zn`ß xà| rs 
~¢§ƞ ~ë|ß bo ͧ ¢P~oƶŶ¤|, ͩ Űï|| ͤͨ Ŷńȭ|ßŤ¤  ɅȳɀbP|Ŏ VŰÀƢŵ͡ 
Z`Ǝ~Ť¤ VsƢ ]` Űï|s§ ȲŻ¥ŸĀŻĎƞ, T` xà|rs ~¢§ƞ ~ë| ȬɅoţ¤|P ͨ Űï||Ċ 
R~ëoåPŮÖ͡ U xà| rs ~¢§ƞ ~ë|űý³ VsƢ \jÓŻ¦ȳ Ż˧¦˨ Rȳ  Rs§`ßPjČ, ȻŤ×Ɂs 
ţ¤|ÁȳţË \jÓŻ¦ȳ T|Á |ùţËƎPŦÀɁ͡ \jÓŻ¦ Ż˧¦˨ȳ ͨͩͣ͢ŬŊ żÿȧƔPŦÀɁ͡ xà| rs 
~¢§ƞ ~ë|űý³ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶsŮÖ uɁoPŤ¤ ~¢§ƞ PŮÖ͡ ¢ȼ`©o ts§Ƣ, ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ, 
ŻĎƙɩ jÂƨɟƶ |`ß ¢PvPůÖPȧ \jÓŻ¦ȳ ɅŪÊŤ¤ ȳzƝŵɌ¤ƞ zÞ͡ 

os Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ gx| të¢ƞ`P|Ŏ oŤ×s ȳ|Ƴ|ßPjČ, ŮÀȳƢ oŤ×ƑPelP ŮÀƳŶ¤Ť¤ȴ, 
|ĊȳtȔP|Ŏ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ sbq§ të¢ƞ`P|Ŏ oŤ×ƑPelP ŮÀƳŶ¤Ť¤ȴ Rolä U 
Ŧ«ɁƱPtë|s§ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ RjÝűý³s gx| të¢ƞ`P|Ŏ TPţ¤ [Ů«³ŰÀ ȳ|Ƴ VPjČ RŮÖ 
zqƠŵȵŋoåPŮÖ͡ 

 Q 28. What would happen to the input tax credit availed by a registered 
person who opts for composition scheme or where the goods or services 
or both supplied by him become wholly exempt? 

Ans. The registered person has to pay an amount equal to the input tax 
credit in respect of stocks held and inputs contained in semi-finished or 
finished goods held in stock on the day immediately preceding the date of 
exercise of option or date of exemption. The ITC on inputs shall be 
calculated proportionately on the basis of corresponding invoices on which 
credit had been availed by the registered person on such input. In respect of 
capital goods held in stock the input tax credit involved in the remaining 
useful life in months shall be computed on pro-rata basis, taking the useful 
life as 5 years. Assume capital goods have been in use for 4 years, 6 months 
and 15 days. The useful remaining life in months will be 5 months ignoring 
the part of the month. If ITC on such capital goods is taken as C, ITC 
attributable to the remaining useful life will be C multiplied by 5/60. This 
would be the amount payable on capital goods. The ITC amount shall be 
determined separately for integrated tax, central tax and state tax. The 
payment can be made by debiting electronic credit ledger, if there is 
sufficient balance in the said ledger, or by debiting electronic cash ledger. If 
any balance remains in the electronic credit ledger, it would lapse. 
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tǒ 29: \jÓŻ¦ȳ ɅȳɀŤ×Pe§`ßŰĀ ~ƨ~ůÖţË tŶ×Ȼȱ [Ů«³ŰÀ VPŮÀͺ 

g: ţıoƞŤ¤ sȾq§͟ Ȼ ǖx ͛ţ¤Pȵŋȫɩ͜ tp`P s§Pȧ Ɍ¤ůÀzn tpţ¤ȳţË 
xÁzlP͟ ȻsɍŵPtë ¢zuŶ¤| s§Pȧ ts§Ƣ ɅůÖPeqbƑ ¢zuŶ¤|`ß xÁzlP 
~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ RjÝ~PjÍ ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ ts§Ƣ zŻ¦q§ gÅŶÚ Rŵs 
Ŭ¬ŮÙs§Pȧ [ŪÀŮÖ ŮÀjÍ VPjČ ¢qzÞ ~ƨţËƞ \jÓŻ¦ȳ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ~lP Ɇ|ßţ¤q§͡ 

Q 29. Is there any restriction on period for availment of ITC? 

Ans. In cases of new registration, change from composition to normal 
scheme, from exempt to taxable supplies, the concerned person cannot 
avail ITC after the expiry of one year from the date of issue of tax invoice 
relating to such supply. 

tǒ 30: ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ŮÀa|ß Ŧ¬Ż¥s Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ Ŷ×jzÞƢ|Ŏȳ RxƧţ¤| 
Ʌ~Ŷ¤|ß͟ Ż¦Ƴ`zƞ ¢xŶ×ƣPȧs ţıs§Ťń}Ʊ Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ ¢Ŷ×ȵŋ|`ȵŋŬ¬ [x~ëoåPŮÖͺ 

g: T|Á ¢Ŷ×ȵŋ|`ȵŋŬ¬ ŶðPlä tȖÇ|`ã ¢qzÞ ¢xÁŦÀzP RPqgāɌ¤ƞzÞ͡ S oŶ¤Ƴo 
U ~ƨŬÀƨɌ¤ȳƢ ¢Ŷ×Ŧ¬y`ȵŋŬ¬ ooƶxÁsŴöęs ȽŬÀƞ ȳƢ Ż¦Ƴ`zƞ oq§tŶ× Űï||Ŏ 
ŮÀa|ß Ŧ¬yvōŵĈ Űï|Ÿ¤ŶÚ Ŷ×jzÞƢ|Ŏ RoŪÊ ts§Ƣ vÂrƨo`ß gŅŪÊɌ¤ƞ zÞ͡ 

 Q 30. What happens where the details of inward supplies furnished by 
the recipient do not match with the outward supply details furnished by 
the supplier in his valid return? 

Ans. In case of mismatch, the communication would be made to the both 
parties. If the mismatch is not rectified, then the amount will be added to 
the output liability of recipient in the return for the month succeeding the 
month in which discrepancy is communicated. 

tǒ 31: Ʌ~Ŷ¤|ß ¢Ŷ×ȵŋɁŬ¬ŰĀ \jÓŻ¦ȳ Rs§xȱɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

g: |Ċq§͡͡͡ VŬÀƣq` ts§Ƣ gxs§ ŶðPlä Űï||ȵ¤jÝ ŬÀŬÀƎɁ`PŤ¤ 
Rs§xȱɌ¤ƞ zÞ͡ oŶ¤Ƴo ¢zuŶ¤ Ʌ~Ŷ¤|s§ ~ƨ~¢Ɵ ¢Ŷ×ȵŋɁƔ͟ Ŭ¬ŪÀ|ßPjČ 
¢PvPůÖo ¢zuŶ¤ŮÀzÞ͟ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß ¢xÁŦÀzP RPŮÖ¢§ƞ PŮÖ͡ S oŶ¤Ƴo `ãŪÀ 
Ʌ~Ŷ¤|ß ¢Ŷ×ȵŋ|ȳ tȔP|Ŏ RtƣjÍţā ȵĹPŮÖs \jÓŻ¦ yŭÀopPŤ¤ Ÿïs`ßƎ 
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ŸïɃƱȵŋoåPŮÖ͡ 

Q 31. Is input tax credit allowed only after matching? 

Ans. No, input tax credit is allowed provisionally for two months. The supply 
details are matched by the system and discrepancies are communicated to 
concerned supplier and recipient. In case mismatch continues, the ITC taken 
would be reversed automatically. 

tǒ 32: ŬÀŬÀƎɁ`PŤ¤ Rs§xȱPȧs \jÓŻ¦ŬŊ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo|ȳƢjÍȴ 
ŰïzŸĀzÞƔţŃ~ŦÀƔͺ 

g: |Ċq§͡͡͡ ŬÀŬÀƎɁ`PŤ¤ Rs§xȱPȧs \jÓŻ¦ȳ ox Ŷ×jzÞƢ||Ŏ űĎŶĲƎsƢ 
Ż¦Ƴy xŮÖPtë ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtës`ß xÁoǒŴć ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ~lP Ɍ¤rƨP͡ 

Q 32. Can provisionally allowed ITC be used for payment of all liabilities? 

Ans. No, provisionally allowed ITC can be used only for the payment of self-
assessed output tax in the return. 

tǒ Ƣ ͦͦͭ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ \jÓŻ¦ȳ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ xà| rs 
~¢§ƞ ~ë|s§ ¢zuŶ¤ Ŧ¬ŻĎƞ ts§Ƣ tǒųÂ~P Z|Á VPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ xà| rs ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤, |ĊŮÀ yPŬÀǒ|ß, yPoǒ tŶ×`Ŷ¤|űý³ 
sȾŮÖo ~ƨţËƞ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ \jÓŻ¦ţË ¢xÁsŴöęs ȽŬÀƞ ȴƢ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ͥͣͤͪ 
44 (6) ȳvPrs|Ŏ ¢¨ȧPȧs tǒţ¤zP oŤ×ƑPȧ |ĊŮÀ S ~¢§ƞ ~ë| ţıs§Ťń|ß 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ| Ʌ|ß~űý³ ts§Ƣ |ùţËƎPȧ ɆjÍ|Ŏ [ŮÖ Z`ßƎŸï³Ŭ¬ S ȽŬÀƞ ȴƢ Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ 
V¡Ɲ ȳŶńr` TjÝ`|ŬŊȵ¤jÝ xà¢|ß, Re§Ɣ|ß, ȷŤ×Ptë|ß, RxŶ×`|ß ~PjÍ 
Ÿ¤jÍȳ oå`ßƎ ţËPq ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥stëlä ¢qzÞ ~ƨţËƞ S |ÁŸ¤Ů¬Ɇ|űý³ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ 

Q 33. What will be the tax impact when capital goods on which ITC has 
been taken are supplied by taxable person? 

Ans. In case of supply of capital goods or plant and machinery on which 
input tax credit has been taken, the registered person shall pay an amount 
equal to the input tax credit taken on the said capital goods or plant and 
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machinery, as reduced in the manner prescribed under sub-rule 6 of rule 44 
of the CGST Rules, 2017, or the tax on the transaction value of such capital 
goods or plant and machinery, whichever is higher. But in case of refractory 
bricks, molds and dies, jigs and fixtures when these are supplied as scrap, 
the person can pay tax on the transaction value. 
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ȬZŻ¦ƙ|Ŏ Tɲ tëɩ ¢ŶÚƳʀ ŪÊŻ¥ƙǽvàƨjɹ ųÂ~s 
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ͤͤ͡ ȬZŻ¦ƙ|Ŏ Tɲ tëɩ ¢ŶÚƳʀ ŪÊŻ¥ƙǽvàƨjɹ ųÂ~s 

C͛oncept of Input Service Distributor in GST͜ 

  

tǒ  Ƣ ͤ: VŬÀƣq` ŻĎ~| tPű¥nÔŮÀzÞ ͛ISD͜  RPjČ Z~zÞͺ 

g Ÿ¤vÜͭ VŬÀƣq` ŻĎ~| tPű¥nÔŮÀzÞ ( ISD) RPjČ... VŬÀƣq` ŻĎ~| Ż¦Ƴ`zn 
¢PvʡPůÖo ts§Ƣ zŻ¦q§|ß RPq§`ßŰĀ ~¢§ƞ ~ë|ß͢ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ ţ¤Ŷ¤ƨ|yP͡ ¢qzÞ ŻĎ~| Ż¦Ƴ`zƞ|ß \ZŻ¦ƛ ozɍ|Ŏ ]ţā ȵ¤ɲ 
sPvzÞb| ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~¢§ƞ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ŮÀzÞ`ß ţāPqǒ͟ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͜͟ Ŷ¤¡ƙǽ 
͛ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͜͟ ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPo ͛yàjÓȬZŻ¦ƙ͜͟ ¢ȼ`©o ͛\ȬZŻ¦ƙ͜ ts§Ƣ| ţËPq 
Ŧ«ɁƱPeŤ¤ ȵŋbÜtŪÊs ts§Ƣ| gxs§ tPű¥nÔ Ŧ¬ŻĎPq§`ß R~¢zŴöęs ȳŶāƠɉo 
tŬÀǒȳƢ¢qzÞ zŻ¦q§| SůÀzPŤ¤ U ţ¤Ŷ¤ƨ|yP gÅŶÚŦ¬¢§ƞ PŮÖ͡ 

Q 1. What is Input Service Distributor (ISD)? 

Ans. ISD means an office of the supplier of goods or services or both which 
receives tax invoices towards receipt of input services and issues a 
prescribed document for the purposes of distributing the credit of central 
tax (CGST), State tax (SGST)/ Union territory tax (UTGST) or integrated tax 
(IGST) paid on the said services to a supplier of taxable goods or services or 
both having same PAN as that of the ISD. 

tǒ 2: VŬÀƣq` ŻĎ~| tPű¥nÔŮÀzÞŤ¤ sȾq§`ß R~¢zŴöęsŸĀȻjÍͺ 

g: ~¢§ƞ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ŮÀzÞŤ¤ RtƣjÍţā sȾŮ«³ VsƢtƣjÍţÑ \ZŻ¦ƛ ţŃ¢P tǒŬ¬ƨ` 
sȾq§ R~¢zP͡ RŵŬ¬͟ TPq§`ß tǒŸĀ  tŶ×Ȼȱ ȳvPrŰĀŮÙ ~Ŷ×ƞPeq§͡ tǒ¢§ƞ o 
~ƨ~¢Ɵ ͛ŻĎŸ¤ts§Ƣ͜ ţËPq TtƣjÍţā \ZŻ¦ƛŤ¤ VsƢŸ¤zÞ ţıoƞŤ¤ Ŷ¤vōŵĈ ȬZŻ¦ƙ 
~ƨ~¢Ɵ|Ŏ ɅɂsxŵĈƨ Ɇ|ĊƱq§͡ ţ¤vjÍƙ Ÿ¤zPŬÀ \ZŻ¦ƛ|ßŤ¤ ţısɌ¤bqɁŻĎƞ ţıoƞ 
ts§Ƣ| ~ƨ~¢Ɵ ţËPq ŬÀgÅŤ¤ sȾq§ Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ VPjÝPŮÖ͡ 
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 Q 2. What are the requirements for registration as ISD? 

Ans. An ISD is required to obtain a separate registration even though it may 
be separately registered. The threshold limit of registration is not applicable 
to ISD. The registration of ISD under the existing regime (i.e. under Service 
Tax) would not be migrated in GST regime. All the existing ISDs will be 
required to obtain fresh registration under new regime in case they want to 
operate as an ISD. 

tǒ 3: ts§Ƣ gx tPű¥nÔ ţŃ¢P \ZŻ¦ƛ gÅŶÚŦ¬ŻĎ tŬÀǒ|ĊȻjÍͺ 

g: TPq§ţŃ¢Ŵć tǒŬ¬ƨ`PŤ¤ zâȵĹPŮÖPȧs toǒP ŮÀƳŶ¤ ts§Ƣ gx| tPű¥nÔ 
gzÞbÜoåPŮÖ͡ tPű¥nÔ Ŧ¬yÁɁƶs ts§Ƣ gx| ȽoƞP bÜŶ×Pȧs Ʌ~Ŷ¤|ß U 
toǒP|Ŏ VPjÂŵ͡ 

Q 3. What are the documents for distribution of credit by ISD? 

Ans. The distribution of credit would be done through a document especially 
designed for this purpose. The said document would contain the amount of 
input tax credit being distributed. 

tǒ 4: ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|PqŶ×ţÑ VŬÀƣq` ts§Ƣ gx ͛\jÓŻ¦͜s§ ]` \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ 
Ŧ¬yb|Ŷ¤ͺ 

g: Ŧ¬y|ĊzÞ͡͡͡ Ÿ¤ƨȵ¤z Ʌ¢ƞzn|Ŏ ųÂbPŤ¤ VŬÀƣq` ŻĎ~|s§ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ 
sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ |`ß xÁoǒŴć ¢PvPůÖo ŻĎ~| \jÓŻ¦ȳ tPű¥nÔ Ŧ¬ylP 
gzÞbÜoåPŮÖ͡ 

Q 4. Can an ISD distribute the input tax credit to all suppliers? 

Ans. No. The input tax credit of input services shall be 

distributed only amongst those registered persons who have used the input 
services in the course or furtherance of business. 

tǒ 5: VŬÀƣq` ŻĎ~|PŮÖPŦ¬ ŦÀ|Á ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  Ÿ¤jÍ tŶ×xÁnP ŶÚŬÀƨ |ĊŮÀ Ÿ¤ƨȵ¤z 
Ʌ¢ƞzn|Ŏ ųÂbPŤ¤ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ`ß xÜaÁxÜȡ ¢PůÀsP RɌ¤rƨP͡͡͡R|ÁPtëƣlä 
\ZŻ¦ƛŮÀƳŶ¤ \jÓŻ¦ tPű¥nÔ Z|Á gzÞbÜoåPŮÖͺ 
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g ͭ RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  \jÓŻ¦ tPű¥nÔţË ^ ¢¨oǒP VPŮÖ͡ Ƚqj͡͡͡ VŬÀƣq` 
ŻĎ~| tPű¥nÔ ~Ŷ×ƞPŦ¬ \jÓŻ¦ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß tPű¥nÔ gzÞbÜoåPŮÖ͡ ŶðPŪ¯q |Ŏ ȳzƳ£n 
yàȳjƱ xrƨ xÁoǒŴć tPű¥nÔ gzÞbÜoåPŮÖ͡ xàŪ¯q |Ŏ ]` Ŷ¤¡ƙǽP |ĊŮÀ 
ţāPqǒȵ¤Ɂo ȵ¤ǒPoP tŶ×ůÖ|Ŏȳ ȽoƞP VŬÀƣq` ŻĎŸ¤ Ż¦Ƴ`zƞ| Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁnP ȳ¡ƣȱƞ|Ŏ tPű¥nÔ Ŧ¬yvläoåPŮÖ͡ ȧ~zŤ¤ tPű¥nÔ Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ gx| 
ȽoƞP, RPq§vÂjÝ|Ŏ VsƢ gx| ȽŬÀƞ ȳƢ ȻPeŶ¤q§͡ 

  
Q 5. It is not possible many a times to establish a one-to-one link between 
quantum of input services used in the course or furtherance of business 
by a supplier. In such situations, how distribution of ITC by the ISD is to be 
done? 

Ans. In such situations, distribution would be based on a formula. Firstly, 
distribution would be done only amongst those recipients of input tax credit 
to whom the input service being distributed are attributable. Secondly, 
distribution would be done amongst the operational units only. Thirdly, 
distribution would be done in the ratio of turnover in a State or Union 
territory of the recipient during the period to the aggregate of all recipients 
to whom input service being distributed is attributable. Lastly, the credit 
distributed should not exceed the credit available for distribution. 

 

tǒ 6: \ZŻ¦ƛţË tìȨŤ¤ VPŪÀɁƶs Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP ZPoͺ 

g: Ŷ¤gÅƨPbP|Ŏȳ ͪ~ źýl¨ƨ|ß|Ŏ gÅȷŬÀ-I|Ŏȳ ͫͧ͟ gÅȷŬÀ-II|Ŏȳ ͨͤ͟ ͨͧ 
ZPjÓǒ| ţËPq \ZŻ¦ƛ ţŃ¢P ȳŶāƠɉPȧs Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|Ŏ [ ɅrŴöęs ¢§Pţ¤|ß 
|ĊŮÀ ts§Ƣ| ɅůÖPtë RPoŶ¤ƦbPŤ¤ VPlŶ¤q§͡ 

  
Q 6. What does the turnover used for ISD cover? 

Ans. The turnover for the purpose of ISD does not include any duty or tax 
levied under entry 84 of List I and entry 51 and 54 of List II of the Seventh 
Schedule to the Constitution. 
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tǒ  Ƣ 7: \ZŻ¦ƛ Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs R~¢zP VPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ VPŮÖ͡͡͡͡ \ZŻ¦ƛ tǒȱ Űï|Á GSTR-6 ȶ¤zɷ |Ŏ Ŷ×jzÞƢs§ oq§tŶ× Űï| ͤͦ~ 
Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ 

Q 7. Is the ISD required to file return? 

Ans. Yes, ISD is required to file monthly return by 13th of the following 
monthin form GSTR-6. 

tǒ 8: [Ů«³ŰÀ `Pűýȴ v£í} \ZŻ¦ƛ|ß `ɁŤ× VPl~ŦÀƔͺ 

g: `ɁŤ× VPl~e§Ɣ͡͡͡ xÁŶðƎjÍPɡ ɅųÂbP͟ Żý`ãƨŶ×jÓ ɅųÂbP oŮÖoŶ¤| ţËPq 
ŸĀŶāƳzÞ ţ¤Ŷ¤ƨ|yÁ|ß `ɁŤ× VPjČ͟ ŸĀŶāƳzÞ \ZŻ¦ƛ| sȾq§ ţŃ¢P qzaÁ¢§ƞ  
Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 8. Can a company have multiple ISD? 

Ans. Yes, different offices like marketing division, security division etc. may 
apply for separate ISD. 

tǒ 9: \ZŻ¦ƛ RqsPŤ¤͢ȵĹzȵ¤jÝŤ¤ tPű¥nÔ Ŧ¬Ż¥s gx|s§ Ŷ¤vjČƙPq§`ßb| 
ȳvPrs|ĊȻjÍͺ 

g: RqsPŤ¤͢ȵĹzȵ¤jÝŤ¤ tPű¥nÔ Rŵs gx|s§ ŻýȔɲ ͪͦ |ĊŮÀ ͪͧ ţËPq 
ezƨ|ß Ŧ¬tjƙlPŮÀƳŶ¤ Ż¦Ƴ`zƞ|s§Pȧ Ŷ¤vjƙ~e§Ɣ͡ 

Q 9. What are the provisions for recovery of excess/wrongly distributed 
credit by ISD? 

Ans. The excess/wrongly distributed credit can be recovered from the 
recipients of credit along with interest by initiating action under section 73 
or 74. 
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tǒ 10: Ż¦ȬZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ| ţËPq ts§Ƣ gxs§ \ȬZŻ¦ƙ gxŤ¤ ɅɅr Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ ȳ 
Ż¦Ƴ`zƞ|`ß \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬ȿŦÀƔͺ 

g: Ŧ¬y~e§Ɣ͡͡͡ ŸĀŶāƳzÞ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|Ŏȳ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß Ż¦ȬZŻ¦ƙ gxs§ \ȬZŻ¦ƙ gxţËPq͟ 
\ȬZŻ¦ƙ gxs§ Ż¦ȬZŻ¦ƙ gxţËPq \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 10. Whether CGST and IGST credit can be distributed by ISD as IGST 
credit to recipients located in different States? 

Ans. Yes, CGST credit can be distributed as IGST and IGST credit can be 
distributed as CGST by an ISD for the recipients located in different States. 

tǒ 11: ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ| ţËPq ts§Ƣ gxs§ \ȬZŻ¦ƙ gxŤ¤ ɅɅr 
Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|ŎƱ ȳ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬ȿŦÀƔͺ 

g: Ŧ¬y~e§Ɣ͡͡͡ ŸĀŶāƳzÞ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|Ŏȳ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ gxs§ 
\ȬZŻ¦ƙ gxţËPq \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 11. Whether SGST / UTGST credit can be distributed as IGST credit by 
an ISD to recipients located in different States? 

Ans. Yes, an ISD can distribute SGST /UTGST credit as IGST for the recipients 
located in different States. 

tǒ 12: Ż¦ȬZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ gx|s§ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬ȿŦÀƔͺ 

g: Ŧ¬y~e§Ɣ͡͡͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ gxs§ RŮ¬ Ŷ¤¡ƙP|Ŏȳ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß Ż¦ȬZŻ¦ƙ 
gxţËPq \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 12. Whether the ISD can distribute the CGST and IGST Credit as CGST 
credit? 

Ans. Yes, CGST and IGST credit can be distributed as CGST credit by an ISD 
for the recipients located in same State. 
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tǒ 13: ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ| gx|s§ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͟ yàjÓȬZŻ¦ƙ gx| 
ţËPq \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬ȿŦÀƔͺ 

g: Ŧ¬y~e§Ɣ͡͡͡ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ gx|s§ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ gx| ţËPq 
RŮ¬ Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏȳ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 13. Whether the SGST/ UTGST and IGST Credit can be distributed as 
SGST/UTGST credit? 

Ans. Yes, ISD can distribute SGST and IGST credit as SGST / UTGST credit for 
the recipients located in same State. 

tǒ 14: ]` \ZŻ¦ƛ tŶ×ůÖ|Ŏȳ Ż¦Ƴ`zƞ|PqŶ×ţÑ VxƧŪÊ gxs§ tPű¥nÔ Ŧ¬ylP Z|Áͺ 

g: VxƧŪÊ gxs§ ɅȳɀŤ×Pe§`ßŰĀ Ż¦Ƴ`zƞ|`ß ŮÀxÁɋ¤ tqơȱ|Ŏ \ZŻ¦ƛ tPű¥nÔ 
Ŧ¬y~e§Ɣ͡ RPjČ͡͡͡ RPqŶ× ȽoƞP Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP|Ŏ tǒȱ Ż¦Ƴ`zƞ Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁn ȳ¡ƣȱƞ tǒţ¤zP TŮÖ gzŤ¤Ɂ͡ 

Q 14. How to distribute common credit among all the recipients of an 
ISD? 

Ans. The common credit used by all the recipients can be distributed by ISD 
on pro rata basis i.e. based on the turnover of each recipient to the 
aggregate turnover of all the recipients to which credit is distributed. 

  

tǒ 15: Ż¦ȬZŻ¦ƙ͟ \ȬZŻ¦ƙ gx|s§ Toz Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏȳ Ż¦Ƴ`zƞ`ß \ZŻ¦ƛ T|Á tPű¥nÔ 
Ŧ¬y~e§Ɣ͡͡͡ ͛Z͜ \ȬZŻ¦ƙ ţËPq ͛ȷ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq ͛Ż¥͜ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ţËPq͡͡͡ 

g: ͛Z͜ \ȬZŻ¦ƙ ţËPq tPű¥nÔ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 15. The ISD may distribute the CGST and IGST credit to recipient outside 
the State as_______ (a) IGST 

(b) CGST (c) SGST 

Ans. (a) IGST. 
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tǒ 16: Ż¦ȬZŻ¦ƙ gxs§ RŮ¬ Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ \ZŻ¦ƛ T|Á tPű¥nÔ Ŧ¬y~e§Ɣ͡͡͡ ͛Z͜ 
\ȬZŻ¦ƙ ţËPq ͛ȷ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq ͛Ż¥͜ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ţËPq ͛ŪÊ͜ űý³Ÿ¤jÍ|Ŏ Ů¬ȳţËPqŰï³ŰÀ͡͡͡ 

g: ͛ȷ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq tPű¥nÔ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 16. The ISD may distribute the CGST credit within the State as____ 

(a) IGST (b) CGST (c) SGST 

(d) Any of the above. 

Ans. (b) CGST. 

tǒ 17: VŬÀƣq` ŻĎ~űý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ gxs§ ]`Ŷ×`ŰÀƢ Z`ßƎ~ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß ɅȳɀŤ×Pe§`ßŰĀjƱŵŬ¬͡͡͡ ͛Z͜ ¢qzÞ VŬÀƣq` ŻĎ~s§ 
ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ Ÿ¤zPqŶ×ţÑ S Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁn ŮÀxÁɋ¤ tǒţ¤zP 
tPű¥nÔ R~ëoåPŮÖͮ ͛ȷ͜ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|PqŶ×ţÑ ¢xÁsPŤ¤ tPű¥nÔ R~ëoåPŮÖͮ ͛Ż¥͜ 
]` ¢zuŶ¤ŮÀzÞţā tPű¥nÔ R~ëoåPŮÖͮ ͛ŪÊ͜ tPű¥nÔ Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ĊƱq§͡ 

g: ͛Z͜ ¢qzÞ VŬÀƣq` ŻĎ~s§ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ Ÿ¤zPqŶ×ţÑ S Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ 
Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁn ŮÀxÁɋ¤ tǒţ¤zP tPű¥nÔ R~ëoåPŮÖ͡ 

Q 17. The credit of tax paid on input service used by more than one 
supplier is ________ 

(a) Distributed among the suppliers who used such input service on pro rata 
basis of turnover in such State. 

(b) Distributed equally among all the suppliers. 

(c) Distributed only to one supplier. 

(d) Cannot be distributed. 

Ans. (a) Distributed among the suppliers who used such input service on 
pro rata basis of turnover in such State. 
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tǒ 18: RqsPŤ¤ tPű¥nÔ Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ gxs§ ts§Ƣ| ɅųÂbP \ZŻ¦ƛ s§Pȧ 
Ŷ¤vjƙb|ŮÀͺ 

g: Ŷ¤vjƙgÅ|q§͡͡͡ Rqstë tPű¥nÔ gŶ×Ť×sjƱŵŬ¬ Ż¦Ƴ`zƞs§Pȧ ~ŪÐƛŬŊ Ŷ¤vjČƙ 
Ɇ|ßPŮÖŤ¤ȴ͟ \ZŻ¦ƛs§Pȧ ţ¤q§͡͡͡ T|Á Ŷ¤vjƙlP ţŃ¢P Ŧ¬tjČƙ ezƨ|`ß ŻýȔɲ ͪͦ 
|ĊŮÀ ͪͧ ~Ŷ×ƞɌ¤ƞ ŵ͡ 

 Q 18. Whether the excess credit distributed could be recovered from ISD 

by the department? 

Ans. No. Excess credit distributed can be recovered along with interest only 
from the recipient and not ISD. The provisions of section 73 or 74 would be 
applicable for the recovery of credit. 

tǒ 19: ejÂƙ ȳƢ V|ƱPťÈPȧ gxs§ tPű¥nÔ Ŧ¬ŻĎƞ tŶ×nÀxÁ|ß Z|Á VPjÂŵͺ 

g: ejƙ ȳvPrs|`ß ɅzÞqơPŤ¤ ts§Ƣ gx|s§ tPű¥nÔ Ŧ¬ŻĎƞ͟ ¢qzÞ ȽŬÀƞ ȳƢ 
~ŪÐƛ¢ɍ Ż¦Ƴ`zƞ| s§Pȧ Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 19. What are the consequences of credit distributed in contravention of 
the provisions of the Act? 

Ans. The credit distributed in contravention of provisions of Act could be 
recovered from the recipient to which it is distributed along with interest. 

  

  

  

*****  
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Ŷ×jzÞƢ|s§ ¢xŶ×ƣPŦ¬ ɅůÀsP xŶ×yÜ 

Tɲ tëɩ jÂƨɟƶ ţðǖŪÊɩ ¢Ŷ×ȵŋ|ƔlP 
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ͤͥ͡ Ŷ×jzÞƢ|s§ ¢xŶ×ƣPŦ¬ ɅůÀsP xŶ×yÜ 

Tɲ Tɲ tëɩ ţðǖŪÊɩ ¢Ŷ×ȵŋ|ƔlP 

R͛eturns Process and matching of Input Tax Credit ͜

  
  

tǒ  Ƣ ͤ: Ŷ×jzÞƢ| ¢xzƣn tǒţËǖy |ȔƨŴćȻjÍͺ 

g Ÿ¤vÜͭ Z͛͜  ts§Ƣ ȵ¤|s ɅųÂŤ¤ȳţË ¢xÁŦÀzP vŮÖɂ Ŧ¬ŻĎ ɅůÀsPͮ 

͛ȷ͜ ejƙ ȳvqơoűý³ ts§Ƣ ȵ¤|s ɅųÂbP oȳȢţË ȳŶāƠɉPȧs ţ¤zƨ`ǖxP 

͛Ż¥͜ ȳŶāƠɉo blä~ë`ß |ŎvŪÊ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ts§Ƣ vÂrƨo|s§ 
aŶ¤zÞ Ŧ¬ylPͮ ȳyȻo ţ¤|~ƨ~ůÖ|Ŏ ts§Ƣ vÂrƨo| tǒ`jsͮ 

͛ŪÊ͜ ɅůÀs ȳzƝyÁȳţË Ɇ|ßŤ¤ R~¢zŴöęs ¢xÁŦÀzP RPŮÖPelPͮ 

͛T͜ ts§Ƣ ȵ¤|s ɅųÂbP oȳȢ͟ ts§Ƣ ZbŸĀo ȳŶńr` ţ¤zƨ`ǖxÁ| 
ȳzƳ£n 

  
Q 1. What is the purpose of returns? 

Ans. 

a) Mode for transfer of information to tax administration; 

b) Compliance verification program of tax 

administration; 

c) Finalization of the tax liabilities of the taxpayer within stipulated period 
of limitation; to declare tax liability for a given period; 

d) Providing necessary inputs for taking policy decision; 

e) Management of audit and anti-evasion programs of tax administration. 
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 tǒ 2: ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶs Ÿ¤Ŷð~zÞͺ 

g: ~¢§ƞ ŻĎ~| ts§Ƣ ͛ȬZŻ¦ƙ͜ ţËPq sȾq§ Ŧ¬¢§`ßsƢ tǒȱ ~ƨţËƞ͢¢P¢Ɵ [Ů¯ ]` 
zâtP|Ŏ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁ͡ ^ sȾŮÖo ~ƨţËƞ Űï|Ÿ¤ŶÚ ͛Ɍ¤ůÀzn 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ͜ |ĊŮÀ Ŭ«³ƪxÁŻ¥̀Ÿ¤ŶÚ ͛Ȼ ǖx tp̀P ZPe§̀ßsƢ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ͜ 
Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPe~e§Ɣ͡ \ZŻ¦ƛ RŵŬ¬ ¢PvPůÖo Űï||Ŏ ts§Ƣ gx tPű¥nÔ 
Ʌ~Ŷ¤|s§ űĎŶĲƎPjá Űï|Ÿ¤ŶÚ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁ͡ x˧à|P|Ŏ ts§Ƣ ţŃo˨ 
(TDS͜  ɅůÖPŦÀɁƶs, ˧xà|P~qƠ ts§Ƣ ~¢¨|ß˨ ͛TCS)  Ŧ¬yÁɁƶs sȾŮÖo 
~ƨ`ßƞ |ß `ãŪÀ S Ŵćz`ß ţŃoűýjÍƙs͢~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ȽŬÀƞ|s§ e¨tlPŬŊȵ¤jÝ 
TozŬÀǒ ȳŶāƠɉPȧs Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ Űï|Ÿ¤ŶÚ Ŷ×jzÞƢ|ß ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ ts§Ƣ 
ɅůÖPeqŤ×s tǒŸ¤Ż¦ ~ƨţËƞ `ãŪÀ os ţ¤zƨ`|Áȵ¤| ţ¤|ÁȳţË Rs§bÜnPŤ¤ Ŷ×jɹƢ 
ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁ͡  

  
Q 2. Who needs to file Return in GST regime? 

Ans. Every person registered under GST will have to file returns in some 
form or other. A registered person will have to file returns either monthly 
(normal supplier) or quarterly basis (Supplier opting for composition 
scheme). An ISD will have to file monthly returns showing details of credit 
distributed during the particular month. A person required to deduct tax 
(TDS) and persons required to collect tax (TCS) will also have to file 
monthly returns showing the amount deducted/collected and other 
specified details. A non-resident taxable person will also have to file 

returns for the period of activity undertaken.   

tǒ  Ƣ ͦ: vyj`ß ŸïŷċƱ [ŵĈ ozɍ ¢zuŶ¤| Ʌ~Ŷ¤|s§ Ŷ×jzÞƢ|Ŏ e¨ȵ¤Ɂ? 

gŸ¤vÜͭ Ɍ¤ůÀzn sȾŮÖo ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP 
xÜPq§ ¢P~oƶzPŤ¤ȴ, |ĊŮÀ tǒ¢§ƞ o SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzPŤ¤ȴ zâͤͨ͡͡ ţŃjƱ`ß 
ȻPȧŬ¬ vyj`ß tPű¥¢§ƞ sƢ ¢zuŶ¤| bÜŶ×Pȧ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ ȶ¤zɷ |Ŏ Ʌ~Ŷ×¢ƞ̈  
Ŷ×jzÞƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ RPq§|Ŏ sȾŮÖo ͢sȾq§ţ¤ȳ ͛ɅȳɀbŮÀzÞ|ß͜ 
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~ƨ`ßƞ |`ß Ŧ¬Ż¥s ¢zuŶ¤|ß, gx͢ oŤ×ƑPtë tŬÀǒ|ß, ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ- 
ȻsɍŵPtë-ȬZŻ¦ƙŵĈoz ¢zuŶ¤|ß, ZbÜxoå|ß, wɅ¡ƨoåƞ  ¢zuŶ¤|`ß 
¢PvPůÖPȧs vyÁŰÀ|ß ͛RŪÀƳs§ƶ|ß͜ oŮÖoz Ʌ~Ŷ¤|ȴƢ ȵĹPq§tzŦÀɁ͡ 

Q 3. What type of outward supply details are to be filed in the return? 

Ans. A normal registered taxpayer having aggregate turnover in the 
preceding or current financial year more than Rs.1.5 Crore has to file the 
outward supply details in GSTR-1 in relation to various types of supplies 
made in a month, namely outward supplies to registered persons, outward 
supplies to unregistered persons (consumers), details of Credit/Debit Notes, 
zero rated, exempted and non-GST supplies, exports, and advances received 
in relation to future supply. 

tǒ Ƣ ͧ͡ ȽoƞP Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP zâͤͨ͡͡ ţŃjƱ|Ŏtë VsƢŸ¤zÞ Űï| 
Ÿ¤ŶÚŤ¤ ȬZŻ¦ƙSɹ -ͤ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ VPjÝPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ R~¢zP |Ċq§͡ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ͨͪ ΌŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- Ŭ¬ŮÙͭ ͤͨͤͤͥͣͤͪ͡͡ 
TPq§ţŃ¢P ]` tǒŬ¬ƨ` ɅůÀŰÀȳƢ ¢¨ȧɌŋƞ PŮÖ͡ R|ÁPjÍ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß 
ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤs§ xàlä Űï||ţŃɌ¤Ŷ× ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ R|ÁPjÍ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|`ß Ȯ|ù³-ŻýűýƙPvzÞ ͤͪţË ¢PvPůÖPȧ ͦͤͤͥͥͣͤͪ͡͡ ȧ~Ŷ×Ŭ¬ŮÙ͡ 
RţŃƙvzÞ-ŪÊŻýPvzÞ ͤͪ Űï||`ß ͤͨ-ͣ -ͥͥͣͤͫ ȧ~Ŷ×Ŭ¬ŮÙ͡ ͥͣͤͫ gs~Ŷ× Ό xÁŶ×Ɣ 
Űï||`ß ͦͣͣͧͥͣͤͫ͡͡ ȧ~Ŷ×Ŭ¬ŮÙ͡ sȾŮÖo ~ƨţËƞ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP zâͤͨ͡͡ 
ţŃjÝƱ  |ŎtëŤ¤ VŰÀƢ, ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤs§ Ųý³ɻ Ŧ¬yŪÀȳţË Űï|Ÿ¤ŶÚ R~ţ¤Ź¤ȳƢ 
ZPe§ţŃ~eƔȳ xÜPŮ¬ Ŧ«ȵ¤ƣP͡ 

Q 4. Do taxpayers with an aggregate turnover less than Rs.1.5 Crores also 
need to file GSTR-1 on a monthly basis? 

Ans. No. A special procedure has been prescribed for such taxpayers vide 
notification no. 57/2017-Central Tax dated 15.11.2017. Such taxpayers 
need to file GSTR-1 on a quarterly basis. The last date for filing GSTR-1 for 
such taxpayers for the period July-Sep 17 is 31.12.2017, Oct-Dec 17 is 
15.02.2018 & Jan-March 2018 is 30.04.2018. It is also clarified that the 
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registered person may opt to file FORM GSTR-1 on monthly basis if he so 
wishes even though his aggregate turnover is up to Rs. 1.5 Crore. 

tǒ :ͨ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤŬŊȵ¤jÝ Ɍ¤Ǝɲ Ŧ¬Ż¥s ȷ|ßƱ | s`}Ʊs§ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬y~ŦÀƔͺ   
g: Ɍ¤Ǝɲ Ŧ¬Ż¥s ȷ|ßƱ | s`}Ʊs§ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬ys`ƎŶāƱq§͡͡͡ ȷ|ßƱ |ŎƱ  s§Pȧ ţıȳƢ 
¢¨ȧPȧs Ʌ~Ŷ¤|s§ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬ŻĎƞ ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÖ͡ 

Q 5. Is the scanned copy of invoices to be uploaded along with GSTR-1? 

Ans. No scanned copy of invoices is to be uploaded. Only certain prescribed 
fields of information from invoices need to be uploaded. 

tǒ :ͩ RȳƢ ȷ|ßƱ |s¨ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yÁ|Áͺ 

g: R~¢zP |Ċq§͡͡͡ ¢qzÞ ¢zuŶ¤|ß Ÿ¤ƨȵ¤zÞ| xrƨ ͛B2B͜  |ĊŮÀ Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ×-
ɅȳɀbŮÀzÞ (B2C)|ŬŊȵ¤jÝ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ |ĊŮÀ Ŷ¤ɋ¤ƙǽPoz Ɍ¤Ɵ ŵ|Ŏ 
ŦńjÝŦ¬¢§`ßŰÀƢyÁ RsƢŮÀȳűý³ TŮÖ SůÀztŪÊ VPjÝPŮÖ͡ 

     ȸͥȸ Rŵs tȔP|Ŏ RɅ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ |ĊŮÀ Ŷ¤ɋ¤ƙǽPoz ¢zuŶ¤|ù³stƣjÍţÑ 
|ÁŸ¤Ů¬Ɇ| ȷ|ßƱ |ȳƢjÍȴ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ ZPq§`PjČ͡͡͡ Ż¦Ƴ`zƞ|ß 
VŬÀƣq` ts§Ƣ gx ͛\jÓŻ¦͜s§ ţŃzÞŬÀzÞ ţ¤vjÍƙ S Ʌ~Ŷ¤|s§ ¢Ŷ×ȵŋ|ÁƔɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ 

     ȸͥŻ¦ ¢zuŶ¤||Ŏ ţıs§Ťń|ßŮÀzÞ|ß \jÓŻ¦ ţŃzzÞ ţ¤vjÍƙ ¢qzÞ ȷ|ßƱ |s§ 
Ɍ¤ůÀznPŤ¤ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬ys`ƎŶāƱq§͡ RŵŬ¬͟ bxƨP ȵ¤ǒȱtŮÖ` ¢¨oǒP Rx|ß`ß 
Ɇ|ßŤ¤ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ Ɍ¤Ɵ ŵ|Ŏ zâͥͨ͡͡ |Ȕ|`ß ȻPȧs ¢zuŶ¤| 
ȷ|ßƱ |s§ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yÁɁ͡ U ȽŬÀƞ ȳ`ŰÀƢ o`ßƎ~Ť¤ VPŪ¬ RPoŶ¤ǖ¡ƙǽ 
¢zuŶ¤|ŬŊȵ¤jÝ Ŷ¤ɋ¤ƙǽPoz ¢zuŶ¤| ȷ|ßƱ |`ß ¢PvPůÖPȧ Ŷ¤ɋ¤ƙǽ|Ÿ¤ŶÚ 
Ɍ¤Ŷ¤PŹ¤ȳƢ ȵĹPq§tŶ×ŻĎƞ ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÖ͡ 

Q 6. Whether all invoices will have to be uploaded? 

Ans. No. It depends on whether B2B or B2C plus whether 

Intra-state or Inter-state supplies. 
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For B2B supplies, all invoices, whether Intra-state or Inter- state supplies, 
will have to be uploaded. Why So? Because ITC will be taken by the 
recipients, invoice matching is required to be done. 

In B2C supplies, uploading in general may not be required as the buyer will 
not be taking ITC. However still in order to implement the destination based 
principle, invoices of value more than Rs.2.5 lacs in inter-state B2C supplies 
will have to be uploaded. For inter-state invoices below Rs. 2.5 lacs and all 
intra-state invoices, state wise summary will be sufficient. 

tǒ :ͪ ȷ|ßƱ |Ŏȳ tǒȱ ¢zÞ`ß Ʌ~Ŷ¤ȴƢ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yÁ|Áͺ 
g: R~¢zP |Ċq§͡͡͡ Ÿ¤¢ƞŸ¤ȳţË ¢zÞ`ß Ʌ~Ŷ¤|s§ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬ys`ƎŶāƱq§͡ ţā~|P 
~¢§ƞ  ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ [ţÑ`©o ŰÀx`zn ɅůÀsP ͛HSN͜  ţŃɫ͟ ŻĎ~| 
¢zuŶ¤`ß ¢PvPůÖPȧ aÁŬÀ ţŃɫ |s§ ȵĹPq§tŶ×ŻĎƞ ŦÀ|ß͡ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ 
ZȳƢ RPŹ¤|ß Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yÁ|sƢŮÖ Ÿ¤Ŷ× bo ¢P~oƶztë Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z 
tŶ×xÁnPűý³ SůÀztŪÊ VPjÝPŮÖ͡   

Q 7. Whether description of each item in the invoice will have to be 
uploaded? 

Ans. No. In fact, description will not have to be uploaded. Only HSN code in 
respect of supply of goods and Accounting code in respect of supply of 
services will have to be fed. The minimum number of digits that the filer will 
have to upload would depend on his turnover in the last year. 

tǒ :ͫ tǒȱ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~s¨ ȵĹPq§tzŦÀɁƶ VPjÝPŮÀͺ tǒȱu|P tǒɌ¤ƞ ~s 
|ĊȳtȔP|Ŏ [P Ŧ¬yÁɁͺ 

g: R~ës§͡͡͡ tǒȱ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ|ß~ŰĀ xÁoǒŴćŤ¤` ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s Ʌ|ß~s§ 
`ãŪÀ ȵĹPq§tzŦÀɁ͡ ţıȳƢ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ TɅ ŶðPl¨ ȹsƢPŤ¤ VPl~e§Ɣ͡ 

     T` tǒȱu|P tǒɌ¤ƞ ~s |Ċ`ȵŋŵstƣjÍţÑ źýl¨ƨɻ ͤ tǒţ¤zP RŮÖ ¢zuŶ¤ 
ţËPqţā ~¢§ƞ PŮÖ ţ¤vjÍƙ ȳvPrs Ŵćz`ß ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s Ʌ|ß~s§ 
|ùţËƎPȧRɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 
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Q 8. Whether value for each transaction will have to be fed? What if no 
consideration? 

Ans. Yes. Not only value but taxable value will also have to be fed. In some 
cases, both may be different. 

In case there is no consideration, but it is supply by virtue of schedule 1, the 
taxable value will have to be worked out as prescribed and uploaded. 

tǒ :ͬ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ~ŮÖ|ĊŻ¥s ¢xÁŦÀŶ¤ȳƢ Ż¦Ƴ`zƞ os Ŷ×jɹƢ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ 
ȵĹPq§tze~ŦÀƔͺ 
 

g: ȵĹPq§tze~e§Ɣ͡͡͡ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yȳ ȷ|ßƱ | ¢xÁŦÀŶ¤ȳƢ Ż¦Ƴ`zƞ 
osPojŬÀs§Ť¤ ȵĹPq§tze~e§Ɣ͡ RjÝ~PjÍ ȷ|ßƱ |űý³ \jÓŻ¦ȳ ŬÀŬÀƎɁ`PŤ¤ 
xPȮzÞ Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ßPŮÖ͡ ţ¤ȴ͟ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ȷ|ßƱ s§ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬y|Ċqȳ Ŷ×jzÞƢ| 
oȳȢ ¢PqzƦPŤ¤ Ŭ¬Ɂstëƣlä TqƠŶ× Ŷ×jzÞƢ||Ŏ Ŭ¬ŪÀ `ȳű¥¢§ƞ PŮÖ͡ S 
Ʌ¡yÁȳƢ ŶðPlätȖÇ|`ã Ŭ«ɁygāŹ¤` ¢qzÞ Ŭ¬ŪÀs§ ¢Ŷ×Ŧ¬ŻĎƞ \jÓŻ¦ ŬÀŬÀƎɁ` 
xPȮzÞs§ ȳŶ¤ơ Ŷ×Ɍ¤ƞ zÞ͡ RŵŬ¬͟ ¢xÁŦÀzP RPŮÖs oŶ¤Ƴo `ãŪÀ Ŭ¬ŪÀs§ 
¢Ŷ×ŮÖqƠ`ȵŋŬ¬ oq§tŶ× Űï| Ż¦Ƴ`zƞ ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎ Ŷ×jzÞƢ|Ŏ Rolä Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs 
ts§ƢvÂrƨo ȽŬÀƞ ȳţË ŮÀȳƢ gŅŪÊɌ¤ƞ zÞ͡       

Q 9. Can a recipient feed information in his GSTR-2 which has been 
missed by the supplier? 

Ans. Yes, the recipient can himself feed the invoices not uploaded by his 
supplier. The credit on such invoices will also be given provisionally but will 
be subject to matching. On matching, if the invoice is not uploaded by the 
supplier, both of them will be intimated. If the mismatch is rectified, 
provisional credit will be confirmed. But if the mismatch continues, the 
amount will be added to the output tax liability of the recipient in the 
returns for the month subsequent to the month in which such discrepancy 
was communicated. 
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tǒ ͤ:ͣ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ [Ů«³ŰÀ ȵĹPq§tzŦÀɁƶ VPjÝPŮÀ 
|Ċ` ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ s§Pȧ RȴƢ yŭÀopPŤ¤ ~ȧƔ Ŧ¬zÞŬÀyÁͺ 

g: ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ RůÖ`Ź¤oP ŮÀsPoj RŮ¬ ȳPŪÊȵŋoåPŮÖ͡ RŵŬ¬͟ 
ŮÖbÜxoå|ŬŊȵ¤jÝ sȾq§ţ¤ȳ |ĊŮÀ Ȼ ǖx ¢zuŶ¤ŮÀzÞ| s§Pȧ ţıs§Ťń}Ʊ 
Ʌ~Ŷ¤|ß¢ɍ ȻsɍŵPtë͢ȬZŻ¦ƙŵĈoz͢ȬZŻ¦ƙzżÈo ¢zuŶ¤|ß oŮÖoŶ¤|s§ 
Ż¦Ƴ`zƞ xÁoǒŴć sȾq§ Ŧ¬yb|lä͡ 

Q 10. Does the taxable person have to feed anything in the GSTR-2 or 
everything is auto-populated from GSTR-1? 

Ans. While a large part of GSTR-2 will be auto-populated, there are some 
details that only recipient can fill like details of imports, details of purchases 
from non-registered or composition suppliers and exempt/non-GST/nil GST 
supplies etc. 

tǒ 1ͤ : ȷ|ßƱ |ß ¢Ŷ×ȵŋ|`ȵŋŬ¬ [x~ëoåPŮÖͺ \jÓŻ¦ xPȮzÞ Ŧ¬Ɍ¤ƞ Ŷ¤ |Ċ` 
ȱz¢ƎŶ×Ɍ¤ƞ Ŷ¤ͺ ȱz¢ƎŶ×ŻĎƞ ¢zuŶ¤ŮÀzÞűý³ Ȳ¢§`ßŰĀ ezƨ|ĊȻjÍͺ 
 

g: ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ ȵĹPq§tzȧs ȷ|ßƱ |ß Zq§jÍ tȔP ¢xŶ×ƣPȧs ȬZŻ¦ƙSɹ-
ͤ|Ŏȳ ȷ|ßƱ |ŬŊ ¢Ŷ×ȵŋ|`ȵŋŬ¬ S ~ƨŬÀƨɌ¤ȳƢ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ`ß Ŭ«ɁygāɌ¤ƞ zÞ͡ T|Á 
¢Ŷ×ȵŋ|`ȵŋ~ŪÀȳţË ŶðPlä ţ¤znÀ|ßPl~e§Ɣ͡ ]`jÍ͡͡͡ Ż¦Ƴ`zƞŸï³të s§Pȧ ȵĹzȵ¤jÝ 
ţ¤~e§Ɣ͡ R|ÁPjÍ ¢PqzƦP|Ŏ Z|ÁPjÍ oq§tŶ× ezƨ R~¢zP |Ċq§͡ ŶðPŪ¯ŮÖ͡͡͡ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ ¢qzÞ ȷ|ßƱ s§ gÅŶÚŦ¬Ż¥ŰÀ Rolä ŮÀȳƢ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬ylP͟ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPe`ȵŋ~lP gŶ×Ť× VPŪ®e§Ɣ͡ T|ÁPjÍ ¢PqzƦP|Ŏ Ż¦Ƴ`zƞ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ 
\jÓŻ¦ȳ Roȳ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo`ß gŅŪÊPelP gzÞbÜoåPŮÖ͡ ]`Ǝ xÁj|Ŏ 
Ŧ«ȷŬ¬͡͡͡ ¢zuŶ¤ oŶ¤Ƴo ¢qzÞ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ŮÀȳűý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPeȳ ţ¤znPŤ¤ 
o|ùŬ¬ƞ ~ƨŬÀƨɌ¤|ȴƢ ezƨ|`ß ŮÀŶ×ȲɌ¤ƞ ŵ͡ 
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Q 11. What if the invoices do not match? Whether ITC is to be given or 
denied? If denied, what action is taken against supplier? 

Ans. If invoices in GSTR-2 do not match with invoices in counter-party GSTR-
1, then such mismatch shall be intimated to the supplier. Mismatch can be 
because of two reasons. First, it could be due to mistake at the side of the 
recipient, and in such a case, no further action is required. Secondly, it could 
be possible that the said invoice was issued by supplier but he did not 
upload it and pay tax on it. In such a case, the ITC availed by the recipient 
would be added to his output tax liability, in short, all mismatches will lead 
to proceedings if the supplier has made a supply but not paid tax on it. 

tǒ 1ͥ : ¢zuŶ¤ŮÀzÞ os ȵĹzȵ¤jÝs§ bÜŶ×ƞPȧ͟ ¢xÁŦÀŶ¤ȳƢ ȵĹPq§tŶ×ȧsjƱŵŬ¬ 
RtƣjÍţā Ÿïs`ßƎ Ȳ¢§`ßsƢ \jÓŻ¦ Ʌ¡yP|Ŏ ejƙtzŴöęs tŶ×Ż¥Ɵȱ [ȻjÍͺ 

g: [ q |ŎŰï³ŰÀ͡͡͡ RPjČ oq§tŶ× SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP ŻýűýƙPvzÞ|ŎŤ¤ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ 
ȷ|ßƱ |s§ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬Ż¥͟ ts§ƢŬŊȵ¤jÝ ŮÀȳűý³ ~ŪÐƛ Ŧ«ɁƱPȧ ¢PvPůÖo ȬZŻ¦ƙSɹ-
ͦ|Ŏ ŮÀȳƢ ȵĹPq§tze~e§Ɣ͡ U ɅrPŤ¤ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ os ȵĹzȵ¤jÝs§ 
¢Ŷ×ŮÖq§Ơ `ßsƢjƱŵŬ¬ Ż¦Ƴ`zƞ ooƶxÁs ȽŬÀƞ ȳƢ os ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë 
vÂrƨos§Pȧ oŤ×ƑPe§ţŃ~e§Ɣ͡ RPŬ¬ţ¤`ßPŪÀ \jÓŻ¦ȳ Ÿïs`ßƎ Ȳ¢§`ßsƢtëƣlä 
Ŧ«ɁƱPȧs ~ŪÐƛȳ `ãŪÀ RoŪÊ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ sbq§ të¢ƞ`P|Ŏ ¢PvPůÖo tq§Ơ ţËPq gx 
Ŧ¬ylPŮÀƳŶ¤ Ÿ¤t¢§ Ŧ¬Ɍ¤ƞ zÞ͡ 

  
Q 12. What will be the legal position in regard to the reversed input tax 
credit if the supplier later realizes the mistake and feeds the information? 

Ans. At any stage, but before September of the next financial year, supplier 
can upload the invoice and pay duty and interest on such missing invoices in 
his GSTR-3 of 

the month in which he had earlier failed to upload the invoice. The recipient 
shall be eligible to reduce his output tax liability to the extent of the amount 
in respect of which the supplier has rectified the mis-match. The interest 
paid by the recipient at the time of reversal will also be refunded to the 
recipient by crediting the amount in corresponding head of his electronic 
cash ledger. 
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tǒ 1ͦ : ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ tǒŬ¬ƨ`o [ȻjÍͺ 

g: Zq§jÍtȔP ¢zuŶ¤ŮÀzÞ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ|Ŏ ¢xŶ×ƣPŦ¬ Ʌ~Ŷ¤| SůÀzPŤ¤ Ż¦Ƴ`zƞ 
ȵĹPŮÖs ~¢§ƞ ŻĎ~| Ʌ~Ŷ¤|ß Ÿ¤jPoj RɅ Ŧ¬Ŷ×ȵŋ~lŴć Rolä ¢xŶ×ƣPŦ¬ 
ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ tǒŬ¬ƨ`o͡ 

Q 13. What is the special feature of GSTR-2? 

Ans. The special feature of GSTR-2 is that the details of supplies received by 
a recipient can be auto populated on the basis of the details furnished by 
the counterparty supplier in his GSTR-1. 

  
tǒ 1ͧ : Ȼ ǖx tp`PţËPqb| ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß `ãŪÀ ȬZŻ¦ƙSɹ-1, 
ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁ|Áͺ 

g: Ŧ¬ys`ƎŶāƱq§͡͡͡ Ȼ ǖx tp`P ţËPqb| ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß RxƧţ¤|űý³͟ 
ţıs§Ťń}Ʊűý³ ZjÝ~PjÍ ȳŸĀŮÖ`|ß ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶs R~¢zP |Ċq§͡ Ÿ¤zÞ xàlä 
Űï||ţı̀Ɍ¤Ŷ× tǒȱ Ŭ«³ƪxÁŻ¥̀P oq§tŶ× Űï| ͤͫ ~ Ŭ¬ŮÙs ȬZŻ¦ƙSɹ-ͧ zâtP|Ŏ 
Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎƞ ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÖ͡ Ÿ¤zÞ \jÓŻ¦ţË RzÞƷ |ß ţ¤zÞbs§` ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥŬŊ 
Ÿ¤Ŷ×ţË ¢PvPrP |Ċq§͡ RPŬ¬Ť¤` Ȼ ǖx tp`P ţËPq Ŧ«ɁƱPŦ¬ ts§Ƣ gx`ã 
RzÞƷ |ß ţ¤zÞbs§` ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤŬŊs¨ ¢PvPrP VPlq§͡ Ÿ¤zÞ ox Ŷ×jɹƢ ŮÀƳŶ¤ 
ox RxƧţ¤|ß͟ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë Ʌ~Ŷ¤| Ɍ¤Ŷ¤PŹ¤ȳƢ Ŭ«ɁygāŻĎƞ ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÖ͡ 
R|ÁŤā Ŭ«³ƪxÁŻ¥̀ Ŷ×jɹƢ ŮÀƳŶ¤ ţıs§Ťń}Ʊ Ʌ~Ŷ¤|s§ ̀ãŪÀ Ÿ¤zÞ Ŭ«ɁygāyÁɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ Ɍ¤ůÀznPŤ¤ U Ʌ~Ŷ¤|ß Ÿ¤zÞ Ŷ×jɹƢ zâȵĹPŮÖPŦ¬jtëƣlä Ÿ¤jPoj 
RŸĀ ȳPŪÊȵŋŬÀŵ͡ 

Q 14. Do tax payers under the composition scheme also need to file GSTR-
1 and GSTR-2? 

Ans. No. Composition tax payers do not need to file any statement of 
outward or inward supplies. They have to file a quarterly return in Form 
GSTR-4 by the 18th of the month after the end of the quarter. Since they are 
not eligible for any input tax credit, there is no relevance of GSTR-2 for them 
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and since the credit of tax paid under Composition Levy is not eligible, there 
is no relevance of GSTR-1 for them. In their return, they have to declare 
summary details of their outward supplies along with the details of tax 
payment. They also have to give details of their purchases in their quarterly 
return itself, most of which will be auto populated. 

tǒ 1ͨ : \ZŻ¦ƛ|ß ox Ŷ×jzÞƢŬŊȵ¤jÝ RxƧţ¤|ß͟ ţıs§Ťń}Ʊűý³ tǒŬ¬ƨ` ȳŸĀŮÖ`s§ 
ŮÀa|ß Ŧ¬yÁ|Áͺ 

g: Ŧ¬ys`ƎŶāƱq§͡͡͡ \ZŻ¦ƛ|ß ȬZŻ¦ƙSɹ-ͩ ȶ¤zP|Ŏ ox Ŷ×jɹƢ xÁoǒP ŮÀa|ß 
Ŧ¬ŻĎƞ ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÖ͡ RPq§|Ŏ ŻĎ~tǒŮÀo| s§Pȧ Ÿ¤zÞ ȵĹPŮÖs ts§Ƣ gx 
Ʌ~Ŷ¤|ß͟ Ż¦Ƴ`zƞ yàȳjƱ`ß ŬÀxÜ tPű¥nÔ Ŧ¬Ż¥s VŬÀƣq` ts§Ƣ gx |ù`Ǝ|ß 
RPq§|Ŏ VPjÂŵ͡ U RPŹ¤|s§ Ÿ¤Ŷ× Ŷ×jzÞƢ|Ċ tǒȱȷPȷ¢§ƞ sƢPq§s 
RxƧţ¤|ß͟ ţıs§Ťń}Ʊűý³ Ÿ¤zÞ tǒŬ¬ƨ` ȳŸĀŮÖ` ŮÀa|ß Ŧ¬ys`ƎŶāƱq§͡  

Q 15. Do Input Service Distributors (ISDs) need to file separate statement 
of outward and inward supplies with their return? 

Ans. No, the ISDs need to file only a return in Form GSTR-6 and the return 
has the details of credit received by them from the service provider and the 
credit distributed by them to the recipient units. Since their return itself 
covers these aspects, there is no requirement to file separate statement of 
inward and outward supplies. 

 tǒ 1ͩ : ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ os ozuës xà|P|Ŏ ţŃotŪÊs ts§Ƣ gxs§ 
ȱŶ×Ť× Z|Á ȵĹPqb|läͺ TPq§ţŃ¢P ts§Ƣ ţŃo űýjÍƙsŸ¤Ŷ× s§Pȧ Rolä jÓŪÐZʀ 
r§ǒ Ɇ`zn toǒP ¢xŶ×ƣPŦÀ|Áͺ 

g: ȬZŻ¦ƙ ţËPq xà|P|Ŏ ts§Ƣ ţŃo űýjČƙŸ¤zÞ ŬÀxÜ S Űï||Ŏ Z~Ŷð~Ŷ×s§Pȧ 
ZPŬ«Po ţŃoűýjÍƙPŮÙ oq§tŶ× Űï| ͤͣ~ Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͪ ȶ¤zP ŮÀƳŶ¤ 
¢xŶ×ƣPŦ¬ Ŷ×jzÞƢ|Ŏ Ÿ¤zÞ ȵĹPq§tzÞɌ¤ƞ zÞ͡ ţŃoŮÀƳŶ¤ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPȧsŸ¤zÞ 
¢xŶ×ƣPŦ¬ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ U Ʌ~Ŷ¤|ß Ÿ¤jPoj RŸĀ ȳPŪÊȵŋŬÀŵ͡ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ os ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ|Ŏ ¢qzÞ Ʌ~Ŷ¤|s§ ȳŶ¤ơ Ŷ×PŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ U 
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ts§Ƣ gxs§ ȵĹPŮÀ|PjČ Ÿ¤zÞ tǒoƨȔPŤ¤Ť¤ȴ͟ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ zâtP|ŎŤ¤ȴ Z|ÁPjÍ 
r§ǒ ~toǒP ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs R~¢zP |Ċq§͡ ¢qzÞ r§ǒ Ɇ`zn toǒP ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ż¦Ƴy sȾq§ ţŃ¢Ŵćbs§` ŮÀȳƢ VxƧŪÊ ȵŋzƙɻ 
s§PȧŪ°ɲ |Ŏɫ  Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 16. How does a taxpayer get the credit of the tax deducted at source on 
his behalf? Does he need to produce TDS certificate from the deductee to 
get the credit? 

Ans. Under GST, the deductor will be submitting the deductee wise details 
of all the deductions made by him in his return in Form GSTR-7 to be filed by 
10th of the month next to the month in which deductions were made. The 
details of the deductions as uploaded by the deductor shall be auto 
populated in the GSTR-2 of the deductee. The taxpayer shall be required to 
confirm these details in his GSTR-2 to avail the credit for deductions made 
on his behalf. To avail this credit, he does not require to produce any 
certificate in physical or electronic form. The certificate will only be for 
record keeping of the tax payer and can be downloaded from the Common 
Portal. 

tǒ  Ƣ ͤ :ͪ [ ozɍ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶ 
VPjÝPŮÖ? 

gŸ¤vÜͭ \ZŻ¦ƛ|ß, Ɍ¤ůÀzn͢tǒŸ¤¢ ųÂzȲyÜ|ß Ȼsɍ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ s§Pȧ 
ȬZŻ¦ƙSɹ -ͦ ~z`ã ŮÀa|ß Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|PŬÀ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jzÞƢs§ 
ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶPŮ¬͡ Ɍ¤ůÀzn͢ tǒŸ¤¢ ųÂzȲy Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ŬŊȵ¤jÝ \ZŻ¦ƛ|ß, 
jÓŪÐZʀ͢jÓŻ¦Zʀ ţËPq xà|P|Ŏ ts§Ƣ ţŃo, ~¢¨|ß Ŧ¬ŻĎŸ¤zÞ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jzÞƢ 
ŮÀa|ß Ŧ¬ys~¢zP |Ċq§͡ 

Q 17. Which type of taxpayers need to file Annual Return? 

Ans. All taxpayers filing return in GSTR-1 to GSTR-3, 

ƻǘƘŜǊ ǘƘŀƴ L{5ΩǎΣ casual/non-resident taxpayers, taxpayers under 
composition scheme, TDS/TCS deductors, are required to file an annual 
return. Casual taxpayers, non- resident taxpayers, ISDs and persons 
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authorized to deduct/collect tax at source are not required to file annual 
return. 

tǒ 1ͫ : Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ͟ oåŮÖ Ŷ×jɹƢ ŶðPl¨ ]`jČŰÀͺ 

g: ţ¤q§͡͡͡ Ɍ¤ůÀzn ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|Á ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ tǒȱ sȾŮÖo ~ƨţËƞ 
Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶPŮ¬͡ ox sȾq§ zq§Ơ `ß qzaÁ¢§ƞ  Ŧ¬Ż¥s 
sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ |ß xÁoǒŴć oåŮÖ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ sȾq§ 
zq§Ơ  Ŭ¬ŮÙ |ĊŮÀ sȾq§ zq§Ơ `ß SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚ Rŵs Ŭ¬ŮÙ| oŶ¤Ƴo xàlä 
Űï||ŎƱ Ť¤ Ÿ¤zÞ oåŮÖ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 18. Is an Annual Return and a Final Return one and the same? 

Ans. No. Annual Return has to be filed by every registered person paying tax 
as a normal taxpayer. Final Return has to be filed only by those registered 
persons who have applied for cancellation of registration. The Final return 
has to be filed within three months of the date of cancellation or the date of 
cancellation order. 

tǒ 1ͬ : Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬Ź¤` RPq§|Ŏ ţıȳƢ xÁzÞƣ|ß R~¢zŴöęŬ¬ Z|Á 
sɆ`Ŷ×PŦÀɁͺ 

g: ȬZŻ¦ƙ|Ŏ tǒȱ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ sȾq~ëŬÀŵ bs§` Ÿ¤jÍȳ 
sɆ`Ŷ×PŦÀɁƶs R~¢zŴćȼ VPlq§͡ ţıȳƢ ȷ|ßƱ |͟ gx͢oŤ×ƑPtë tŬÀǒ| xÁzÞƣ 
Ŧ¬yÁɁƶ ~ ŻĎƞ  Ŷ×jɹƢ sɆ`zn R~¢zP ţ¤~e§Ɣ͡ RPŬ¬ţ¤`ßPŪÀ ¢xŶ×ƣPȧs 
Ŷ×jɹƢ sɆ`zn`ß vq§|ß ȳŶ×Ơ¡ƙ |ÁŸ¤Ů¬Ɇ| ͛ȷ|ßƱ |ß |ĊŮÀ gx͢oŤ×ƑPtë tŬÀǒ|͜ 
Ʌ~Ŷ¤|s§ xÁŶ¤ƔɁƶ VPjČ ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ ¢qzÞ ¢~zn|ß Ŧ¬ŻĎPq§`ß 
Rs§xȱ¢§ƞ PŮÖ͡ oq§tŶ× ŮÀa|ß Ŧ¬yvōŵĈ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤͥ͢ Ŷ×jzÞƢ||Ŏ 
Ů¬ȳ|ŎŰï³ŰÀ RPq§ţŃ¢P ţājÂŵPȧs tǒŮ¬ P|Ŏ ¢qzÞ ¢~zn|ß Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ 

Q 1ͬ . If a return has been filed, how can it be revised if some changes are 

required to be made? 

Ans. In GST since the returns are built from details of individual 
transactions, there is no requirement for having a revised return. Any need 
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to revise a return may arise due to the need to change a set of invoices or 
debit/ credit notes. Instead of revising the return already submitted, the 
system will allow changing the details of those transactions (invoices or 
debit/credit notes) that are required to be amended. They can be amended 
in any of the future GSTR- 1/2 in the tables specifically provided for the 
purposes of amending previously declared details. 

tǒ ͥ :ͣ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß Ŷ×jɹƢ Z|Á ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁͺ 

g: ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß Ŷ×jzÞƢ|ß͟ ȳŸĀŮÖ`|ß ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎPq§`ß ŦÀ|Á 
tqơoå|ßŰÀƢŵ͡ ȽqjÍŮÖ͡͡͡ VxƧŪÊ ȵŋzƙ|ŎƱ Sɲ |ù³ɲ ŮÀƳŶ¤ ŰĀzÞŤ¤ Ŷ×jzÞƢ|ß͟ 
ȳŸĀŮÖ`|ß ŮÀa|ß Ŧ¬y~e§Ɣ͡ RŵŬ¬͟ űýqƠ ¢Paƨ|Ŏ ȷ|ßƱ|ß VsƢ Ÿ¤Ŷ× 
Ʌ¡yP|Ŏ TŮÖ  ǖxŬŊ͟ ¢xy ~ƨyPŬŊ `ãlä`ßsƢŮÖ͡ RjÝ~PjÍ 
Ÿ¤Ŷ×ţŃ¢PSɴ |ù³ɲ  ¢q§ȵ¤yP `ɁƣɌ¤ƞ zÞ͡ VxƧŪÊ ȵŋzƙ|ŎƱ  Ÿ¤jPoj RŸĀ |ȹPŦ¬ 
Ʌ~Ŷ¤|s§Pȧ ox`ß R~¢zŴöęsŸ¤jÍȳ Ū°ŰŉƱɫ Ŧ¬¢§`ßȳ͟ Sɴ |ù³ɲ |Ŏ Ŷ×jzÞƢ|ß͟ 
ȳŸĀŮÖ`|ß oyÁzÞŦ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ ŮÙPŬŊȵ¤jÝ Ȭ˧ZŻ¦ƙ ¢§Ʌr ŻĎŸ¤tǒŮÀo|˨ ͛GSP͜  
űĎŶ×j VxƧŪÊ ȵŋzƙɻ Rs§vPrPŤ¤ tȳŦ¬ŻĎ ]` tŶ¤ƨ~zn ~ƨ~¢Ɵs§ ȬZŻ¦ƙZɲ 
Rȹ~©ŮÖơ Ŧ¬¢§ƞ PŮÖ͡     

 Q ͥ .ͣ How can taxpayers file their returns? 

Ans. Taxpayers will have various modes to file the statements and returns. 
Firstly, they can file their statement and returns directly on the Common 
Portal online. However, this may be tedious and time consuming for 
taxpayers with large number of invoices. For such taxpayers, an offline 
utility will be provided that can be used for preparing the statements offline 
after downloading the auto populated details and uploading them on the 
Common Portal. GSTN has also developed an ecosystem of GST Suvidha 
Providers (GSP) that will integrate with the Common Portal. 
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tǒ 2 :ͤ ȬZŻ¦ƙ ţËPq ejƙ ȳvqơo ţŃ¢P ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ȳ¢§ţŃ~|Ż¥s xÜPq§ 
gÅbǖoƞ|ĊȻjÍͅ 

g: ȬZŻ¦ƙ ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ Rȱ xÜaƨŴöęs ȽqjÍ Ɍś|wƨP [ȻjPjČ͡͡͡ RxƧţ¤|`ß 
¢PvPůÖPȧs Ʌ~Ŷ¤|s§ oq§tŶ× Űï| ͤͣ~ Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ ŮÀƳŶ¤ 
¢ţ¤|P|Ŏ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yb|blP͡ TŮÖ ZPo e`ƎŤ¤ tìŶ×ƞţ¤b|qsƢŮÖ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ gÅŶÚŦ¬ŻĎ ȸͥȸ ȷ|ßƱ | ¢Paƨűý³ SůÀztŪÊ VPjÝPŮÖ͡ ¢Paƨ o`ßƎŸï³Ŭ¬ 
¢xÁŦÀzP ]`ƎɌ¤Ŷ×Ť¤ Rɳ |Ŏɫ  RŵȵŋoåPŮÖ͡ ȷ|ßƱ |ß ͛gx͢oŤ×ƑPtë tŬÀǒ|ß͜ 
Z`ßƎ~Ť¤ VPjČ ZtƣjÍ`tëƣlä Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬¢ƞ̈ PjČ ¢Ŷ×ȵŋoåPŮÖ͡ ȷ|ßƱ  ŸĀŻ¥s 
oȔnP Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬yŪÀȳţÑ ȬZŻ¦ƙZɲ ~ƨ~¢Ɵ Rs§xȱ¢§ƞ PŮÖ͡ Ÿ¤¢ƞ~PŤ¤ ȳŸĀŮÖ` 
¢xŶ×ƣPŦ¬ŮÀţ¤ Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬Ż¥s ȷ|ßƱ |ŎƱ  xÁzÞƣŦ¬zÞƣ|`ß ~ƨ~¢Ɵ Rs§xȱ¢§ƞ PŮÖ͡ 
T|Á ţ¤`ßPŪÀ SaŶ× ȔnÀ|ŎƱ  Sq§Ŷ¤Ơ tŪ¬jƱŵŬ¬ ȧ`ßƎ|ß Zq§z~lŴćŤ¤` 
Ʌu|x~lP͟ vţ¤ŵ|ß sȾŮ«³ȵŋ~lP ~PjÍ TvƥPq§|ßPjÂŵ͡ ŶðPŪ¯ŮÖ͡͡͡ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß ox ţıs§Ťń}Ʊűý³ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ|ß ZtƣjÍ`tëƣlä 
¢xÁŦÀzP Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬¢§ƞ sƢŮÙ |ĊȳŮÙ e¨¢§`ßŰĀPq§`ß ~ƨ~¢Ɵ Rs§xȱ¢§ƞ PŮÖ͡ S 
Ŵćz`ß SaŶ× ŶńȭŮÀţ¤ Sb`ßPŪÀ ŶńȭŸ¤ŶÚŤ¤ ȷ|ßƱ |ß Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬ŻĎɅrPŤ¤ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ|s§ ȵŋǒoƶżÈPe~e§Ɣ͡ oŮÀƳŶ¤ Z|ÁPjÍ ȧ`ßƎ|ß͟ gÅtƨP |Ċ`ßPŪÀ 
\jÓŻ¦ȳ ȵĹPqb|blP Ɍ¤rƨx~ëoåPŮÖ͡ T` ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ȳvqơo eŶ×oǒs§ 
ȬZŻ¦ƙZɲ ZtƣjÍ`tëƣlä RPŮÖ¢§ƞ PjÝPŮÖ͡ tǒŬ¬ƨţËPȧ ¢ţ¤|P|Ŏ 
ȷ|ßƱ |ß Rɳ |Ŏɫ  Ŧ¬ylP͟ ¢qzÞ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ gÅŶÚŦ¬Ż¥s ȷ|ßƱ |űý³ SjňŴćjÍɟ 
ȱz¢Ǝzn|ß ~PjÍ Ʌ~Ŷ¤|ß RPq§vÂjÝ|Ŏ VPjÂŵ͡ ȬZŻ¦ƙ VxƧŪÊ ȵŋzƙ|ŎƱ  
Ů¬ Ÿ¤ƨtƞ bnÀP` ¢xÁŦÀzP RPq§vÂjÝ|Ŏ VPjá ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|`ß 
Ʌ|ßŸï³s ŻĎ~|PŮÖ¢§ƞ PŮÖ͡ U ¢q§ȵ¤yÁ|ȴƢ t`lƥPŮÙŤ¤͟ ¢§|wozPŤ¤ 
RPq§vÂjÝ|Ŏ VPŪ¬ tŶ¤ƨ~zn ~ƨ~¢Ɵ Rȹ~©ŮÖơţË `©ź¥ xÜxƧzPŤ¤ Ɍ¤bÜŬŊPŮÖ͡ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß U tŶ¤ƨ~zn ~ƨ~¢Ɵs§ ¢xzƟPŤ¤ ɅȳɀŤ×Pe§`ßPjá 
ȬZŻ¦ƙ ejÂƙ ȳţË `jÝƙ vŪÊ xÜPqläbÜ ŸĀyÁɁƶ VPŮÖ͡ 
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Q 2ͤ . What precautions, a taxpayer is required to take for a hassle free 

compliance under GST? 

Ans. One of the most important things under GST will be timely uploading 
of the details of outward supplies in Form GSTR-1 by 10th of next month. 
How best this can be ensured will depend on the number of B2B invoices 
that the taxpayer issues. If the number is small, the taxpayer can upload all 
the information in one go. However, if the number of invoices is large, the 
invoices (or debit/ credit notes) should be uploaded on a regular basis. 
GSTN will allow regular uploading of invoices even on a real time basis. Till 
the statement is actually submitted, the system will also allow the taxpayer 
to modify the uploaded invoices. Therefore, it would always be beneficial 
for the taxpayers to regularly upload the invoices. Last minute rush will 
make uploading difficult and will come with higher risk of possible failure 
and default. The second thing would be to ensure that taxpayers follow up 
on uploading the invoices of their inward supplies by their suppliers. This 
would be helpful in ensuring that the input tax credit is available without 
any hassle and delay. Recipients can also encourage their suppliers to 
upload their invoices on a regular basis instead of doing it on or close to the 
due date. The system would allow recipients to see if their suppliers have 
uploaded invoices pertaining to them. The GSTN system will also provide 
the track record about the compliance level of a tax payer, especially about 
his track record in respect of timely uploading of his supply invoices giving 
details about the auto reversals that have happened for invoices issued by a 
supplier. The Common Portal of GST would have pan India data at one place 
which will enable valuable services to the taxpayers. Efforts are being made 
to make regular uploading of invoices as easy as possible and it is expected 
that an enabling eco- system will be developed to achieve this objective. 
Taxpayers should make efficient use of this ecosystem for easy and hassle 
free compliance under GST. 

tǒ 2 :ͥ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ¢ƳyPŤ¤ Ŷ×jɹƢ oyÁzÞ Ŧ¬yÁɁƶPŮ¬ŰÀͺ 

g: R`ƎŶāƱq§͡͡͡ ţāPqǒ͟ Ŷ¤¡ƙǽ ts§Ƣ ȵ¤|s ɅųÂŤ¤| Rs§xȱ ȵĹPŮÖs ts§Ƣ 
Ŷ×jzÞƢ| oyÁŶÚŮÀzÞ|ŬŊ ox Ŷ×jzÞƢ|s§ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß oyÁzÞ 
Ŧ¬ŵPe§ţŃ~e§Ɣ͡ 
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Q 22. Is it compulsory for a taxpayer to file return by himself? 

Ans. No. A registered taxpayer can also get his return filed through a Tax 
Return Preparer, duly approved by the Central or the State tax 
administration. 

 tǒ 2 :ͦ ȳŶ×Ơ¡ƙ blä~ë|ŎŤ¤ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬y`ȵŋŬ¬ tŶ×nÀxÁ|ĊȻjÍͺ 

g: ȳŶ×Ơ¡ƙ Ŭ¬ŮÙ oŶ¤Ƴo Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ßŦ¬ŻĎ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|ß Ŷńȭ`ß zâͤͣͣ͡ 
~Poås zâͨ͡ŸĀ|`ß ȻPe`ßPŪÀ S|¢ƨzÞ¢§xÜ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ R|ÁŤā 
Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jzÞƢ|s§ blä~ë Ŭ¬ŮÙ|ŎŤ¤ ¢xŶ×ƣPe`ȵŋŬ¬ Ŷńȭ`ß zâͤͣͣ͡ ~Poås͟ S 
Ÿï³u|ƨP ţısɌ¤Ť×Ŭ¬ bŶ×¡ƚPŤ¤ ]` Ŷ¤¡ƙǽP|Ŏ RoŪÊ Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnPȼq ͣͥͨ͡ 
Ź¤oP ~Poås S|¢ƨzÞ¢§xÜ ɅůÖɌ¤ƞ zÞ͡   

Q 23. What is the consequence of not filing the return within the 
prescribed date? 

Ans. A registered person who files return beyond the prescribed date will 
have to pay late fees of rupees one hundred for every day of delay subject 
to a maximum of rupees five thousand. For failure to furnish Annual returns 
by due date, late fee of Rs. One hundred for every day during which such 
failure continues subject to a maximum of an amount calculated at a 
quarter percent [0.25%] of his turnover in a state, will be levied. 

tǒ 2 :ͧ ]` toǒP SůÀzPŤ¤ ]`Ɍ¤Ŷ×`ŰÀƢ Z`ßƎ~Ť¤ \jÓŻ¦ ȵĹPŮÖŬ¬ [x~ëoåPŮÖͺ 

g: ]ţā toǒPűý³ ]`Ɍ¤Ŷ×`ŰÀƢ Z`ßƎ~Ť¤ ͛tësŶ¤~©oP͜ \jÓŻ¦ ȵĹPŮÖsjÝƱ  ~ƨ~¢Ɵ 
bÜŶ×ƞŻĎƞ, ŮÀȳţË ¢xÁsŴöęs ȽoƞP Ż¦Ƴ`zƞ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo ţËPq RoŪÊ 
Ŷ×jzÞƢ`ß gx R~ëoåPŮÖ͡ ͛ŻýȔɲ ͧͥ ͛ ͩ͜͜͡ xŶń xÁj|Ŏ Ŧ«ȵ¤ƣ|PjČ RPq§`ß 
¢Ŷ×¢xÁsŴöęs ȽŬÀƞ ȴƢ ~ŪÐƛŬŊ ¢ɍ ~¢¨|ß Ŧ¬Ɍ¤ƞ zÞ͡ 

Q 24. What happens if ITC is taken on the basis of a document more than 
once? 

Ans. In case the system detects ITC being taken on the same document 
more than once (duplication of claim), the amount of such credit would be 
added to the output tax liability of the recipient in the return for the month 



 

 208 

in which duplication is communicated. [Section 42(6)]. In other words, the 
same would be recovered along with interest. 

tǒ 25: ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ͟ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͥ Ŷ×jzÞƢ||Ŏȳ Ʌ~Ŷ¤|ß ¢Ŷ×ȵŋ|ȳ ts§Ƣ gxs§ 
~ƨ~¢Ɵ `s§ŤĲsƢtëƣlä ts§ƢvÂrƨo ţËPq Ŷ¤vjÍƙs ɌĹxÜƧs§ ȱŶ×Ť× ţŃz~ŦÀƔͺ 

g: ţŃz~e§Ɣ͡͡͡ ¢Ŷ×ȵŋ|ȳ ȵĹzȵ¤jÝs§ ¢zuŶ¤ŮÀzÞ os Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ 
Űï|Ÿ¤ŶÚ͢Ŭ«³ƪxÁŻ¥̀ Ŷ×jzÞƢ|Ŏȳ ȷ|ßƱ| |ĊŮÀ gx o͢Ť×ƑPtë tŬÀǒ| Ʌ~Ŷ¤|s§ 
¢Ŷ×ŮÖŮÖƠŬ¬ oq§tŶ× ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë ţ¤|P|Ŏȳ ts§Ƣ vÂrƨo ȽoƞP s§Pȧ ŬÀs§ 
Ŧ«ɁƱPȧs ɌĹxÜƧs§ oŤ×ƑPe§ţŃ~lPŮÀƳŶ¤ ȱŶ×Ť× ȵĹPq~e§Ɣ [ŻýȔɲ ͧͥ͛ͪ͜]͡ 
¢zuŶ¤ŮÀzÞ gÅŶÚŦ¬Ż¥s gx tŬÀǒ|`ß ¢PvPůÖPȧ `ãŪÀ TŮ¬ɅrŴöęs 
ȳvPrs|s§ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͧͦ|Ŏ ȵĹPq§tŶ×ŦÀzÞ͡ 

  
Q 24. Whether the amount of credit detected by the system on account of 
mis-match between GSTR-1 and GSTR-2 and recovered as output tax can 
be reclaimed? 
Ans. Yes, once the mismatch is rectified by the supplier by declaring the 
details of the invoices or debit notes, as the case may be, in his valid return 
for the month/quarter in which the error had been detected. The said 
amount can be reclaimed by way of reducing the output tax liability during 
the subsequent tax period. [Section 42(7)]. Similar provisions have also been 
made in Section 43 of the Act in respect of the credit notes issued by the 
supplier. 

tǒ Ƣ ͥͩͭ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͦȷ RPjČ? 

gŸ¤vÜͭ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͦȸ ¢z}ozŴöęs Űï|Ÿ¤ŶÚ ¢xŶ×ƣPeb| Ŷ×jzÞƢ͡ Ȯ|ù³ ͥͣͤͪ 
s§Pȧ xÁŶ×Ɣ ͥͣͤͫ ~z`ã ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|Pqzâ ŮÙȳȳ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ xÁŶ×Ɣ ͦͤ ͥͣͤͫ ~z`ã ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|Pqzâ Ż¦Ƴy 
r§ǒ Ɇ`znŬŊ TŸ¤ƳɁƶs ¢PȖÐt`Ŷ×Pȧs Ŷ×jzÞƢ͡ oŶ¤Ƴo Űï| ͥͣ~ Ŭ¬ŮÙ |ŎŤ¤ 
ŮÙȳȳ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁ͡ ͥͣͤͪ ŪÊŻýPvzÞ Űï|`ß ¢PvPůÖPȧs ȬZŻ¦ƙSɹ -ͦ ȷȳ 
ͥͣͤͫ gs~Ŷ× ͥͣ|ŎŤ¤ ¢xÜȧoŴöęs ts§Ƣ|ß Ŧ«ɁƱPȧs oŶ¤Ƴo ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ 
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Ų¥vǒ~Ŷ× ͥͣͤͫ Ŷ×jzÞƢs§ ͥͣ~ Ŭ¬ŮÙ xÁŶ×Ɣ ͥͣͤͫ|ŎŤ¤ ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ 

Q 26. What is GSTR-3B? 

Ans. GSTR-3B is a simplified monthly return that all taxpayers need to file 
from July 2017 to March 2018. It is a summarized return form which every 
taxpayer will be required to file on self-declaration basis till 31st March 
2018. The same needs to be filed by 20th day of next month. i.e. for the 
month of December,2017 GSTR-3B needs to be filed by 20th January, 2018 
after paying appropriate taxes, and for the month of February, 2018 the 
same needs to filed by 20th March, 2018. 

 tǒ Ƣ ͥͪͭ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͦ ȸȳ S|¢ƨPŤ¤ ¢xŶ×ƣŻĎƞ, RPq§`ß |ĊjÝ Ų¦ȭ `jÂƙ Ɂƶ 
VPjÝPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ Ȯ|ù³ s§Pȧ ŻýűýƙPvzÞ ͥͣͤͪ ~z`ã S|¢ƨtë zÞ¢§xÜ ͛|ĊjÝ Ų¦ȭ͜s§ 
tǒwÜoƳP zq§Ơ  Ŧ¬Ż¥PŮÖ͡ ]`ŸĀ} Z~ŶðđŰÀ |ĊjÝ Ų¦ȭ Ŧ«ɁƱPȧ VPjČ, ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞȳ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ţ¤ƨɿ |ùlƖɹ |Ŏ Ų¦ȭ RsƢ qbƑz ţ¤`ßPŪÀ jÂƨɟƶ qbƑz 
`ȳű¥¢§ƞ PŮÖ͡ ZPq§`PjČ, wɅ¡ƨoåƞ |Ŏ Ŧ«ɁƱPŦ¬ Ų¦ȭ vÂrƨo ţŃ¢P U ȽoƞP 
Vt`Ŷ×¢§ƞ PŮÖ͡ oŶ¤Ƴȱ Űï||ß RPjČ, RţŃƙvzÞ ͥͣͤͪ s§Pȧ S Űï|`ß ts§Ƣ 
vÂrƨoŤ¤ [ȼ Ŧ«ɁƱPeȳ tȔP|Ŏ S Űï|`ß Ŷńȭ`ß ͥͣ zâȵ¤y| ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ, 
ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ|`ß ]ţŃƎŮÀȳţË zâͤͣ͜͡ ŦĲtëƣs, Toz ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|`ß Ŷńȭ`ß 
ͨͣ zâȵ¤y| ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ|`ß ]ţŃƎŮÀȳţË zâͥͨ͜͡ ŦĲtëƣs Ŧ«ɁƱPŦÀɁ͡ 

Q 27. Is there any late fees for late filing of GSTR-3B? 

Ans. The late fees for filing GSTR-3B for the months of July to September 
2017 has been waived by the Government. Where such late fee was paid, it 
will be re-ŎǊŜŘƛǘŜŘ ǘƻ ǘŀȄǇŀȅŜǊΩǎ 9ƭŜŎǘǊƻƴƛŎ /ŀǎƘ [ŜŘƎŜǊ ǳƴŘŜǊ ά¢ŀȄέ ƘŜŀŘ 
ƛƴǎǘŜŀŘ ƻŦ άCŜŜέ ƘŜŀŘ ǎƻ ŀǎ ǘƻ ŜƴŀōƭŜ ǘƘŜƳ ǘƻ ǳǎŜ ǘƘŀǘ ŀƳƻǳƴǘ ŦƻǊ 
discharge of their future tax liabilities. For subsequent months, i.e. October 
2017 onwards, the amount of late fee payable by a taxpayer whose tax 
ƭƛŀōƛƭƛǘȅ ŦƻǊ ǘƘŀǘ ƳƻƴǘƘ ǿŀǎ ΨbL[Ω ǿƛƭƭ ōŜ wǎΦ нлκ- per day (Rs. 10/- per day 
each under CGST & SGST Acts) and will be Rs. 50/- per day (Rs. 25/- per day 
each under CGST & SGST Acts) for all other taxpayers. 
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tǒ Ƣ ͥͫͭ xÜPq§Ť¤ vyÁŰÀ ͛RŪÀƳs§ƶ|ß͜ Ȳ¢§`ßsƢtëlä ȬZŻ¦ƙSɹ -ͤ|Ŏ 
Ÿ¤jÍȳ Z|Á e¨ű¥PŦÀɁ? 

gŸ¤vÜͭ RŮ¬ ts§Ƣ ţ¤|P|Ŏ Ȳ¢§`ßsƢ vyÁŰÀ`ß TŰÀƳŵ¢§|ß TȧƔ ~ëPjČ, 
Ÿ¤jÍȳ ȬZŻ¦ƙSɹ -ͤ|Ŏ ɅŪÊŤ¤ e¨ű¥PŦÀɁƶs R~¢zP |Ċq§͡ RŵŬ¬, TŰÀƳŵʀ 
Ʌ~Ŷ¤|s§ Zţ¤ZţË `Ptìƨjɹ |ŎţË ZţËƎPŦÀɁ͡ vyÁŰÀ|ß Ȳ¢§`ßȳ, ts§Ƣţ¤|P 
xÜŤ×Ż¥ȵŋŵĈPo ~z`ã TŰÀƳŵ¢§|s§ T~ƳȳtȔP|Ŏ, ȬZŻ¦ƙSɹ -ͤ ȶ¤zP|Ŏȳ 
ͤͤ~ ŰïPvzÞ jČvÜ|ß|Ŏ ¢ Ɵ̈ |PŤ¤ Ŧ«ȵ¤ƣɁ͡ ZtëƣŪ«³Ŭ¬ U RŪÀƳs§ƶ|`ß 
TŰÀƳŵ¢§|ß TɌ¤ƞ Ⱦ, Rtëƣlä Ÿ¤jÍȳ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ|Ŏ e¨ű¥PŦÀɁ͡ ȬZŻ¦ƙSɹ-
ͤ|Ŏ TȧƔs TŰÀƳŵ¢§|`ß Rs§bÜnPŤ¤ Ŧ«ɁƱPeqŤ×s ts§Ƣ|s§, vyÁŰÀ|`ß 
Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ|ŬŊ ¢Ŷ× e¨¢§`ßȳ, S Ʌ~Ŷ¤|s§ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ ȶ¤P|Ŏȳ jČvÜɻ 
ͤͤ|Ŏ Ŧ«ȵ¤ƣɁ͡ ~ ¢§ƞ ¢ z u Ŷ¤| ̀ß ¢PvPůÖPȧs |ÁŸ¤Ů¬Ɇ Rŵs tëlä v yÁŰÀ 
Ȳ¢§`ßsƢ ¢ x yP|Ŏ t s§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs R~ ¢ zP |Ċq§. e¨lPŪÊ.. ŰŉjÍŲ¥ţā¡ ɲ 
66/2017 - ŻýPjǒ ɻ jÂƨɟƶ - Ŭ¬ŮÙQ 15.11.2017. 

Q 28. How does the taxpayer need to account for Advances in his GSTR-1? 

Ans. Where against an advance the invoice is issued in the same tax period, 
the advance need not be shown separately in Form GSTR-1 but the specified 
details of invoice itself can be directly uploaded on the system. Details of all 
advances against which the invoices have not been issued till the end of the 
tax period shall have to be reported on a consolidated basis in Table 11 of 
Form GSTR-1. As and when the invoices against these advances are issued, 
they have to be declared in Form GSTR-1 and the adjustment of the tax paid 
on advances against the tax payable on the invoices uploaded in Form 
GSTR-1 shall have to be done in Table 11 of Form GSTR-1. It may be noted 
that in terms of notification 66/2017-Central Tax dated 15.11.2017, there is 
no liability to pay tax at the time of receipt of advance in case of supply of 
goods. 
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 ͤ ͦ͡RŻýʀ ŴöPɩ RPɫ SŪÊɩ 

A͛ssessment and Audit͜ 

  

tǒ  Ƣ ͤ: ejƙP ţËPq Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣs§ xŮÖPtë Ŧ¬ŻĎŮ«~zÞͺ 

g Ÿ¤vÜͭ ejƙP ţËPq sȾŮ«³s ~ƨţËƞ ]` ts§Ƣ ţ¤|P|Ŏ ŬÀs§ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs 
ts§Ƣs§ ŬÀŰĀ xŮÖPtë Ŧ¬¢§`ßȳ oqs§bÜnPŤ¤ ŻýȔɲ ͦͬ tǒţ¤zP Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß 
Ŧ¬yÁɁ͡ 

Q 1. Who is the person responsible to make assessment of taxes payable 
under the Act? 

Ans. Every person registered under the Act shall himself assess the tax 
payable by him for a tax period and after such assessment he shall file the 
return required under section 39. 

tǒ 2: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ŬÀŬÀƎɁ` ȵ¤ǒȱtŮÖ`s Ztëƣlä ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPe~e§Ɣͺ 

g: ts§ƢŦ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ż¦Ƴy xŮÖPtë Ŵćz`ß ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖbs§` 
ŬÀŬÀƎɁ` ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtës`ß xÜPq§Ť¤ RwƨŶ×ƟPŦÀɁ͡ S oŶ¤Ƴo 
¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× RPq§`ß Rs§xȱPŦÀɁ͡ xŶń xÁj|Ŏ Ŧ«ȷŬ¬ ŬÀŬÀƎɁ` 
ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬Pq§`ß oxPoj ŬÀxÜŤ¤ SŮ¬Ź¤ɁŦ¬Ɣ RůÖţ¤zP ts§Ƣ 
RůÖţ¤zÞ|ù~Ŷ×ţÑ |Ċq§͡ U RP P Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͣ tŶ×ůÖ|Ŏ 
VPjÝPŮÖ͡ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× obÜ SŮ¬ PŮÀƳŶ¤ Rs§xȱ TȧƔs oŶ¤Ƴo xÁoǒŴć 
ŬÀŬÀƎɁ` ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPe~e§Ɣ͡ S Ŵćz`ß ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ 
ŬÀŬÀƎɁ` ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬Pq§`ßb| ţ¤znÀ|s§ Ʌ~Ŷ×¢ƞ̈  Ƚqj 
¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ×ţË ɁȡotìzƳ` ɅgƘű¥ƞ RPqgāyÁɁ͡ ŮÖbÜ~ űĎŶĲƎsƢ RPŹ¤|s§ 
ȳŶ¤ơ Ŷ×Pe§ţŃ|Ċȳ tȔP|Ŏ T|Á RwƨzƟs ŮÀa|ß Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂͭ-  

͛Z͜ ŬÀs§ ¢zuŶ¤ Ŧ¬yvōŵĈ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~| Ʌ|ß~ͮ 
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͛ȷ͜ ŬÀs§ ¢zuŶ¤ Ŧ¬yvōŵĈ ~¢§ƞ ~ë|ß |ĊŮÀ ŻĎ~|`ß ~Ŷ×ƞPŦ¬ ts§Ƣ Ź¤oP 

TjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ȳŶ×Ơ¡ƙ zâtP|Ŏ vÂPläŬŊȵ¤jÝ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× 
ȳzƝŵPȧs tìȨ`oåƞ  |ĊŮÀ ɍȼ ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ 

Q 2. When can a taxable person pay tax on a provisional basis? 

Ans. As a taxpayer has to pay tax on self-assessment basis, a request for 
paying tax on provisional basis has to come from the taxpayer which will 
then have to be permitted by the proper officer. In other words, no tax 
officer can suo-moto order payment of tax on provisional basis. This is 
governed by section 60 of CGST/SGST Act. Tax can be paid on a provisional 
basis only after the proper officer has permitted it through an order passed 
by him. For this purpose, the taxable person has to make a written request 
to the proper officer, giving reasons for payment of tax on a provisional 
basis. Such a request can be made by the taxable person only in such cases 
where he is unable to determine: 

a) the value of goods or services to be supplied by him, or 

b) determine the tax rate applicable to the goods or services to be supplied 
by him. 

In such cases the taxable person has to execute a bond in the prescribed 
form, and with such surety or security as the proper officer may deem fit. 

tǒ 3: oåŮÖ xŮÖPtë Ŧ¬yÁɁƶPŮÖŤ¤ SŮ¬Ź¤| gÅŶÚţËb| ~ƨ~ůÖ [ȻjÍͺ 

g: ŬÀŬÀƎɁ` xŮÖPtës`ß SŮ¬Ź¤ɁȧƔs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ SzÞ Űï||ŎƱ Ť¤ oåŮÖ xŮÖPtë 
SŮ¬Ź¤|s§ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ RŵŬ¬͟ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ ɁȡotìzƳ`PŤ¤ sȾq§ Ŧ¬yqŤ×s ţ¤znÀ|s§ e¨ű¥Ŭ¬ űý³s 
űĎŶĲƎsƢ SzÞ Űï|| blä~ës§ͭ-  

͛Z͜ ¢PyÜ`ƞ͢Rqstë `Ȼ¡sɹ xŶń SzÞ Űï||ŮÀţ¤ ȵĹŪÊŤ×Pe~e§Ɣͮ 

͛ȷ͜ `Ȼ¡sɹ Ɍ¤Ɵ ŵ|Ŏ ŬÀs§ ¢xÜȧoxȳ ųÂɅPȧsjƱŵŬ¬ ŰÀ|ßŤā}Ʊ`ß 
ȻPe`ßPŪÀ ȵĹŪÊŤ×Pe~e§Ɣ͡ 

S ɅrPŤ¤ ŬÀŬÀƎɁ` xŮÖPtë Rs§xȱ bŶ×¡ƚPŤ¤ \Ů¬}Ʊ~z`ã ţısɌ¤Ťā Ɇ|ßPŮÖ͡ 
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Q 3. What is the latest time by which final assessment is required to be 
made? 

Ans. The final assessment order has to be passed by the proper officer 
within six months from the date of the communication of the order of 
provisional assessment. However, on sufficient cause being shown and for 
reasons to be recorded in writing, the above period of six months may be 
extended: 

a) by the Joint / Additional Commissioner for a further period not exceeding 
six months, and 

b) by the Commissioner for such further period as 

he may deem fit not exceeding fours. 

Thus, a provisional assessment can remain provisional for a maximum of 
five years. 

tǒ 4: oåŮÖ xŮÖPtë|Ŏ ts§Ƣ vÂrƨo ŬÀŬÀƎɁ` xŮÖPtë`ŰÀƢ RůÖ`ŴöęŬ¬ ts§Ƣ 
ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ~ŪÐƛ Ŧ«ɁƱPŦÀ|Áͺ 

g: R~ës§͡͡͡ Ÿ¤¢ƞ~ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ Ÿ¤¢ƞ~ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë 
Ŭ¬ŮÙŮÀţ¤ ~ŪÐƛ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 4. Where the tax liability as per the final assessment is higher than in 
provisional assessment, will the taxable person be liable to pay interest? 

Ans. Yes. He will be liable to pay interest from the date the tax was due to 
be paid originally till the date of actual payment. 

 tǒ 5: ŮÀa|ß Ŧ¬Ż¥s Ŷ×jzÞƢűý³ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͤ ţËPq oȳȢ 
¢PqzƦPŤ¤ `s§ŤĲsƢ ~ƨŬÀƨɌ¤|űý³ oŤ×s Ʌ~zn ¢xŶ×ƣPeȳ tȔP|Ŏ ¢qzÞ 
RůÖţ¤Ŷ× Ȳ¢§ţŃqŤ×s ezƨ|ĊȻjÍͺ 

g: Ŷ×jzÞƢ|Ŏ ~ƨŬÀƨɌ¤| bÜŶ×Pȧ ¢xÁŦÀzP TȧƔs Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ 
͛¢PvPůÖo RůÖţ¤Ŷ× blä~ë ȵĹŪÊŤ×Pe~e§Ɣ͜ ¢Po©ű¥ƞ`z Ʌ~zn T~Ƴ`ȵŋŵŰÀ͟ 
Ŭ¬ŪÀ|s§ RPŤÚ`Ŷ×PȧstƣjÍţÑ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ Ÿ¤jÍȳ ¢Ŷ×ŮÖqƠ`ȵŋŵŰÀ 
¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× ţËPq űĎŶĲƎsƢ ȳvPrs| tǒţ¤zP ezƨ|ß Ȳ¢§ţŃ~e§Ɣͭ- 
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͛Z͜ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͨ ţËPq oȳȢ Ŧ¬tjƙ~e§Ɣͮ 

͛ȷ͜ `Ȼ¡sɹ ŮÀƳŶ¤ ȳyȻoå|ù³s ŦÀzƙɹƛ |ĊŮÀ ţ¤ʀƙ RţŔPjûPɩ ŬŊ ŻýȔɲ ͩͩ 
ţËPq tǒŬ¬ƨ` oȳȢţË SŮ¬ɉPe~e§Ɣͮ |ĊŮÀ 

͛Ż¥͜ ŻýȔɲ ͩͪ ţËPq ¢ƳyPŤ¤ oȳȢ͟ ŹŐrs͟ Ɍ¤ƳůÙsP ~PjÍ ezƨ|ß 
Ŧ¬tjƙ~e§Ɣͮ |ĊŮÀ 

͛ŪÊ͜ ŻýȔɲ ͪͦ |ĊŮÀ ͪͧ ţËPq ts§Ƣ͟ Toz vţ¤ŵ| ȳŶ¤ơ zn ezƨ|s§ 
Ŧ¬tjƙ~e§Ɣ͡ 

  
Q 5. What recourse may be taken by the officer in case proper 
explanation is not furnished for the discrepancy detected in the return 
filed, while conducting scrutiny under section 61 of CGST ACT? 

Ans. If the taxable person does not provide a satisfactory explanation 
within 30 days of being informed (extendable by the officer concerned) or 
after accepting discrepancies, fails to take corrective action in the return for 
the month in which the discrepancy is accepted, the Proper Officer may 
take recourse to any of the following provisions: 

(a) Proceed to conduct audit under Section 65 of the Act; 

(b) Direct the conduct of a special audit under Section 

66 which is to be conducted by a Chartered Accountant or a Cost 
Accountant nominated for this purpose by the Commissioner; or 

(c) Undertake procedures of inspection, search and 

seizure under Section 67 of the Act; or 

(d) Initiate proceeding for determination of tax and other dues under 
Section 73 or 74 of the Act. 

tǒ 6: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ŻýȔɲ ͦ  ͬ͛Űï|Ÿ¤ŶÚ͢Ŭ«³ƪxÁŻ¥̀͜ ŻýȔɲ ͧ  ͨ͛oåŮÖ͜ 
ţËPq Ŷ×jzÞƢ| ŮÀa|ß|Ŏ Ʌu|ŴöęŬ¬ ts§Ƣ RůÖţ¤Ŷ× Ȳ¢§ţŃqŤ×s ezƨ|ĊȻjÍͺ 

g ͭ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß|Ŏ Ʌu|Ŵöęs ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞȳ ͤͨ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ Ŷ×jɹƢ 
¢xŶ×ƣPŦÀɁƶPŮÖŤ¤ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͧͩ ţËPq 
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Ŭĸ|ßo ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚŦ¬yÁɁ͡ S blä~ë|ŎŤ¤ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ßţ¤ȳ tȔP|Ŏ 
os~qƠb| ¢PvPůÖo ¢xÁŦÀzP SůÀzPŤ¤ ¢qzÞ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yȳ ~ƨţËƞ 
ts§Ƣ vÂrƨoűý³ ¢xÜȧo ŶÚȱ|Ŏ RůÖţ¤Ŷ× ¢ƳyPŤ¤ ȳzƝyP Ȳ¢§ţŃ~e§Ɣ ͛ŻýȔɲ 
62).  

Q 6. If a taxable person fails to file the return required under law (under 
section 39 (monthly/quarterly), or 45 (final return), what legal recourse is 
available to the tax officer? 

Ans. The proper officer has to first issue a notice to the defaulting taxable 
person under section 46 of CGST/SGST Act requiring him to furnish the 
return within a period of fifteen days. If the taxable person fails to file 
return within the given time, the proper officer shall proceed to assess the 
tax liability of the return defaulter to the best of his judgement taking into 
account all the relevant material available with him. (Section 62). 

tǒ 7: ts§Ƣ xŮÖPtëűý³ ŻýȔɲ ͩ ͥţËPq TȧƔs Roåƨoƞx ȳzƝy VoƞzÞƳs§ [ 
tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ Vt¢P£Ŷ×Pe~e§Ɣͺ 

g: Roåƨoƞx ȳzƝy VoƞzÞƳ gÅŶÚ Rŵs ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ 
os otëƣs§ ¢Ŷ×ŮÖq§Ơ `ßsƢ tȔP|Ŏ ͛RPjČ Ż¦Ƴy xŮÖPtë ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtëŬŊȵ¤jÝ Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎƞ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ 
ŻýȔɲ ͩͥ ţËPq ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× TȧƔs VoƞzÞƳ ŮÀsPojŮ¬ 
Vt¢P£Ŷ×PevläoåPŮÖ͡ 

Q 7. Under what circumstances can a best judgment assessment order 
issued under section 62 be withdrawn? 

Ans. The best judgment order passed by the Proper Officer under section 62 
of CGST/SGST Act shall automatically stand withdrawn if the taxable person 

furnishes a valid return for the default period (i.e. files the return and pays 
the tax as assessed by him), within thirty days of the receipt of the best 
judgment assessment order. 
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tǒ 8: ŻýȔɲ ͩͥ ͛Roåƨoƞx ȳzƝyP͜͟ ͩͦ ͛Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yȳŸ¤Ŷ×ţË͜ ţËPq 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë SŮ¬Ź¤| gÅŶÚţË ţ¤|tŶ×Ȼȱ [ȻjÍͺ 

g: Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶs oåŮÖ blä~ë Ŭ¬ŮÙs§Pȧ \Ů¬}Ʊ|ŎŤ¤ ŻýȔɲ ͩͥ 
|ĊŮÀ ͩͦ ţËPq ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 8. What is the time limit for passing assessment order u/s 62 (Best 
Judgment) and 63 (Non-filers)? 

Ans. The time limit for passing an assessment order under section 62 or 63 
is five years from the due date for furnishing the annual return. 

tǒ 9: ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨob| ~ƨţËƞ sȾq§ ȵĹPqlP|Ŏ Ʌu|ŴöęŬ¬ Ȳ¢§ţŃb| 
ejƙvqơ ezƨ|ĊȻjÍͺ 

g: TjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  ¢PvPůÖo ts§Ƣ ţ¤|Á|`ßŤ¤s§ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣűý³ 
¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͦ ţËPq ¢qzÞ ~ƨţËƞ ts§Ƣ 
Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨos§ xŮÖPtë Ŧ¬Ż¥ Roåƨoƞx ȳzƝy SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚŦ¬y~e§Ɣ͡ 
RŵŬ¬͟ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPeȳ SŶ×Ɵ` ¢P~oƶŶ¤ȳţË ¢PvPůÖPȧ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß`ß 
oåŮÖ blä~ë Ŭ¬ŮÙs§Pȧ \Ů¬}Ʊ|ŎŤ¤ U SŮ¬Ź¤|s§ gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 9. What is the legal recourse available in respect of a person who is 
liable to pay tax but has failed to obtain registration? 

Ans. Section 63 of CGST/SGST Act provides that in such a case, the proper 
officer can assess the tax liability and pass an order to his best judgment for 
the relevant tax periods. However, such an order must be passed within a 
period of five years from the due date for furnishing the annual return for 
the financial year to which non-payment of tax relates. 

tǒ 10: ts§Ƣ RůÖţ¤Ŷ× [ tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ ¢PȖÊtƞ xŮÖPtë ezƨ|ß Ŧ¬tjƙ~e§Ɣͺ 

g: Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͧ ţËPq Ŷ¤vŪÊ tǒɀgs ŶÚŬÀƨ ¢PȖÊtƞ 
xŮÖPtë ezƨ|ß Ztëƣlä Ŧ¬tjƙ~e§ƔsPjČͭ- 

͛Z͜ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţË ejƙ tǒţ¤zP ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ vÂrƨo VsƢjÝƱ  
¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ×~qƠ Ɍ¤ȔƨP VsƢtëläͮ 
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͛ȷ͜ ts§Ƣ xŮÖPtë SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚ|Ŏ S|¢ƨP~|Ʊ Ŷ¤vŪÊ tǒɀgŰÀȳţË 
wPbP `|ßbÜoåPqȳ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× Ʌ ƳŻ¥Pȧstëläͮ 

Rqstë͢¢PyÜ`ƞ `Ȼ¡sɹ Rs§xȱ ȵĹPŮÖ ¢PȖÊtƞ xŮÖPtë~PjÍ SŮ¬Ź¤|ß 
gÅŶÚŦ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 10. Under what circumstances can a tax officer initiate Summary 
Assessment? 

Ans. As per section 64 of CGST/SGST Act, Summary Assessments can be 
initiated to protect the interest of revenue when: 

a) the proper officer has evidence that a taxable person has incurred a 
liability to pay tax under the Act, and 

b) the proper officer believes that delay in passing an assessment order will 
adversely affect the interest of revenue. 

Such order can be passed after seeking permission from the Additional 
Commissioner / Joint Commissioner. 

tǒ 11: ¢PȖÊtƞ xŮÖPtë SŮ¬Ź¤|űý³ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ`ß tësŶ×ƳŦÀzn 
ţ¤`ßPŪÀ xŶāŮ«³ŰÀ xÁzƑP VPŮÀͺ 

g: ¢PȖÊtƞ xŮÖPtë SŮ¬Ź¤|ß RPŮÖs ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ Ÿ¤jÍ 
Vt¢P£zn ţŃzÞoç ¢PvPůÖo RůÖţ¤z tŶ×ůÖb| Rqstë͢¢PyÜ`ƞ 
`Ȼ¡szÞ`ß qzaÁ¢§ƞ Ŧ¬¢§ţŃ~e§Ɣ͡ SŮ¬Ź¤|ß ȵĹzȵ¤jÝŤ¤ gÅŶÚ RŵsjÝƱ  ¢qzÞ 
RůÖţ¤Ŷ× ȳŶ¤ơ Ŷ×Pe§`ßPjČ Ÿ¤jÍȳ Vt¢P£Ŷ×Pe~e§Ɣ͡ RjÝűý³s Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͪͦ |ĊŮÀ ͪͧ`ß Rs§bÜnPŤ¤ ts§Ƣ vÂrƨo ȳŶ¤ơ zn`ß ¢xÜȧo 
RůÖţ¤Ŷ×ȳ SŮ¬ɉPe~e§Ɣ͡ ¢PȖÊtƞ xŮÖPtë SŮ¬Ź¤|ß ȵĹzȵ¤jÝs gÅŶÚ RŵsjÝƱ  
Rqstë͢¢PyÜ`ƞ `Ȼ¡sɹ ųÂɅŻĎƞ Ż¦Ƴy ɅeȔn Ŵćz`ß TŮ¬ɅrŴöęs ezƨ|s§ 
¢ƳyPŤ¤ Ŧ¬tjƙ~e§Ɣ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͧ͜͡ 
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Q 11. Other than appellate remedy, is there any other recourse available 
to the taxpayer against a summary assessment order? 

Ans. A taxable person against whom a summary assessment order has been 
passed can apply for its withdrawal to the jurisdictional Additional/Joint 
Commissioner within thirty days of the date of receipt of the order. If the 
said officer finds the order erroneous, he can withdraw it and direct the 
proper officer to carry out determination of tax liability in terms of section 
73 or 74 of CGST/SGST Act. The Additional/Joint Commissioner can follow a 
similar course of action on his own motion if he finds the summary 
assessment order to be erroneous (section 64 of CGST/SGST Act). 

tǒ 12: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞűý³ ¢PȖÊtƞ xŮÖPtë SŮ¬Ź¤| gÅŶÚ R~¢zxÁͺ   
g: R~¢zP |Ċq§͡͡͡ ~¢§ƞ ~ë|ß zŸ¤nÀ|Ŏ VPljP |ĊŮÀ ŤńŮÀxÜ|Ŏ ȳ|Ƴ Ŧ¬Ż¥ 
VPljPŬŊȵ¤jÝ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţË ¢qzÞ ~¢§ƞ ~ë|űý³ ¢xÁŦÀz ȳŶ¤ơ zn`ß 
Ɇ|ß |Ċ`ȵŋ~lP ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ S ¢xyÁȳţË ¢qzÞ ~¢§ƞ ~ë|ß `ɁŤ× VsƢ 
~ƨţËƞŰĀ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞŤ¤ tŶ×bnÎPȧ ¢PȖÊtƞ xŮÖPtë SŮ¬Ź¤|ß 
T~Ƴ~e§Ɣ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͧ ȳvPrs`ß Rs§bÜnPŤ¤). 

Q 12. Is summary assessment order to be necessarily passed against the 
taxable person? 

Ans. No. In certain cases, like when goods are under transportation or are 
stored in a warehouse, and the taxable person in respect of such goods 
cannot be ascertained, the person in charge of such goods shall be deemed 
to be the taxable person and will be assessed to tax (proviso to Section 64 
of CGST/SGST Act). 

tǒ 13: ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ|űý³ oȳȢ RůÖţ¤zP Z~Ŷ×ŮÖͺ 

g: ŮÙȳţË ¢PvPůÖPȧ ȬZŻ¦ƙ ejƙP ͛ejÂƙ |ß͜ xàlä zţ¤| oȳȢ|s§ 
ȳŶāƠɉ¢§ƞ ŰÀƢŵ͡ RŸĀȻjPjČͭ-  

͛Z͜ ŦÀzƙɹ RţŔPjûPɩ |ĊŮÀ ţ¤ʀƙ RţŔPjûPɩ Ŧ¬o oȳȢͭ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ÿ¤ƨȵ¤z tŶ×xÁnP 
zâͥ͡ ţŃjƱ tŶ×Ȼȱ ŮÀjÍs tǒȱ sȾŮÖo ~ƨţËƞ os aÁŬÀ|s§ ŦÀzƙɹ RţŔPjûPɩ 
|ĊŮÀ ţ¤ʀƙ RţŔPjûPɩ Ŧ¬o oȳȢ Ŧ¬ŵPe§ţŃŸ¤Ɂ ͛ŻýȔɲ ͦͨ ͛ͨ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ, ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
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ejƙP͜.   

͛ȷ͜ ts§Ƣ ɅųÂbP Ŧ¬o oȳȢͭ [ sȾŮÖo ~ƨţËƞ aÁŬÀ|Űï³ŰÀ `Ȼ¡sɹ |ĊŮÀ 
`Ȼ¡sɹ s§Pȧ Ɍ¤ůÀzn |ĊŮÀ ȳŶ×Ơ¡ƙ Rs§xȱ ȵĹPŮÖs 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ RůÖţ¤zÞ||Ŏ Z~ŶðđŰÀ oȳȢ 
Ŧ¬y~e§Ɣ͡ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ/ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔɲ ͩͨ͜ 

  

͛Ż¥͜ tǒŬ¬ƨ` oȳȢͭ tŶ×Ɋ|s͟ ɅŦÀzn͟ tŶ×ŹŐrs |ĊŮÀ [Ů«³ŰÀ Toz ezƨ|ß 
Ɍ¤Ťā [ q |ŎŰï³ŰÀ Ʌ|ß~s§ `ȧƔoPŤ¤ tǒ`jÍPe|Ċqȳ |ĊŮÀ ts§Ƣ gx 
ɅȳɀbP Ɍ¤ůÀzn tŶ×ȻȱţË |ŎvŪÊ |Ċqȳ ts§Ƣ ɅųÂbP Rȹȵ¤ǒytŪÊŬ¬͡͡͡ 
RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ŬÀxÜ ȳyȻPŦ¬ ŦÀzƙɹƛ͢ţ¤ʀƙ RţŔPjûPɩ ŮÀƳŶ¤ 
tǒŬ¬ƨ` oȳȢţË SŮ¬ɉPe~e§Ɣ ͛ŻýȔɲ ͩͩ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP͜͡ 

  
Q 13. Who can conduct audit of taxpayers? 

Ans. There are three types of audit prescribed in the GST Act(s) as explained 
below: 

(a) Audit by Chartered Accountant or a Cost Accountant: Every registered 
person whose turnover exceeds Rs. Two crore, shall get his accounts 
audited by a chartered accountant or a cost accountant. (Section 35(5) of 
the CGST/SGST Act) 

(b) Audit by Department: The Commissioner or any officer of CGST or SGST 
or UTGST authorized by him by a general or specific order, may conduct 
audit of any registered person. The frequency and manner of audit will be 
prescribed in due course. (Section 65 of the CGST/SGST Act) 

(c) Special Audit: If at any stage of scrutiny, inquiry, investigations or any 
other proceedings, if department is of the opinion that the value has not 
been correctly declared or credit availed is not with in the normal limits, 
department may order special audit by chartered accountant or cost 
accountant, nominated by department. (Section 66 of the CGST/SGST Act) 
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tǒ 14: oȳȢ ȳzƳ£n bÜŶ×Pȧ xÜPq¢§ƞ  ¢xÁŦÀzP T~ƳlP R~¢zxÁͺ 

g: R~¢zŴć͡ oȳȢ Ŧ¬tjƙŪÀȳţË `ȴ¢P ͤͨ tȳŮÖŰÀ|ß xÜPq§Ť¤ ts§Ƣ 
ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţË ¢xÁŦÀzP TŸ¤ƳɁ͡ 

Q 14. Whether any prior intimation is required before conducting the 
audit? 

Ans. Yes, prior intimation is required and the taxable person should be 
informed at least 15 working days prior to conduct of audit. 

tǒ 15: oȳȢ ZPo ~ƨ~ůÖ|Ŏ tìŶ×ƞ Ŧ¬yÁɁͺ 

g: oȳȢ ȵ¤ǒzPȹPȧs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ xàlä Űï||ŎƱ Ť¤ tìŶ×ƞŦ¬yÁɁ͡ RŵŬ¬͟ U 
~ƨ~ůÖȳ `Ȼ¡sɹ bŶ×¡ƚPŤ¤ SzÞ Űï|| ~z`ã ȵĹŪÊŤ×Pe~e§Ɣ͡ 

Q 15. What is the period within which the audit is to be completed? 

Ans. The audit is required to be completed within 3 months from the date of 
commencement of audit. The period is extendable for a further period of a 
maximum of 6 months by the Commissioner. 

tǒ 16: oȳȢ ȵ¤ǒzPȹPelxPjČ RzƟP [ȻjÍͺ 

g: o˧ȳȢ ȵ¤ǒzPȹPelP˨ RsƢŮÖ ŦÀ| xÜaƨŴöęsŮÖ͡͡͡ ZPq§`PjČ ȵ¤ǒzPȹPȧs 
Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ȳŶÚƝo ~ƨ~ůÖ|ŎŤ¤ ŮÙȳƢ tìŶ×ƞ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ ţ¤vjÍƙ ţËPŮÖ 
RPŹ¤|űý³ oȳȢ ȵ¤ǒzPw Ŭ¬ŮÙ SůÀztŪÊ VPjÝPŮÖͭ-  

͛Z͜ SŪÊɩ RůÖţ¤zÞ|ß ţŃŶ×s Ŷ×ţ¤zÞƛ |ß͢aÁŬÀ|ß Ÿ¤Ŷ× Ŧ¬ȱţË RPŮÖs Ŭ¬ŮÙͮ |ĊŮÀ 

͛ȷ͜ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŮÀzÞ Ÿ¤ƨȵ¤z tǒŮ¬ P|Ŏ Ÿ¤¢ƞ~ oȳȢ Ƚq|ù³s Ŭ¬ŮÙ͡ 

  
Q 16. What is meant by commencement of audit? 

Ans. ¢ƘŜ ǘŜǊƳ ΨŎƻƳƳŜƴŎŜƳŜƴǘ ƻŦ ŀǳŘƛǘΩ ƛǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ because audit has to 
be completed within a given time frame in reference to this date of 
commencement. Commencement of audit means the later of the following: 

a) the date on which the records/accounts called 

for by the audit authorities are made available to them, or 
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b) the actual institution of audit at the place of business of the taxpayer. 

tǒ 17: oȳȢ ŰŉjÓ¢§ RPq§`ßsƢtëƣlä ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ vÂrƨo|ĊȻjÍͺ 

g: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ T|Á Ŧ¬yÁɁͭ 

͛Z͜ RPq§vÂjÝ|Ŏb| |ĊŮÀ RůÖţ¤zÞ|ß ţŃŶ×s aÁŬÀ|ß͢Ŷ×ţ¤zÞƛ | oȳȢţË 
¢q§ȵ¤yP `ɁƣPŦÀɁͮ 

͛ȷ͜ oȳȢ ȳzƳ£n ţŃ¢P RůÖţ¤zÞ|ß ţŃŶ×s ¢xÁŦÀzP RPq§vÂjÝ|Ŏ 
VPŦÀɁͮ R|ÁŤā 

͛Ż¥͜ ¢ţ¤|P|Ŏ oȳȢ tìŶ×ƞŦ¬ŻĎPq§`ß ¢£ţ¤zP RPŮÖPŦÀɁ͡ 

Q 17. What are the obligations of the taxable person when he receives 
the notice of audit? 

Ans. The taxable person is required to: 

a) facilitate the verification of accounts/records 

available or requisitioned by the authorities, 

b) provide such information as the authorities may require for the conduct 
of the audit, and 

c) render assistance for timely completion of the audit. 

  

tǒ 18: oȳȢ xÜŤ×Ź¤` ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× Ȳ¢§ţŃqŤ×s ezƨ|ĊȻjÍ? 

g: oȳȢ xÜŤ×Pȧs oŶ¤Ƴo ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ ŬÀxÜ `s§ŤĲsƢ RPŹ¤|s§͟ RPq§`ß 
oŤ×s ţ¤znÀ|s§ űĎŶĲƎslPŬŊȵ¤jÝ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţËb| £`ßƎ|ß͟ 
vÂrƨo|s§ Ʌ~Ŷ×¢ƞ̈  ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× ¢xÁŦÀzP RPqgāyÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 18. What would be the action by the proper officer upon conclusion of 
the audit? 

Ans. The proper officer shall, on conclusion of audit, within 30 days inform 
the taxable person about his findings, reasons for findings and the taxable 
ǇŜǊǎƻƴΩǎ ǊƛƎƘǘǎ ŀƴŘ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƛƴ ǊŜǎǇŜŎǘ ƻŦ ǎǳŎƘ ŦƛƴŘƛƴƎǎΦ 
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tǒ 19: [ŵĈ tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ tǒŬ¬ƨ` oȳȢţË SŮ¬ɉPe~e§Ɣͺ 

g: tŶ×Ɋ|s͟ tŶ×ŹŐrs Ɍ¤bÜoåPlŤ¤ tŶ×Ȼo tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ xÁoǒŴć͡͡͡ RPjČ 
~ƨ~ɍzP ¢PţËƱ¡ƙŴöęsqȳ |ĊŮÀ Ŷ¤vŪÊ RP P Ȳ~ǒŴöęsqȳ bxȳPȧstëƣlä 
tǒŬ¬ƨ` oȳȢţË SŮ¬ɉPe~e§Ɣ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͩͩ ţËPq ts§Ƣ 
ɅųÂŤ¤ȳţË U RůÖţ¤zP T~ƳvŪÊPŮÖ͡ 

Q 19. Under what circumstances can a special audit be instituted? 

Ans. A special audit can be instituted in limited circumstances where during 
scrutiny, investigation, etc. it comes to the notice that a case is complex or 
the revenue stake is high. This power is given in section 66 of CGST /SGST 
Act. 

tǒ 20: tǒŬ¬ƨ` oȳȢűý³ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ RůÖţ¤zP Z~Ŷ×ŮÖͺ 

g: `Ȼ¡sɹ SȾqP ȵĹPŮÖs oŶ¤Ƴo xÁoǒŴć ¢ɍy͢Vt `Ȼ¡szÞƱ  tǒŬ¬ƨ` 
oȳȢűý³ ŰŉjÓ¢§|ß gÅŶÚŦ¬yb|zÞ͡ 

Q 20. Who can serve the notice of communication for special audit? 

Ans. The Assistant / Deputy Commissioner is to serve the communication 
for special audit only after prior approval of the Commissioner. 

tǒ 21: tǒŬ¬ƨ` oȳȢ ȳzƳżÈPŦ¬ Ÿ¤Ŷð~zÞͺ 

g: `Ȼ¡sɹ ȳyȻPŦ¬ ŦÀzƙɹƛ |ĊŮÀ ţ¤ʀƙ RţŔPjûPɩ oȳȢ Ŧ¬tjƙ~e§Ɣ͡ 

Q 21. Who will do the special audit? 

Ans. A Chartered Accountant or a Cost Accountant so nominated by the 
Commissioner may undertake the audit. 

tǒ 22: tǒŬ¬ƨ` oȳȢ ȳŸĀŮÖ` RPqgāŻĎPq§`ß blä~ë ZPoͺ 

g: tǒŬ¬ƨ` oȳȢ ȵ¤ǒzPȹPȧs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͬͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ |ĊŮÀ ȵĹŪÊŤ×Ptë |ȹŻĎƞ xŶń 
ͬͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ oȳȢ RůÖţ¤Ŷ× os ȳŸĀŮÖ` ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ 
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Q 22. What is the time limit to submit the audit report? 

Ans. The auditor will have to submit the report within 90 days or within the 
further extended period of 90 days. 

tǒ 23: tǒŬ¬ƨ` oȳȢ ~ƨyÁȳƢ Z~zÞ wŶ×Ɍ¤ƞ zÞͺ 

g: oȳȢ RůÖţ¤Ŷ×ţË Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs tǒȱu|P¢ɍ oȳȢ, Ŷ×ţ¤zÞƛ | tŶ×Ɋ|s 
~ƨyÁȳƢ `Ȼ¡sɹ aŶ¤zÞ Ŧ¬Ż¥, wŶ×PŦÀɁ͡ 

Q 23. Who will bear the cost of special audit? 

Ans. The expenses for examination and audit including the remuneration 
payable to the auditor will be determined and borne by the Commissioner. 

tǒ 24: tǒŬ¬ƨ` oȳȢ oŶ¤Ƴo ts§Ƣ RůÖţ¤zÞ|ß Z|ÁPjÍ ezƨ Ȳ¢§`ßŰĀ 
R~ţ¤ xÜPŮÖͺ 

g: tǒŬ¬ƨ` oȳȢ|Ŏ Ÿï|ƱŪ«³s Ÿ¤¢ƞŸ¤|ß͢ȳŶ¤ơ Ŷ×o RPŹ¤| SůÀzPŤ¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͪͦ |ĊŮÀ ͪͧ ţËPq ezƨ|ß Ŧ¬tjƙ~e§Ɣ͡ 

Q 24. What action the tax authorities may take after the special audit? 

Ans. Based on the findings / observations of the special audit, action can be 
initiated under Section 73 or Section 74 of the CGST/SGST Act. 

****  
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ͤͧ͡ts§Ƣ Ÿ¤t¢§  

R͛efunds͜ 

tǒ  Ƣ ͤ: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ RPjČ [ȻjÍͺ 

g Ÿ¤vÜͭ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ|Ŏ eŶ×ƔPevŪÊs tǒţ¤zP͡͡͡ 
Ÿ˧¤t¢§|˨Ŏ ţËPŮÖ RPŹ¤|ß RPoŶ¤ƦbPŤ¤ VPjÂŵͭ-  

͛Z͜ Ŷ×jzÞƢ||Ŏ ţðƱŵxÜ Ŧ¬Ż¥s tǒţ¤zP Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ sbq§ të¢ƞ`P|Ŏ ȻŤ×Ɂs 
ȳ|Ƴ ɌĹxÜƧͮ 

͛ȷ͜ VŬÀƣq` ts§Ƣ gx-ITC s§Pȧ ͛i)  ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPe`ßPŪÀ ¢zuŶ¤ Ŧ¬Ż¥s 
¢§ŰÀƢŶājÍPɡ ¢zuŶ¤| ¢PvPůÖo \jÓŻ¦ȳ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃ`ȵŋ~lP |ĊŮÀ ͛ii͜ 
RxƧţ¤|űý³ ts§Ƣ|`ŰÀƢ ţıs§Ťń}Ʊűý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ| gx RůÖ`PŤ¤ 
͛¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ͟ tìŶ×ƞ ȻsɍŵPtë ¢zuŶ¤|ß ţ¤`ßPŪÀ͜ ȵŋbÜtŪÊ VPljPͮ 

͛Ż¥͜ \`ƨŶ¤gƨ¢Ȼȱ tǒŬ¬ƨ` ȵ¤ǒȱȳrƨ ¢P¢Ɵ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ |ĊŮÀ [Ů«³ŰÀ 
v£í}tȔ SŶ×Ɵ` ¢P¢Ɵ |Ċ` \`ƨŶ¤gƨ¢Ȼȱ ejƙP-ͤͬͧͪ ţËPq tǒ`jÍo ¢P¢Ɵ|ß 
͛£`ßƎ|ß-zȔn|ß͜͟ ɅŮ¬Ɋ Ŷ¤yvÂz͢Ů°oƨ ţ¤Ŷ¤ƨ|yÁ|ß [Ů«³ŰÀ ţıs§Ťń}Ʊűý³ 
Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ͡ 

Q 1. What is refund? 

Ans. Refund has been discussed in section 54 of the CGST/SGST Act. 

άwŜŦǳƴŘέ ƛƴŎƭǳŘŜǎ 

(a) any balance amount in the electronic cash ledger so claimed in the 
returns, 

(b) any unutilized input tax credit in respect of (i) zero rated supplies made 
without payment of tax or, (ii) where the credit has accumulated on 
account of rate of tax on inputs being higher than the rate of tax on output 
supplies (other than nil rated or fully exempt supplies), 

(c) tax paid by specialized agency of United Nations or any Multilateral 
Financial Institution and Organization notified under the United Nations 
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(Privileges and Immunities) Act, 1947, Consulate or Embassy of foreign 

countries on any inward supply͡ 

tǒ 2: ɅȳɀŤ×Pe§ţŃȳ VŬÀƣq` ts§Ƣ gx Ÿ¤t¢§s§ Rs§xȱɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

g: ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ Vt ŻýȔɲ͛ͦ͜`ß Rs§bÜnPŤ¤ ţËPŮÖ 
tŶ×Ż¥Ɵoå||Ŏ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃȳ VŬÀƣq` ts§Ƣ gx ɌĹxÜƧ Ÿ¤t¢§`ß 
Rs§xȱɌ¤ƞ zÞͭ-  

 

       (i)    ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPeȳ ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤|ßͮ 

( ii͜ RxƧţ¤|űý³ ts§Ƣ|`ŰÀƢ ţıs§Ťń}Ʊűý³ Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ| gx RůÖ`PŤ¤ 
͛¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ͟ tìŶ×ƞ ȻsɍŵPtë ¢zuŶ¤|ß ţ¤`ßPŪÀ͜ ȵŋbÜtŪÊ VPljPͮ 

RŵŬ¬͟ Ů¬ P Ÿï|ßt|`ß zŸ¤nÀ Ŧ¬Ż¥s͟ ZbÜxȱ ¢§P`P ɅůÖPȧs ~¢§ƞ ~ë| 
Ʌ¡yP|Ŏ Ÿ¤läţŃȳ \jÓŻ¦ Ÿ¤t¢§ Ɇ|ßţ¤q§͡ R|ÁŤā ZbÜxoå|űý³ ţāPqǒ 
¢§P`P|Ŏ Ŷ¤ŵȲȳ ~¢§ƞ ŻĎ~| ¢zuŶ¤ŮÀzÞ Ÿ¤lä`ßȳ VŰÀƢ͟ RjÝ~PjÍ 
¢zuŶ¤|űý³ ¢ȼ`©o ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ ţŃŶ× VŰÀƢ `ãŪÀ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃȳ \jÓŻ¦ 
Ÿ¤t¢§ Rs§xȱPevlq§͡ 

Q 2. Can unutilized Input tax credit be allowed as refund? 

Ans. Unutilized input tax credit can be allowed as refund in accordance with 
the provisions of sub-section (3) of section 54 in the following situations: - 

(i) Zero rated supplies made without payment of tax; 

(ii) Where credit has accumulated on account of rate of tax on inputs being 
higher than the rate of taxes on output supplies (other than nil rated or fully 
exempt supplies) 

However, no refund of unutilized input tax credit shall be allowed in cases 
where the goods exported out of India are subjected to export duty, and 
also in the case where the supplier of goods or services or both avails of 
drawback in respect of central tax or claims refund of the integrated tax 
paid on such supplies. 
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tǒ 3: Ů¬ P Ÿï|ßt|`ß ZbÜxȱ Ŧ¬Ż¥s ~¢§ƞ ~ë|ß ZbÜxȱ ¢§Pţ¤ȳţË |ŎvŪÊsŸï³Ŭ¬ 
Ÿ¤läţŃȳ \jÓŻ¦ Ÿ¤t¢§ TɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

g: Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ͛ͦ͜ţËPqb| ŶðPŪ¯ ȳvPrs 
tǒţ¤zP Ů¬ P Ÿï|ßt|`ß ZbÜxȱ Ŧ¬Ż¥s ~¢§ƞ ~ë|ß ZbÜxȱ ¢§Pţ¤ȳţË 
|ŎvŪÊsŸï³s ¢PqzƦP|Ŏ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃȳ \jÓŻ¦ Ÿ¤t¢§ T~Ƴvlq§͡ 

Q 3. Can unutilized ITC be given refund, in case goods Exported outside 
India are subjected to export duty? 

Ans. Refund of unutilized input tax credit is not allowed in cases where the 
goods exported out of India are subjected to export duty - as per the second 
proviso to Section 54(3) of CGST/SGST Act. 

tǒ Ƣ ͧ͡ SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP ȧ~zs ͛ȬZŻ¦ƙ tǒŸĀ űýjÍƙs oŶ¤Ƴo͜ Ɍ¤ƙ ɟ |Ŏ 
VPŪÊȵŋŵs ¢z`ß|űý³ \jÓŻ¦ Ŷ×uPɫ ȵĹPq~ŦÀƔ͡͡͡? 

gŸ¤vÜͭ |Ċq§͡ ŮÙȳȳ ţ¤ƨŶÚ ȶ¤Ŷ¤Ƴɹƛ Ŧ¬yÁ|ȳ tǒȱȵ¤ŮÖPelŴöęsŮÖ ͡  

Q 4. Will unutilized ITC at the end of the financial year (after introduction 
of GST) be refunded? 

Ans. There is no such provision to allow refund of such unutilized ITC at the 
end of the financial year in the GST Law. It shall be carried forward to the 
next financial year. 

tǒ 5: ]` ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ RPoŶ¤ǖ ¡ƙǽ͢Ŷ¤ɋ¤ƙǽPoz ¢zuŶ¤ Ʌ¡yP|Ŏ 
ȵĹzvÂjÝs \ȬZŻ¦ƙ͢Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ|s§ Ŧ«ɁƱPŦÀlȳ ųÂɅŮÀƠ P͡ S oŶ¤Ƴo ¢qzÞ 
¢zuŶ¤ Ÿ¤¢ƞ~ ¢ƳųÂŸ¤ȳƢ ȳŶ¤ơ Ŷ×ŻĎƞ͟ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ|s§ Rolä ȵĹzȵ¤jÝs 
Ŧ«ɁƱPȧs \ȬZŻ¦ƙţË |ĊŮÀ TɅ RjáTjá xÁŶ×ŰÀ ¢zÞƠ vÂjÝ`ß Rs§xȱɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

g: ts§ƢɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ |ĊŮÀ \ȬZŻ¦ƙ|s§ ȵĹzȵ¤jÝs 
Ŧ«ɁƱPȧs \ȬZŻ¦ƙ |ĊŮÀ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ|`ß ¢zÞƠ vÂjÝ Ŧ¬ylP `ßqzq§͡ RŵŬ¬͟ 
ȵĹzȵ¤jÝs Ŧ«ɁƱPȧs ts§Ƣ|s§ Ÿ¤t¢§ ȵĹPŮ¬ £`ßƎ Roȳ`ßPjÝPŮÖ 
͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔɲ ͪͪ͜͡ 



 

 229 

  
Q 5. Suppose a taxable person has paid IGST/ CGST/SGST mistakenly as 
an Interstate/intrastate supply, but the nature of which is subsequently 
clarified. Can the CGST/SGST be adjusted against wrongly paid IGST or 
vice versa? 

Ans. The taxable person cannot adjust CGST/SGST or IGST with the wrongly 
paid IGST or CGST/SGST but he is entitled to refund of the tax so paid 
wrongly - Sec.77 of the CGST/SGST Act. 

tǒ 6: Ŷ¤y vÂz ţ¤Ŷ¤ƨ| yÁ|ß |ĊŮÀ \`ƨ Ŷ¤gƨ¢ Ȼȱ ţıs§Ťń}Ʊ űý³ t s§Ƣ ɅůÖɌ¤ƞ Ŷ¤ 
|Ċ` Ȼs ɍŵɌ¤ƞ Ŷ¤? 

g: Ŷ¤y vÂz ţ¤Ŷ¤ƨ| yÁ|ß, \`ƨ Ŷ¤gƨ ¢ Ȼȱ ¢P¢Ɵ | ţıs§Ťń}Ʊ űý³ t s§Ƣ ɅůÖɌ¤ƞ zÞ͡ 
S o Ŷ¤Ƴo Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢Z¢ ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔ ɲ ͨͧ͛ͥ͜ ţËPq ¢ q zÞ t s§Ƣs§ 
RɅŸ¤t ¢§ ţŃz ~ e§Ɣ͡ TPq§ţŃ¢P ţıs§Ťń|ß Ŧ¬Ż¥s Űï| |Ŏ ȧ~ Ŷ× Ŭ¬ŮÙs§Pȧ SzÞ 
Űï| |ŎƱ Ť¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ȳvPr s |ß ȳŶāƠɉ¢§ƞ sƢ tǒ ţ¤zP Ÿ¤t ¢§ Rwƨ zƟ s s§ 
ŮÀa |ß Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

ͼ\`ƨ Ŷ¤gƨ ¢ Ȼȱ |ĊŮÀ Ŷ¤y vÂz͢Ů°oƨ ţ¤Ŷ¤ƨ| yÁ|ß Ʌɉ¡ƙ bÜŶ×ƞPtë ¢Paƨ-
UINs§ ȵĹPŮÖŬ¬ ͼŻýȔ ɲ ͥͩ͛ͤ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢Z¢ ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP; RɅ Ŧ¬ŻĎ ţıs§Ťń}æƱ  ¢ q zÞ 
yà\Zɲ  ¢Paƨ ŬŊ ¢ z u Ŷ¤ŮÀzÞ| Ŷ×j zÞƢ|Ŏ RxƧ ţ¤| ţËPq s Ⱦq ~ëŬÀŵ; 

  

Q 6. Whether purchases made by Embassies or UN are taxed or 
exempted? 

Ans. Supplies to the Embassies or UN bodies will be taxed, which later on 
can be claimed as refund by them in terms of Section 54(2) of the 
CGST/SGST Act. The claim has to be filed in the manner prescribed under 
CGST/SGST Refund rules, before expiry of six months from the last day of 
the month in which such supply was received. 

[The United Nations Organization and Consulates or Embassies are required 
to take a Unique Identity Number [section 26(1) of the CGST/SGST Act] and 
purchases made by them will be reflected against their Unique Identity 
Number in the return of outward supplies of the supplier(s)] 
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tǒ 7: ts§Ƣ Ÿ¤t ¢§ ȵĹPq ŪÀȳţË ţ¤| t Ŷ×Ȼȱ [ȻjÍ? 

g: t s§ƢŸ¤t ¢§ ţŃŶā ~ƨ ţËƞ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔ ɲ ͨͧ̀ß TȧƔs Ʌ~ z n 
tǒ ţ¤zP ά¢PvPůÖo Ŭ¬ŮÙέs§Pȧ ŶðPŪ¬}æƱ  xÜŤ×ŻĎ|ŎŤ¤ qzaÁ¢§ƞ  Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂ͡ 

Q 7. What is the time limit for taking refund? 

Ans. A person claiming refund is required to file an application before the 
ŜȄǇƛǊȅ ƻŦ ǘǿƻ ȅŜŀǊǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ άǊŜƭŜǾŀƴǘ ŘŀǘŜέ ŀǎ ƎƛǾŜƴ ƛƴ ǘƘŜ 9ȄǇƭŀƴŀǘƛƻƴ ǘƻ 
section 54 of the CGST/SGST Act. 

tǒ 8: R`ǖ xÁzƖ s ¢¨oǒP t s§Ƣ Ÿ¤t¢§`ã ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÀ?   
g: R`ǖ xÁzƖ s ¢¨oǒP RȳƢz ţ¤| t s§Ƣ Ÿ¤t ¢§| `ã ~ Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÖ͡ RŵŬ¬, ŮÖbÜ~ 
űĎŶĲƎsƢ ţıȳƢ ¢Pq Ŷ¤Ʀ| |Ŏͭ-  

i.   ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ~ ¢§ƞ ~ë|ß, ŻĎ~ |ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ¢ z u Ŷ¤ŬŊȵ¤jÝ RjÝ~PjÍ 
¢ z u Ŷ¤| ţŃ¢P Ŧ¬Ż¥s ~ ¢§ƞ ŻĎ~ | ţıs§Ťń}Ʊ `ß ~ Ŷ×ƞPe q§; 
ii.   (ͤ͜  t s§Ƣ Ŧ«ɁƱPe `ßPŪÀ Ŧ¬Ż¥s ¢§ŰÀƢŶājÍPɡ ¢ z u Ŷ¤|űý³s  |ĊŮÀ ͛ͥ͜  
RxƧ ţ¤| űý³ t s§Ƣ Ź¤oP` ŰÀƢ ţıs§Ťń}Ʊűý³ t s§ƢŹ¤oP RůÖ`PŤ¤ 
VsƢPq§~ |Ʊ  ȵŋbÜt ŪÊs g x | ̀ß ¢PvPůÖPȧs ɅȳɀŤ×Pe§ţŃȳ \jÓŻ¦ţË 
~ Ŷ×ƞPe q§; 
iii.   ¢ z u Ŷ¤ŮÀzÞ tìŶ×ƞŤ¤ |ĊŮÀ ȵ¤ȖÊ`PŤ¤ ¢ z u Ŷ¤ Ŧ¬y ȳ, ȷ|ßƱ  gÅŶÚŦ¬y ȳ 
¢ z u Ŷ¤| űý³ Ÿ¤t ¢§ Ŧ¬Ż¥s t s§Ƣ`ß ~ Ŷ×ƞPe q§; 
iv.   ȵĹz ȵ¤jÝs ~ ¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s t s§Ƣs§ ţāPqǒ, Ŷ¤¡ƙǽ tǒ wÜŬÀƳ| `ß 
g x Ŧ¬y Ť¤ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔ ɲ ͪͪ̀ß Rs§bÜnPŤ¤ Ÿ¤t ¢§ 
Ŧ¬Ż¥stëƣlä ~ Ŷ×ƞPe q§; 
v.   t s§Ƣ |ĊŮÀ ~ ŪÐƛ Ŧ«ɁƱPtë Ŧ¬Ż¥ŰÀ [ To z ~ƨ ţËƞţÑ ŮÀȳƢ v ŮÖɂ Ŧ¬y ȳ 
¢Pq Ŷ¤Ʀ|ŎƱ  ~ Ŷ×ƞPe q§; 
vi.  tǒ wÜoƳP tǒ ` jÍPŦ¬ ~ Ŷ¤Ƒ |ß w Ŷ×Pȧs t s§ƢųÂŶ¤ȳţË ~ Ŷ×ƞPe q§͡ 
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Q 8. Whether principle of unjust enrichment will be applicable in refund? 

Ans. The principle of unjust enrichment would be applicable in all cases of 
refund except in the following cases: - 

i. Refund of tax paid on zero-rated supplies of goods or services or both or 
on inputs or input services used in making such zero-rated supplies 

ii. Unutilized input tax credit in respect of (i) zero rated supplies made 
without payment of tax or, (ii) where the credit has accumulated on 
account of rate of tax on inputs being higher than the rate of tax on output 
supplies 

iii. refund of tax paid on a supply which is not provided, either wholly or 
partially, and for which invoice has not been issued; 

iv. refund of tax in pursuance of Section 77 of CGST/SGST Act i.e. tax 
wrongfully collected and paid to Central Government or State Government 

v. if the incidence of tax or interest paid has not been passed on to any 
other person; 

vi. such other class of persons who has borne the incidence of tax as the 
Government may notify. 

tǒ 9: ]` ŸĀ} t s§Ƣ ųÂzP Ʌȳɀb ŮÀzÞ`ß v ŮÖɂ RŵŬ¬͡͡͡ Ÿ¤t ¢§ 
xPȮz~ëoåPŮÀ? 

g: R~ëoåPŮÖ͡͡͡ ¢ q zÞ Ÿ¤t ¢§ Ŧ¬ŻĎ ȽoƞP Ʌȳɀb ŮÀzÞ| ¢PȖāx ȳůÖţË g x 
R~ëoåPŮÖ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP ŻýȔ ɲ ͨͪ͜͡ 

  
Q 9. In case the tax has been passed on to the consumer, whether refund 
will be sanctioned? 

Ans. Yes, the amount so refunded shall be credited to the Consumer 
Welfare Fund - Section 57 of the CGST/SGST Act 
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tǒ  Ƣ 10: ts§Ƣ Ÿ¤t ¢§ xPȮzÞ`ß ţ¤| t Ŷ×Ȼȱ [Ů«³ŰÀ VPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ VPŮÖ͡ Ÿ¤t¢§ ţŃ¢P qzaÁ¢§ƞ  RPŮÖs Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ ͩͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ RȳƢ 
ɅůÀ|ßŤ¤ xPȮzÞ tǒţËǖy tìŶ×ƞţ¤Ÿ¤Ɂ͡ U ~ƨ~ůÖ|ŎŤ¤ Ÿ¤t¢§ xPȮzÞ 
ţ¤`ȵŋŬ¬ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͩ ȳŶāƠɉ¢§ƞ sƢ tǒţ¤zP ~ŪÐƛ ͩ Ź¤ŬÀȳţË 
ȻPe`ßPŪÀ |ù`ƎbjÍƙ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

RŵŬ¬ ţıȳƢ ~Ŷ¤Ƒ | sȾŮÖo ~ƨ`ßƞ |ß Ŧ¬ŻĎ ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤|űý³ Ż¦ȬZŻ¦ƙ 
ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ, Vt ŻýȔɲ ͛ͩ͜ tǒţ¤zP Ÿ¤t¢§ţŃŶā ts§Ƣ|Ŏ ͬͣ 
Ź¤ŬÀȳƢ ŬÀŬÀƎɁ` Ÿ¤t¢§ ţËPq Ŧ«ɁƱPe~e§Ɣ͡ RwƨzƟs RPŮÖsjÝƱ  ȳŶ¤Ơ Ŷ×Pȧs Ŭ¬ŮÙ 
s§Pȧ Ÿ¤zP|ŎŤ¤ U ŬÀŬÀƎɁ` ȽŬÀƞ ȳƢ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

  
Q 10. Is there any time limit for sanctioning of refund? 

Ans. Yes, refund has to be sanctioned within 60 days from the date of 
receipt of application complete in all respects. If refund is not sanctioned 
within the said period of 60 days, interest at the rate notified not exceeding 
6% will have to be paid in accordance with section 56 of the CGST/SGST Act. 

However, in case where provisional refund to the extent of 90% of the 
amount claimed is refundable in respect of zero-rated supplies made by 
certain categories of registered persons in terms of sub-section (6) of 
section 54 of the CGST/SGST Act, the provisional refund has to be given 
within 7 days from the date of acknowledgement of the claim of refund. 

tǒ 11: ts§Ƣ ɅųÂbP Ÿ¤t¢§s§ ȳɁű¥ŸĀy~ŦÀƔͺ 

g: R~ës§͡͡ ŻýȔɲ ͨͧ ͛ͦ͜ tǒţ¤zP ţËPq űĎŶĲƎsƢ ţıȳƢ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  ȵŋbÜtŪÊs 
\jÓŻ¦ gx Ÿ¤t¢§s§  ȳɁű¥ŸĀy~e§Ɣ͡ 

i.        Ŷ×jzÞƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yȳ ~ƨţËƞ ¢qzÞ Ŧ«|ßƱ vÂjŵĈƨ Ŷ×jzÞƢ 
¢xŶ×ƣPŦ¬ŮÀţ¤ͮ 

ii.      sȾŮÖo ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ [Ů«³ŰÀ ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ͟ gŶ×xÁŰÀ 
Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ VPŪÊ͟ ŮÀȳűý³ tësŶ×ƳŦÀzn Ɍ¤Ɵ sP͢rŶ¤Ƨ¢sP͢ŰÀƨyɌ¤Ɵ sP 
Z|ÁPjÍ ȳ|ßtëq| VoƞzÞƳ T~Ƴȳ tȔP|Ŏ ¢qzÞ Ŧ«ɁƱPtë|ß Ŧ¬ŻĎŮÀţ¤ͮ 
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R|ÁŤā ¢qzÞ Ŧ«ɁƱPeȳ ts§Ƣ|ß͟ ~ŪÐƛ͟ gŶ×xÁŰÀ͟ S|¢ƨzÞ¢§xÜ ~PjÍŸ¤jÍȳ 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ͛ͤͣ͛͜ŪÊ͜ tǒţ¤zP Ÿ¤t¢§ Ŧ¬yÁɁƶs ȽoƞP 
s§Pȧ `ãŪÀ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣ͡ 

iii.    Ÿ¤t¢§ VoƞzÞƳűý³ [Ů«³ŰÀ tësŶ×ƳŦÀzn Ɍ¤bÜoåsƢtëlä͟ oű¥ƣqP |ĊŮÀ 
ȾɌ¤ȳţË ȵ¤|ƣŪÊsPq§~|Ʊ ¢qzÞ Ÿ¤t¢§ xPȮzÞűý³ tësŶ×ƳŦÀzn 
Ŷ¤vŪÊȼq tǒȱ`ã| tǒųÂ~P e¨tëoåPqȳ `Ȼ¡sɹ Rȹȵ¤ǒytŪÊŬ¬ 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ͛ͤͤ͜ ţËPq Ÿ¤t¢§s§ 
ȳɁű¥ŸĀy~e§Ɣ͡ 

Q 11. Can refund be withheld by the department? 

Ans. Yes, the proper officer can withhold refund of accumulated ITC under 
Section 54(3) in the following circumstances: 

i. If the person has failed to furnish any return till he files such return; 

ii. If the registered taxable person is required to pay any tax, interest or 
penalty which has not been stayed by the appellate authority/Tribunal/ 
court, till he pays such tax interest or penalty; 

The proper officer can also deduct unpaid taxes, interest, penalty, late fee, 
if any, from the refundable amount ς Section 54(10) (d) of the CGST/SGST 
Act 

The Commissioner can withhold any refund, if, the order of refund is under 
appeal and he is of the opinion that grant of such refund will adversely 
affect revenue in the said appeal on account of malfeasance or fraud 
committed - Sec.54 (11) of the CGST/SGST Act. 

  

tǒ 12: ts§Ƣ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ͛ͤͤ͜ ţËPq Ÿ¤t¢§s§ 
ȳɁű¥ŸĀŻ¥stëƣlä ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţË ~ŪÐƛ Ŧ«ɁƱɌ¤ƞ Ŷ¤ͺ 

gŸ¤vÜͭ tësŶ×ƳŦÀzn|Ŏ Ÿï|ß~Ū¬ ȳzƝy uɁoPŤ¤ |ĊŮÀ oq§tŶ× ezƨ| 
ţ¤znPŤ¤ ts§Ƣ ~ůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ Ÿ¤t¢§`ß RzƷo ȵĹPŮÖsjƱŵŬ¬ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ 
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ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ ͛ͤͥ͜͜ ȳŶāƠɉo ͩ  Ź¤ŬÀȳţË ȻPe`ßPŪÀ ~ŪÐƛ 
ȵĹPqŪÀȳţË RzÞƷ l~ëŬÀlä͡  

Q 12. Where the refund is withheld under Section 54(11) of the 
CGST/SGST Act, will the taxable person be given interest? 

Ans. If as a result of appeal or further proceeding the taxable person 
becomes entitled to refund, then he shall also be entitled to interest at the 
rate notified not exceeding 6% [section 54(12) of the CGST/SGST Act]. 

tǒ 13: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§`ß `ȴ¢ tǒŸĀ  tŶ×Ȼȱ [Ů«³ŰÀ VPŮÀͺ 

g: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ ȽoƞP zâͤͣͣ͡ţͣË |ŎvŪÊ VsƢjƱŵŬ¬ ͛Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
e jƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ͛ͤ4)  tǒţ¤zP͜ xPȮzÞ Ŧ¬yvlq§͡ 

Q 13. Is there any minimum threshold for refund? 

Ans. No refund shall be granted if the amount is less than Rs.1000/-. [Sec.54 
(14) of the CGST/SGST Act] 

tǒ 14: tǒ¢§ƞ o ejÂƙ | tǒţ¤zP xPȮzÞ Ŧ¬yÁɁƶs Ÿ¤t¢§|s§ Z|Á Ŧ«ɁƱɌ¤ƞ zÞͺ 

g: tǒ¢§ƞ o ejÂƙ | tǒţ¤zP xPȮzÞ Ŧ¬yÁɁƶs Ÿ¤t¢§|s§ S ȳvPrs|`ß 
Rs§bÜnPŤ¤ŰĀ sbq§ zâtP|Ŏ Ŧ«ɁƱɌ¤ƞ zÞ͡͡͡ ţ¤vjÍƙ Ÿ¤jÍȳ \jÓŻ¦ ţËPq Ÿ¤lä`ßŰĀ 
R~ţ¤ P VPlq§͡ 

Q 14. How will the refunds arising out of existing law be paid? 

Ans. The refund arising out of existing law will be paid as per the provisions 
of the existing law and will be made in cash and will not be available as ITC. 

  

tǒ 15: tŬÀǒ| oȳȢţË xÜPŮ¬ Ÿ¤t¢§ xPȮzÞ Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ßPŮÀͺ 

g: ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ~¢§ƞ ~ë|ß͟ ŻĎ~|ß |ĊŮÀ ŶðPŪÊPjÍ ¢zuŶ¤`ß ¢PvPůÖPȧ 
tŬÀǒ|s§ oȳȢ Ŧ¬y`xÜPŮ¬ sȾŮÖo ~ƨţËƞţË ͛sȾq§ ţ¤ȳŸ¤Ŷ× Ʌ¡yP|Ŏ 
tǒ`jÍo ȳyxÁ| tǒţ¤zP͜ Ÿ¤t¢§ ȽoƞP|Ŏ ͬ ͣŹ¤ŬÀȳƢ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
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e jƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ Vt ŻýȔɲ ͩ ȳŶāƠɉ¢§ƞ sƢ ¡zoå|ß͟ tŶ×Ȼoå|`ß |ŎvŪÊ 
ŬÀŬÀƎɁ` ȵ¤ǒȱtŮÖ`s xPȮzÞ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

  
Q 15. Whether refund can be made before verification of documents? 

Ans. In case of any claim of refund to a registered person on account of zero 
rated supplies of goods or services or both (other than registered persons as 
may be notified), 90% refund may be granted on provisional basis before 
verification subject to such conditions and restrictions as prescribed in 
Refund rules in accordance with sub-section 6 of section 54 of the 
CGST/SGST Act. 

tǒ Ƣ16. ZbÜxoå| ţËPq Ŷ×uPɫ|ß TŸ¤ƳɁƶ ~ŻĎƞ, Ŷ×uPɫ xPȮzÞ`ß   

ȸSɹŻ¦ otƣȳ¢Ŷ× R~ëoåPŮÀ.? 

gŸ¤vÜͭ ~¢§ƞ ~ë| ZbÜxoå| Ʌ¡yP|Ŏ Ŷ×uPlä ţŃzŪÀȳţË, ȸSɹ Ż¦ 
R~¢zxȳ Ŷ×PuPlä ȳvPrs|ß Ŧ«tƣlP |Ċq§͡ RŵŬ¬, ŻĎ~| ZbÜxȱ 
Ʌ¡yP|Ŏ xÁoǒP  
ȸSɹ Ż¦ Ʌ~Ŷ¤|ß R~¢zP R~ëŬÀŵ͡ Ŷ×uPlä qzaÁ¢§ƞ ŬŊȵ¤jČ ȸSɹ Ż¦ 
Ʌ~Ŷ¤|s§ `ãŪÀ RPqgāyÁɁ͡ 

Q 16. In case of refund under exports, whether BRC is necessary for 
granting refund? 

Ans. In case of refund on account of export of goods, the refund rules do 
not prescribe BRC as a necessary document for filing of refund claim. 
However, for export of services details of BRC is required to be submitted 
along with the application for refund. 

tǒ Ƣ17. ZbÜxoå|ß |ĊŮÀ tǒŬ¬ƨ` SŶ×ơ` xPl}Ʊ ͛ZʀUgðɫ͜|`ß 
Ŧ¬ŻĎ ¢zuŶ¤| Ʌ¡yP|Ŏ R`ǖxÁzƖs ¢¨ŬÀǒȳƢ ~Ŷ×ƞPtgāɌ¤ƞ Ŷ¤? 

gŸ¤vÜ: ¢§ŰÀƢ ŶājÝsƢ ¢zuŶ¤ ͛ZʀUgðɫ |`ß Ŧ¬ŻĎ ZbÜxoå|ß, 
¢zuŶ¤|ß͜|`ß R`ǖxÁzƖs ¢¨oǒP ~Ŷ×ƞPeq§͡ 
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Q 17. Will the principle of unjust enrichment apply to exports and 
supplies to SEZ Units? 

Ans. The principle of unjust enrichment would not be applicable to zero-
rated supplies [i.e. exports and supplies to SEZ units] 

tǒ 18: R`ǖ xÁzƖ s ¢¨oǒP os`ß ~Ŷ×ƞPeqȳ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ Z|Á ȳzâű¥Ɍ¤ƞ läͺ 

g: Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs ȽoƞP zâͥ͡ |Ȕ|`ŰÀƢ o`ßƎ~Ť¤ VsƢtëlä os~qƠb| 
toǒ¢żÈo͟ TozŬÀǒ SůÀŶ¤| ȵ¤ǒȱtŮÖ`s ¢qzÞ ts§Ƣ ɅůÖPtës§ xŶð~Ŷ×ţÑ 
vq|ÁŵPe|Ċqȳ͟ Ÿ¤t¢§`ß RzÞƷ ŪÊŰĀsȳ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ Ż¦Ƴy r§ǒ Ɇ`zns§ 
¢xŶ×ƣPe~e§Ɣ͡ RŵŬ¬͟ Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs ȽoƞP zâͥ͡ |Ȕ|`ŰÀƢ 
Z`ßƎŸï³stëƣlä ¢qzÞ ts§Ƣ ɅůÖPtës§ xŶð~Ŷ×ţÑ vq|ÁŵPe|Ċqȳ ŦÀzƙɹƛ 
|ĊŮÀ ţ¤ʀƙ RţŔPjûPɩ ŮÀƳŶ¤ r§ǒɆ`zn ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

  
Q 18. How will the applicant prove that the principle of unjust enrichment 
does not apply in his case? 

Ans. Where the claim of refund is less than Rs.2 Lakh, a self-declaration by 
the applicant based on the documentary or other evidences available with 
him, certifying that the incidence of tax has not been passed on to any 
other person would make him eligible to get refund. However, if the claim 
of refund is more than Rs.2 Lakh, the applicant is required to submit a 
certificate from a Chartered Accountant or a Cost Accountant to the effect 
that the incidence of tax has not been passed on to any other person. 

tǒ 19: tǒ¢§ƞ o VAT/CST| ţËPq ZbÜxȱ ~zƞ`ß|ß ]` tǒ`js ¢xŶ×ƣPȧ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPe`ßPŪÀ ţıs§Ťń}æƱ  Ŧ¬ŻĎ Ɇ|ßPŮÖ͡͡͡ U tqơȱ ȬZŻ¦ƙ|Ŏs¨ 
ţısɌ¤bÜoåPŮÀͺ 

g: ȬZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏ RjÝ~PjÍ Ÿï¢§|ßvÂjÝ [ŮÙ |Ċq§͡ Ÿ¤zÞ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtëŬŊŰĀ 
ţıs§Ťń}æƱ  Ŧ¬yÁɁ͡ S oŶ¤Ƴo Ÿ¤t¢§ ţŃ¢P |ĊŮÀ ɅȳɀŤ×Pe§ţŃȳ \jÓŻ¦ ţŃ¢P 
Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ e jƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ͛ͤͨͧ͛ͦ͜͢͜ tǒţ¤zP RwƨzƟs ŮÀa|ß 
Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 
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Q 19. Today under VAT/CST merchant exporters can purchase goods 
without payment of tax on furnishing of a declaration form. Will this 
system be there in GST? 

Ans. There is no such provision in the GST law. They will have to procure 
goods upon payment of tax and claim refund of the tax paid or the 
unutilized input tax credit in accordance with section 54(1)/54(3) of the 
CGST/SGST Act. 

tǒ 20: tǒ¢§ƞ o ţāPqǒ ejƙP tǒţ¤zP ZbÜxȱŮÀzÞ|ß ¢§P`P Ŧ«ɁƱPȧ ţıs§Ťń}æƱ  Ŧ¬Ż¥͟ 
ŮÀȳűý³ \jÓŻ¦ȳ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ oŶ¤Ƴo ¢§P`P Ŧ«ɁƱPȧ ZbÜxoå|ß 
Ŧ¬ŻĎPq§`ß͟ RjÝűý³s ZbÜxȱ ¢§Pţ¤ȳƢ Ÿ¤t¢§ ȵĹPqjÂȳţË Rs§xȱ VPŮÖ͡͡͡ 
ȬZŻ¦ƙ|Ŏs¨ U tqơȱ ţısɌ¤bÜoåPŮÀͺ 

g: ţısɌ¤bÜoåPŮÖ͡ \ȬZŻ¦ƙ ejƙP ŻýȔɲ ͤͩ tǒţ¤zP͡͡͡ ^ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ 
vÂPlä |ĊŮÀ vÂrƨo RPŤÚţ¤z toǒP ¢xŶ×ƣPȧ \ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPe`ßPŪÀŰĀ 
~¢§ƞ ~ë|ß͢ŻĎ~|ß ZbÜxȱ Ŧ¬Ż¥ \jÓŻ¦ Ÿ¤t¢§`ß RwƨŶ×ƟPe~e§Ɣ͡ |ĊŮÀ \ȬZŻ¦ƙ 
Ŧ«ɁƱPtëŬŊ ~¢§ƞ ~ë|ß͢ŻĎ~|ß ZbÜxȱ Ŧ¬Ż¥͟ ¢qzÞ \ȬZŻ¦ƙ Ÿ¤t¢§ ţŃ¢P 
RwƨŶ×ƟPe~e§Ɣ͡  

Q 20. Presently under Central law, exporters are allowed to obtain duty 
paid inputs, avail ITC on it and export goods upon payment of duty (after 
utilizing the ITC) and thereafter claim refund of the duty paid on exports. 
Will this system continue in GST? 

Ans. Yes. In terms of Section 16 of the IGST Act, a registered taxable person 
shall have the option either to export goods/services without payment of 
IGST under bond or letter of undertaking and claim refund of ITC or he can 
export goods/services on payment of IGST and claim refund of IGST paid. 

tǒ 21: Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs RPŮÖsjÝƱ  zŻ¦q§ TŦ¬ƔPq§`ß ZPo ~ƨ~ůÖ VPjÝPŮÖͺ 

g: ¢PvPůÖo ts§Ƣ ţ¤|P|Ŏ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͧͬ Vt ŻýȔɲ 
͛ͩ͜`ß Rs§bÜnPŤ¤ Ŷ×jzÞƢ ¢xŶ×ƣPȧs ŰĀtpƨP|Ŏ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ sbq§ 
të¢ƞ`PŮÀƳŶ¤ Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs ŮÀa|ù³s tȔP|Ŏ Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ßţ¤Ť¤ŰĀ zŻ¦q§ 
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ŸïɃƱȵŋoåPŮÖ͡ TozŬÀǒ RȳƢ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  ¢PtìzƝ Ʌ~Ŷ¤|ŬŊ ¢xŶ×ƣPȧs 
qzaÁ¢§ƞ  RPq§`ßsƢ oŶ¤Ƴo ͤͨ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ`ß zŻ¦q§ gÅŶÚ 
R~ëoåPŮÖ͡ 

  
Q 21. What is the time period within which an acknowledgement of a 
refund claim has to be given? 

Ans. Where an application relates to a claim for refund from the electronic 
cash ledger as per sub-section (6) of section 49 of the CGST/SGST Act made 
through the return furnished for the relevant tax period the 
acknowledgement will be communicated as soon as the return is furnished 
and in all other cases of claim of refund the acknowledgement will be 
communicated to the applicant within 15 days from the date of receipt of 
application complete in all respect. 

tǒ 22: ŬÀŬÀƎɁ` Ÿ¤t¢§ xPȮzÞ`ß ZPo ~ƨ~ůÖ VPjÝPŮÖͺ 

g: ¢§ŰÀƢ ŶājÍPɡ ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͨͧ 
Vt ŻýȔɲ ͛ͩ͜`ß Rs§bÜnPŤ¤ ¢PtìzƝ Ɍ¤Ɵ ŵ|Ŏ qzaÁ¢§ƞ  RPŮÖs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ ͪ 
Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ Ÿ¤t¢§ ȽoƞP|Ŏ ͬͣ Ź¤ŬÀȳƢ ŬÀŬÀƎɁ` Ŧ«ɁƱPtë ţËPq TŸ¤ƳɁƶ 
VPjÝPŮÖ͡ 

Q 22. What is the time period within which provisional refund has to be 
given? 

Ans. Provisional refund to the extent of 90% of the amount claimed on 
account of zero-rated supplies in terms of sub-section (6) of section 54 of 
the CGST/SGST Act has to be given within 7 days from the date of 
acknowledgement of complete application for refund claim. 

tǒ 23: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs ŮÀa|ß`ß [Ů«³ŰÀ ȳŶ×Ơ¡ƙ ɅůÀsP VPŮÀͺ 

g: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§`ß ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎ tǒȱ RwƨzƟss¨ GST RFD-1 ȶ¤zP ŮÀƳŶ¤ 
xÁoǒŴć ¢xŶ×ƣPŦÀɁ͡ RŵŬ¬͟ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ sbq§ të¢ƞ`P|Ŏȳ ȳ|Ƴ Ÿ¤t¢§ ţŃ¢P 
¢PvPůÖo ts§Ƣ ţ¤|P|Ŏ GSTR 3, GSTR 4 |ĊŮÀ GSTR ͪ  ȶ¤Ŷ¤|ŎƱ  ŮÀa|ß Ŧ¬ŻĎ 
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Űï|͢ Ŭ«³ƪxÁŻ¥̀Ÿ¤ŶÚ Ŷ×jzÞƢ| ŮÀƳŶ¤ ̀ãŪÀ RwƨzƟs ¢xŶ×ƣPe~e§Ɣ͡ 

Q 23. Is there any specified format for filing refund claim? 

Ans. Every claim of refund has to be filed in Form GST RFD 1. However, 
claim of refund of balance in electronic cash ledger can be claimed through 
furnishing of monthly/quarterly returns in Form GSTR 3, GSTR 4 or GSTR 7, 
as the case may be, of the relevant period. 

 
tǒ 24: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ xPȮzÞ`ß [Ů«³ŰÀ ȳŶ×Ơ¡ƙ ɅůÀsP VPŮÀͺ 

g:  ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs RȳƢɅůÀ|Á ¢~ƨPŤ¤ VsƢjƱŵŬ¬ ¢xÜȧo 
RůÖţ¤Ŷ× GST RFD-0ͩ ȶ¤zPŮÀƳŶ¤ Ÿ¤t¢§ xPȮzÞ SŮ¬Ź¤ɁɌ¤ƞ zÞ͡ 
oqs§bÜnPŤ¤ GST RFD-05 ȶ¤zPŮÀƳŶ¤ Ŧ«ɁƱPtë ¢¨es gÅŶÚ R~ëoåPŮÖ͡ S 
oŶ¤Ƴo Ÿ¤t¢§ ȽoƞP qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ vÂƨP`ß aÁŬÀ`ß Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ ɅůÀsP|Ŏ gx 
R~ëoåPŮÖ͡ 

Q 24. Is there any specified format for sanction of refund claim? 

Ans. The claim of refund will be sanctioned by the proper officer in Form 
GST RFD-06 if the claim is found to be in order and payment advice will be 
issued in Form GST RFD-05. The refund amount will then be electronically 
credited to the applicants given bank account. 

tǒ 25: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs|Ŏ |ŎjÝȵ¤jÝƱ PjČ [x~ëoåPŮÖͺ 

g: ts§Ƣ Ÿ¤t¢§ RwƨzƟs|Ŏ [Ÿï³ŰÀ |ŎjÝȵ¤jÝƱ PjČ ͤͨ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ Zȱƞe¨ȵ¤Ɂ͡ S 
Ŵćz`ß ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× GST RFD-0ͦ ȶ¤zP|Ŏ VxƧŪÊ ȵŋzƙɻ ŮÀƳŶ¤ Z|ţ¤ƙǾ ȳɟ 
¢xÁŦÀz zâűĎnÀ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ`ß Ŭ«Ɂygā¢ƞ̈  |ŎjÝȵ¤jƱs§ ¢Ŷ×ŮÖŮÖƠ ȱŶ×Ť× 
RwƨzƟs ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶPŮÖŤ¤ RPq§|ŎŰĀ ¢¨ȧɌ¤ƞ zÞ͡ 

Q 25. What happens if there are deficiencies in the refund claim? 

Ans. Deficiencies, if any, in the refund claim has to be pointed out within 15 
days. A form GST RFD-03 will be issued by the proper officer to the 
applicant pointing out the deficiencies through the common portal 
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electronically requiring him to file a refund application after rectification of 
such deficiencies. 

tǒ 26: [ ţ¤znÀ|ã e¨t`ßPŪÀŰĀ Ÿ¤t¢§ RwƨzƟss§ ȱz¢ƎŶ×Pe~ŦÀƔͺ 

g: ȱz¢ƎŶ×PeŶ¤q§͡͡͡ RwƨzƟs SȾqɀbƨPŤ¤ |Ċqȳ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× tìŶ×ƞŤ¤ 
Rȹȵ¤ǒytŪÊŬ¬ GST RFD-0ͫ ȶ¤zP ŮÀƳŶ¤ qzaÁ¢§ƞ ŮÀzÞ`ß ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚŦ¬¢ƞ̈  
ŮÙȳűý³ GST RFD-0ͬ ȶ¤zPŮÀƳŶ¤ ͤͨ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ gŸ¤ȷŸ¤Ƴ|ȳ ţŃz~e§Ɣ͡ S Ŵćz`ß 
gŸ¤vÜ RPŮÖs oŶ¤Ƴo RwƨzƟs`ß SȾqP |ĊŮÀ ȱz¢Ǝ©ȱȳ Ŭ«Ɂygā¢ƞ̈ GST 

RFD-0ͩ ȶ¤zPŮÀƳŶ¤ xÁoǒŴć SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

Q 26. Can the refund claim be rejected without assigning any reasons? 

Ans. No. When the proper officer is satisfied that the 

claim is not admissible he shall issue a notice in Form GST RFD-08 to the 
applicant requiring him to furnish a reply in GST RFD -09 within fifteen days 
ŀƴŘ ŀŦǘŜǊ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇǇƭƛŎŀƴǘΩǎ ǊŜǇƭȅΣ ƘŜ Ŏŀƴ ŀŎŎŜǇǘ ƻǊ ǊŜƧŜŎǘ ǘƘŜ 
refund claim and pass an order in Form GST RFD-06 only. 

tǒ Ƣ ͥͪͭ ȵ¤o ts§Ƣ| ɅůÀsP|Ŏ \jÓŻ¦ ȻŤ×ɁȵŋŬ¬, ŮÀȳȳ Ŷ×uPlä Ŧ¬yŪÀȳţË 
R~ţ¤ P VPŮÖ͡ RŵŬ¬, ŮÀȳ|Ŏ ȻsɍŵPtë|ĊŴöęŰÀ VŰÀƢyÁ? 

gŸ¤vÜͭ R~ës§͡ ȳŶ¤Ƨn ŻĎ~|`ß ¢PvPůÖPȧ \jÓŻ¦ ųÂŶÚŤ¤ ȻŤ×Ɂȵŋŵ VŰÀƢ, 
ŸïsţËƎ ͛Ŷ×uPlä͜ T~ƳlP Rs§xȱPezÞ͡ R|ÁŤā, U ţËPŮÖ ~¢§ƞ ~ë| ¢zuŶ¤ 
Ʌ¡yP|Ŏ `ãŪÀ gxɁƢ Ŷ×uPlä T~ƳlP Ɍ¤rƨP ţ¤q§͡ 
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Ż¦
Ŷ×
y
ɻ 
ŰïP 

jÂŶ×ɴ 
~¢§ƞ ~ë͟ 
żÿŪÊPɡ͟ ¢ɵ 
żÿŪÊPɡ͟ 
ŦÀtƙɹ 

~¢§ƞ  Ʌ~Ŷ¤|ß 

1 5007  Ż¥|ßƎ ~Ɍ¤ƞǽ|ß |ĊŮÀ Ż¥|ßƎ ŸĀ¢§ƙ 

2 ͨͤͤͤ  s§Pȧ 
5113 

~ì|ß ~Ɍ¤ƞǽ|ß |ĊŮÀ gPoå~ë| ŸïPjÝǒ `|ß 

3 ͨͥͣͫ s§Pȧ 
5212 

ţ¤jɲ ~Ɍ¤ƞǽ|ß 

4 ͨͦͣͬ s§PŪÊ 
5311 

ã̀zŤ¤y|ŬŊ oyÁŶðđs ~¢ƞƪ ŰÀz|ß͟ 
ţ¤Ť×otë ŮÀzP 

5 5497, 
5408  

xÁs~ oyÁŶÚ ~¢ƞƪ tŮÀŶ¤ơ|ŬŊ oyÁŶðđs 
~Ɍ¤ƞǽ|ß 

6 ͨͨͤͥ s§PŪÊ 
5516 

xÁso oyÁŶÚ ŻĎƙtëɻ Ųý³vɹ ~Ɍ¤ƞǽ|ß 

6 
Z 

5608  ~¢ƞƪ tŮÀŶ¤ơ|ŬŊ oyÁŶðđs ~||ß͟ ŬÀ}æƱ͟ 
Ŧ¬t| ~||ß͟ Toz ~||ß͟ 

ͩ 
ȷ 

5801 ţ¤zÞƛ Ŷ¤ɸ ~Ɍ¤ƞǽ|ß 

ͩ 
Ż¥ 

5806  qbƑz qbƑzŤ¤ RɁƱs ~Ɍ¤ƞǽ|ß͟ ͨͫͣͪ ţËPq`ß 
Ŷ¤ȳ ~Ɍ¤ƞǽ|ß͟ Ÿïʉƙ |Ċ`ßPŪÀ Ŷ¤ƨɳ VsƢ ŰÀŶń 
ȶ¤ȷǒɟƶ ͛ȫbÜzÞŬŊ `Ɂű¥sɅ- vō|ßƛ ɟƶ͜ 

  

7 60 Ŧ¬ȱŬŊ RɁƱs ~Ɍ¤ƞǽ|ß ͛|Ċ¢§|ß͜ RȳƢ 
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zţ¤|ß 

8 8601 vyj s§Pȧ Ʌq§ƨoåƞ ŬŊ sŪÊŦ¬ Ŷðđ}æƱ ͟ 
vÂƨjŶÚŬŊ sŪÊŦ¬ Ŷðđ}æƱ 

9 8602  Toz zţ¤| Ŷðđ}æƱ ͟ Ŷðđ}Ʊ jûPlzÞƱ  ͛ŪÐȫɻ-
Z|ţËƙǾɟ Ŷðđ}æƱ ͟ SɅŶ×ŬŊ sŪÊŦ¬ Ŷðđ}æƱ ͟ jûPlzÞƱ ͡͡͡ 
~ŤðđŶ¤ 

1
0 

8603  TPgs§Ʊ  |Ċ`ßPŪÀ sŪÊŦ¬ Ŷðđ}æƱ ͟ |ĊŮÀ jÂǒɷ ŸĀ 
ţŃe§|ß͟ Ÿ¤ƨs§Ʊ ͟ jǒ`ßƎ|ß͟ ͫͩͣͧ ţËPŮÖţË 
Ŷ¤ȳɅ͡ 

11 8604  Ŷðđ|ĊƳ |ĊŮÀ jÂǒɷ ŸĀ ȳzƳ£n͟ ¢ŶÚƳ¢§ 
Ÿ¤£ŰÀ|ß TPgs§Ʊ  VŰÀƢ͟ |Ċ`ßPŪÀs¨͡ 
͛VŮÀ£zn`ß ~ɹƎ ɋ¤të|ß͟ ţāǖs§Ʊ ͟ vÂ|ÁƱ ʀƙ 
jÂPtzÞƱ ͟ jÂǒɟ |ù³szÞƱ ͟ jûŻ¥ƙPɡ ţŃe§|ß͟ jÂǒɟ 
oȳȢ Ÿ¤£ŰÀ|ß͜͡ 

1
2 

8605  TPȫɲ ŬŊ sŪÊŦ¬ Ŷðđ|ĊƳ |ĊŮÀ jÂǒɷ ŸĀ 
tǒyÁnÎ`ß| ţŃe§|ß͟ |Ťāȭ Ÿ¤ƨs§Ʊ ͟ ȵŋʀƙ 
SŲ¦¢§ ţŃe§|ß͟ TPgsƱŬŊ sŪÊŦ¬ Toz 
tǒŬ¬ƨ` R~¢Ŷ¤| ţŃ¢P ɅȳɀŤ×PŦ¬ 
ţŃe§|ß͟ ͛ͫͩͣͧ ţËPŮÖţË Ŷ¤ȳɅ͜͡ 

1
3 

8606  TPȫs§ŬŊ sŪÊŦ¬ Ŷðđ|ĊƳ |ĊŮÀ jÂǒɷ ŸĀ zŸ¤nÀ 
Ÿ¤ƨs§Ʊ ͟ Ÿ¤bs§Ʊ 

1
4 

8607  Ŷðđ|ĊƳ |ĊŮÀ jÂǒɷ ŸĀ Ŷðđ}Ʊ ɅŪÊųÂŤ¤|ß͟ |ĊŮÀ 
vōŤÚ|ß͟ võ³Żýɻ vōŤÚ|ß͟ yÁţËƶɻ͟ eţ¤ǖ|ß͡͡͡ 
Ÿ¤jÍ ɅŪÊ ųÂŤ¤|ß ͛ŶńɁPɡ Ɍ¤ƙ ɟ͜ 
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Q 27. Refund of accumulated ITC is allowed when such 
accumulation is on account of inverted tax structure. Are there any 
exceptions?  

Ans. Yes. Refund of accumulated ITC will not be admissible for 
construction services. Refund will also not be admissible where credit 
accumulation due to inverted tax structure is in respect of the following 
goods: 

Sr. 
No. 

Tariff item, 
heading, sub 
heading or 
Chapter 

Description of 
Goods 

1 5007 
Woven fabrics of 
silk or of silk waste 

2 5111 to 5113 
Woven fabrics of 
wool or of animal 
hair 

3 5208 to 5212 
Woven fabrics of 
cotton 

4 5309 to 5311 

Woven fabrics of 
other vegetable 
textile fibres, 
paper yarn 

5 5407, 5408 
Woven fabrics of 
manmade textile 
materials 

6 5512 to 5516 
Woven fabrics of 
manmade staple 

1
5 

8608  Ŷðđ|ĊƳ |ĊŮÀ jÂǒɷ ŸĀ jÂǒɟ Ų¥`ƶzÞƱ ͟ Ų¥jÍƙPɡƶ͟ 
Ŵöţ¤ȳ`ɻ͟ ͛Z|ţŃƙǾ Ŵöţ¤ȳ`ɻ ¢ɍ͜͟ 
Ż¥bƢɁPɡ͟ wqǒo͟ Ŷðđ|ĊƳ jÂǒŲ¥ɟ ȳyPoǒn 
tŶ×`Ŷ¤|ß͟ jÂǒɷ ŮÀzÞ|ß͟ ŶńläƱ ͟ RPozƑo 
g| zŸ¤nÀ͟ ȵ¤Ŷ×ƎPɡ Ɍś`Ŷ¤ƨ|ß͟ ^l Ŷā~ë 
Ɍ¤Ɵ ts|ß͟ ɅxÁŰÀ ǖyÁ|ß͟ 
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fibres 

6A 5608 

Knotted netting of 
twine, cordage or 
rope; made up 
fishing nets and 
other 
made up nets, of 
textile materials 

6B 5801 Corduroy fabrics 

6C 5806 

Narrow woven 
fabrics, other than 
goods of heading 
5807; narrow 
fabrics 
consisting of warp 
without weft 
assembled by 
means of an 
adhesive 
όōƻƭŘǳŎǎύέ 

  

7 60 

Knitted or 
crocheted fabrics 
[All goods] 

8 8601 

Rail locomotives 
powered from an 
external source of 
electricity or by 
electric 
accumulators 

9 8602 

Other rail 
locomotives; 
locomotive 
tenders; such as 
Diesel-electric 
locomotives, 
Steam locomotives 
and 
tenders thereof 
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10 8603 

Self-propelled 
railway or 
tramway 
coaches, vans and 
trucks, other than 
those of heading 
8604 

11 8604 

Railway or 
tramway 
maintenance or 
service vehicles, 
whether or not self 
propelled (for 
example, 
workshops, 
cranes, ballast 
tampers, 
trackliners, 
testing coaches 
and track 
inspection 
vehicles) 

12 8605 

Railway or 
tramway 
passenger 
coaches, not self-
propelled; luggage 
vans, post office 
coaches and other 
special purpose 
railway or 
tramway 
coaches, not self-
propelled 
(excluding 
those of heading 
8604) 

13 8606 
Railway or 
tramway goods 
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vans and 
wagons, not self-
propelled 

14 8607 

Parts of railway or 
tramway 
locomotives or 
rolling-stock; such 
as 
Bogies, bissel-
bogies, axles and 
wheels, and parts 
thereof 

15 8608 

Railway or 
tramway track 
fixtures and 
fittings; 
mechanical 
(including electro 
mechanical) 
signalling, safety 
or traffic 
control equipment 
for railways, 
tramways, roads, 
inland waterways, 
parking facilities, 
port installations 
or 
airfields; parts of 
the foregoing 

  

tǒ Ƣ ͥͫͭ űý³s űĎŶĲƎsƢ ȳyPoǒn ¢§ŰÀƢ ŶājÝsƢ ¢zuŶ¤|`ß `ãŪÀ ~Ŷ×ƞ¢§ƞ PŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ |Ċq§͡ VoƞzÞƳ|ß ŰïPͤͫ͡ ͢ ͤͫ ͢ ͥͣͤͪ-ȬZŻ¦ƙ Ŭ¬ŮÙͭ ͤͩͤͤͥͣͤͪ͡͡ tìzƳtë 
ts§Ƣ| ~ƨ~¢Ɵ|Ŏ ųÂŶÚŤ¤ ȻŤ×Ɂs VŬÀƣq` ts§Ƣ gx Ŷ×uPlä`ß ¢PvPůÖPȧs 
ȳyPoǒn ¢§ŰÀƢ ŶājÝsƢ ¢zuŶ¤|`ß ~Ŷ×ƞPeq§͡ ZPq§`PjČ ŮÙȳţË ¢PvPůÖPȧs 
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ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïPͣͨͥͣͤͪ͢͡ ΌŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ͛ŶājÝ͜- Ŭ¬ŮÙͭ ͥͫͣͩͥͣͤͪ͡͡s gÅŶÚ 
RŵPŮÖ͡ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP ͥͣͤͪ ŻýȔɲ ͨͧ, ¢ɵ ŻýȔɲ ͛ͦ͜ ŶðPŪ¯ ȳvPrs tǒţ¤zP͡͡͡ 
VtɀŤ×Pe§ţŃ`ßPŪÀ ȻŤ×Ɂȵŋŵs VŬÀƣq` ts§Ƣ gxs§ Ŷ×uPlä 
Ȳ¢§ţŃ~ŪÀȳƢ ȳyPȱǒ¢§ƞ sƢŮÖ͡  

Q 28. Whether the above restriction will also be applicable for zero rated 
supplies? 

Ans. No. It has been clarified vide Circular No. 18/18/2017-GST dated 
16.11.2017 that the restriction on refund of unutilized input tax credit in 
inverted tax structure is not applicable in zero rated supplies because the 
relevant Notification No. 05/2017-Central Tax (Rate) dated 28.06.2017 
restricting refund of unutilized input tax credit has been issued under clause 
(ii) of the proviso to sub-section (3) of Section 54 of the CGST Act, 2017. 

tǒ Ƣ ͥͬͭ \ȬZŻ¦ƙ Ŧ«ɁƱPtë| oŶ¤Ƴo, ~¢§ƞ ~ë| ZbÜxoå| Ʌ¡yP|Ŏ 
ZbÜxȱŮÀzÞlä Ŷ×uPlä ţŃ¢P ɅŪÊŤ¤ ţŃŶ¤Ɂƶ VPjÝPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ R~¢zP |Ċq§͡ ~¢§ƞ ~ë|ß ɅŮ¬Ź¤|`ß ZbÜxȱ RŵsjÝƱ  e¨űĎ zŻ¦q§ 
¢Ŷ×ȵŋoåPŮÖ͡ ŮÀȳŰĀ ¢ȼ`©o ts§Ƣ Ŷ×uPlä qzaÁ¢§ƞ Ť¤ ųÂɅɌ¤ƞ zÞ͡ RŵŬ¬, U 
ţËPŮÖ tŶ×Ż¥Ɵoå|ŎƱ ŰĀ T|Á gzbŪÀȳţË SɌ¤ƎzP VPjÝPŮÖ͡ 

͛Z͜ ɅŮ¬Ź¤|`ß ZbÜxȱ Ŧ¬¢§ƞ sƢ ¢z`ßs`ß ¢PvPůÖPȧs vÂr§ƨlä͡͡͡ ZbÜxȱ 
ŰïPvzÞŬŊ `ãŪÊs ȳŸĀŮÖ`, ZbÜxȱ ȷ|Ʊ| Ŭ¬ŮÙ|s§ ZbÜxȱ ȳŸĀŮÖ`ŬŊ 
ȵĹPq§tŶ×ȧ VPŪÀɁ͡  

͛ȷ͜ ȬZŻ¦ƙSɹ - ,ͦ |ĊŮÀ ȬZŻ¦ƙSɹ -ͦȸ, ŮÙPŬŊȵ¤jÝ ȬZŻ¦ƙSɹ-ͤ |ĊŮÀ jČvÜɻ ͩ[ 
ȶ¤Ŷ¤| ŮÀƳŶ¤ Ŧ«|ßƱ vÂjŵs Ŷ×jzÞƢ|s§ ŮÀa|ß Ŧ¬Ż¥ VPŪÀɁ͡ 
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Q 29. In respect of export of goods on payment of IGST, will the exporter 
need to file a separate refund claim? 

Ans. No. The shipping bill filed by an exporter shall be deemed to be an 
application for refund of integrated tax paid on the goods exported out of 
India and such application shall be deemed to have been filed only when:- 

(a) the person in charge of the conveyance carrying the export goods duly 
files an export manifest or an export report covering the number and the 
date of shipping bills or bills of export; and 

(b) the applicant has furnished a valid return in FORM GSTR-3 or FORM 
GSTR-3B and GSTR-1 or Table 6A of the said GSTR-1. 

tǒ Ƣ ͦͣͭ ¢§ŰÀƢ ŶājÝsƢ ¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ vÂPlä Ŷ¤yÁɁƶs R~¢zP 
VsƢŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ |Ċq§͡ |ùjɹ Sɴ RPlɹ jČţËPɡ ͛LUT͜  ţËPq ZbÜxȱ Ŧ¬¢§`ßŰĀ Ɍś`zƨP 
¢§ŰÀƢ ŶājÝsƢ ¢zuŶ¤|`ß `ãŪÀ ~Ŷ×ƞPtgāŹ¤zÞ͡ ͛zâͥͨ͡͡ ţŃjƱ ts§Ƣ Ɍ¤Ɵ ŵ|Ŏ 
[Ů«³ŰÀ ŰĀzP Ŧ¬Ż¥stëlä Ȼsɍ͜͡ ŰŉjÍŲ¥ţā¡ɲ ŰïP͡ ͦͪͥͣͤͪ͢- ŻýPjǒɻ jÂƨɟƶ- 
Ŭ¬ŮÙͭ ͧͤͣͥͣͤͪ͡͡͡ VoƞzÞƳ|ß ŰïPͫͫͥͣͤͪ͢͢͡-ȬZŻ¦ƙ Ŭ¬ŮÙͭ ͧͤͣͥͣͤͪ͡͡ |s§ ȼzÞ 
e¨l~e§Ɣ͡ 

Q 30. Is it necessary to execute a bond for effecting zero rated supplies? 

Ans. No. The facility to export under Letter of Undertaking (LUT) has been 
extended to all zero rated suppliers (barring a few exceptions such as those 
who have been prosecuted for an offence involving tax of Rs. 2.5 crore) vide 
Notification No. 37/2017 ς Central Tax dated 4.10.2017. Circular No. 
8/8/2017-GST dated 4.10.2017 may also be referred to. 

  

 tǒ Ƣ ͦͤͭ ȬZŻ¦ƙ ţËPq `PtìƨjŶāoz ɅůÀsP|Ŏ Ŷ×uPläs§ ţŃzŪÀȳţË R~ţ¤ P 
VPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ VPŮÖ͡ `PtìƨjŶāoz ɅůÀsP|Ŏ Ŷ×PuPlä|s§ Z|Á ţŃŶ¤|Ŏ ¢ƣ¡ƙP Ŧ¬¢ƞ̈  
VoƞzÞƳ|ß ŰïP͡ ͤͪͤͪͥͣͤͪ͢͢s gÅŶÚ RyÁƨŵ͡ Ɍ¤ůÀzn ȵŋzƙɻ |Ŏ Ŷ×uPlä 
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xÁl¨ƨ|ß |ĊsPq§s, ȬZŻ¦ƙ xPlɁ Ż¥ȶ¤z¢§ Ŵćz`ß ¢§ŰÀƢ ŶājÝsƢ 
¢zuŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧs Ŷ×uPlä ţðƱŵxÜ| qzaÁ¢§ƞ |ß, tŬÀǒ|ß, ȶ¤Ŷ¤|s§ 
oq§tŶ× VoƞzÞƳ|ß ~Ŧ¬Ɣ ~z`ã `PtìƨjŶāoz ɅůÀsP|Ŏ tŶ×¡ƎŶ×PŦÀ|ȳ 
RůÙ`©oPŤ¤ ȳzƝŵPŦÀzÞ͡ 

Q 31. Is there any provision for filing manual refund claims under GST? 

Ans. Yes. Circular No.17/17/2017-GST dated 15.11.2017 has been issued 
clarifying the procedure for filing of manual refund claims. The circular 
mandates that due to the non-availability of the refund module on the 
common portal, it has been decided by the competent authority, on the 
recommendations of the Council, that the applications/documents/forms 
pertaining to refund claims on account of zero-rated supplies shall be filed 
and processed manually till further orders. 

  

  

  

****  
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RwƨzƟs|ß- ~¢¨}æƱ 
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ͤͨ͡RwƨzƟs|ß- ~¢¨}æƱ 

D͛emands and Recovery͜ 

  
  

tǒ  Ƣ ͤ: o`ßƎ~Ť¤ Ŧ«ɁƱPȧs |ĊŮÀ R¢|ß Ŧ«ɁƱPeȳ ts§Ƣs§ |ĊŮÀ ȵĹzȵ¤jÝs 
Ÿ¤t¢§ Ŧ¬Ż¥s |ĊŮÀ otëƣŮ¯~s Ÿ¤lä`ßsƢ͢ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ VŬÀƣq` ts§Ƣ 
gx ͛\jÓŻ¦͜ ȽŬÀƞ |s§ Ŷ¤vjČƙPq§`ß ~Ŷ×ƞPŦ¬ ŻýȔs§Ʊ  [Ʌͺ 

g Ÿ¤vÜͭ Ⱦ¢P͢Ťńtƨo͢otëƣlä ȳŸĀŮÖ` oŮÖoŶ¤|`ß ȵ¤|ƣl|Ċqȳ Ŭ¬Ɂs 
¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ŻýȔɲ ͪͦ͟ Ⱦ¢P͢Ťńtƨo͢otëƣlä ȳŸĀŮÖ` oŮÖoŶ¤| ¢PvPůÖo 
ȳvPrs|ß ~Ŷ×ƞPtgāŻĎƞ ŻýȔɲ ͪͧ tzƨŸĀȖÊɌ¤ƞŵ  ͡

Q 1. Which are the applicable sections for the purpose of recovery of tax 
short paid or not paid or amount erroneously refunded or input tax credit 
wrongly availed or utilized? 

Ans. Section 73 deals with the cases where there is no invocation of 
fraud/suppression/mis-statement etc. Section 74 deals with cases where 
the provisions related to fraud/suppression/mis-statement etc. are invoked. 

tǒ 2: ŻýȔɲ ͪͦţËPq ¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚţË xÜPŮ¬ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ 
~ŪÐƛ¢ɍ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ŻĎƞ [x~ëoåPŮÖͺ 

g: RjÝ~PjÍ ¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× ¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ Ŧ¬yŪÀȳţË 
Ɇ|ĊƱq§ {ŻýȔɲ ͪͦ͛ͩ͜ }. 
Q 2. What if person chargeable with tax, pays the amount along with 
interest before issue of show cause notice under section 73? 

Ans. In such cases notice shall not be issued by the proper officer. {sec.73 
(6)} 
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tǒ 3: ŻýȔɲ ͪͦţËPq gÅŶÚŦ¬Ż¥s ¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§ RPq§`ßsƢ ~ƨţËƞ ~ŪÐƛ¢ɍ 
ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ŻĎƞ ɅŦÀzn R~¢zxÁͺ  
g: ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ Rŵs oŶ¤Ƴo ŮÀȳƢ RPq§`ßsƢ ~ƨţËƞ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ 
`Ɂű¥ Ŧ«ɁƱPŦ¬ŻĎƞ ŰŉjÓ¢§ oq§tŶ× Ŧ¬tjČƙ ezƨ|ȴƢ xÜŤ×Ż¥sjČƱ 
tŶ×bnÎPevläoåPŮÖ {ŻýȔɲ ͪͦ͛ͫ͜}. 

Q 3. If show cause notice is issued under Section 73 and thereafter the 
noticee makes payment along with applicable interest, is there any need 
to adjudicate the case? 

Ans. If the person pays the tax along with interest within 30 days of issue of 
notice, no penalty shall be payable and all proceedings in respect of such 
notice shall be deemed to be concluded. {sec.73 (8)} 

  

tǒ 4: ¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ Ŧ¬yqŤ×s Ŭ¬ŮÙ [ŮÖͺ 

g Ÿ¤vÜͭ 

( i)   ŻýȔɲ ͪͦ Ʌ¡yP|Ŏ ͛Ⱦ¢P͢Ÿ¤¢ƞŸ¤| Ťńtƨo͢VŮ¬Ơ tìzƳ` 
otëƣlä ȳŸĀŮÖ` ¢PqŶ¤Ʀ|ß Ȼsɍ͜ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë RwƨzƟs ͛ŪÊxÁPɫ͜ 
¢PvPůÖo SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs blä~ë 
Ŭ¬ŮÙs§Pȧ |ùţËƎPȧ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ Ŭ¬ŮÙȳ ȳzƝŵPŦÀɁ. 
¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§űý³ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ 
xàŪ¬}Ʊ|ŎŤ¤ ŰÀƨyȳzƝy tǒţËǖy tìŶ×ƞţ¤Ÿ¤Ɂ͡ R|ÁŤā ŰÀƨy ȳzƝyÁȳţË 
ɅůÖPȧs ţ¤| tŶ×ȻȱţË `ȴ¢P xàlä Űï|| xÜPq§ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ 
Ŧ¬yÁɁ {ŻýȔɲ ͪͦ͛ͥ ͙ 10)}. 
( ii)   ŻýȔɲ ͪͧ Ʌ¡yP|Ŏ ͛Ⱦ¢P͢Ÿ¤¢ƞŸ¤| Ťńtƨo͢VŮ¬Ơ tìzƳ` 
otëƣlä ȳŸĀŮÖ` ¢PqŶ¤Ʀ|ßPjČ͜ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë RwƨzƟs ¢PvPůÖo SŶ×Ɵ` 
¢P~oƶzP|Ŏ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs blä~ë Ŭ¬ŮÙs§Pȧ |ùţËƎPȧ 
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ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ Ŭ¬ŮÙȳ ȳzƝŵPŦÀɁ͡ 

¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§űý³ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁƶs Ŭ¬ŮÙs§Pȧ \Ů¬}Ʊ|ŎŤ¤ 
ŰÀƨyȳzƝy tǒţËǖy tìŶ×ƞţ¤Ÿ¤Ɂ͡ R|ÁŤā ŰÀƨy ȳzƝyÁȳţË ɅůÖPȧs ţ¤| 
tŶ×ȻȱţË `ȴ¢P SzÞ Űï|| xÜPq§ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ Ŧ¬yÁɁ ͡{ŻýȔɲ ͙ͪͧ͛ͥ 
10)}. 
  

  
Q 4. What is the relevant date for issue of Show Cause Notice? 

Ans. 

(i) In case of section 73(cases other than fraud/ suppression of facts/willful 
misstatement), the relevant date shall be counted from the due date for 
filing of annual return for the financial year to which demand relates to. The 
SCN has to be adjudicated within at period of three years from the due date 
of filing of annual return. The SCN is required to be issued at least three 
months prior to the time limit set for adjudication. {sec.73(2&10)} 

(ii) In case of section 74(cases involving fraud/ suppression of facts/willful 
misstatement), the relevant date shall be counted from the due date for 
filing of annual return for the financial year to which demand relates to. The 
SCN has to be adjudicated within at period of five years from the due date 
of filing of annual return. The SCN is required to be issued at least six 
months prior to the time limit set for adjudication. {sec.74(2&10)} 

tǒ 5: ţā¢§|űý³ ŰÀƨy ȳzƝyÁȳţË ţ¤|tŶ×Ȼȱ [Ů«³ŰÀ VPŮÀͺ 

g Ÿ¤vÜͭ 

(i)                ŻýȔɲ ͪͦ Ʌ¡yP|Ŏ ͛Ⱦ¢P͢Ÿ¤¢ƞŸ¤| 
Ťńtƨo͢VŮ¬Ơ tìzƳ` otëƣlä ȳŸĀŮÖ` ¢PqŶ¤Ʀ|ß Ȼsɍ͜ ŰÀƨy 
ȳzƝy ţ¤|tŶ×Ȼȱ xàŪ¬}æƱ ͡ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë RwƨzƟs ¢PvPůÖo 
SŶ×Ɵ` ¢P~oƶzP|Ŏ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs blä~ë Ŭ¬ŮÙ 
s§Pȧ |ĊŮÀ otëƣŮ¯~s Ÿ¤t¢§͢\jÓŻ¦ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ 
Ŭ¬ŮÙs§Pȧ |ùţËƎPȧ ŰÀƨy ȳzƝy Ŭ¬ŮÙȳ ȳŶ¤ơ Ŷ×PŦÀɁ {ŻýȔɲ ͪͦ 
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(10)}. 

(ii)             ŻýȔɲ ͪͧ Ʌ¡yP|Ŏ ͛Ⱦ¢P͢Ÿ¤¢ƞŸ¤| 
Ťńtƨo͢VŮ¬Ơ tìzƳ` otëƣlä ȳŸĀŮÖ` ¢PqŶ¤Ʀ|ßPjČ͜ ŰÀƨy 
ȳzƝy ţ¤|tŶ×Ȼȱ \Ů¬}æƱ ͡ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë RwƨzƟs ¢PvPůÖo SŶ×Ɵ` 
¢P~oƶzP|Ŏ Ÿ¤Ŷ×Ƶ` Ŷ×jɹƢ ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶs blä~ë Ŭ¬ŮÙ s§Pȧ |ĊŮÀ 
otëƣŮ¯~s Ÿ¤t¢§͢\jÓŻ¦ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢ Ŭ¬ŮÙs§Pȧ |ùţËƎPȧ 
ŰÀƨy ȳzƝy Ŭ¬ŮÙȳ ȳŶ¤ơ Ŷ×PŦÀɁ {ŻýȔɲ ͪͧ ͛ͤͣ͜}. 

Q 5. Is there any time limit for adjudication the cases? 

Ans: 

(i) In case of section 73(cases other than fraud/ suppression of facts/willful 
misstatement), the time limit for adjudication of cases is 3 years from the 
due date for filing of annual return for the financial year to which demand 
relates to or the date of erroneous refund/ITC wrongly availed. {sec.73(10)} 

(ii) In case of section 74(cases of fraud/suppression of facts/willful 
misstatement), the time limit for adjudication is 5 years from the due date 
for filing of annual return for the financial year to which demand relates to 
or the date of erroneous refund/ITC wrongly availed. {sec.74(10)} 

tǒ 6: Ⱦ¢P͢Ÿ¤¢ƞŸ¤| Ťńtƨo͢VŮ¬Ơ tìzƳ` otëƣlä ȳŸĀŮÖ` ~PjÍ 
¢PqŶ¤Ʀ||Ŏ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚţË xÜPŮ¬ ~ŪÐƛ¢ɍ ts§Ƣ 
ȽoƞP Ŧ«ɁƱPŦ¬ŻĎƞ RoŪÊţË zȔn VPjÝPŮÀͺ 

g: VPjÝPŮÖ͡͡͡ ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ|ŬŊȵ¤jÝ ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× xŮÖPtë Ŧ¬Ż¥s |ĊŮÀ 
Ż¦Ƴy xŮÖPtë tǒţ¤zP Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣ|Ŏ ͤͨ Ź¤ŬÀȳƢ gŶ×xÁŰÀţËPq Ŧ«ɁƱPŦ¬ 
Ÿï¢§|ßvÂjÝ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţË VPjÝPŮÖ͡ S ɅrPŤ¤ Ŧ«ɁƱPȧs oŶ¤Ƴo 
RoŪÊţË ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚŦ¬ŻĎPq§`ß Ɇ|ĊƱq§ {ŻýȔɲ ͪͧ ͛ͩ͜}. 
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Q 6. Is there any immunity to a person chargeable with tax in cases of 
fraud/suppression of facts/ willful misstatement, who pays the amount of 
demand along-with interest before issue of notice? 

Ans. Yes. Person chargeable with tax, shall have an option to pay the 
amount of tax along with interest and penalty equal to 15% percent of the 
tax involved, as ascertained either on his own or ascertained by the proper 
officer, and on such payment, no notice shall be issued with respect to the 
tax so paid. {sec. 74(6)} 

   

tǒ 7: ŻýȔɲ ͪͧ ţËPq ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚŦ¬Ź¤` ŮÀȳƢ RPq§`ßsƢ ~ƨţËƞ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPŦ¬ŻĎƞ 
ŰÀƨy ȳzƝyP R~¢zxÁͺ 

g: ejƙP|Ŏȳ ŻýȔɲ ͪͧ Vt ŻýȔɲ ͛ͤ͜ ţËPq gÅŶÚŦ¬Ż¥s ŰŉjÓ¢§s§ RPq§`ßsƢ ~ƨţËƞ 
ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ|ŬŊȵ¤jÝ ŬÀs§ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣ|Ŏ ͥͨ Ź¤ŬÀȳƢ gŶ×xÁŰÀ ţËPq 
Ŧ«ɁƱŻĎƞ oq§tŶ× ezƨ|ß xÜŤ×Ż¥sjČƱ {ŻýȔɲ ͪͧ (8) }. 

Q 7. If notice is issued under Section 74 and thereafter the noticee makes 
payment, is there any need to adjudicate the case? 

Ans. Where the person to whom a notice has been issued under sub-section 
(1) of section 74, pays the tax along with interest with penalty equal to 25% 
of such tax within 30 days of issue of notice, all proceedings in respect of 
such notice shall be deemed to be concluded. {sec.74 (8)} 

tǒ 8: ŰŉjÓ¢§űý³ ŻýȔɲ ͪͧ ţËPq ŰÀƨy ȳzƝyP Ŵćz`ß ts§Ƣ͟ gŶ×xÁŰÀ ȳŶ¤ơ Ŷ×Pȧ 
SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚŦ¬Ź¤` gŶ×xÁŰÀ ȽoƞP oŤ×ƑPȧ gxŦ¬ŻĎ Ɇ|ßPŮÀͺ 

g: VPŮÖ͡͡͡ ¢qzÞ SŮ¬Ź¤|s§ RPq§`ßsƢ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ RPq§|Ŏ ȳŶ¤ơ Ŷ×Pȧs 
Ŵćz`ß ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ|ŬŊȵ¤jÝ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣ|Ŏ ͨͣ Ź¤ŬÀȳţË ¢xÁsŴöęs 
ȽŬÀƞ ȳƢ Rolä gŶ×xÁŰÀţËPq Ŧ«ɁƱŻĎƞ oq§tŶ× ezƨ|ȴƢ xÜŤ×Ż¥sjČƱ {ŻýȔɲ ͪͧ 
(11)}.  
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Q 8. In case a notice is adjudicated under Section 74 and order issued 
confirming tax demand and penalty, does the noticee have any option to 
pay reduced penalty? 

Ans. Yes. if any person pays the tax determined by the order along with 
interest and a penalty equivalent to 50% of such tax within thirty days of 
the communication of order, all proceedings in respect of the said tax shall 
be deemed to be concluded. {sec.74 (11)} 

tǒ 9: ŻýȔɲ ͪͦ͟ ͪͧ| ţËPq ŰŉjÓ¢§|ß gÅŶÚŦ¬Ż¥ŰÀ ¢qzÞ ŻýȔs§Ʊ  ȳŶāƠɉPȧs 
blä~ë|ŎŤ¤ ŰÀƨy ȳzƝy SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚţ¤ȳ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  tzƨ~Ɍ¤ŰÀ|ĊȻjÍͺ 

g: U ŶðPlä ŻýȔsƱ ţËPq ȳŶāƠɉPȧs ţ¤| tŶ×Ȼȱ|ŎŤ¤ ŰÀƨy ȳzƝy SŮ¬Ź¤|ß 
gÅŶÚţ¤ȳ tȔP|Ŏ ŻýȔɲ ͪͨ ͛ͤͣ͜ tǒţ¤zP S tǒţËǖy xÜŤ×Ż¥sjČƱ͡ 

Q 9. What will happen in cases where notice is issued but order has not 
been passed under section 73 & 74 within time specified for adjudication 
under these sections? 

Ans. Section 75 (10) provides for deemed conclusion of the adjudication 
proceedings if the order is not issued within time limit prescribed under 
these sections. 

tǒ 10: ]` ~ƨţËƞ ŬÀs§ xŶĲ` ~ƨţËƞs§Pȧ ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣs§ tǒwÜŬÀƳȳţË 
gxŦ¬y`ȵŋŬ¬ [x~ëoåPŮÖͺ 

g: U ejƙPţËPq TozÞ| s§Pȧ ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣs§ tǒwÜoƳ aÁŬÀ|Ŏ gx 
Ŧ¬ylP otƣȳ¢Ŷ×͡ S ɅrPŤ¤ Ŧ«ɁƱPeȳ tȔP|Ŏ ¢qzÞ ȽŬÀƞ ȳƢ ŮÀȳţË 
¢xÁsŴöęs gŶ×xÁŰÀ¢ɍ Ŷ¤vjČƙPq§`ß ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× ¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§ 
gÅŶÚŦ¬y~e§Ɣ {ŻýȔɲ ͪͩ ͛ͤ͟ ͥ͜}. 

  
Q 10. What happens if a person collects tax from another person but does 
not deposit the same with Government? 

Ans. It is mandatory to pay amount, collected from other person 
representing tax under this act, to the government. For any such amount 
not so paid, proper officer may issue SCN for recovery of such amount and 
penalty equivalent to such amount. {Sec.76 (1&2)} 
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tǒ 11: ~¢¨|ß Ŧ¬Ż¥s ts§Ƣ gx Ŧ¬y`ßPŪÀ ŻýȔɲ ͪͩ ͛ͤ͜`ß ɅzÞqơPŤ¤ 
~ƨ~£Ŷ×ŻĎƞ Ȳ¢§`ßŰĀ ¢xÜȧo ezƨ|ĊȻjÍͺ 

g: R|ÁPjÍ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  ¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ ]`ŸĀ} gÅŶÚŦ¬Ż¥ VPjČ 
S Ŭ¬ŮÙs§Pȧ [ŪÀŮÖ|ŎŤ¤ ¢£g ŰÀƨy ¢¨ŬÀǒ|`ß Rs§bÜnPŤ¤ SŮ¬Ź¤|ß 
T~Ƴ~e§Ɣ {ŻýȔɲ ͪͩ ͛ ͥ s§Pȧ ͩŮÀţ¤͜}. 

Q 11. In case the person does not deposit tax collected in contravention 
of Section 76(1), what is the proper course of action to be taken? 

Ans. SCN may be issued and if so, an order shall be passed following 
Principles of natural justice within one year of date of issue of such notice. 

{sec.76 (2 to 6)}   

tǒ 12: ts§Ƣ ~¢¨|ßŦ¬Ż¥ tǒwÜŬÀƳȳţË gxŦ¬yȳ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  ŻýȔɲ ͪͩţËPq 
ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚţË ţ¤|tŶ×Ȼȱ ZPoͺ 

g: ţ¤| tŶ×Ȼȱ [ŮÙ |Ċq§͡͡͡ RjÝ~PjÍ VqPŬÀ|s§ `s§ŤĲsƢtëlä ţ¤| 
tŶ×ȻȱŬŊ ȳȻoƞP |Ċ`ßPŪÀ ŰŉjÓ¢§ gÅŶÚŦ¬y~e§Ɣ͡ 

Q 12. What is the time limit to issue notice in cases under Section 76 i.e. 
taxes collected but not paid to Government? 

Ans. There is no time limit. Notice can be issued on detection of such cases 
without any time limit. 

tǒ 13: ts§Ƣ ~¢¨}Ʊ ţŃ¢P ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× Rs§¢Ŷ×Peb| tqơoå|ĊȻjÍͺ 

g: ¢xÜȧo RůÖţ¤Ŷ× ţËPq űĎŶĲƎsƢ ɅrPŤ¤ ts§Ƣ ~¢¨}æƱ  Ŧ¬y~e§Ɣͭ- 

Z  ͜  RjÝ~PjÍ ~ƨ`ßƞ |`ß ¢PvPůÖPȧ ox~qƠb| ȽŬÀƞ ȳƢ oŤ×ƑPȧ 
Ÿ¤zÞ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣs§   RůÖţ¤zÞ|ß Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣͮ 

ȷ  ͜ RjÝ~PjÍ ~ƨ`ßƞ | ~¢§ƞ~ë|s§ Ɍ¤ƳůÙsP Ŧ¬¢§`ßȳ͟ 
Ʌ`ǖŵPelPŮÀƳŶ¤ Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣͮ 

Ż¥͜  RjÝ~PjÍ ~ƨ`ßƞ |`ß vţ¤ŵtŪÊs͟ vţ¤ŵtlvōŵĈ Toz 
~ƨ`ßƞ |s§Pȧ |ĊŮÀ ţāPqǒ͟ Ŷ¤¡ƙǽ   tǒwÜŬÀƳ|`ß gx Ŧ¬ylP ţŃ¢P Ÿ¤Ŷ× 
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ozuës sbq§ ~ƨ~ɍŶ¤|ß e¨ŻĎ Ÿ¤Ŷ×s§Pȧ Ŷ¤vjƙ~e§Ɣͮ 

ŪÊ͜  ɌĹxÜƧ Ŧ«ɁƱPŦ¬ŮÀţ¤ RjÝ~PjÍ ~ƨ`ßƞ |`ß Ŧ«PŮÖs Ż¥Ɵz͟ eŶ¤¢§ƞ |s§ 
gtëƞ Ŧ¬y~e§Ɣ͡ S oŶ¤Ƴo ̀ãŪÀ ͦ  ͣŶńȭ|ŮÀţ¤ Ŧ«ɁƱPèȵŋŬ¬ ¢qzÞ 
SŻ¥ƞ͢S¢§ƞ |s§ Ʌ`ǖŵPeŤ¤ ~ȧƔs ɌĹxÜƧs§Pȧ ts§Ƣ 
vţ¤ŵ|ŬŊȵ¤jÝ Ʌ`ǖy azÞƔ|s§ Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣͮ 

T  ͜ ¢qzÞ ~ƨţËƞ ȳ~Ż¥PŦ¬͟ Ÿ¤ƨȵ¤zPŦ¬ŻĎ ȵ¤ǒPoP|Ŏ RoŪÊţāŸï³ŰÀ 
S¢§ƞ |ßPjČ ¢PvPůÖo ȫ|ÁƱ  `|ù`ƙɹ ŮÀƳŶ¤   wàȻ ɉ¢§ƞ Ť¤ tŶ×bnÎ¢ƞ̈  
Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣͮ 

Zɴ͜ RoŪÊűý³ gŶ×xÁŰÀ ɅůÖPȧsjÝƱ Ť¤ tŶ×bnÎPȧ ~¢¨|ßŦ¬ŻĎ ɅrPŤ¤ 
¢xÜȧo ŴćȫŻĎƙǽɩ ţŃzÞƙ `ß RwƨzƟs ŮÀa|ß Ŧ¬y~e§Ɣͮ 

ȫ  ͜ U ejƙPţËPq ¢xŶ×ƣPȧs vÂPlä |ĊŮÀ RůÖţ¤Ŷ×` toǒP |ĊŮÀ 
oqs§bÜnPŤ¤ zâȵĹPŮÖPȧs ȳyx ȳvPrs| Rx|ß ŮÀƳŶ¤ 
Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣͮ 

żÿɤ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ vţ¤ŵ|s§ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ vţ¤ŵ| ţËPq |ĊŮÀ ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ 
vţ¤ŵ|s§ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ţËPq Ŷ¤vjƙ~e§Ɣ {ŻýȔɲ ͪͬ ͛ ͤ͟ ͥ͟ ͦ͟ ͧ͜}. 

  
 

  
Q 13. What are the modes of recovery of tax available to the proper 
officer? 

Ans. The proper officer may recover the dues in following manner: 

a) Deduction of dues from the amount owned by the tax authorities payable 
to such person. 

b) Recovery by way of detaining and selling any goods belonging to such 
person; 

c) Recovery from other person, from whom money is due or may become 
due to such person or who holds or may subsequently hold money for or on 
account of such person, to pay to the credit of the Central or a State 
Government; 
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d) Distrain any movable or immovable property belonging to such person, 
until the amount payable is paid. If the dues not paid within 30days, the 
said property is to be sold and with the proceeds of such sale the amount 
payable and cost of sale shall be recovered. 

e) Through the Collector of the district in which such person owns any 
property or resides or carries on his business, as if it was an arrear of land 
revenue. 

(f) By way of an application to the appropriate Magistrate who in turn shall 
proceed to recover the amount as if it were a fine imposed by him. 

(g) Through enforcing the bond /instrument executed under this Act or any 
rules or regulations made thereunder. 

(h) CGST arrears can be recovered as an arrear of SGST and vice-versa. 

{sec.79 (1,2,3,4)} 

  

tǒ 14: ts§Ƣ vţ¤ŵ|s§ Ÿ¤ŵŮÀ||Ŏ Ŧ«ɁƱPe~ŦÀƔͺ 

g: ts§Ƣ vţ¤ŵtŪÊs ~ƨţËƞ s§Pȧ RjÝ~PjÍ RwƨzƟs RPŮÖstëƣlä Ŧ«ɁƱPtës`ß 
`Ȼ¡sɹ͢Ȩɴ `Ȼ¡sɹ blä~ës§ ȵĹŪÊŤ×Pe~e§Ɣ͡ |ĊqPjČ Ż¦Ƴy xŮÖPtë 
Ŷ×jzÞƢ tǒţ¤zP vţ¤ŵtŪÊs ts§Ƣ vÂrƨo Ȼsɍ U ejƙPţËPq vÂţÑtŪÊs 
ȽŬÀƞ ȳƢ ͥͧ Űï|Ÿ¤ŶÚ Ÿ¤ŵŮÀ|`ß ȻPe`ßPŪÀ͟ ŻýȔɲ ͨͣ ţËPq ~ŪÐƛ¢ɍ ~Ŷ×ƞPŦ¬ 
¡zoå|ß tŶ×Ȼoå|ß ȵ¤jÍ¢ƞ̈  Ŧ«ɁƱPŦ¬Pq§`ß Rs§xȱPe~e§Ɣ͡ RŵŬ¬͟ U 
Ÿ¤ŵŮÀ||Ŏ [Ů«³ŰÀ ]`ŮÀȳƢ blä~ë Ŭ¬ŮÙŰÀjÍţË Ŧ«ɁƱPe`ȵŋŬ¬ ¢qzÞ 
Ÿ¤ŵŮÀ¢ɍ S Ŷńȭ~z`ã ȻŤ×Ɂs VsƢ ȽoƞP vţ¤ŵȳ ]ţāɌ¤Ŷ× Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶ 
Ŷ¤~lŴćŤ¤` Z|ÁPjÍ oq§tŶ× ŰŉjÓ¢§ |Ċ`ßPŪÀ ts§Ƣ RůÖţ¤zÞ|ß 
Ŷ¤vjÝƙ ţŃ~e§Ɣ {ŻýȔɲ ͫͣ}. 

 Q 14. Whether the payment of tax dues can be made in installments? 

Ans. On receipt of any such request, Commissioner/Chief Commissioner 
may extend the time for payment or allow payment of any amount due 
under the Act, other than the amount due as per the liability self-assessed 
in any return, by such person in monthly installments not exceeding twenty-
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four, subject to payment of interest under section 50with such limitations 
and conditions as may be prescribed. However, where there is default in 
payment of any one installment on its due date, the whole outstanding 
balance payable on such date shall become payable and recovered without 
any further notice. {sec.80} 

tǒ 15: tësŶ×ƳŦÀzn͢¢ȼȔ ¢PqzƦPŤ¤ RwƨzƟs|Ŏ ȳŶ¤ơ Ŷ×Pȧs ts§Ƣ ȽoƞP 
űýŶ×Ť×Ŭ¬ Ŷ¤vjÝƙ `ßŰĀ xÁzƑŴćȻjÍͺ 

g: űýŶ×Ť×s vţ¤ŵ| ȽoƞP Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶPŮÖŤ¤ xÁoǒŴć ŬÀgÅ RwƨzƟs gÅŶÚ 
Ŧ¬yÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ tësŶ×ƳŦÀzn͢¢ȼȔ`ß xÜPq§ aŶ¤Ŷðđs ȽoƞP 
Ŷ¤vjÝƙ `ßŰĀPq§`ß ȵ¤ǒzPȹPȧs ezƨ|s§ [ q |Ŏ SŤ¤ɀ R`ƎŪÊ s§Pȧ 
ţısɌ¤Ť×Pe~e§Ɣ {ŻýȔɲ ͫͧ͛Z͜}. 

Q 15. What is the course of recovery in cases where the tax demand 
confirmed is enhanced in appeal/ revision proceedings? 

Ans. The notice of demand is required to be served only in respect of the 
enhanced dues. In so far as the amount already confirmed prior to disposal 
of appeal/revision, the recovery proceedings may be continued from the 
stage at which such proceedings stood immediately before such disposal of 
appeal/revision. (Sec.84(a)) 

tǒ 16: ts§Ƣ vţ¤ŵ|ßsƢ ~ƨţËƞ os Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳƢ xŶĲ`Ŷ×ţË vŮÖɂ Ŧ¬ŻĎƞ S 
vţ¤ŵ| xÁjČȻjÍͺ 

g: vŮÖɂŦ¬Ż¥s ~ƨţËƞŬŊȵ¤jÝ Ÿ¤ƨȵ¤zP Z~Ŷ× űĎzÞs vŮÖɂ RŵPŮ¯ S ~ƨţËƞ `ãŪÀ 
RtƣjÍŮÀţ¤b| ts§Ƣ vţ¤ŵ|ß͟ Ÿ¤jÍűý³ ~ŪÐƛ |ĊŮÀ gŶ×xÁŰÀ |ĊŮÀ ȳŶ¤ơ Ŷ×o 
ȽoƞP Ŧ«ɁƱPtës`ß ¢PyÜ`ƞPŤ¤͟ tìŶ×ƞŤ¤ vÂrƨo ~żÈPŦÀɁ {ŻýȔɲ ͫͨ͛ͤ͜}.  

 Q 16. If a taxable person with pending tax dues, transfers his business to 
another person, what would happen to the tax dues? 

Ans. The person, to whom the business is transferred, shall jointly and 
severally be liable to pay the tax, interest or penalty due from the taxable 
person up to the time of such transfer, whether such dues has been 
determined before such transfer, but has remained unpaid or is determined 
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thereafter. {Sec. 85(1)} 

tǒ 17: ]` `Pűýȴ ͛ts§Ƣ tŶ×ůÖ|ŎţË ~Ŧ¬Ɣ ~ƨţËƞ xàŻ¥ŸĀo ͛ɁţËƳŪ¬¡ɲ͜ tŶ×Ż¥Ɵȱ 
[zƣŪÊŬ¬ RtƣjÍţā Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣ vţ¤ŵ| xÁjČȻjÍͺ 

g: ]` `Pűýȴ xàŻ¥ŸĀŻ¥stëƣlä S¢§ƞ | tzƨŸĀȔn`ß ȳyȻoå|ŵĈƨ tǒȱ 
¢PzȔ`ßlä ͛˧˧ɁţËƳŪ¬jɹ˨˨͜ ox ȳyÁx`P bÜŶ×Pȧ ͦͣ Ŷńȭ|ŎƱ Ť¤ `Ȼ¡szÞ`ß 
~zƞxÁsP tPȵ¤Ɂ͡ RŮÖ RPq§`ßsƢ oŶ¤Ƴo ŬÀxÜ Ŷ¤vjÝƙ ţŃŸ¤Ɂƶs ts§Ƣ 
vÂrƨo|ß͢vţ¤ŵ|`ß ¢xÁsŴöęs ȽoƞP ZPosƢŮÖ `Ȼ¡sɹ ͦ Űï||ŎƱ Ť¤ 
ɁţËƳŪ¬jzƱ`ß Ŭ«Ɂytze~e§Ɣ {ŻýȔɲ ͫͫ͛ͤ͟ ͥ͜}. 

Q 17. What happens to tax dues where the Company (taxable person) 
goes into liquidation? 

Ans. When any company is wound up, every appointed receiver of assets 
όά[ƛǉǳƛŘŀǘƻǊέύ ǎƘŀƭƭ ƎƛǾŜ ƛƴǘƛƳŀǘƛƻƴ ƻŦ Ƙƛǎ ŀǇǇƻƛƴǘƳŜƴǘ ǘƻ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜǊ 
within 30 days. On receipt of such intimation Commissioner may notify 
amount sufficient to recover tax liabilities/dues to the liquidator within 3 
months. {Sec. 88(1,2)} 

tǒ 18: `Pűýȴ xàŻ¥ŸĀo`ß bÜŶðđstëƣlä Ū«³Ŷð`ƙzƱ vÂrƨo [ȻjÍͺ 

g: [Ů«³ŰÀ űý³ƪŸĀjÝ ̀Pűýȴ xàŻ¥ŸĀŻ¥stëƣlä RPòßxÜPq§Ť¤ȴ͟ S oŶ¤ƳoŤ¤ȴ 
ts§Ƣ|ß͟ vţ¤ŵ|ß ~¢¨|ß ţ¤|Ċqȳ ȳŶ¤ơ zn Rŵstëƣlä͟ ¢qzÞ ¢P¢Ɵ|Ŏ 
RtƣjÍŮÀţ¤ Ū«³Ŷð`ƙzÞƱ Ť¤ VsƢ tǒȱ ]`ƎŶ×űý³ŰÀ ¢PyÜ`ƞPŤ¤͟ tìŶ×ƞŤ¤ Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs 
vÂrƨo VPjÝPŮÖ͡ ¢P¢Ɵ ~ƨ~ɍŶ¤|`ß ¢PvPůÖPȧ ostzPŤ¤ Ȳ~ǒ ȳzƱȔƨP͟ 
ŮÀzÞn `zƞŸœƨűĎȔ |ĊŮÀ Ʌr§| V|ƱPcs ~PjÍŸĀɆ |Ċ~ȳ͟ RPq§~|Ʊ vţ¤ŵ|ß 
Ŧ«ɁƱPe`ȵŋ~lP|Ŏ os vÂrƨŬ¬ȼ |Ċqȳ `Ȼ¡szÞ`ß ¢Po©ű¥ƞ`zŴöęs Ʌ~zn 
Te§ƔţŃbɁŤ×Ŭ¬ otƣ RPqzâ vÂr§ƨ|~ëŬÀzÞ {ŻýȔɲ ͫͫ͛ͦ͜͟ ͫͬ}. 

Q 18. What is the liability of directors of the Company (taxable person) 
under liquidation? 

Ans. When any private company is wound up and any tax or other dues 
determined whether before or after liquidation that remains unrecovered, 
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every person who was a director of the company during the period for 
which the tax was due, shall jointly and severally be liable for payment of 
dues unless he proves to the satisfaction of the Commissioner that such 
non-recovery is not attributed to any gross neglect, misfeasance or breach 
of duties on his part in relation to the affairs of the company. {Sec.88(3),89} 

tǒ 19: ]` ųÂbɌ¤Ƴxƨ ¢P¢Ɵ ͛ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ͜ ts§Ƣ vţ¤ŵ| 
Ŧ«ɁƱPtë|Ŏ ųÂbɌ¤ƳxÜ| vÂrƨo [ȻjÍͺ 

g: [ ųÂbɌ¤Ƴxƨ ¢P¢Ɵ|Ŏȳ ¢wÜƨ|ù³ŰÀ ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ |ĊŮÀ gŶ×xÁŰÀ Ŧ«ɁƱPtë|Ŏ 
¢PyÜ`ƞPŤ¤͟ tìŶ×ƞŤ¤ vÂr§ƨ|~ëŬÀzÞ͡ 

ųÂbɌ¤ƳxÜ||Ŏ Z~ŶðđŰÀ ɅzȻPe§`ßŰĀjƱŵŬ¬ ¢P¢Ɵ͢ųÂbɌ¤ƳȻ S Ʌ¡yÁȳƢ 
ɁȡotìzƳ` ŰŉjÓ¢§ŮÀƳŶ¤ `Ȼ¡szÞ`ß Ŭ«ɁygāyÁɁƶ VPjÝPŮÖ͡ 

R|Á ɅzȻPe§`ßŰĀ ŰÀjÍţË Ŧ«ɁƱPŦÀɁƶs ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ |ĊŮÀ gŶ×xÁŰÀs§ S Ŭ¬ŮÙs͟ 
|ĊŮÀ oŶ¤Ƴȱ Ŭ¬ŮÙs ȳŶ¤ơ Ŷ×PȧstƣjÍţÑ Ÿ¤jÍȳ Ŧ«ɁƱPŦ¬ vÂrƨos§ ɅzȻPe§`ßŰĀ 
ųÂbɌ¤ƳȻ `ãŪÀ tPe§ţŃ` otƣq§͡ 

ɅzȻPe§`ßsƢ Űï||ŎŤ¤ ¢qzÞ ¢xÁŦÀzP T~Ƴ`ȵŋŬ¬ `Ȼ¡szÞ`ß S 
~ƨ~ɍzP bÜŶ×Pȧ ZzÞ`tŶ×Ŧ¬ Ŭ¬ŮÙŮÀţ¤ ¢qzÞ ųÂbɌ¤ƳȻűý³ ¢P¢Ɵ ts§Ƣ vţ¤ŵ| 
Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo ţısɌ¤bÜoåPŮÖ {ŻýȔɲ ͬͣ}. 

 Q 19. What is the liability of partners of a partnership firm (Taxable 
person) to pay outstanding tax? 
Ans. Partners of any firm shall jointly and severally be liable for payment of 
any tax, interest or penalty. 

Firm/ partner shall intimate the retirement of any partner to the 
Commissioner by a notice in writing. 

Liability to pay tax, interest or penalty up to the date of such retirement, 
whether determined on that date or subsequently, shall be on such partner. 

If no intimation is given within one month from the date of retirement, the 
liability of such partner shall continue until the date on which such 
intimation is received by the Commissioner. {Sec.90} 
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tǒ 20: Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳƢ ¢PzȔ`ßlä͢rzƧ`zƞ͢ vÂ|ƨq |Ŏȳ ~ƨţËƞ tǒȱȳůÖ 
ȳzƳżÈ¢§ƞ sƢjƱŵŬ¬ ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞ ts§Ƣ Ŧ«ɁƱPtë vÂrƨo 
[x~ëoåPŮÖͺ 

g: vÂ|ƨq |ŎȳŸ¤zÞ |ĊŮÀ R `ßƞ | ozuës Ÿ¤Ŷ× |ȷơţŃ¢P ¢qzÞ 
Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳƢ ¢PzȔ`ßlä͢rzƧ`zƞ͢ vÂ|ƨq |Ŏȳ ~ƨţËƞ tǒȱȳůÖ 
ȳzƳżÈ¢§ƞ sƢjƱŵŬ¬ S Ÿ¤ƨȵ¤Ŷ¤ȳţË ¢PvPůÖPȧ vţ¤ŵtŪÊs ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ |ĊŮÀ 
gŶ×xÁŰÀ oŮÖoŶ¤|s§ ¢PzȔ`ßlä͢rzƧ`zƞ͢ vÂ|ƨq |Ŏȳ ~ƨţËƞ tǒȱȳůÖűý³ŰĀ 
ɅůÖPŦÀɁƶ VPjÝPŮÖ{ŻýȔɲ ͬͤ}.   

  
Q 20. What happens to the tax liability of a taxable person, whose 
business is carried on by any guardian/ trustee or agent of a minor? 

Ans. Where the business in respect of which any tax is payable is carried on 
by any guardian / trustee / agent of a minor or other incapacitated person 
on behalf of and for the benefit of such minor/incapacitated person, the 
tax, interest or penalty shall be levied upon and recoverable from such 
guardian / trustee / agent. {Sec.91} 

  

tǒ 21: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţËb| £`ßƎwÜ`ƞŴöęs SŻ¥ƞ ͛ZŻĎƙɩ͜ ¢PzȔ`͢Ŵöęsɹ 
ɅŸ¤ŮÀ| ŰÀƨyɌ¤Ɵ sP ͛Court of Wards͜  ȳyPoǒn|Ŏ VsƢtëlä 
[x~ëoåPŮÖͺ 

g: ts§Ƣ ɅůÖPeqŤ×s ~ƨţËƞţË Ÿ¤ƨȵ¤zP VPŪÊ͟ ŮÀȳţË ¢PvPůÖPȧs ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ 
|ĊŮÀ gŶ×xÁŰÀ vţ¤ŵ tŪÊ VPjČ  RoŪÊţË £`ßƎwÜ`ƞŴöęs SŻ¥ƞ ͛ZŻĎƙɩ͜ȳ 
ȳyPȱǒ¢§ƞ sƢ ¢PzȔ`͢Ŵöęsɹ ɅŸ¤ŮÀ| ŰÀƨyɌ¤Ɵ sP͢tŶ×ȵ¤|s 
gszɻ͢RůÖţ¤Ŷ×` rzƧ`zƞ͢¢PzȔ`ßlä |ĊŮÀ [Ů«³ŰÀ ŰÀƨyɌ¤Ɵ sP SŮ¬Ź¤| Ŵćz`ß 
ȳyȻoåŪ«³s ȳŶ¤Ƴ£`ßlä oŮÖozÞ|űý³ŰĀ ts§Ƣ͟ ~ŪÐƛ |ĊŮÀ gŶ×xÁŰÀ|s§ 
ɅůÖPȧ Ŷ¤vjÂƙ Ɂƶ VPjÝPŮÖ {ŻýȔɲ ͬͥ}. 
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Q 21. What happens when the estate of a taxable person is under the 
control of Court of Wards? 

Ans. Where the estate of a taxable person owning a business in respect of 
which any tax, interest or penalty is payable is 

under the control of the Court of Wards/ Administrator General / Official 
Trustee / Receiver or Manager appointed under any order of a Court, the 
tax, interest or penalty shall be levied and recoverable from such Court of 
Wards/Administrator General / Official Trustee / Receiver or Manager to 
the same extent as it would be determined and recoverable from a taxable 
person. {Sec.92} 
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ͤͩ͡ ȬZŻ¦ƙ|Ŏ tësŶ×ƳŦÀzn|ß, ¢ȼȔ- ¢~zn 
A͛ppeals, Review and Revision in GST ͜

  

tǒ Ƣ ͤ͡ os`ß ~ƨȱŶā`PŤ¤ gÅŶÚ Rŵs SŮ¬ P |ĊŮÀ ȳzƝyP ~|Ʊ s¡ƙȵŋŵs 
vÂůÖo ~ƨţËƞţË tësŶ×ƳŦÀzn ţŃŶā £`ßƎ VPŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ VPjÝPŮÖ͡ ȬZŻ¦ƙ ejÂƙ | ţËPq os`ß ~ƨȱŶā`PŤ¤ gÅŶÚ Rŵs SŮ¬ P |ĊŮÀ 
ȳzƝyP ~|Ʊ s¡ƙȵŋŵsjÝƱ  ųÂɅŻĎƞ, vÂůÖo ~ƨţËƞţË tësŶ×ƳŦÀzn ţŃŶā £`ßƎ ŻýȔɲ 
ͤͣͪ tǒţ¤zP VPŮÖ͡  RŵŬ¬, ¢qzÞ SŮ¬ P |ĊŮÀ ȳzƝyP y˧Áɫ ȭŪÊţājÍPɡ 
RůÀŶ×jÓ˨ s§Pȧ gÅŶÚ Ŧ¬Ż¥sŮ«³ VPŪÀɁ͡ ͛ŻýȔɲ ͤͥͤ|Ŏ űĎŶĲƎsƢ ͜SŮ¬Ź¤|ß |ĊŮÀ 
ȳzƝyÁ|űý³ xÁoǒP tësŶ×ƳŦÀzn ţŃŶāPq§`ß Ɇ|ß |Ċq§͡ 

Q 1. Whether any person aggrieved by any order or decision passed against 
him has the right to appeal? 

Ans. Yes. Any person aggrieved by any order or decision passed under the 
GST Act(s) has the right to appeal to the Appellate Authority under Section 
107. It must be an order or decision passed by an άŀŘƧǳŘƛŎŀǘƛƴƎ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅέΦ 

However, some decisions or orders (as provided for in Section 121) are not 
appealable. 

tǒ 2: tësŶ×ƳŦÀznÀůÖţ¤Ŷ× ͛AA͜  Zq§j tësŶ×ƳŦÀzn RwƨzƟs ͛Appeal͜  
ŮÀa|ß`ß ţ¤| tŶ×Ȼȱ ZPoͺ 

g: osűý³ gÅŶÚ Rŵs SŮ¬ P |ĊŮÀ ȳzƝyPűý³ ¢xÁŦÀzP RPq§`ßsƢŬ¬ŮÙs§Pȧ 
xàlä Űï||ŎƱ Ť¤ vÂůÖo ~ƨţËƞ tësŶ×ƳŦÀzn RwƨzƟs ŮÀa|ß Ŧ¬¢§ţŃŸ¤Ɂƶ 
VPjÝPŮÖ͡ ts§Ƣ ͛Ŷ¤vŪÊ͜ ɅųÂŤ¤ȳţðđŬ¬ U ~ƨ~ůÖ SzÞ Űï||ßŤ¤ VPjÝPŮÖ͡ S|ŎŤ¤ 
¢ȼȔ tǒţËǖy tìŶ×ƞŦ¬Ż¥ AA Zq§j RwƨzƟs ŮÀa|ß Ŧ¬yÁɁ͡ 
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Q 2. What is the time limit to file appeal to Appellate Authority (AA)? 

Ans. For the aggrieved person, the time limit is fixed as 3 months from the 
date of communication of order or decision. For the department (Revenue), 
the time limit is 6 months within which review proceedings have to be 
completed and appeal filed before the AA 

tǒ 3: tësŶ×ƳŦÀzn RwƨzƟs ŮÀa|ß|Ŏ S|Ɍ¤ƨȳƢ Rs§xȱPŦ¬ RůÖţ¤zP 
tësŶ×ƳŦÀznÀůÖţ¤Ŷ×ţË VPŮÀͺ    
 

g: VPŮÖ͡͡͡ ŻýȔɲ ͤͣͪ͛ͧ͜ ȳŶāƠɉ¢§ƞ sƢ Ŵćz`ß ˧¢˧żĐoå` ţ¤znP˨˨ VsƢjƱŵŬ¬ 
ȳŶāƠɉo ͛ͦͩ͢Űï||͜ ~ƨ~ůÖ xÜŤ×Ż¥s Ŭ¬ŮÙs§Pȧ Űï| ͛ͦ+1/6+1͜ ~z`ã RwƨzƟs 
ŮÀa|ß|Ŏ S|Ɍ¤ƨȳƢ Rs§xȱPe~e§Ɣ͡ 

  
Q 3. Whether the appellate authority has any powers to condone the 
delay in filing appeal? 

Ans. Yes. He can condone a delay of up to one month from the end of the 
prescribed period of 3/6 months for filing the appeal (3+1/6+1), provided 
ǘƘŜǊŜ ƛǎ άǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘ ŎŀǳǎŜέ ŀǎ ƭŀƛŘ Řƻǿƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ млтόпύΦ 

tǒ 4: tësŶ×ƳŦÀzn ȳŶāƠ ` toǒP|ŎȳɅ ţ¤`ßPŪÀ Rqstë ɅŦÀznÀPŹ¤|s§ 
Rs§xȱPŦ¬ RůÖţ¤zP AAţË VPŮÀͺ 

g: VPŮÖ͡͡͡ ¢qzÞ Rqstë ɅŦÀznÀPŹ¤|ß VŮ¬Ơ tìzƳ`PŤ¤ Ʌ¢ƧŶ×PȧsɅ |ĊŮÀ 
RżĐoå`ŴöęsɅ ţ¤~ȳ ¢Po©ű¥ƞ Ŧ«PŮÖŬ¬ Ÿ¤jÍȳ Rs§xȱPŦ¬ RůÖţ¤zP AAţË VPŮÖ͡ 

Q 4. Whether the appellate authority has any powers to allow additional 
grounds not specified in the appeal memo? 

Ans. Yes. He has the powers to allow additional grounds if he is satisfied 
that the omission was not willful or unreasonable. 
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tǒ 5: ŬÀs§ gÅŶÚŦ¬ŻĎ SŮ¬ P bÜŶ×Pȧ tësŶ×ƳŦÀznÀůÖţ¤Ŷ× Z~Ŷ×ţË Ŭ«ɁygāyÁɁƶ 
VPjÝPŮÖͺ 

g: tësŶ×ƳŦÀznÀůÖţ¤Ŷ× os SŮ¬ P s`|ßs§ RwƨzƟsŮÀzÞ`ß͟ tǒȱŸ¤ŮÖţË͟ ŰÀƨy 
ȳzƝyÁůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ sPŬŊȵ¤jÝ ¢PvPůÖo RůÖţ¤z tŶ×ůÖb| Ż¦ȬZŻ¦ƙ͟ 
ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ͢yàjÓȬZŻ¦ƙ `Ȼ¡szƱ`ß RPqgāyÁɁ͡ 

Q 5. The order passed by Appellate Authority has to be communicated to 
whom? 

Ans. Appellate Authority has to communicate the copy of order to the 
appellant, respondent and the adjudicating authority with a copy to 
jurisdictional Commissioner of CGST and SGST / UTGST. 

tǒ 6: tǒȱ tësŶ×ƳŦÀzn RwƨzƟsŬŊ otƣȳ¢Ŷ× xÜPq¢§ƞ-rŶ¤~oå ȽoƞP ZPoͺ 

g: RwƨzƟsŮÀzÞ RPŤÚ`Ŷ×Pȧs SȖātnÀŮ¬ P tǒţ¤zP tìŶ×ƞ ts§Ƣ ȽoƞPŬŊȵ¤jÝ 
~ŪÐƛ͟ RtŶ¤r zÞ¢§xÜ͟ Toz zÞ¢§xÜ͟ gŶ×xÁŰÀ¢ɍ ɅŸ¤qP|Ŏȳ ȻŤ×Ɂs 
ts§Ƣ|Ŏ ͤͣ Ź¤ŬÀȳţË ¢xÁsŴöęs ȽŬÀƞ ȳƢ gxŦ¬yÁɁ͡ 

Q 6. What is the amount of mandatory pre-deposit which should be made 
along with every appeal before Appellate Authority? 

Ans. Full amount of tax, interest, fine, fee and penalty arising from the 
impugned order as is admitted by the appellant and a sum equal to 10% of 
remaining amount of tax in dispute arising from the order in relation to 
which appeal has been filed. 

  

tǒ Ƣ 7: xÜPq¢§ƞ-rŶ¤~oås§ űýPŦÀ|ȳ ţŃzÞoç tǒwÜoƳ ɅųÂbP [[ţË 
Ÿï}Ʊ~ŦÀƔ? 

gŸ¤vÜͭ |Ċq§͡ 

 Q 7. Can the Department apply to AA for ordering a higher amount of pre-
deposit? 

Ans. No 
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tǒ Ƣ ͫͭ ȻbÜ|ß ɌĹxÜƧs§ ŸïsţËƎ Ŭ«e§ƔţŃ~lP bÜŶ×Pȧ͡͡͡͡? 

gŸ¤vÜͭ űý³s Ŧ«ű¥ƣs ɅrPŤ¤ xÜPq¢§ƞ-rŶ¤~oå Ŧ«ɁƱPȧstëlä ŻýȔɲ ͤͣͪ ͛ͪ͜ 
ȳvPrs tǒţ¤zP ȻbÜ|ß ɌĹxÜƧ ŸïsţËƎ Ŷ¤`ßPŪÀ R|ÁŤā VPŪÊȵŋoåPŮÖ͡  

Q 8. What about the recovery of the balance amount? 

Ans. On making the payment of pre-deposit as above, the recovery of the 
balance amount shall be deemed to be stayed, in terms of section 107(7) 

tǒ 9: Ÿ¤¢ƞ~ RůÖţ¤Ŷ× SŮ¬Ź¤||Ŏ ȳŶāƠɉPȧs ¢§P`P͢RtŶ¤r 
zÞ¢§xÜ͢gŶ×xÁŰÀs§ űýPelPŬŊȵ¤jÝ ts§Ƣ Ÿ¤t¢§͢\jÓŻ¦ ȽŬÀƞ ȳƢ oŤ×Ƒ¢ƞ̈  
tësŶ×ƳŦÀzn ¢PqzƦPŤ¤ AA SŮ¬Ź¤|ß gÅŶÚ Ŧ¬y~ŦÀƔͺ 

g: gtëƞ |ĊŮÀ Ÿ¤t¢§ Ƚ oƞP |ĊŮÀ \jÓŻ¦ oŤ×ƑPtës`ß vq§|ßŤ¤ zÞ¢§xÜ |ĊŮÀ 
gŶ×xÁŰÀ |ĊŮÀ RtŶ¤r zÞ¢§xÜs§ űýPe§oç SŮ¬ P gÅŶÚŦ¬ŻĎ RůÖţ¤zP AAţË 
VPŮÖ͡ RŵŬ¬͟ osűý³ tǒȱȵ¤ŮÖo s¡ƙŮÀy` SŮ¬Ź¤|ȼq ¢PgÅŵź¦ 
Te§Ɣ`ßŰĀPq§`ß RwƨzƟsŮÀzÞ`ß oŤ×s R~ţ¤ P TȧƔ VPŪÀɁ ͛ŻýȔɲ ͤͣͪ ͛ͤͤ͜ 
ŬĸɁ ȳvPrs͜͡ 

     ¢§P`P űýPtë |ĊŮÀ \jÓŻ¦ȳ otëƣŤ¤ ɅȳɀŤ×Pe§`ßsƢjÝƱ  ȳzƝŵPejÂȳţË 
¢PvPůÖPȧ ¢qzÞ SŮ¬Ź¤|`ß xÜPq§ RwƨzƟsŮÀzÞ`ß oŤ×s ¢PgÅŵź¦ ŰŉjÓ¢§ 
gÅŶÚŦ¬Ż¥s oŶ¤Ƴo xÁoǒŴć AAţË S RůÖţ¤zP VPjÝPŮÖ͡ RPŬ¬Ť¤` ¢qzÞ 
SŮ¬Ź¤|s§ ŻýȔɲ ͪͦ |ĊŮÀ ͪͧ ţËPq ȳŶāƠɉPȧs ţ¤| tŶ×Ȼȱ|Ŏtë xÁoǒŴć 
gÅŶÚŦ¬yÁɁ ͛ŻýȔɲ ͤͣͪ ͛ͤͤ͜ ŶðPŪ¯ ȳvPrs͜͡ 

Q 9. Whether in an appeal the AA can pass an order enhancing the 
quantum of duty/ fine/ penalty/ reduce the amount of refund/ITC from 
the one passed by the original authority? 

Ans. The AA is empowered to pass an order enhancing the fees or penalty 
or fine in lieu of confiscation or reducing the amount of refund or input tax 
credit provided the appellant has been given reasonable opportunity of 
showing cause against the proposed detrimental order. (First Proviso to 
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Section 107(11)). 

In so far as the question of enhancing the duty or deciding wrong availment 
of ITC is concerned, the AA can do so only after giving specific SCN to the 
appellant against the proposed order and the order itself should be passed 
within the time limit specified under Section 73 or Section 74. (Second 
Proviso to Section 107(11)). 

tǒ Ƣ ͤͣͭ  tìzƳtë ŰÀƨyÁůÖţ¤Ŷ× qbƑŶ×ţË ţā¢§s§ ȱű¥ƣ tPűĎ RůÖţ¤zP 
[[ţË  VsƢŮÀ? 

gŸ¤vÜͭ |Ċq§͡ ŻýȔɲ ͤͣͪ ͛ͤͤ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ R~¢Ŷ¤s§bÜnPŤ¤ ɅŦÀŶ×Pȧs oŶ¤Ƴo, 
os`ß ŰÀƨyPŤ¤ VPqȳ, ¢xÜȧoPŤ¤ VPqȳ ųÂɅPȧs 
oŶ¤Ƴo, r§ǒ Ɇ`Ŷ×¢ƞ̈ Ť¤ȴ, xÁzÞƣ|ŬŊŤ¤ȴ, |ĊŮÀ ȳzƝyP Ŧ«|ƱqȳŤ¤ȴ, |ĊŮÀ 
RwƨzƟs`ß ~ƨȱŶā`PŤ¤Ť¤ȴ SŮ¬Ź¤|ß T~Ƴ~e§Ɣs§͡ RPŬ¬Ť¤ȴ, RPo`ß xÜPq§ 
SŮ¬Ź¤|s§ TȧƔs ŰÀƨyÁůÖţ¤Ŷ× ~qƠ`ß ţā¢§s§ tPtŪÀȳţË Ɇ|ß |Ċq§͡ 

Q 10. Does the AA have the power to remand the case back to the 
adjudicating authority for whatever reasons? 

Ans. No. Section 107(11) specifically states that the AA shall, after making 
such inquiry as may be necessary, pass such order, as he thinks just and 
proper, confirming, modifying or annulling the decision or order appealed 
against, but shall not refer the case back to the authority that passed the 
decision or order. 

tǒ 11: ȬZŻ¦ƙ ejƙP ţËPq ox ţËPŮÖɌ¤Ɵ ŵ RůÖţ¤zÞ|ß gÅŶÚŦ¬Ż¥s [Ů«³ŰÀ SŮ¬Ź¤ȳƢ 
¢~Ŷ×PŦ¬ RůÖţ¤zP Ż¦ȬZŻ¦ƙ͢ZŻ¦ƖZŻ¦ƙ RůÖţ¤zÞ|`ß VPŮÀͺ 

g: ŻýȔɲ ͤͣͫ|Ŏ űĎŶĲƎsƢ ȳzƝyÁ|ß |ĊŮÀ SŮ¬Ź¤| ¢~zn`ß ¢PvPůÖPȧ ȬZŻ¦ƙ 
ejƙP tǒţ¤zP ȳyȻoå|ù³s |ĊŮÀ Rs§xȱb| RůÖţ¤z Ɍ¤Ɵ ŰÀŰĀƢ ˧¢˧~znÀůÖţ¤z 
Ɍ¤Ɵ sP˨Ť˨¤ ŻýȔɲ ͥ͛ͬͬ͜ ȳzƳȧɌŋƞ PŮÖ͡ oqs§bÜnPŤ¤ ţËPŮÖɌ¤Ɵ ŵ RůÖţ¤zÞ|ß 
gÅŶÚŦ¬Ż¥s Z|ÁPjÍ SŮ¬Ź¤|Űï³ŰÀ os`ß ¢xŶ×ƣPŦÀɁƶPŮÖŤ¤ SŮ¬ɉPȧ͟ tŶ×ɊɁPŦ¬ 
RůÖţ¤Ŷ¤ȳƢ ŻýȔɲ ͤͣͫ ¢qzÞ ˧¢˧~znÀůÖţ¤Ŷ×˨ţ˨Ë qa|ßtzȧPŮÖ͡ R|ÁŤā Ÿ¤Ŷ× 
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SŮ¬Ź¤|ß ȵĹzȵ¤jÝs TȧƔs~ȳ͟ Ŷ¤vŪÊţË SjP`P `ɁŤ×Peb|~ȳ͟ ejƙɅzÞqơP 
|ĊŮÀ ¢ŶðđsɅ ţ¤~ȳ |ĊŮÀ S ¢xyP|Ŏ RPq§vÂjÝ|Ŏb| ȳŶ×Ơ¡ƙ ųŜȱ` 
Ÿ¤¢ƞŸ¤|s§ tŶ×bns|ŎţË Ȳ¢§ţŃ|Ċqȳ͟ `Pȵŋƙǽ|ɹ RPɫ SŪÊjɹ gszɻ Sɴ 
TPŪÊyÁ Ÿ¤ƨaƨ| tzƨ~Ɍ¤sPŤ¤͢Ÿ¤jÍŬŊ ȳȻoƞP |Ċ`ßPŪÀ TȧƔs~ȳ 
¢˧~znÀůÖţ¤Ŷ×˨ ųÂɅŻĎƞ ŰŉjÓ¢§ RPq§`ßsƢ ~ƨţËƞţË gŸ¤ȷŦ¬Ɣ R~ţ¤ P `ɁƣPȧs 
oŶ¤Ƴo ¢qzÞ SŮ¬Ź¤|s§ ¢~Ŷ×Pe~e§Ɣ. 

Q 11. Can any CGST/SGST authority revise any order passed under the Act 
by his subordinates? 

Ans. {ŜŎǘƛƻƴ нόффύ ƻŦ ǘƘŜ !Ŏǘ ŘŜŦƛƴŜǎ άwŜǾƛǎƛƻƴŀƭ !ǳǘƘƻǊƛǘȅέ ŀǎ ŀƴ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ 
appointed or authorised under this Act for revision of decision or orders 
referred ǘƻ ƛƴ ǎŜŎǘƛƻƴ млуΦ {ŜŎǘƛƻƴ млу ƻŦ ǘƘŜ !Ŏǘ ŀǳǘƘƻǊƛȊŜǎ ǎǳŎƘ άǊŜǾƛǎƛƻƴŀƭ 
ŀǳǘƘƻǊƛǘȅέ ǘƻ Ŏŀƭƭ ŦƻǊ ŀƴŘ ŜȄŀƳƛƴŜ ŀƴȅ ƻǊŘŜǊ ǇŀǎǎŜŘ ōȅ Ƙƛǎ ǎǳōƻǊŘƛƴŀǘŜǎ ŀƴŘ 
in case he considers the order of the lower authority to be erroneous in so 
far as it is prejudicial to revenue and is illegal or improper or has not taken 
into account certain material facts, whether available at the time of 
issuance of the said order or not or in consequence of an observation by the 
Comptroller and Auditor General of India, he may, if necessary, he can 
revise the order after giving opportunity of being heard to the noticee. 

tǒ 12: ¢qzÞ ¢~zn tǒţËǖy ţısɌ¤bÜoåPlŤ¤ŰĀ os ŮÖbÜ~Ɍ¤Ɵ ŵ RůÖţ¤zÞɁȧƔs 
SŮ¬Ź¤| Rx|ß ȳɁű¥ŸĀo`ß ¢~znÀůÖţ¤Ŷ× SŮ¬ɉPe~ŦÀƔͺ 

g ͭ SŮ¬ɉPe~e§Ɣ͡ 

Q 12. Can the άrevisional authoriǘȅέ ƻǊŘŜǊ ŦƻǊ ǎǘŀȅƛƴƎ ƻŦ ƻǇŜǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀƴȅ 
order passed by his subordinates pending such revision? 

Ans. Yes. 

tǒ 13: ŮÖbÜ~Ɍ¤Ɵ ŵ RůÖţ¤zÞ| SŮ¬Ź¤| ¢~zn|Ŏ ȬZŻ¦ƙ ejƙPţËPq ¢˧~znÀůÖţ¤Ŷ×˨ 
RůÖţ¤Ŷ¤|`ß R~ŶńůÀ|ß [Ÿï³ŰÀ VŰÀƢyÁͺ 

g: VŰÀƢŵ͡͡͡ [Ů«³ŰÀ SŮ¬Ź¤ȳƢ ¢~znÀůÖţ¤Ŷ× ţËPq űĎŶĲƎsƢ ¢PqŶ¤Ʀ|ŎƱ  
¢~Ŷ×PelP Ɇ|ßţ¤q§ͭ-  
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͛Z͜ ¢qzÞ SŮ¬ Pűý³ ŻýȔɲ ͤͣͪ |ĊŮÀ ŻýȔɲ ͤͤͥ |ĊŮÀ ŻýȔɲ ͤͤͪ |ĊŮÀ 
ŻýȔɲ ͤͤͫ| ţËPq tësŶ×ƳŦÀzn ţŃŶā R~ţ¤ P VsƢtëƣläͮ |ĊŮÀ 

͛ȷ͜ ¢qzÞ SŮ¬ P |ĊŮÀ ȳzƝyP gÅŶÚ Ŧ¬Ź¤` ŻýȔɲ ͤͣͪ͛ͥ͜ tǒţ¤zP ȳŶāƠɉo 
~ƨ~ůÖ TPţ¤ xÜŤ×ystëƣlä |ĊŮÀ xàŪ¬}æƱ  ŮÀjÍȵŋyÁ` ¢~zn 
ţŃŶ×stëƣläͮ 

͛Ż¦͜ ͤͣͫ ŻýȔɲ tǒţ¤zP ¢qzÞ SŮ¬ Pűý³ tësŶ×ƳŦÀzn RtƣjÍţā              
Ŧ¬tjÍƙstëlä; 

͛ŪÐ͜ Ż¦ȬZŻ¦ƙ ejƙP ͥͣͤͪ ŻýȔɲ ͤͣͫ ͛ͤ͜ tǒţ¤zP͡͡͡ SŮ¬Ź¤|ß 
tësŶ×ƳŦÀzn|Ŏ ųÂbPŤ¤ ~ȧƔs SŮ¬Ź¤|ŵstëlä͡ 

 

Q 13. Are there any fetters to the powers of άǊŜǾƛǎƛƻƴŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅέ ǳƴŘŜǊ 
GST to revise orders of subordinates? 

Ans. ̧ ŜǎΦ ¢ƘŜ άǊŜǾƛǎƛƻƴŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅέ ǎƘŀƭƭ ƴƻǘ ǊŜǾƛǎŜ ŀƴȅ ƻǊŘŜǊ ƛŦ 

(a) the order has been subject to an appeal under section 107 or under 
section 112 or under section 117 or under section 118 of the CGST Act, 
2017; or 

(b) the period specified under section 107(2) of the CGST Act, 2017 has not 
yet expired or more than three years have expired after the passing of the 
decision or order sought to be revised. 

(c) the order has already been taken up for revision 

under Section 108 at any earlier stage. 

(d) The order is an order in revision passed under Section 108(1) of the CGST 
Act, 2017. 

 
 
  




